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ອິດສະລາມ 

ບົດສະຫລຸບໂດຍຫຍ ໍ້ ກ່ຽວກັບອິສລາມທ ່ ໄດໍ້ ກ່າວໄວໍ້ ໃ

ນ ພຣະຄ າພ ອັລກຸຣອານ ແລະ ຊຸນນະຫ໌ 

ຂອງທ່ານສາດສະດາ 

ປ ື້ ມສໍາຄັນທ ີ່ ປະກອບດື້ວຍຄໍານິຍາມສັື້ ນໆ ຂອງອິດສະລາມ 

ທ ີ່ ສະແດງໃຫື້ເຫັນເຖິງຫ ັ ກການ, ຄໍາສອນ ແລະ 

ຄຸນງາມຄວາມດ  ທ ີ່ ສໍາຄັນທ ີ່ ສຸດຈາກແຫ ີ່ງດັື້ ງເດິມ 

ເຊິີ່ ງກໍີ່ ຄ ຈາກ ອັລກຸຣອານ ແລະ ຊຸນນະຫ໌ ຂອງທີ່ານນະບ  ແລະ 

ປ ື້ ມເຫ ັື້ ມນ ື້ ສົີ່ ງເຖິງຊາວມຸດສະລິມທຸກຄົນ ແລະ 

ຄົນທ ີ່ ບໍີ່ ແມີ່ ນມຸດສະລິມ ໃນພາສາຂອງເຂົາເຈົື້ າໃນທຸກເວລາ 

ແລະ ສະຖານທ ີ່  ຕາມໃນສະພາບວະການ ແລະ 

ເງ ີ່ ອນໄຂທ ີ່ ແຕກຕີ່າງກັນ 

(ສະບັບປະກອບມ ຫ ັ ກຖານຈາກອັລກຸຣອານ ແລະ 

ຊຸນນະຫ໌ຂອງທີ່ານສາດສະດາ) 

1- 

ອິດສະລາມເປັນສານຂອງອັລລ ຫ໌ສ າຫ ັ ບມະນຸດທຸ

ກຄົນ 

ເນ ່ ອງຈາກເປັນສານຈາກສະຫວັນອັນນິລັນດອນ 

ອັນເປັນສານສຸດທໍ້າຍຂອງບັນດາສານຈາກພຣະເ

ຈົໍ້ າ: 
ອິດສະລາມເປັນສານຂອງອັລລໍຫ໌ສໍາຫ ັ ບມະນຸດທຸກຄົນ 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ ດໍາລັດວີ່ າ: 

كَٓ وَمَا ٓ ﴿ ا ل ِلناَسِٓ كَا فَةٓ  إلَِّٓ أرَۡسَلۡنََٰ ا بَشِير  كِنَٓ وَنذَِير   يعَۡلمَُونَٓ﴾ لَّٓ ٱلناَسِٓ أكَۡثرََٓ وَلََٰ
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 (ແລະ ເຮົາບໍີ່ ໄດື້ ສົີ່ ງເຈົື້ າ (ມູຮໍາມັດ) ມາໃຫື້ເປັນອ ີ່ ນໃດ 

ເວັື້ ນແຕີ່ເປັນຜູື້ ຕັກເຕ ອນ ແລະ 

ເປັນຜູື້ ຊ ື້ ນໍາໃຫື້ແກີ່ມະນຸດທັງປວງ, 

ແຕີ່ສີ່ວນຫລາຍຂອງມະນຸດນັື້ ນ ບໍີ່ ຮູື້) [ຊາບະອ໌ : 28] ແລະ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

 {جَمِيعاً إلَِي كُمٓ  اَللِّٓ رَسُولُٓ إِن يِ الناَسُٓ أيَُّهَا ياَ قلُٓ } 

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖ ດ (ມູຮໍາມັດ) ວີ່າ ໂອື້ມະນຸດທັື້ ງຫລາຍ, 

ແທື້ ຈິງຂື້ອຍຄ ຣໍຊູລຂອງອັລລໍຫ໌ມາຍັງພວກທີ່ານທັື້ ງມວນ) 

[ອັລ-ອະຣໍຟ : 158]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ຢັງໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ا فـََٔامِنوُا ٓ رَب كُِمۡٓ مِن بٱِلۡحَق ِٓ ٱلرَسُولُٓ جَا ءَكُمُٓ قدَۡٓ ٱلناَسُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا  تكَۡفرُُوا ٓ وَإنِ لكَُمۡٓ  خَيۡر 
ِٓ فإَنَِٓ تِٓ فيِ مَا لِِلَ وََٰ ٓ ٱلسَمََٰ آ﴾ عَلِيمًا ٱلَِلُٓ وَكَانَٓ وَٱلۡۡرَۡضِ   حَكِيم 

 (ໂອື້ມະນຸດທັື້ ງຫລາຍ 

ແນີ່ ນອນຣໍຊູລໄດື້ມາຍັງພວກທີ່ານພື້ ອມດື້ວຍຄວາມຈິງຈາກ

ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກທີ່ານແລື້ວ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງສັດທາເຖ ດ ເຊິີ່ ງເປັນການດ ສໍາລັບພວກທີ່ານ 

ແລະ ຖື້າຫາກພວກທີ່ານປະຕິເສດສັດທາ 

ແທື້ ຈິງສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນນັື້ ນເປັນຂອງອັລລໍຫ໌ ແລະ ອັລລໍຫ໌ເປັນຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ 

ຜູື້ ຊົງປ ຊາຍານ) [ອັນນິສາ : 170]. 

ອິດສະລາມເປັນສານຈາກສະຫວັນອັນນິລັນດອນ ແລະ 

ເປັນສານສຸດທື້າຍຈາກພຣະເຈົື້ າ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ن أحََدٓ  أبَاَ ٓ مُحَمَد ٓ كَانَٓ ﴿مَا جَالِكُمۡٓ م ِ كِن ر ِ نَٓ  وَخَاتمََٓ ٱلَِلِٓ رَسُولَٓ وَلََٰ ۧـ  بكُِل ِٓ ٱلَِلُٓ وَكَانَٓ ٱلنَبِي ِ
آ﴾ شَيۡءٓ   عَلِيم 
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 (ມູຮໍາມັດ 

ບໍີ່ ໄດື້ ເປັນພໍີ່ ຂອງຜູື້ ໃດໃນບັນດາບຸລຸດຂອງພວກເຈົື້ າ 

ແຕີ່ເປັນຣໍຊູລຂອງອັລລໍຫ໌ ແລະ ເປັນນະບ ຄົນສຸດທື້າຍ ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງຮອບຮູື້ທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ) [ອັລ-ອະຫ໌ຊາບ ອາຍະຫ໌: 
40]. 

2- ອິດສະລາມບ ່ ແມ່ນສາສະໜາສະເພາະເຊ ໍ້ ອຊາດ 

ຫ   ຊົນຊາດໃດຊົນຊາດໜ ່ ງເທ່ົານັໍ້ ນ 

ແຕ່ເປັນສາສະໜາຂອງອັລລ ຫ໌ສ າລັບມະນຸດທັງມ

ວນ: 
ແລະ ອິສລາມບໍີ່ ແມີ່ ນສາສະຫນາສະເພາະເຊ ື້ ອຊາດ ຫ   

ຊົນຊາດໃດຊົນຊາດໜ ີ່ ງເທົີ່ ານັື້ ນ 

ແຕີ່ເປັນສາດສະຫນາຂອງອັລລໍຫ໌ສໍາລັບມວນມະນຸດທັື້ ງໝົດ  

ແລະ ຄໍາສັີ່ ງທໍາອິດໃນຄໍາພ ອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ຄ  

ພຣະດໍາລັດຂອງພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງທ ີ່ ວີ່ າ: 

 تتَقَوُنَٓ﴾ لعَلَكَُمۡٓ قَبۡلِكُمۡٓ مِن وَٱلذَِينَٓ خَلقَكَُمۡٓ ٱلذَِي رَبكَُمُٓ ٱعۡبدُوُا ٓ ٱلناَسُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا

 (ໂອື້  ມະນຸດເອ ຍ ຈົີ່ ງເຄົາລົບອ ບາດະຫ໌ 

ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ ຜູື້ ຊົງສື້າງພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ສື້າງບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມາກີ່ອນພວກເຈົື້ າເຖິດ 

ເພ ີ່ ອວີ່າພວກເຈົື້ າຈະຍໍາເກ ງ "ຢື້ານຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌") [ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌: 21]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ن خَلقَكَُم ٱلذَِي رَبكَُمُٓ ٱتقَوُا ٓ ٱلناَسُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا ٓ م ِ حِدةَٓ  نفَۡس   وَبثََٓ زَوۡجَهَا مِنۡهَا وَخَلقََٓ وََٰ
ٓ مِنۡهُمَا ا رِجَالّ  ٓ  كَثِير   ٓ﴾ وَنِسَا ء 

 (ມະນຸດເອ ຍ ຈົີ່ ງຍໍາເກ ງ (ຢື້ານຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌) 

ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ 
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ຜູື້ ຊົງສື້າງພວກເຈົື້ າຈາກຊ ວິດດຽວ ແລະ 

ໄດື້ ຊົງບັງເກິດຈາກຊ ວິດນັື້ ນເຊິີ່ ງຄູີ່ຄອງຂອງເຂົາ ແລະ 

ໄດື້ ຊົງແພີ່ ສະພັດໄປຈາກທັື້ ງສອງນັື້ ນ ເຊິີ່ ງບັນດາຊາຍ ແລະ 

ບັນດາຍິງຢີ່າງຫ ວງຫ າຍ) [ສູເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 1]. ແລະ 

ລາຍງານຈາກທີ່ານ ອິບນຸ ອຸມັຣ 

ຂໍອັລລໍຫ໌ພ ງພໍໃຈຕໍີ່ ທີ່ ານທັື້ ງສອງ ວີ່າ ທີ່ານຣໍຊູລຸລລໍຫ໌ 

ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ ຄຸດບະຫ໌ແກີ່ຜູື້ ຄົນໃນວັນພິຊິດມັກກະຫ໌, 

ແລື້ວທີ່ານກໍໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

 فاَلناَسُٓ بآِباَئهَِآ وَتعَاَظُمَهَا الجَاهِلِيَةِٓ عُب ِيَةَٓ عَن كُمٓ  أذَ هَبَٓ قدَ ٓ اَللَّٓ إنَِٓ الناَسُٓ أيَُّهَا ياَ»
 وَخَلقََٓ آدمََٓ بَنوُ وَالناَسُٓ اَللِّٓ عَلىَ هَي نِٓ  شَقِيٓ  وَفاَجِرٓ  اَللِّٓ عَلىَٓ كَرِيمٓ  تقَِيٓ  بَرٓ : رَجُلََنِٓ

ن خَلقَ ناَكُم إِناَ الناَسُٓ أيَُّهَا ياَ:}الله قال ترَُابٓ  مِنٓ  آدمََٓ اَللُّٓ  شُعوُبآً وَجَعلَ ناَكُمٓ  وَأنُثىََٰٓ ذكََرٓ  م ِ
ٓ لِتعَاَرَفوُا وَقَباَئِلَٓ رَمَكُمٓ  إنَِٓ ۚ  ٓ أتَ قاَكُمٓ  اَللِّٓ عِندَٓ أكَ  { خَبِيرٓ  عَلِيمٓ  اَللَّٓ إنَِٓ ۚ 

 [ «13:الحجرات[

 «ໂອື້ມະນຸດເອ ຍ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງລົບລື້າງຄວາມຈອງຫີ່ອງຂອງຍຸກຈາຮ ລ ຍະຫ໌ 

ແລະ ການໂອື້ອວດເຖິງບັນພະບຸລຸດອອກຈາກພວກເຈົື້ າແລື້ວ 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ມະນຸດຈ ີ່ ງມ ສອງປະເພດຄ : ຄົນດ ທ ີ່ ມ ຄວາມຍໍາເກ ງ 

(ຢື້ານຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌) ເຊິີ່ ງເປັນຜູື້ ທ ີ່ ມ ກຽດ ນະ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຄົນຊົີ່ ວຊື້າທ ີ່ ຫ ົ ງຜິດ ເຊິີ່ ງເປັນຜູື້ ທ ີ່ ຕໍີ່ າຕື້ອຍ ນະ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ມະນຸດທຸກຄົນລື້ວນແຕີ່ເປັນລູກຫ ານຂອງອາດໍາ ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງສື້າງທີ່ ານອາດໍາຈາກຂ ື້ ຝຸີ່ນດິນ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: "ໂອື້ມະນຸດເອ ຍ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ພວກເຮົາໄດື້ສື້າງພວກເຈົື້ າຈາກເພດຊາຍ ແລະ ເພດຍິງ ແລະ 

ໄດື້ເຮັດໃຫື້ພວກເຈົື້ າເເຍກເປັນເຜົີ່ າຕີ່າງໆ 

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ຮູື້ຈັກກັນ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 
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ຜູື້ ທ ີ່ ມ ກຽດທ ີ່ ສຸດໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າ ນະ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ຄ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ຄວາມຍໍາເກ ງ (ຢື້ານຕໍີ່ ພຣະເຈົື້ າ) ຫ າຍທ ີ່ ສຸດ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວ ອັລລໍຫ໌ຊົງຮອບຮູື້ຍິີ່ ງ ຊົງຊໍານານຍິີ່ ງ" ( 

ອັລຮຸຈູຣອດ: 13)« ບັນທ ກໂດຍອັດຕິຣມ ຊ  (3270). ແລະ 

ຈະບໍີ່ ພົບໃນຄໍາສັີ່ ງຂອງອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່  ຫ   

ຄໍາສັີ່ ງຂອງທີ່ານນະບ ຜູື້ ຊົງກຽດ 

ວີ່າມ ຫ ັ ກການໃດທ ີ່ ສະເພາະສໍາລັບຊົນຊາດ ຫ   ກຸີ່ມຄົນໃດໜ ີ່ ງ 

ໂດຍຄໍານ ງເຖິງເຜົີ່ າພັນ, ຊົນຊາດ ຫ   ເຊ ື້ ອຊາດຂອງພວກເຂົາ. 

3- ອິດສະລາມຄ ສານອັນສູງຊົງ 

ເຊ່ິງມາເປັນສ່ວນເສ ມຕ ່ ຂອງຂ່າວສານຂອງສາດສ

ະດາຄົນກ່ອນໆ 

ຂ ພອນຄວາມສະຫງົບສຸກແກ່ພວກເຂົາ ແລະ 

ປະຊາຊາດຂອງພວກເຂົາ. 
ອິດສະລາມຄ  ສານອັນສູງຊົງ 

ເຊິີ່ ງມາເປັນສີ່ວນເສ ມສ ບຕໍີ່ ຂອງຂີ່າວສານຂອງສາດສະດາຄົນ

ກີ່ອນໆ ຂໍພອນຄວາມສະຫງົບສຸກແກີ່ພວກເຂົາ 

ແລະປະຊາຊາດຂອງພວກເຂົາ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

نَٓ نُوحٓ  إلِىََٰٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ كَمَا ٓ إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ إِناَ ٓ ۞ ﴿ ۧـ ٓ  وَأوَۡحَيۡناَ ٓ بَعۡدِهِ ۦٓ مِنٓ  وَٱلنَبِي ِ هِيمَٓ إلِىََٰ  إِبۡرََٰ
عِيلَٓ قَٓ وَإِسۡمََٰ رُونَٓ وَيوُنسَُٓ وَأيَُّوبَٓ وَعِيسَىَٰٓ وَٱلۡۡسَۡباَطِٓ وَيعَۡقوُبَٓ وَإِسۡحََٰ نَٓ  وَهََٰ  وَسُلَيۡمََٰ

ا﴾ داَوۥُدَٓ نَاوَءَاتيَۡٓ  زَبوُر 

 (ແທື້ ຈິງ ເຮົາໄດື້ມ ໂອງການ (ວະຮ໌ຍູ) ແກີ່ເຈົື້ າ 

ເຊັີ່ ນດຽວກັບເຮົາໄດື້ມ ໂອງການ (ວະຮ໌ຍູ) ຕໍີ່ ນູຫ໌ ແລະ 

ບັນດານະບ  ຫລັງຈາກພວກເຂົາ ແລະ ເຮົາໄດື້ມ ໂອງການ 
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(ວະຫ໌ຍູ) ຕໍີ່  ອັບຣາຮາມ (ອິບຣໍຮ ມ), ອິດສະມາແອນ 

(ອິສມາອ ລ), ອ ຊາກ (ອິສຮາກ), ຢາໂຄບ (ຍະກູບ), ແລະ 

ເຜົີ່ າຕີ່າງໆ, ເຍຊູ (ອ ຊາ), ໂຢບ (ອັຍຍູບ), ໂຢນາ (ຢູນຸສ), 

ອາໂຣນ (ຮາຣູນ) ແລະ ຊາໂລມອນ (ສຸໄລມານ) ແລະ 

ເຮົາໄດື້ປະທານຄໍາພ ຊາບູຣໃຫື້ແກີ່  ດາວິດ (ດາວູດ)) [ນິຊາ: 

163]. ແລະ 

ສາສະໜານ ື້ ທ ີ່ ພຣະເຈົື້ າໄດື້ປະທານໃຫື້ແກີ່ທີ່ານສາດສະດາທູດ 

ມູຮໍາມັດ (ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົງປະສົບແກີ່ທີ່ານ) 

ແມີ່ນສາສະໜາທ ີ່ ພຣະເຈົື້ າໄດື້ ບັນຍັດໃຫື້ແກີ່ ບັນດາສາດສະດາ

ລຸື້ນກີ່ອນໆ ແລະ ໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຂົາດື້ວຍມັນ. 

ພຣະເຈົື້ າຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

نَٓ لكَُم شَرَعَٓ ﴿۞ ينِٓ م ِ ا بِهۦِ وَصَىَٰٓ مَا ٱلد ِ  بِهۦِ ٓ وَصَيۡناَ وَمَا إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ وَٱلذَِيٓ  نوُح 
هِيمَٓ ينَٓ أقَِيمُوا ٓ أنَۡٓ وَعِيسَىَٰ ٓ  وَمُوسَىَٰٓ إِبۡرََٰ  مَا ٱلۡمُشۡرِكِينَٓ عَلىَ كَبرَُٓ فِيهِٓ  تتَفََرَقوُا ٓ وَلَّٓ ٱلد ِ

 ينُِيبُٓ﴾ مَن إلَِيۡهِٓ وَيهَۡدِيٓ  يَشَا ءُٓ مَن إلَِيۡهِٓ يَجۡتبَيِٓ  لَِلُٓٱ إلَِيۡهِٓ  تدَۡعُوهمُۡٓ

 (ພຣະອົງໄດື້ ຊົງກໍາຫນົດສາສະນາແກີ່ພວກເຈົື້ າ 

ເຊັີ່ ນດຽວກັນກັບທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງບັນຊາແກີ່  ນຸຫ໌ ແລະ 

ທ ີ່ ເຮົາໄດື້ວະຮ ຍ໌ແກີ່ເຈົື້ າ ເຊັີ່ ນດຽວກັບທ ີ່ ເຮົາໄດື້ບັນຊາແກີ່  

ອິບຣໍຮ ມ ແລະ ມູຊາ ແລະ ອ ຊາ 

ວີ່າພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງດໍາລົງສາສະນາໄວື້ ໃຫື້ໝັື້ ນຄົງ ແລະ 

ຢີ່າແຕກແຍກກັນໃນເລ ີ່ ອງຂອງສາສະນາ 

ແຕີ່ເປັນເລ ີ່ ອງໜັກໜີ່ວງສໍາລັບພວກຕັື້ ງພາຄ ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ເຈົື້ າຮ

ຽກຮື້ອງພວກເຂົາໄປສູີ່ມັນ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງຄັດເລ ອກຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງໄປສູີ່ພຣະອົງ ແລະ 

ຊົງຊ ື້ ນໍາທາງໄປສູີ່ພຣະອົງສໍາລັບຜູື້ ທ ີ່ ກັບຕົວມຸີ່ ງສູີ່ພຣະອົງ) 

[ອັລ-ຊູຣໍ :13]. ແລະ 
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ສິີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ປະທານວະຫ໌ຮ ລົງມາໃຫື້ແກີ່ທີ່ານຣໍຊູລ 

ມູຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم ນັື້ ນ 

ແມີ່ນການຢັື້ ງຢ ນເຖິງບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະເຈົື້ າທ ີ່ ຜີ່ ານມາກີ່

ອນຫນື້ ານ ື້  ເຊັີ່ ນ : ຄໍາພ ເຕົາຣອດ ແລະ ອິນຈິລ 

ກີ່ອນທ ີ່ ຈະຖ ກສັງຄາຍະນາດັດແປງ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

بِٓ مِنَٓ إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ ﴿وَٱلذَِيٓ  ا ٱلۡحَقُّٓ هُوَٓ ٱلۡكِتََٰ ق   لَخَبِيرُ ٓ بِعِباَدِهۦِ ٱلَِلَٓ إنَِٓ يدَيَۡهِٓ  بَيۡنَٓ ل ِمَا مُصَد ِ
 ٓ﴾ بَصِير ٓ

 (ແລະ ຄໍາພ ທ ີ່ ເຮົາໄດື້ໃຫື້ແກີ່ ເຈົື້ ານັື້ ນມັນຄ ສັດຈະທັມ 

ເປັນການຍ ນຍັນໃນສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ມ ມາກີ່ອນມັນ ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຜູື້ ຊົງຕະໜັກ ຜູື້ ຊົງເຫັນ ຕໍີ່ ປວງບີ່ າວຂອງພຣະອົງ) 

[ ອັລຟາຕິຣ : 31]. 

4- ບັນດາສາດສະດາທັໍ້ ງຫ າຍ 

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈ່ົງມ ກັບພວກທ່ານ) 

ມ ສາສະຫນາອັນດຽວກັນ ແລະ 

ກົດຫມາຍບົດບັນຍັດທ ່ ແຕກຕ່າງກັນ: 
ສາສະໜາຂອງບັນດາສາດສະດາທັື້ ງຫ າຍ 

"ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈົີ່ ງມ ກັບພວກທີ່ານ" ແມີ່ນອັນດຽວກັນ 

ແຕີ່ວີ່າກົດໝາຍບົດບັນຍັດຂອງພວກທີ່ານແຕກຕີ່າງກັນ, 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

بَٓ إلَِيۡكَٓ ﴿وَأنَزَلۡناَ ٓ ا بٱِلۡحَق ِٓ ٱلۡكِتََٰ ق  بِٓ مِنَٓ يدَيَۡهِٓ بَيۡنَٓ ل ِمَا مُصَد ِ يۡهِٓ  وَمُهَيۡمِناً ٱلۡكِتََٰ  فٱَحۡكُم عَلَ
ِٓ  مِنَٓ جَا ءَكَٓ عَمَا أهَۡوَا ءَهمُۡٓ تتَبَعِۡٓ وَلَّٓ ٱلَِلُٓ  أنَزَلَٓ بمَِا ٓ بَيۡنهَُم  مِنكُمۡٓ جَعلَۡناَ لِكُل ٓ  ٱلۡحَق 
آ  ةٓ شِرۡعَٓ حِدةَٓ  أمَُةٓ  لَجَعلَكَُمۡٓ ٱلَِلُٓ شَا ءَٓ وَلَوۡٓ وَمِنۡهَاج  كِن وََٰ يَبۡلوَُكُمۡٓ وَلََٰ كُمۡٓ  مَا ٓ فيِ ل ِ  ءَاتىََٰ

تِ ٓ فٱَسۡتبَقِوُا ٓ ا مَرۡجِعكُُمۡٓ ٱلَِلِٓ إلِىَ ٱلۡخَيۡرََٰ  ٓ﴾ تخَۡتلَِفوُنَٓ فِيهِٓ كُنتمُۡٓ بمَِا فَينَُب ِئكُُم جَمِيع 
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 (ແລະ ເຮົາໄດື້ປະທານຄໍາພ ລົງມາແກີ່ເຈົື້ າ ດື້ວຍຄວາມຈິງ 

ໃນຖານະເປັນທ ີ່ ຍ ນຍັນຄໍາພ  ທ ີ່ ຢູີ່ ເບ ື້ ອງຫນື້ າມັນ ແລະ 

ເປັນທ ີ່ ຄວບຄຸມຄໍາພ  (ເບ ື້ ອງຫນື້ າ), ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ເຈົື້ າຈົີ່ ງຕັດສິນລະຫວີ່ າງພວກເຂົາ 

ດື້ວຍສິີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ປະທານລົງມາ ແລະ 

ຈົີ່ ງຢີ່າປະຕິບັດຕາມຄວາມປາຖະໜາຂອງພວກເຂົາ 

ໂດຍຫັນເຫຈາກຄວາມຈິງທ ີ່ ໄດື້ມາຍັງເຈົື້ າ, 

ສໍາລັບແຕີ່ລະປະຊາຊາດໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ ານັື້ ນ 

ເຮົາໄດື້ ກໍານົດບົດບັນຍັດ ແລະ ແນວທາງປະຕິບັດໄວື້ແລື້ວ, 

ແລະ ຫາກອັລລໍຫ໌ຊົງປະສົງແລື້ວ 

ແນີ່ ນອນພຣະອົງຈະຊົງບັນດານໃຫື້ພວກເຈົື້ າເປັນປະຊາຊາດ

ດຽວກັນ, ແຕີ່ເພ ີ່ ອພຣະອົງຈະຊົງທົດສອບພວກເຈົື້ າ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານແກີ່ພວກເຈົື້ າ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງແຂີ່ງຂັນກັນໃນການເຮັດຄວາມດ ທັງຫ າຍເຖ ດ, 

ຍັງອັລລໍຫ໌ ຄ ບີ່ ອນກັບຄ ນຂອງພວກເຈົື້ າທັງໝົດ, 

ແລື້ວພຣະອົງຈະຊົງແຈື້ງໃຫື້ພວກເຈົື້ າຊາບ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າເຄ ຍຂັດແຍື້ ງກັນ) ( ອັລມາອ ດະຫ໌ :48) 

ທີ່ານຣໍຊູລ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ຢັງໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

لىَ أنَاَ» يمََٓ اب نِٓ بعِِيسَىٓ الناَسِٓ أوَ  ياَ فيِ مَر  خِرَةِٓ الدُّن  بِياَءُٓ وَالْ  نَ  وَة ٓ وَالۡ   أمَُهَاتهُُمٓ  لِعلَََتٓ  إِخ 
 «وَاحِد ٓ وَدِينهُُمٓ  شَتىَ

 «ຂື້າພະເຈົື້ າເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໃກື້ ຊິດກັບ ອ ຊາ 

ບຸດຂອງພຣະນາງມັຣຍໍາ ຫ າຍທ ີ່ ສຸດໃນໝູີ່ ມະນຸດ 

ທັງໃນໂລກນ ື້  ແລະ ໂລກໜື້ າ, ແລະ 

ບັນດານະບ ເປັນພ ີ່ ນື້ ອງຮີ່ວມບິດາດຽວກັນ, 

ມານດາຂອງພວກເຂົາແຕກຕີ່າງກັນ ແລະ 



 

10 

ສາສະໜາຂອງພວກເຂົາແມີ່ ນໜ ີ່ ງດຽວ» ບັນທ ກໂດຍ ອັລ-

ບຸກຄໍຣ  (3443). 

5- ອິດສະລາມຮຽກຮໍ້ອງ - 

ດ່ັງທ ່ ສາດສະດາທັງຫມົດໄດໍ້ຮຽກມາກ່ອນ ເຊ່ັນ: 

ໂນອາ, ອັບຣາຮາມ, ໂມເຊ, ໂຊໂລໂມນ, ດາວິດ ແລະ 

ພຣະເຢຊູ, - 

ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈ່ົງເກ ດຂ ໍ້ ນກັບພວກເຂົາ - 

ຄ ການເຊ ່ ອວ່າພຣະເຈົໍ້ າຄ ອັລລ ຫ໌, ຜູໍ້ ຊົງສໍ້າງ, 

ຜູໍ້ ຈັດການ, ຜູໍ້ ຊົງໃຫໍ້ຄວາມເປັນຄວາມຕາຍ, 

ຜູໍ້ ປົກຂອງອ ານາດອະທິປະໄຕ, ແລະ 

ພຣະອົງເປັນຜູໍ້ ຊົງຈັດການ ການງານຕ່າງໆ ແລະ 

ພຣະອົງຄ ຜູໍ້ ຊົງກະລຸນາປານ  ຜູໍ້ ຊົງເມດຕາ 
ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງ - 

ດັີ່ ງທ ີ່ ສາດສະດາທັງຫມົດໄດື້ຮຽກມາກີ່ອນ ເຊັີ່ ນ: ໂນອາ, 

ອັບຣາຮາມ, ໂມເຊ, ໂຊໂລໂມນ, ດາວິດແລະພຣະເຢຊູ, - 

ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈົີ່ ງເກ ດຂ ື້ ນກັບພວກເຂົາ - 

ເຊ ີ່ ອວີ່າພຣະເຈົື້ າຄ ອັລລໍຫ໌, ຜູື້ ຊົງສື້າງ, ຜູື້ ຊົງໃຫື້ ປັດໄຈຍັງຊ ບ, 

ຜູື້ ໃຫື້ຄວາມເປັນຄວາມຕາຍ, 

ຜູື້ ຊົງປົກຄອງອໍານາດອະທິປະໄຕ, ແລະ 

ພຣະອົງເປັນຜູື້ ຊົງຈັດການ ການງານຕີ່າງໆ ແລະ 

ພຣະອົງຄ ຜູື້ ຊົງກະລຸນາປານ  ຜູື້ ຊົງເມດຕາ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ຊົງຕຣັດວີ່າ: 



 

11 

لِقٓ  مِنۡٓ هَلۡٓ عَلَيۡكُمۡٓ  ٱلَِلِٓ نعِۡمَتَٓ ٱذۡكُرُوا ٓ ٱلناَسُٓ يََٰ أيَُّهَآ ﴿ نَٓ يَرۡزُقكُُم ٱلَِلِٓ غَيۡرُٓ خََٰ  ٱلسَمَا ءِٓ م ِ
ٓ هَٓ لَّ ٓ وَٱلۡۡرَۡضِ   ﴾ تؤُۡفكَُونَٓ فأَنَىََٰٓ هُوَ ٓ إلَِّٓ إلََِٰ

 (ໂອື້ມະນຸດທັງຫລາຍເອ ີ່ ຍ! 

ພວກເຈົື້ າຈົງລໍາລ ກເຖິງຄວາມໂປດປານຂອງອັລລໍຫ໌ 

ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ພວກເຈົື້ າ 

ຈະມ ຜູື້ ສື້າງອ ີ່ ນໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ແນວນັື້ ນບໍ? 

ທ ີ່ ຈະປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບຈາກຟາກຟື້າ ແລະ ແຜີ່ ນດິນ 

ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ ດັີ່ ງນັື້ ນ ເປັນຫຍັງລະ 

ພວກເຈົື້ າຈ ີ່ ງຖ ກຫລອກລວງໃຫື້ຫັນຫນ ຫີ່າງອອກໄປ 

(ຈາກຄວາມຈິງ) [ ອັລ-ຟາຕິຣ : 3]. ແລະ ພຣະອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نَٓ يَرۡزُقكُُم مَن ﴿قلُۡٓ رَٓ ٱلسَمۡعَٓ يمَۡلِكُٓ أمََن وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمَا ءِٓ م ِ  يخُۡرِجُٓ وَمَن وَٱلۡۡبَۡصََٰ
ِٓ مِنَٓ ٱلۡمَي ِتَٓ وَيخُۡرِجُٓ ٱلۡمَي ِتِٓ مِنَٓ ٱلۡحَيَٓ  أفَلَََٓ فقَلُۡٓ ٱلَِلُٓ  فَسَيقَوُلوُنَٓ ٱلۡۡمَۡرَ ٓ يدُبَ ِرُٓ وَمَن ٱلۡحَي 

 ٓ﴾ تتَقَوُنَٓ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) 

ໃຜເປັນຜູື້ ປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບທ ີ່ ມາຈາກຟາກຟື້າເເລະເເຜີ່ ນ

ດິນເເກີ່ພວກທີ່ານ ຫ   ໃຜເປັນເຈົື້ າຂອງການໄດື້ ຍິນ 

ການເບິີ່ ງເຫັນ ເເລະ ໃຜເປັນຜູື້ ໃຫື້ມ ຊ ວິດຫ ັ ງຈາກການຕາຍ 

ແລະ ໃຜເປັນຜູື້ ໃຫື້ຕາຍຫ ັ ງຈາກມ ຊ ວິດມາ ແລະ 

ໃຜເປັນຜູື້ ບໍລິຫານກິດຈະການ ເເລື້ວພວກເຈົື້ າຈະກີ່າວກັນວີ່າ 

“ອັລລໍຫ໌” ດັີ່ ງນັື້ ນຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) 

ພວກທີ່ານບໍີ່ ຢໍາເກ ງບໍີ່ !) [ຍູນຸສ : 31]. ແລະ ອົງອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نَٓ يَرۡزُقكُُم وَمَن يعُِيدهُُٓۥ ثمَُٓ ٱلۡخَلۡقَٓ يَبۡدؤَُا ٓ ﴿أمََن ٓ ٱلسَمَا ءِٓ م ِ هٓ  وَٱلۡۡرَۡضِ   قلُۡٓ ٱلَِلِٓ  مَعَٓ أءَِلََٰ
نكَُمۡٓ هَاتوُا ٓ دِقِينَٓ﴾ كُنتمُۡٓ إنِ برُۡهََٰ  صََٰ
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 (ຫ   ໃຜເປັນຜູື້ ເລ ີ່ ມຕົື້ ນການສື້າງ 

ແລື້ວຊົງໃຫື້ມັນກັບຄ ນມາອ ກ ແລະ 

ໃຜເປັນຜູື້ ປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບທ ີ່ ມາຈາກຟາກຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນແກີ່ພວກທີ່ານ 

ຈະມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດຮີ່ວມກັບອັລລໍຫ໌ອ ກບໍ? ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ 

(ມຸຮໍາມັດ) ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງນໍາເອົາຫລັກຖານຂອງພວກເຈົື້ າມາ 

ຫາກພວກເຈົື້ າເປັນຜູື້ ສັດຈິງ) [ ອັລ-ນັມລຸ: 64]. 

ບັນດານະບ  ແລະ 

ສາສະນະທູດທັື້ ງໝົດລື້ວນໄດື້ຖ ກສົີ່ ງມາເພ ີ່ ອຮຽກຮື້ອງໄປສູີ່ກາ

ນເຄົາລົບບູຊາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ພຽງຜູື້ ດຽວ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ ດໍາລັດວີ່າ: 

غوُتَٓ  وَٱجۡتنَِبوُا ٓ ٱلَِلَٓ ٱعۡبدُوُا ٓ أنَِٓ رَسُولًّٓ أمَُةٓ  كُل ِٓ فيِ بعََثۡنَا وَلقَدَۡٓ ﴿
َٰ
 هَدىَ مَنۡٓ فمَِنۡهُم ٱلطَ

ٓ عَلَيۡهِٓ حَقَتۡٓ مَنۡٓ وَمِنۡهُم ٱلَِلُٓ
لَةُ  قِبَةُٓ كَانَٓ كَيۡفَٓ فٱَنظُرُوا ٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ فَسِيرُوا ٓ ٱلضَلََٰ  عََٰ

بِينَٓ﴾  ٱلۡمُكَذ ِ

 (ແລະ ໂດຍແນີ່ ນອນ 

ເຮົາໄດື້ແຕີ່ງຕັື້ ງຣໍຊູລໄປຍັງແຕີ່ລະປະຊາຊາດ (ໂດຍບັນຊາວີ່າ) 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ຈົງຫ  ກຫນ  

ອອກຫີ່າງຈາກພວກຕໍກູດຮູບປັື້ ນ (ຈະເວັດ) ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ໃນໝູີ່ພວກເຂົາ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງຊ ື້ ແນະນໍາທາງໃຫື້  ແລະ 

ໃນໝູີ່ພວກເຂົາ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ສົມຄວນແກີ່ການຫ ົ ງຜິດ ສະນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງເດ ນທາງໄປຕາມໜື້ າແຜີ່ ນດິນ 

ແລື້ວຈົີ່ ງພິຈາລະນາເບິີ່ ງວີ່ າ 

ບັື້ ນປາຍຂອງພວກປະຕິເສດນັື້ ນເປັນແນວໃດ) [ອັນ-ນະຫ໌ລຸ : 

36]. ອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

هَٓ لَّ ٓ أنََهُٓۥ إلَِيۡهِٓ نُوحِيٓ  إلَِّٓ رَسُولٓ  مِن قَبۡلِكَٓ مِن أرَۡسَلۡناَ ﴿وَمَا ٓ  ٓ﴾ فٱَعۡبدُوُنِٓ أنَآَ  إلَِّ ٓ إلََِٰ
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 (ແລະ ເຮົາບໍີ່ ໄດື້ ສົີ່ ງຣໍຊູລ ຄົນໃດມາກີ່ອນຫນື້ າເຈົື້ າ 

ຍົກເວັື້ ນແຕີ່ເຮົາໄດື້ວະຫ໌ຮ ໃຫື້ເແກີ່ເຂົາວີ່າ ແທື້ ຈິງ 

ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດທ ີ່ ແທື້ ຈິງນອກຈາກຂື້າ 

ດັງນັື້ ນພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ຂື້ າ) [ອັລ-ອໍາບິຍາ: 25]. 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ອັລລໍຫ໌ ຈ ີ່ ງໄດື້ແຈື້ງກີ່ຽວກັບ ທີ່ານນະບ ນູຫ໌ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົງ ປະສົບແດີ່ທີ່ານ) 

ແທື້ ຈິງລາວໄດື້ກີ່າວວີ່າ: 

مِٓ ياَ} بدُوُا قَو  نٓ  لكَُم مَا اَللَّٓ اع  هٓ  م ِ مٓ  عَذاَبَٓ عَلَي كُمٓ  أخََافُٓ إِن يِ غَي رُهُٓ إلََِٰ  {عَظِيمٓ  يَو 

 (ກຸີ່ມຊົນຂອງຂື້ອຍເອ ີ໋ ຍ ຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ເຖ ດ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ຄູີ່ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ 

ແທື້ ຈິງຂື້ອຍຢື້ານວີ່າການລົງໂທດໃນວັນອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ຈະເກ ດແ

ກີ່ພວກເຈົື້ າ) [ອັລ-ອະຣໍຟ : 59]. ແລະ ອັລຄໍລ ລ ນະບ ອິບຣໍຫ ມ 

ອະໄລຮິສລາມ ໄດື້ກີ່ າວ - 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບທີ່ານ - 

ເຊິີ່ ງທີ່ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

هِيمَٓ ﴿ لِكُمۡٓ وَٱتقَوُهُٓ  ٱلَِلَٓ ٱعۡبدُوُا ٓ لِقَوۡمِهِٓ قاَلَٓ إذِۡٓ وَإِبۡرََٰ  تعَۡلمَُونَٓ﴾ كُنتمُۡٓ إنِ لكَُمۡٓ خَيۡر ٓ ذََٰ

 (ແລະ ອ ບຣໍຮ ມ 

ເມ ີ່ ອລາວໄດື້ກີ່ າວແກີ່ປະຊາຊົນຂອງລາວວີ່າ: 

ຈົີ່ ງເຄົາລົບອ ບາດະຫ໌ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ຈົີ່ ງຍໍາເກ ງຕໍີ່ ພຣະອົງ 

ນັື້ ນຄ ສິີ່ ງທ ີ່ ດ ກວີ່າສໍາລັບພວກເຈົື້ າ ຫາກພວກເຈົື້ າຮູື້) [ອັລ-

ອັນກະບູດ: 16]. ທີ່ານນະບ  ຊໍເລະ ອະໄລຮິດສະລາມ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້  

-ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຮ໌ ໄດື້ບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບເພິີ່ ນ- ວີ່າ: 

مِٓ ياَ قاَلَٓ} بدُوُا قَو  نٓ  لكَُم مَا اَللَّٓ اع  هٓ  م ِ ن بَي ِنَة ٓ جَاءَت كُم قدَ ٓ ۚ ٓ غَي رُهُٓ إلََِٰ ذِهِٓ ۚ ٓ رَب كُِمٓ  م ِ  هََٰ
ضِٓ فيِ تأَ كُلٓ  فذَرَُوهَا ۚ ٓ آيَةًٓ لكَُمٓ  اَللِّٓ ناَقَةُٓ  فَيأَ خُذكَُمٓ  بِسُوءٓ  تمََسُّوهَا وَلَّٓ ۚ ٓ اَللِّٓ أرَ 

 {ألَِيمٓ  عَذاَبٓ 
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 (ເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ໂອື້ໝູີ່ ຊົນຂອງຂື້ອຍເອ ຍ 

ຈົງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ເຖ ດ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ຄູີ່ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ 

ແນີ່ ນອນໄດື້ມ ຫລັກຖານອັນຊັດເຈນຈາກພຣະຜູື້ ອະພິບານຂ

ອງພວກເຈົື້ າມາຍັງພວກເຈົື້ າແລື້ວ ນ ື້ ຄ ອູດໂຕແມີ່  

ຂອງອັລລໍຫ໌ໃນຖານະເປັນສັນຍານໜ ີ່ ງແກີ່ພວກທີ່ານ  

ດັີ່ ງນັື້ ນພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງປີ່ອຍມັນໃຫື້ຫາກິນໃນແຜີ່ນດິນຂອງອັລ

ລໍຫ໌ເຖ ດ ແລະ ຢີ່າແຕະຕື້ອງມັນດື້ວຍການທໍາຮື້າຍໃດໆ 

ຈະເປັນເຫດໃຫື້ການລົງໂທດອັນເຈັບປວດກໍີ່ ຈະມາປະສົບແກີ່

ພວກເຈົື້ າ) [ອັລ-ອະຣໍຟ : 73]. ແລະ ທີ່ານນະບ  ຊຸໄອບ 

ອະໄລຮິສສະລາມ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້  - ດັີ່ ງທ ີ່  ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງແຈື້ງກີ່ຽວກັບທີ່ານ - ວີ່າ: 

مِٓ ياَ} بدُوُا قَو  نٓ  لكَُم مَا اَللَّٓ اع  هٓ  م ِ ن بَي ِنَة ٓ جَاءَت كُم قدَ ٓ ۚ ٓ غَي رُهُٓ إلََِٰ فوُا ۚ ٓ رَب كُِمٓ  م ِ  فأَوَ 
ياَءَهمُٓ  الناَسَٓ تبَ خَسُوا وَلَّٓ وَال مِيزَانَٓ ال كَي لَٓ ضِٓ فيِ تفُ سِدوُا وَلَّٓ أشَ  رَ   بعَ دَٓ الۡ 

لََحِهَا ٓ إِص  لِكُمٓ  ۚ 
مِنِينَٓ كُنتمُ إنِ كُمٓ لَٓ خَي رٓ  ذََٰ ؤ   {مُّ

 (ໂອື້ກຸີ່ມຊົນຂອງຂື້ອຍເອ ີ່ ຍ ຈົງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ເຖ ດ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ຄູີ່ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ, 

ແທື້ ຈິງໄດື້ມ ຫລັກຖານອັນຊັດເຈນຈາກພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງ

ພວກທີ່ານໄດື້ມາຍັງພວກທີ່ານແລື້ວ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງໃຫື້ ຄົບຖື້ວນເຊິີ່ ງເຄ ີ່ ອງຕວງ ແລະ ຕາຊັີ່ ງ ແລະ 

ຈົີ່ ງຢີ່າລິດຮອນຂາດຫາຍເຊິີ່ ງບັນດາສິີ່ ງຂອງຕີ່າງໆ 

ຂອງພວກເຂົາ ແລະ ຈົີ່ ງຢີ່າກໍີ່ ຄວາມເສຍຫາຍໃນແຜີ່ ນດ ນ 

ຫລັງຈາກທ ີ່ ໄດື້ມ ການປັບປຸງແກື້ ໄຂມັນແລື້ວ, ນັື້ ນແຫ ະ 

ເປັນສິີ່ ງທ ີ່ ດ ກວີ່າສໍາຫລັບພວກທີ່ານ 

ຫາກພວກທີ່ານເປັນຜູື້ ສັດທາ) [ ອັລ-ອະຣໍຟ : 85]. 
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ແລະ ສິີ່ ງທໍາອິດທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວກັບທີ່ານນະບ ມູຊາ 

ອະໄລຮິສສະລາມ ພຣະອົງໄດື້ກີ່ າວແກີ່ເພິີ່ ນວີ່າ : 

ٓ  لِمَآ فٱَسۡتمَِعۡٓ ٱخۡترَۡتكَُٓ وَأنَاَ ﴿ هَٓ لَّ ٓ ٱلَِلُٓ أنَآَ إِنَنيِٓ  ﴾13﴿ يوُحَىَٰ  وَأقَمِِٓ فٱَعۡبدُۡنيِ أنَآَ  إلَِّ ٓ إلََِٰ
ةَٓ  { ﴾14﴿ لِذِكۡرِيٓ  ٱلصَلَوَٰ

 (ແລະ ຂື້າໄດື້ເລ ອກເຈົື້ າ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຈົີ່ ງຕັື້ ງໃຈຮັບຟັງສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານມາ ) 

 (ແທື້ ຈິງຂື້າຄ ອັລລໍຫ໌ ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດ 

ທ ີ່ ຖ ກກາບໄຫວື້ໂດຍທີ່ຽງແທື້  ນອກຈາກຂື້າ ດັງນັື້ ນ 

ຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ຂື້ າເຖ ດ ແລະ 

ຈົີ່ ງດໍາລົງການລະໝາດເພ ີ່ ອລໍາລ ກເຖິງຂື້າ ﴿ [ຕໍຮາ: 13-14]. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວບອກເລົີ່ າເຖິງ ທີ່ານນະບ ມູຊາ 

ອະໄລຮິສສະລາມ ວີ່າທີ່ານໄດື້ ຂໍຄວາມຄຸື້ມຄອງຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ໂດຍທີ່ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ن وَرَب كُِم بِرَب يِ عُذ تُٓ إِن يِ} مِنُٓ لَّٓ مُتكََب ِرٓ  كُل ِٓ م ِ مِٓ يؤُ   { ال حِسَابِٓ بِيَو 

 (ແທື້ ຈິງຂື້ອຍຂໍຄວາມຄຸື້ມຄອງຕໍີ່ ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍ ແລະ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ ໃຫື້ພົື້ ນຈາກທຸກຄົນທ ີ່ ຈອງຫອງ 

ຜູື້ ທ ີ່ ບໍີ່ ສັດທາຕໍີ່ ວັນແຫີ່ງການຄິດບັນຊ ) [ກໍຟິຣ : 27]. ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບທີ່ານນະບ  ອັລມະຊ  

ອະໄລຮິສສະລາມ ວີ່າທີ່ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ذاَ فٱَعۡبدُوُهُٓ  وَرَبُّكُمۡٓ رَب يِ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ﴿ طٓ  هََٰ سۡتقَِيمٓ  صِرََٰ  ﴾ مُّ

 (ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ ຄ ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍ ແລະ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະອົງເຖ ດ ນ ື້ ຄ ແນວທາງທ ີ່ ທີ່ ຽງຕົງ) 

[ອະລາອ ມຣອນ : 51]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ພຣະຜູື້ ຊົງເດສານຸພາບ 
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ໄດື້ກີ່ າວບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບທີ່ານ ອັລມະຊ ຮ໌ ອະໄລຮິສສະລາມ 

ອ ກວີ່າ- ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

بَنيِٓ  ﴿ ءِيلَٓ يََٰ  عَلَيۡهِٓ ٱلَِلُٓ حَرَمَٓ فقَدَۡٓ بٱِلَِلِٓ يشُۡرِكۡٓ مَن إِنَهُٓۥ وَرَبكَُمۡٓ  رَب يِ ٱلَِلَٓ ٱعۡبدُوُا ٓ إِسۡرََٰ 
هُٓ ٱلۡجَنَةَٓ لِمِينَٓ وَمَا ٱلناَرُٓ  وَمَأۡوَىَٰ

َٰ
ٓ مِنۡٓ لِلظَ  ﴾ أنَصَار 

 (ໂອື້  ລູກຫ ານຂອງອິສຣໍອ ລ ຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ພຣະຜູື້ ອະພິບານຂອງຂື້ອຍ ແລະ 

ພຣະຜູື້ ອະພິບານຂອງພວກທີ່ານ 

ແທື້ ຈິງຜູື້ ໃດໃຫື້ມ ພາຄ ຂ ື້ ນແກີ່ ອັລລໍຫ໌ ແນີ່ ນອນ 

ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງໃຫື້ສະຫວັນເປັນທ ີ່ ຕື້ອງຫື້າມແກີ່ເຂົາ ແລະ 

ທ ີ່ ພໍານັກຂອງເຂົານັື້ ນ ຄ ນະລົກ ແລະ 

ສໍາຫ ັ ບບັນດາຜູື້ ອະທໍານັື້ ນ ຍີ່ອມບໍີ່ ມ ຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອໃດໆ) [ອັລ-

ມາອິດະຫ໌ : 72]. 

ຍິີ່ ງໄປກວີ່ານັື້ ນ, ແມື້ແຕີ່ໃນຄໍາພ ເຕົາຣອດ ແລະ ອິນຈ ລ 

ກໍີ່ ໄດື້ມ ການເນັື້ ນໜັກເຖິງການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ພຽງພ

ຣະອົງດຽວ, 

ດັີ່ ງທ ີ່ ປາກົດຄໍາກີ່າວຂອງນະບ ມູຊາຢູີ່ ໃນພຣະທໍາພຣະບັນຍັດ 

ວີ່າ: (ຈົີ່ ງຟັງເຖ ດ ໂອື້  ອິສຣໍອ ລ ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ ຄ ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າອົງດຽວ) ແລະ 

ໄດື້ມ ການຢ ນຢັນເຖິງຫ ັ ກເຕົາຮ ດໃນຄໍາພ ອິນຈ ລຂອງມາກໍສ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລມະຊ ຮ໌ (ອາໄລຮິສສະລາມ) ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: (ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ພຣະບັນຍັດຂໍື້ ທໍາອິດຄ : ຈົີ່ ງຟັງເຖ ດ ໂອື້  ອິສຣໍອ ລເອ ີ່ ຍ 

ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າ ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ 

ຄ ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າອົງດຽວ). 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ຊ ື້ ແຈງວີ່ າ 

ບັນດາສາສະນະທູດທັງໝົດລື້ວນແຕີ່ຖ ກສົີ່ ງມາດື້ວຍພາລະກິ
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ດອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ນ ື້  ນັື້ ນຄ ການເຊ ນຊວນໄປສູີ່ການໃຫື້ເອກະພາບ, 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ ດໍາລັດວີ່ າ: 

غوُتَٓ  وَٱجۡتنَِبوُا ٓ ٱلَِلَٓ ٱعۡبدُوُا ٓ أنَِٓ رَسُولًّٓ أمَُةٓ  كُل ِٓ فيِ بعََثۡنآَ ﴿وَلقَدَۡٓ
َٰ
 هَدىَ مَنۡٓ فمَِنۡهُم ٱلطَ

ٓ عَلَيۡهِٓ حَقَتۡٓ مَنۡٓ وَمِنۡهُم ٱلَِلُٓ
لَةُ   ﴾ ٱلضَلََٰ

 (ແລະ ໂດຍແນີ່ ນອນ 

ເຮົາໄດື້ແຕີ່ງຕັື້ ງຣໍຊູລມາຍັງແຕີ່ລະປະຊາຊາດ 

(ໂດຍຣໍຊູລຈະກີ່າວແກີ່ປະຊາຊາດນັື້ ນໆ ວີ່າ) 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ຈົງຫ  ກຫນ  

ອອກຫີ່າງຈາກພວກຕໍກູດ ຮູບປັື້ ນຈະເວັດ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ໃນໝູີ່ພວກເຂົາມ ຜູື້ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງຊ ື້ ແນະທາງໃຫື້  ແລະ 

ໃນໝູີ່ພວກເຂົາມ ຜູື້ ທ ີ່ ການຫ ົ ງຜິດເປັນທ ີ່ ຄູີ່ຄວນແກີ່ເຂົາ) [ 

ອັນນະຫ໌ລຸ : 36]. ແລະ ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

(ຈົີ່ ງກີ່າວເຖ ດ ມູຮໍາມັດ ພວກທີ່ານເຫັນແລື້ວບໍີ່  

ສິີ່ ງທ ີ່ ພວກທີ່ານວິງວອນອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌ 

ຈົີ່ ງສະແດງໃຫື້ຂື້ອຍເຫັນວີ່າ 

ພວກມັນໄດື້ສື້າງສິີ່ ງໃດແດີ່ຈາກແຜີ່ນດິນນ ື້  ຫ   

ວີ່າພວກມັນມ ສີ່ວນຮີ່ວມໃນ (ການສື້າງ) ຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫລາຍ 

ຈົີ່ ງນໍາຄໍາພ ກີ່ອນໜື້ ານ ື້ ມາໃຫື້ຂື້ອຍເບິີ່ ງແນີ່  ຫ   

ຈົີ່ ງສະແດງຮີ່ອງຮອຍແຫີ່ງຄວາມຮູື້ 

ທ ີ່ ເປັນຫ ັ ກຖານຍ ນຍັນໃນເລ ີ່ ອງນ ື້  

ຫາກພວກທີ່ານເປັນຜູື້ ສັດຈິງ) [ອັລ-ອະຫ໌ກໍຟ: 4] ທີ່ານ ໄຊຄ໌ 

ອັສສະອ໌ດ  ຂໍອັລລໍຫ໌ຊົງເມດຕາທີ່ານ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: (ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຈ ີ່ ງເປັນທ ີ່ ຊາບກັນດ ວີ່ າ ການໂຕື້ຖຽງຂອງພວກມຸຊຣ ກ ນ 

(ຜູື້ ຕັື້ ງພາຄ ) ໃນການຕັື້ ງພາຄ ຂອງພວກເຂົານັື້ ນ 

ບໍີ່ ໄດື້ອ ງໃສີ່ຂໍື້ ພິສູດ ແລະ ຫ ັ ກຖານອື້າງອ ງໃດໆ ເລ ຍ, 



 

18 

ແຕີ່ພວກເຂົາອາໄສພຽງແຕີ່ການຄາດເດົາທ ີ່ ເປັນເທັດ, 

ທັດສະນະຄວາມຄິດທ ີ່ ເສ ີ່ ອມໂຊມ; ແລະ 

ສະຕິປັນຍາທ ີ່ ບົກຜີ່ ອງ 

ເຊິີ່ ງສິີ່ ງທ ີ່ ຊ ື້ ບອກໃຫື້ເຫັນເຖິງຄວາມບົກຜີ່ ອງດັີ່ ງກີ່າວກໍຄ  

ການພິຈາລະນາໄຕີ່ຕອງເຖິງສະພາບການຂອງພວກເຂົາ, 

ການຕິດຕາມເບິີ່ ງຄວາມຮູື້ ແລະ ການກະທໍາຂອງພວກເຂົາ, 

ແລະ 

ການພິຈາລະນາເບິີ່ ງສະພາບຂອງບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ອຸທິດເວລາທັື້ ງ

ຊ ວິດຂອງພວກເຂົາໄປກັບການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນ 

ວີ່າພວກມັນໄດື້ໃຫື້ຜົນປະໂຫຍດໃດໆ ແກີ່ພວກເຂົາ 

(ໝາຍເຖິງ ບັນດາສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກເຄົາລົບພັກດ ອ ີ່ ນໆ 

ນອກເໜ ອຈາກອັລລໍຫ໌) ໃນໂລກນ ື້  ຫ   ໃນໂລກໜື້ າ ຫ  ບໍີ່ ?) 

ໄຕຊ ຣ ອັລ-ກະຣ ມ ອັລ-ມັນນານ: 779. 

6- ອັລລ ຫ໌ ຊຸບຮານະຮູ ວະ ຕາອາລາ 

ພຣະອົງຄ ພຣະຜູໍ້ ຊົງສໍ້າງ ແລະ 

ພຣະອົງຜູໍ້ ດຽວເທ່ົານັໍ້ ນທ ່ ຄູ່ຄວນໄດໍ້ ຮັບການນະມັດ

ສະການ ແລະ 

ບ ່ ມ ຜູໍ້ ໃດທ ່ ຄູ່ຄວນໄດໍ້ ຮັບການນະມັດສະການຮວມ

ກັບພຣະອົງ. 
ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຄ  

ຜູື້ ທ ີ່ ສົມຄວນຖ ກເຄົາລົບບູຊາພຽງອົງດຽວ ແລະ 

ບໍີ່ ໃຫື້ມ ຜູື້ ໃດອ ີ່ ນຖ ກເຄົາລົບບູຊາຮີ່ວມກັບພຣະອົງ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 



 

19 

 ٱلذَِي ﴾21﴿ تتَقَوُنَٓ لعَلَكَُمۡٓ قَبۡلِكُمۡٓ مِن وَٱلذَِينَٓ خَلقَكَُمۡٓ ٱلذَِي رَبكَُمُٓ ٱعۡبدُوُا ٓ ٱلناَسُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا
ا ٱلۡۡرَۡضَٓ لكَُمُٓ جَعَلَٓ ش   مِنَٓ بِهۦِ فأَخَۡرَجَٓ مَا ءٓ  ٱلسَمَا ءِٓ مِنَٓ وَأنَزَلَٓ بِناَ ءٓ  وَٱلسَمَا ءَٓ فرََِٰ

تِٓ ِٓ تجَۡعلَوُا ٓ فلَََٓ لكَُمۡٓ  ارِزۡقٓ  ٱلثمََرََٰ آ لِِلَ  { ﴾22﴿ تعَۡلمَُونَٓ وَأنَتمُۡٓ أنَداَد 

 (ໂອື້  ມະນຸດເອ ຍ ຈົີ່ ງເຄົາລົບອ ບາດະຫ໌ 

ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ ຜູື້ ຊົງສື້າງພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມາກີ່ອນພວກເຈົື້ າເຖິດ 

ເພ ີ່ ອວີ່າພວກເຈົື້ າຈະຍໍາເກ ງ (ຢື້ານຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌) 

 (ຄ  ຜູື້ ຊົງໃຫື້ແຜີ່ ນດິນເປັນບີ່ ອນນອນ ແລະ 

ຟາກຟື້າເປັນອາຄານແກີ່ພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ຊົງໃຫື້ນໍື້ າຫລັີ່ ງລົງມາຈາກທື້ອງຟື້າ ແລະ 

ໄດື້ ຊົງໃຫື້ບັນດາໝາກໄມື້ ອອກມາ ເນ ີ່ ອງດື້ວຍນໍື້ ານັື້ ນ 

ທັື້ ງນ ື້ ເພ ີ່ ອເປັນປັດໃຈຍັງຊ ບແກີ່ພວກເຈົື້ າ 

ດັງນັື້ ນພວກເຈົື້ າຈົງຢີ່າໃຫື້ມ ຜູື້ ເທົີ່ າທຽມໃດໆ ຂ ື້ ນ 

ສໍາລັບອັລລໍຫ໌ ໂດຍທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກໍີ່ ຮູື້ກັນຢູີ່) [ອັລ-ບະກໍເຣາະຫ໌ 

22-21]. ດັີ່ ງນັື້ ນ ຜູື້ ທ ີ່ ຊົງສື້າງພວກເຮົາ ແລະ 

ຊົງສື້າງບັນດາຄົນຮຸີ່ນກີ່ອນພວກເຮົາ, ແລະ 

ຊົງໃຫື້ແຜີ່ ນດິນເປັນທ ີ່ ນອນແກີ່ພວກເຮົາ, ແລະ 

ຊົງໃຫື້ນໍື້ າລັີ່ ງລົງມາຈາກຟາກຟື້າແກີ່ພວກເຮົາ, ແລະ 

ໄດື້ ຊົງໃຫື້ບັນດາຜົນລະໄມື້ ອອກມາແກີ່ພວກເຮົາ 

ເນ ີ່ ອງດື້ວຍນໍື້ ານັື້ ນ 

ທັື້ ງນ ື້ ເພ ີ່ ອເປັນປັດໄຈຍັງຊ ບສໍາຫລັບພວກເຮົາ; 

ພຣະອົງຄ ຜູື້ ສົມຄວນໄດື້ ຮັບການບູຊາເຄົາລົບນັບຖ ພຽງແຕີ່ຜູື້

ດຽວ ແລະ ພຣະອົງຊົງກີ່າວວີ່ າ: 

لِقٓ  مِنۡٓ هَلۡٓ عَلَيۡكُمۡٓ  ٱلَِلِٓ نعِۡمَتَٓ ٱذۡكُرُوا ٓ ٱلناَسُٓ يََٰ أيَُّهَآ ﴿ نَٓ يَرۡزُقكُُم ٱلَِلِٓ غَيۡرُٓ خََٰ  ٱلسَمَا ءِٓ م ِ
ٓ هَٓ لَّ ٓ وَٱلۡۡرَۡضِ   ﴾ تؤُۡفكَُونَٓ فأَنَىََٰٓ هُوَ ٓ إلَِّٓ إلََِٰ
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 (ໂອື້  ມະນຸດທັງຫລາຍເອ ີ່ ຍ! 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງລໍາລ ກເຖິງຄວາມໂປດປານຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ພ

ວກເຈົື້ າ ຈະມ ຜູື້ ສື້າງອ ີ່ ນໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ແນວນັື້ ນບໍ 

ທ ີ່ ປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບຈາກຟາກຟື້າ ແລະ ແຜີ່ ນດິນ 

ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ ດັີ່ ງນັື້ ນ ເປັນຫຍັງລະ 

ພວກເຈົື້ າຈ ີ່ ງຖ ກຫລອກລວງໃຫື້ຫັນຫນ ຫີ່າງອອກໄປ 

(ຈາກຄວາມເປັນຈິງ) [ ອັລຟາຕິຣ: 3]. ດັີ່ ງນັື້ ນ, ຜູື້ ທ ີ່ ຊົງສື້າງ 

ແລະ ຊົງປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບ 

ຄ ຜູື້ ທ ີ່ ຄູີ່ຄວນໄດື້ ຮັບການນະມັດສະການເຄົາລົບພຽງອົງດຽວ, 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

لِكُمُٓ ﴿ هَٓ لَّ ٓ رَبُّكُمۡٓ  ٱلَِلُٓ ذََٰ لِقُٓ هُوَ ٓ إلَِّٓ إلََِٰ  ﴾ وَكِيلٓ  شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ وَهُوَٓ فٱَعۡبدُوُهُٓ  شَيۡءٓ  كُل ِٓ خََٰ

 (ນັື້ ນແຫລະຄ  ອັລລໍຫ໌ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ 

ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ ຜູື້ ຊົງສື້າງທຸກສິີ່ ງ 

ດັີ່ ງນັື້ ນພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ພຣະອົງເຖິດ ແລະ 

ພຣະອົງຊົງເປັນຜູື້ ຮັບມອບໝາຍໃຫື້ດູແລຮັກສາໃນທຸກສັບພ

ະສິີ່ ງ) [ອັລ-ອັນອາມ : 102]. 

ແລະ 

ທຸກສັບພະສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກຍ ດຖ ບູຊາອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ 

ຍີ່ອມບໍີ່ ສົມຄວນໄດື້ ຮັບຄວາມນັບຖ ບູຊາເຄົາລົບກາບໄຫວື້  

ເພາະມັນບໍີ່ ມ ອໍານາດຄອບຄອງແມື້ແຕີ່ພຽງນໍື້ າໜັກເທົີ່ າທຸລ 

ດຽວໃນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ, ແລະ 

ບໍີ່ ໄດື້ ເປັນສິີ່ ງທຽບຄຽງກັບອັລລໍຫ໌ໃນສິີ່ ງໃດເລ ຍ 

ທັື້ ງບໍີ່ ແມີ່ ນຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອ ຫ   ຜູື້ ສະໜັບສະໜູນແກີ່ ອັລລໍຫ໌, 

ແລື້ວມັນຈະຖ ກວິງວອນຂໍພື້ ອມກັບອັລລໍຫ໌ ຫ   
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ຖ ກຍ ດຖ ເປັນສິີ່ ງທຽບຄຽງກັບພຣະອົງໄດື້ແນວໃດ, 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ن زَعَمۡتمُ ٱلذَِينَٓ ٱدۡعُوا ٓ ﴿قلُِٓ تِٓ فيِ ذرََةٓ  مِثۡقاَلَٓ يمَۡلِكُونَٓ لَّٓ ٱلَِلِٓ دوُنِٓ م ِ وََٰ  فيِ وَلَّٓ ٱلسَمََٰ
ن مِنۡهُم لَهُٓۥ وَمَا شِرۡك ٓ مِن فِيهِمَا لهَُمۡٓ وَمَا ٱلۡۡرَۡضِٓ ٓ م ِ  ٓ﴾ ظَهِير 

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ  ມູຮໍາມັດ 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງວິງວອນຕໍີ່ ບັນດາທ ີ່ ພວກທີ່ານຈິນຕະນາການ 

(ວີ່າເປັນພຣະເຈົື້ າ) ອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌ 

ພວກມັນບໍີ່ ໄດື້ຄອບຄອງແມື້ແຕີ່ ນໍື້ າຫນັກພຽງເທົີ່ າທຸລ  

ໃນຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫລາຍ ແລະ ແຜີ່ນດ ນ ແລະພວກມັນ 

(ພວກຮູບປັື້ ນ) ບໍີ່ ໄດື້ມ ຫຸື້ນສວນໃນທັື້ ງສອງນັື້ ນ ແລະ 

ສໍາຫລັບພຣະອົງນັື້ ນບໍີ່ ໄດື້ມ ຜູື້ ຊີ່ວຍເຫລ ອມາຈາກພວກມັນ ) 

[ຊາບະອ໌: 22]. 

ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ເປັນຜູື້ ສື້າງສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກສື້າງເຫ ົີ່ ານ ື້  ແລະ 

ໄດື້ ກໍາໜົດມັນຂ ື້ ນມາຈາກຄວາມບໍີ່ ມ , ແລະ 

ການມ ຢູີ່ຂອງມັນເປັນສິີ່ ງຊ ື້ ບອກເຖິງການມ ຢູີ່ຂອງພຣະອົງ, 

ຄວາມເປັນຜູື້ ອະພິບານຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ຄວາມເປັນພຣະເຈົື້ າຂອງພຣະອົງ. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

تِهۦِ ٓ وَمِنۡٓ ﴿ ن خَلقَكَُم أنَۡٓ ءَايََٰ تِهۦِ ٓ وَمِنۡٓ ﴾20﴿ تنَتشَِرُونَٓ بَشَر ٓ أنَتمُ إذِاَ ٓ ثمَُٓ ترَُابٓ  م ِ  أنَۡٓ ءَايََٰ
نۡٓ لكَُم خَلَقَٓ ا أنَفسُِكُمۡٓ م ِ ج  ا ٓ أزَۡوََٰ ٓ مَوَدةَٓ  بَيۡنكَُم وَجَعَلَٓ إلَِيۡهَا ل ِتسَۡكُنوُ 

لِكَٓ فيِ إنَِٓ وَرَحۡمَةً   ذََٰ
تٓ  تِهِٓۦ وَمِنۡٓ ﴾21﴿ يَتفَكََرُونَٓ ل ِقَوۡم ٓ لَۡ يََٰ تِٓ خَلۡقُٓ ءَايََٰ وََٰ فُٓ وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ  ألَۡسِنَتكُِمۡٓ وَٱخۡتلََِٰ

نكُِمۡٓ  لِكَٓ فيِ إنَِٓ وَألَۡوََٰ تٓ  ذََٰ لِمِينَٓ لَۡ يََٰ تِهۦِ وَمِنۡٓ ﴾22﴿ ل ِلۡعََٰ  وَٱلنهََارِٓ بٱِلَيۡلِٓ مَناَمُكُم ءَايََٰ
ن وَٱبۡتغِاَ ؤُكُم لِكَٓ فيِ إنَِٓ ضۡلِهۦِ ٓ فَٓ م ِ تٓ  ذََٰ تِهۦِ وَمِنۡٓ ﴾23﴿ يَسۡمَعوُنَٓ ل ِقَوۡم ٓ لَۡ يََٰ  يرُِيكُمُٓ ءَايََٰ

ا ٱلۡبَرۡقَٓ ا خَوۡف  لُٓ وَطَمَع   فيِ إنَِٓ مَوۡتهَِا ٓ  بعَۡدَٓ ٱلۡۡرَۡضَٓ بِهِٓ فَيحُۡيِۦ مَا ءٓ  ٱلسَمَا ءِٓ مِنَٓ وَينَُز ِ
لِكَٓ تٓ  ذََٰ تِهۦِ ٓ وَمِنۡٓ ﴾24﴿ يعَۡقِلوُنَٓ ل ِقَوۡم ٓ لَۡ يََٰ  إذِاَ ثمَُٓ بأِمَۡرِهِ ۦٓ وَٱلۡۡرَۡضُٓ ٱلسَمَا ءُٓ تقَوُمَٓ أنَ ءَايََٰ
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نَٓ دعَۡوَةٓ  دعََاكُمۡٓ تِٓ فيِ مَن وَلَهُٓۥ ﴾25﴿ تخَۡرُجُونَٓ أنَتمُۡٓ إذِاَ ٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ م ِ وََٰ ٓ ٱلسَمََٰ  وَٱلۡۡرَۡضِ 
نِتوُنَٓ لَهُٓۥ كُل ٓ   { عَلَيۡهِٓ  أهَۡوَنُٓ وَهُوَٓ يعُِيدهُُٓۥ ثمَُٓ ٱلۡخَلۡقَٓ يَبۡدؤَُا ٓ ٱلذَِي وَهُوَٓ ﴾26﴿ قََٰ

 (ແລະ ສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສັນຍານທັື້ ງຫ າຍຂອງພຣະອົງ ຄ  

ການທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ສື້າງພວກເຈົື້ າຈາກດິນ 

ແລື້ວພວກເຈົື້ າເປັນມະນຸດແຜີ່ກະຈາຍກັນອອກໄປ) 

 (ແລະ ສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສັນຍານທັງຫ າຍຂອງພຣະອົງ 

ຄ ການທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສື້າງຄູີ່ຄອງໃຫື້ແກີ່ພວກເຈົື້ າຈາກຕົວຂອງ

ພວກເຈົື້ າເອງ ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ມ ຄວາມສຸກກັບນາງ ແລະ 

ພຣະອົງຊົງໃຫື້ມ ຄວາມຮັກໃຄີ່  ແລະ 

ຄວາມເມດຕາຂ ື້ ນລະຫວີ່າງພວກເຈົື້ າ ແທື້ ຈິງໃນການນ ື້  

ແນີ່ ນອນຍີ່ ອມມ ສັນຍານສໍາລັບກຸີ່ມຊົນຜູື້ ທ ີ່ ຄິດໃຄີ່ຄວນ ) 

 (ແລະ ສີ່ວນຫນ ີ່ ງຈາກບັນດາສັນຍານຂອງພຣະອົງຄ  

ການສື້າງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ ແລະ 

ຄວາມແຕກຕີ່າງຂອງພາສາຂອງພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ສ ຜິວຂອງພວກເຈົື້ າ ແທື້ ຈິງໃນສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວນັື້ ນ 

ແນີ່ ນອນຍີ່ອມມ ບັນດາສັນຍານ ສໍາລັບບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມ ຄວາມຮູື້ 
) 

 (ແລະ ສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສັນຍານທັງຫ າຍຂອງພຣະອົງ ຄ  

ການນອນຫ ັ ບຂອງພວກເຈົື້ າໃນກາງຄ ນ ແລະ ກາງເວັນ ແລະ 

ການສະແຫວງຫາຂອງພວກເຈົື້ າເຊິີ່ ງຄວາມໂປດປານຂອງພ

ຣະອົງ ແທື້ ຈິງໃນການນ ື້  ແນີ່ ນອນ 

ຍີ່ອມມ ສັນຍານສໍາລັບກຸີ່ມຊົນທ ີ່ ຮັບຟັງເພ ີ່ ອພິດຈະລານາ) 

 (ແລະ ສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສັນຍານທັື້ ງຫ າຍຂອງພຣະອົງ ຄ  

ຊົງໃຫື້ພວກເຈົື້ າເຫັນຟື້າແມບ ເພ ີ່ ອຄວາມຫວາດກົວ ແລະ 

ຄວາມຫວັງ ແລະ ຊົງໃຫື້ນໍື້ າຫລັີ່ ງລົງມາຈາກຟາກຟື້າ 
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ແລື້ວຊົງໃຫື້ແຜີ່ ນດິນມ ຊ ວິດຊ ວາຂ ື້ ນມາດື້ວຍນໍື້ ານັື້ ນ 

ຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ມັນຕາຍໄປແລື້ວ ແທື້ ຈິງໃນການນັື້ ນ 

ແນີ່ ນອນຍີ່ ອມເປັນສັນຍານທັື້ ງຫ າຍແກີ່ໝູີ່ ຊົນທ ີ່ ໃຊື້ສະຕິປັນ

ຍາ ﴿ 

 (ແລະ ສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສັນຍານທັື້ ງຫ າຍຂອງພຣະອົງ ຄ  

ຟາກຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນຕັື້ ງໝັີ່ ນຄົງຢູີ່ດື້ວຍພຣະບັນຊາຂອງພຣະອົງ 

ແລື້ວເມ ີ່ ອພຣະອົງຊົງຮື້ອງຮຽກພວກເຈົື້ າອອກຈາກແຜີ່ ນດິນ 

ທັນໃດນັື້ ນ ພວກເຈົື້ າກໍີ່ ຈະອອກມາ ) 

 (ແລະ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫລາຍ ແລະ ແຜີ່ນດິນ 

ເປັນກໍາມະສິດຂອງພຣະອົງ 

ທັງໝົດລື້ວນແຕີ່ເຊ ີ່ ອຟັງຕໍີ່ ພຣະອົງ) 

 (ແລະ ພຣະອົງເປັນຜູື້ ຊົງລິເລ ີ່ ມໃນການສື້າງ 

ແລື້ວຊົງໃຫື້ມັນກັບຂ ື້ ນມາອ ກ ແລະ 

ມັນເປັນການງີ່າຍຍິີ່ ງແກີ່ພຣະອົງ) [ອັຣ-ຣູມ : 20 - 27]. 

ແລະ ນໍາຣູດ ໄດື້ປະຕິເສດການມ ຢູີ່ຂອງພຣະເຈົື້ າຂອງເຂົາ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ທີ່ານນະບ  ອິບຣໍຫ ມ ອະໄລຮິສລາມ ຈ ີ່ ງໄດື້ກີ່ າວແກີ່ເຂົາ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບເພິີ່ ນວີ່າ: 

مُٓ ﴿قاَلَٓ ۧـ هِ  ٱلذَِي فَبهُِتَٓ ٱلۡمَغۡرِبِٓ مِنَٓ بهَِا فأَۡتِٓ ٱلۡمَشۡرِقِٓ مِنَٓ بٱِلشَمۡسِٓ يأَۡتيِ ٱلَِلَٓ فإَنَِٓ إِبۡرََٰ
لِمِينَٓ ٱلۡقَوۡمَٓ يهَۡدِي لَّٓ وَٱلَِلُٓ كَفَرَٓ 

َٰ
 ﴾ ٱلظَ

 (ອ ບຣໍຮ ມ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງນໍາດວງຕາເວັນມາຈາກທິດຕາເວັນອອກ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ເຈົື້ າຈົີ່ ງນໍາມັນມາຈາກທິດຕາເວັນຕົກ, 

ແລື້ວຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິເສດສັດທາກໍເຖິງກັບຈົນປັນຍາ, ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ຈະບໍີ່ ຊົງຊ ື້ ນໍາທາງແກີ່ ຊົນຊາດທ ີ່ ອະທໍາ) [ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 
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258]. ແລະ ເຊັີ່ ນດຽວກັນ ທີ່ານນະບ  ອິບຣໍຫ ມ ອະໄລຮິສລາມ 

ໄດື້ ຍົກເປັນຫ ັ ກຖານແກີ່ ຊົນຂອງທີ່ານວີ່າ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງເປັນຜູື້ ທ ີ່ ນໍາທາງທີ່ ານ ແລະ ຊົງໃຫື້ອາຫານ ແລະ 

ເຄ ີ່ ອງດ ີ່ ມແກີ່ທີ່ານ ແລະ ເມ ີ່ ອທີ່ານເຈັບປີ່ວຍ 

ພຣະອົງກໍຊົງປິີ່ ນປົວທີ່ານ ແລະ 

ພຣະອົງຊົງເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໃຫື້ທີ່ ານຕາຍ ແລະ ຊົງໃຫື້ທີ່ານມ ຊ ວິດ; 

ທີ່ານຈ ີ່ ງກີ່າວ ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງແຈື້ງກີ່ຽວກັບທີ່ານວີ່າ: 

 مَرِضۡتُٓ وَإذِاَ ﴾79﴿ وَيَسۡقِينِٓ يطُۡعِمُنيِ هُوَٓ وَٱلذَِي ﴾78﴿ يهَۡدِينِٓ فهَُوَٓ خَلقََنيِ ﴿ٱلذَِي
 { ﴾81﴿ يحُۡيِينِٓ ثمَُٓ يمُِيتنُيِ وَٱلذَِي ﴾80﴿ يَشۡفِينِٓ فهَُوَٓ

 (ຜູື້ ຊົງສື້າງຂື້ອຍ 

ດັງນັື້ ນພຣະອົງຊົງຊ ື້ ແນະນໍາທາງແກີ່ຂື້ອຍ) 

 (ແລະ ພຣະອົງຊົງປະທານອາຫານໃຫື້ຂື້ອຍ ແລະ 

ຊົງໃຫື້ນໍື້ າດ ີ່ ມແກີ່ຂື້ອຍ) 

 (ແລະ ເມ ີ່ ອຂື້ອຍເຈັບປີ່ວຍ 

ດັງນັື້ ນພຣະອົງຊົງຮັກສາໃຫື້ຂື້ອຍຫາຍປີ່ວຍ) 

 (ແລະ ຜູື້ ຊົງໃຫື້ຂື້ອຍຕາຍ ແລື້ວຊົງໃຫື້ຂື້ອຍມ ຊ ວິດ ﴿ [ 

ຊູອະຣໍ : 78-81] ແລະ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ຕຣັດບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບ 

ທີ່ານນະບ ມູຊາ ອະໄລຮິສສະລາມ ວີ່າທີ່ານໄດື້ໂຕື້ແຍື້ ງກັບຟາໂຣ 

ໂດຍກີ່າວແກີ່ລາວວີ່າ: ແທື້ ຈິງພຣະເຈົື້ າຂອງຕົນຄ : 

طَىَٰٓ الذَِي}  ءٓ  كُلَٓ أعَ   {هَدىََٰٓ ثمَُٓ خَل قهَُٓ شَي 

 

(ພຣະອົງເປັນຜູື້ ຊົງປະທານທຸກຢີ່າງແກີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສື້າງ 

ແລື້ວພຣະອົງກໍີ່ ຊົງຊ ື້ ນໍາທາງໃຫື້) [ຕໍຮາ: 50]. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ຊົງສື້າງທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນ ເພ ີ່ ອໃຫື້ເປັນປະໂຫຍດແກີ່ມະນຸດ ແລະ 
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ໄດື້ ຊົງປະທານຄວາມໂປດປານຢີ່າງຫ ວງຫ າຍແກີ່ເຂົາ 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ເຂົາເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ບໍີ່ ປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ພຣະອົງ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ : 

تِٓ فيِ مَا لكَُم سَخَرَٓ ٱلَِلَٓ أنََٓ ترََوۡا ٓ ﴿ألَمَۡٓ وََٰ  نعَِمَهُٓۥ عَلَيۡكُمۡٓ وَأسَۡبغََٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ وَمَا ٱلسَمََٰ
هِرَةٓ  ٓ ظََٰ

دِلُٓ مَن ٱلناَسِٓ وَمِنَٓ وَباَطِنةَ   ى وَلَّٓ عِلۡم ٓ بغَِيۡرِٓ ٱلَِلِٓ فيِ يجََُٰ بٓ  وَلَّٓ هدُ  ٓ كِتََٰ نِير   ٓ﴾ مُّ

 (ພວກເຈົື້ າບໍີ່ ເຫັນດອກຫ  ວີ່ າ 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ຊົງອໍານວຍຄວາມສະດວກແກີ່ພວກເຈົື້ າ 

ເຊິີ່ ງສິີ່ ງທ ີ່ ມ ຢູີ່ ໃນບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ສິີ່ ງທ ີ່ ມ ຢູີ່ ໃນແຜີ່ ນດິນ 

ແລະ 

ພຣະອົງຊົງປະທານຄວາມໂປດປານຂອງພຣະອົງຢີ່າງຄົບຖື້ວ

ນຫ າກຫ າຍແກີ່ພວກເຈົື້ າ ທັື້ ງທ ີ່ ເປ ດເຜ ຍ ແລະ ທ ີ່ ລ ື້ ລັບ ແລະ 

ໃນໝູີ່ ມະນຸດນັື້ ນ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ໂຕື້ຖຽງກີ່ຽວກັບອັລລໍຫ໌ 

ໂດຍປາສະຈາກຄວາມຮູື້ ປາດສະຈາກທາງນໍາ ແລະ 

ປາດສະຈາກຄໍາພ ທ ີ່ ໃຫື້ແສງສະຫວີ່າງ) [ລຸກມານ : 20]. ແລະ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງສື້າງທຸກສິີ່ ງໃນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນເພ ີ່ ອໃຫື້ເປັນປະໂຫຍດແກີ່ມະນຸດ, 

ພຣະອົງກໍີ່ ໄດື້ ຊົງສື້າງເຂົາຂ ື້ ນມາ ແລະ 

ໄດື້ ຈັດກຽມທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ເຂົາຕື້ອງການໃຫື້ແກີ່ເຂົາ ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນ 

ປະສາດສໍາພັດ ການໄດື້ ຍິນ ແນມເຫັນ ແລະ ຫົວໃຈ, 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ເຂົາໄດື້ສ ກສາຫາຄວາມຮູື້ທ ີ່ ເປັນປະໂຫຍດແກີ່ເຂົາ 

ແລະ ຊ ື້ ນໍາເຂົາໄປສູີ່ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າ ແລະ ຜູື້ ຊົງສື້າງຂອງເຂົາ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່ າ: 

نٓ  أخَۡرَجَكُم وَٱلَِلُٓ ﴿ تكُِمۡٓ بطُُونِٓ م ِ ا تعَۡلمَُونَٓ لَّٓ أمَُهََٰ رَٓ ٱلسَمۡعَٓ لكَُمُٓ وَجَعَلَٓ شَيۡ ـ   وَٱلۡۡبَۡصََٰ
 ﴾ تشَۡكُرُونَٓ لعَلَكَُمۡٓ وَٱلۡۡفَۡ ـدِةََٓ
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 (ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງນໍາເອົາພວກເຈົື້ າອອກຈາກຄັນມານດາຂອງພວກເຈົື້ າ 

ໂດຍພວກເຈົື້ າບໍີ່ ຮູື້ຫຍັງເລ ຍ ແລະ ພຣະອົງໄດື້ເຮັດໃຫື້ເຈົື້ າໄດື້

ຍິນ ແລະ ເຫັນ ແລະ ມ ຫົວໃຈ (ສໍາຫ ັ ບນ ກ ແລະ ຄິດ) ເພ ີ່ ອ

ພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ຂອບໃຈ). [ສຸເຣາະຫ໌ ອັນ ນະຫ໌ລຸ :78]. 

ອັລລໍຫ໌ ພຣະຜູື້ ຊົງມະຫາບໍລິສຸດ ແລະ ຊົງຍິີ່ ງໃຫຍີ່  

ໄດື້ ຊົງສື້າງຈັກກະວານທັງໝົດນ ື້  ແລະ ຊົງສື້າງມະນຸດ 

ພື້ ອມທັງຊົງກຽມຄວາມພື້ ອມໃຫື້ເຂົາດື້ວຍທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ເຂົາຕື້ອງ

ການ ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນອະໄວຍະວະ ແລະ ກໍາລັງຄວາມສາມາດ, 

ຈາກນັື້ ນ 

ພຣະອົງຊົງປະທານທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ຈະຊີ່ວຍເຫ  ອເຂົາໃນການປະຕິບັ

ດການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ການສື້າງສາພັດທະນາແຜີ່ນດິນໂລກ, 

ແລື້ວພຣະອົງຊົງເຮັດໃຫື້ທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນໂລກອໍານວຍປະໂຫຍດແກີ່ເຂົາ. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງຍົກເອົາການສື້າງສັນສັບພະສິີ່ ງອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ເຫ ົີ່ ານ ື້  

ມາເປັນຫ ັ ກຖານຢ ນຢັນເຖິງຄວາມເປັນພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງ

ພຣະອົງ 

ເຊິີ່ ງຈໍາເປັນຕື້ອງນໍາໄປສູີ່ການບູຊາເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະອົງ, 

ດັີ່ ງທ ີ່ ມ ພຣະດໍາລັດວີ່າ: 

نَٓ يَرۡزُقكُُم مَن ﴿قلُۡٓ رَٓ ٱلسَمۡعَٓ يمَۡلِكُٓ أمََن وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمَا ءِٓ م ِ  يخُۡرِجُٓ وَمَن وَٱلۡۡبَۡصََٰ
ِٓ مِنَٓ ٱلۡمَي ِتَٓ وَيخُۡرِجُٓ ٱلۡمَي ِتِٓ مِنَٓ ٱلۡحَيَٓ  أفَلَََٓ فقَلُۡٓ ٱلَِلُٓ  فَسَيقَوُلوُنَٓ ٱلۡۡمَۡرَ ٓ يدُبَ ِرُٓ وَمَن ٱلۡحَي 

 ٓ﴾ تتَقَوُنَٓ
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 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) 

ໃຜເປັນຜູື້ ປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບທ ີ່ ມາຈາກຟາກຟື້າ ເເລະ 

ເເຜີ່ ນດິນເເກີ່ພວກທີ່ານ ຫ   ໃຜເປັນເຈົື້ າຂອງການໄດື້ ຍິນ 

ການເບິີ່ ງເຫັນ ເເລະ ໃຜເປັນຜູື້ ໃຫື້ມ ຊ ວິດຫ ັ ງຈາກການຕາຍ 

ແລະ ໃຜເປັນຜູື້ ໃຫື້ຕາຍຫ ັ ງຈາກມ ຊ ວິດມາ ແລະ 

ໃຜເປັນຜູື້ ບໍລິຫານກິດຈະການ ເເລື້ວພວກເຈົື້ າຈະກີ່າວກັນວີ່າ 

“ອັລລໍຫ໌” ດັີ່ ງນັື້ ນຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) 

ພວກທີ່ານບໍີ່ ຢໍາເກ ງບໍີ່ !) [ສຸເຣາະຫ໌ ຍຸນຸສ :31]. ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສັດຈະທໍາຜູື້ ຊົງມະຫາບໍລິສຸດໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

 شِرۡك ٓ لهَُمۡٓ أمَۡٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ مِنَٓ خَلقَوُا ٓ مَاذاَ أرَُونيِ ٱلَِلِٓ دوُنِٓ مِن تدَۡعُونَٓ مَا أرََءَيۡتمُ ﴿قلُۡٓ
تِٓ  فيِ وََٰ بٓ  ٱئۡتوُنيِ ٱلسَمََٰ ن بكِِتََٰ ذاَ ٓ قَبۡلِٓ م ِ رَةٓ  أوَۡٓ هََٰ

نۡٓ أثَََٰ دِقِينَٓ﴾ كُنتمُۡٓ إنِ عِلۡمٓ  م ِ  صََٰ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) 

ພວກທີ່ານລອງພິຈາລະນາເບິີ່ ງສິີ່ ງທ ີ່ ພວກທີ່ານວິງວອນອ ີ່ ນນ

ອກເຫນ ອອັລລໍຫ໌ 

ຈົີ່ ງສະແດງໃຫື້ຂື້ອຍເຫັນວີ່າພວກມັນໄດື້ສື້າງສິີ່ ງໃດແດີ່ຈາກແ

ຜີ່ນດິນ ຫ   ວີ່າພວກມັນມ ຫຸື້ນສວນໃນບັນດາຊັື້ ນຟື້າ? 

ຈົີ່ ງນໍາຄໍາພ ກີ່ອນໜື້ ານ ື້  ຫລ  

ຮີ່ອງຮອຍໃດໆຈາກຄວາມຮູື້ມາໃຫື້ຂື້ອຍ 

ຫາກພວກທີ່ານເວົື້ າກັນແທື້ ຈິງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລອະຫ໌ກໍຟ: 4]. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نهََا عَمَدٓ  بغَِي رِٓ السَمَاوَاتِٓ خَلَقَٓ}  ضِٓ فيِ وَألَ قىََٰٓ ترََو  رَ   وَبَثَٓ بكُِمٓ  تمَِيدَٓ أنَ رَوَاسِيَٓ الۡ 
ناَ داَبَةٓ  كُل ِٓ مِن فِيهَا ج ٓ كُل ِٓ مِن فِيهَآ فأَنَبَت ناَ مَاءًٓ السَمَاءِٓ مِنَٓ وَأنَزَل  ذآَ. كَرِيمٓ  زَو   خَل قُٓ هََٰ

بِينٓ  ضَلََلٓ  فيِ الظَالِمُونَٓ بَلِٓ دوُنِهِٓ مِن الذَِينَٓ خَلَقَٓ ذاَمَا فأَرَُونيِ اَللِّٓ  {مُّ

 

{ພຣະອົງຊົງສື້າງບັນດາຊັື້ ນຟື້າໂດຍປາດສະຈາກເສົາຄໍື້ າທ ີ່ ພວ

ກເຈົື້ າຈະມອງເຫັນໄດື້  ແລະ 
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ໄດື້ ຊົງວາງບັນດາພູເຂົາອັນໜັກແໜື້ນລົງໃນແຜີ່ນດິນ 

ເພ ີ່ ອບໍີ່ ໃຫື້ ມັນສັີ່ ນສະເທ ອນໄປກັບພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ໄດື້ ຊົງໃຫື້ ສັດທຸກຊະນິດແພີ່ ກະຈາຍໄປໃນນັື້ ນ ແລະ 

ໄດື້ ຊົງໃຫື້ ນໍື້ າຫລັີ່ ງລົງມາຈາກຟາກຟື້າ 

ແລື້ວໄດື້ ຊົງໃຫື້ພ ດພັນທຸກຊະນິດທ ີ່ ດ ງາມງອກເງ ຍຂ ື້ ນໃນນັື້ ນ}

. { ນ ື້ ຄ ການສື້າງຂອງອັລລໍຫ໌ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງສະແດງໃຫື້ຂື້ອຍເຫັນດຸວີ່າ 

ສິີ່ ງອ ີ່ ນນອກຈາກພຣະອົງນັື້ ນໄດື້ສື້າງອັນໃດແດີ່? ແຕີ່ທະວີ່າ 

ບັນດາຜູື້ ອະທໍານັື້ ນລື້ວນຢູີ່ໃນການຫລົງຜິດຢີ່າງຊັດເຈນ} 

[ສູເຣາະຫ໌ ລຸກມານ : 10-11]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງທີ່ຽງແທື້  

ຜູື້ ຊົງມະຫາບໍລິສຸດໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

لِقوُنَٓ همُُٓ أمَۡٓ شَيۡءٓ  غَيۡرِٓ مِنۡٓ خُلِقوُا ٓ أمَۡٓ ﴿ تِٓ خَلقَوُا ٓ أمَۡٓ ﴾35﴿ ٱلۡخََٰ وََٰ ٓ ٱلسَمََٰ  لَّٓ بَل وَٱلۡۡرَۡضَ 
يۡطِرُونَٓ همُُٓ أمَۡٓ رَب كَِٓ خَزَا ئنُِٓ عِندهَمُۡٓ أمَۡٓ ﴾36﴿ يوُقِنوُنَٓ َ  { ﴾37﴿ ٱلۡمُص 

 ( ຫ  ພວກເຂົາໄດື້ ກໍາເນ ດໂດຍບໍີ່ ມ ຜູື້ ສື້າງ ? ຫ   

ພວກເຂົາສື້າງກັນເອງ ?) 

 (ຫ   ວີ່າພວກເຂົາເປັນຜູື້ ສື້າງຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫ າຍ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນນ ື້ ? ບໍີ່ ດອກ ເພາະພວກເຂົາບໍີ່ ເຊ ີ່ ອຕີ່າງຫາກ). 

 (ຫ  ວີ່ າພວກເຂົາມ ຂຸນສັບແຫີ່ງພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ າ ຫ   

ວີ່າພວກເຂົາມ ອໍານາດຈັດການ 37) [ອັດຕູຣ : 35-37]. ທີ່ານ 

ໄຊຄ໌ ອັສສະອ໌ດ  ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

(ແລະນ ື້ ຄ ການຍົກຫ ັ ກຖານມາອື້າງອິງຕໍີ່ ພວກເຂົາດື້ວຍສິີ່ ງທ ີ່

ພວກເຂົາບໍີ່ ສາມາດເຮັດສິີ່ ງໃດໄດື້ໃນເລ ີ່ ອງນ ື້ ນອກຈາກການຍ

ອມຈໍານົນຕໍີ່ ຄວາມຈິງ ຫ   

ການບີ່ ຽງເບນອອກຈາກຂໍື້ ຮຽກຮື້ອງຂອງເຫດຜົນທາງສະຕິປັ

ນຍາ ແລະ ສາສະໜາ) ຕັຟຊ ຣ ອິບນຸ ສະອ໌ດ : 816. 
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7- ອັລລ ຫ໌ 

ຄ ພຣະຜູໍ້ ຊົງສໍ້າງທຸກສ່ິງທ ່ ຢູ່ໃນຈັກກະວານ ແລະ 

ສ່ິງຂອງທ ່ ພວກເຮົາແນມເຫັນ ແລະ 

ສ່ິງທ ່ ພວກເຮົາເບ່ິງບ ່ ເຫັນ, 

ແລະທຸກສ່ິງທັໍ້ ງໝົດທ ່ ມ ຊ ວິດເປັນການສໍ້າງຂອງ

ພຣະອົງ ແລະອັລລ ຫ໌ໄດໍ້ສໍ້າງຊັໍ້ ນຟໍ້ າ ແລະ 

ແຜ່ນດິນໂລກໃນຫົກມ ໍ້  
ອັລລໍຫ໌ຄ ຜູື້ ຊົງສື້າງທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ແນມເຫັນ ແລະ 

ແນມບໍີ່ ເຫັນໃນຈັກກະວານ ແລະ 

ທຸກສິີ່ ງນອກເຫນ ອຈາກພຣະອົງຍື້ ອມເປັນຜົນງານການສື້າງ

ຂອງພຣະອົງ ອັລລໍຫ໌ຊົງມ ພຣະດໍາລັດວີ່າ: 

تِٓ رَبُّٓ مَن ﴿قلُۡٓ وََٰ ن أفَٱَتخََذۡتمُ قلُۡٓ ٱلَِلُٓ  قلُِٓ وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ  يمَۡلِكُونَٓ لَّٓ أوَۡلِياَ ءَٓ دوُنِهۦِ ٓ م ِ
ا لِۡنَفسُِهِمۡٓ آ  وَلَّٓ نفَۡع  تُٓ تسَۡتوَِي هَلۡٓ أمَۡٓ وَٱلۡبَصِيرُٓ ٱلۡۡعَۡمَىَٰٓ يَسۡتوَِيٓ هَلۡٓ قلُۡٓ ضَر    ٱلظُّلمََُٰ
ِٓ لوُا ٓجَعَٓ أمَۡٓ وَٱلنُّورُٓ  بَهَٓ كَخَلۡقِهۦِ خَلقَوُا ٓ شُرَكَا ءَٓ لِِلَ لِقُٓ ٱلَِلُٓ قلُِٓ عَلَيۡهِمۡٓ  ٱلۡخَلۡقُٓ فَتشَََٰ  كُل ِٓ خََٰ

حِدُٓ وَهُوَٓ شَيۡءٓ  رُٓ ٱلۡوََٰ  ﴾ ٱلۡقهَََٰ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) 

ໃຜເປັນພຣະເຈົື້ າແຫີ່ງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ? 

ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດວີ່າ “ອັລລໍຫ໌” ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກທີ່ານຍັງໄດື້ຍ ດຖ ສິີ່ ງອ ີ່ ນນອກຈາກພຣະອົງເປັນຜູື້ ຄຸື້ມຄ

ອງ ເຊິີ່ ງພວກເຂົາບໍີ່ ເປັນເຈົື້ າຂອງການໃຫື້ປະໂຫຍດ ແລະ 

ການໃຫື້ໂທດແກີ່ຕົວຂອງພວກເຂົາເອງແດີ່ຫວາ? 

ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ຜູື້ ທ ີ່ ຕາບອດ ກັບ ຜູື້ ທ ີ່ ເບິີ່ ງເຫັນນັື້ ນ 

ເທົີ່ າທຽມກັນຫວາ? ຫ   ຄວາມມ ດມິດ ກັບ ແສງສະຫວີ່າງ 

ຈະເທົີ່ າທຽມກັນຫວາ? ຫ   ພວກເຂົາໄດື້ຕັື້ ງພາຄ ໃຫື້ແກີ່ ອັລລໍຫ໌ 
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ເຊິີ່ ງພາຄ ເຫ ົີ່ ານັື້ ນໄດື້ສື້າງ ຄ ກັບການສື້າງຂອງພຣະອົງ 

ແລື້ວການສື້າງນັື້ ນຈ ີ່ ງຄື້າຍຄ ກັນສໍາລັບພວກເຂົາຫວາ? 

ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ອັລລໍຫ໌ ຄ ຜູື້ ຊົງສື້າງທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ 

ແລະ ພຣະອົງຊົງເປັນຜູື້ ຊົງເອກະ ຜູື້ ຊົງອໍານາດຍິີ່ ງ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັຣ-ຣໍີ່ ດຸ: 16]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

لقُُٓ}   {تعَ لمَُونَٓ لَّٓ مَا وَيَخ 

 (ແລະ ຊົງສື້າງສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າບໍີ່ ຮູື້) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັນ ນະຫ໌ລຸ 
:8]. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ສື້າງຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນໂລກໃນຫົກມ ື້  

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

تِٓ خَلَقَٓ ٱلذَِي ﴿هُوَٓ وََٰ ٓ عَلىَ ٱسۡتوََىَٰٓ ثمَُٓ أيَاَم ٓ سِتةَِٓ فيِٓ وَٱلۡۡرَۡضَٓ ٱلسَمََٰ  مَا يعَۡلمَُٓ ٱلۡعَرۡشِ 
 مَعكَُمۡٓ وَهُوَٓ فِيهَآ  يعَۡرُجُٓ وَمَا ٱلسَمَا ءِٓ مِنَٓ يَنزِلُٓ وَمَا مِنۡهَا يَخۡرُجُٓ وَمَا ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ يلَِجُٓ

 ٓ﴾ بَصِير ٓ تعَۡمَلوُنَٓ بمَِآ وَٱلَِلُٓ كُنتمُۡٓ  مَا أيَۡنَٓ

 (ພຣະອົງຄ ຜູື້ ຊົງສື້າງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ 

ພາຍໃນຫົກມ ື້  ແລື້ວຊົງສະຖິດຢູີ່ ເທິງບັນລັງ 

ພຣະອົງຊົງຮອບຮູື້ສິີ່ ງທ ີ່ ເຂົື້ າໄປໃນແຜີ່ນດິນ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ອອກມາຈາກມັນ ແລະ ສິີ່ ງທ ີ່ ລົງມາຈາກຟື້າ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຂ ື້ ນໄປສູີ່ມັນ ແລະ ພຣະອົງຊົງຢູີ່ຮີ່ວມກັບພວກເຈົື້ າ 

ບໍີ່ ວີ່ າພວກເຈົື້ າຈະຢູີ່ທ ີ່ ໃດກໍຕາມ ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງເຫັນໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກະທໍາ) [ອັລ-ຮາດ ດ :4]. ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

تِٓ خَلقَۡناَ ﴿وَلقَدَۡٓ وََٰ  ﴾ لُّغوُبٓ  مِنٓ مَسَناَ وَمَا أيَاَم ٓ سِتةَِٓ فيِ بَيۡنهَُمَا وَمَا وَٱلۡۡرَۡضَٓ ٱلسَمََٰ

 (ແລະ ແນີ່ ນອນເຮົາໄດື້ ຊົງສື້າງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນ ແລະ ສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ລະຫວີ່າງທັງສອງ ພາຍໃນຫົກມ ື້  ແລະ 

ບໍີ່ ມ ຄວາມອິດເມ ີ່ ອຍໃດໆມາສໍາຜັດເຮົາເລ ຍ) [ກໍຟ :38]. 
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8- ແລະ 

ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຜູໍ້ ຊົງສູງສ່ົງອ ານາດຍ່ິງໃຫຍ່ 

ບ ່ ມ ຫຸໍ້ ນສ່ວນໃນການຄອບຄອງ, ການສໍ້າງ, 

ການວາງແຜນ, ຫລ  

ການເຄົາລົບພັກດ ຮ່ວມກັບພຣະອົງ. 
ແລະ ອັລລໍຫ໌ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ພຣະອົງຄ ເຈົື້ າຂອງອໍານາດ ບໍີ່ ມ ຫຸື້ນສີ່ວນ ບໍີ່ ມ ພາຄ ໃດ ໆ 

ຮີ່ວມກັບພຣະອົງ ທັື້ ງດື້ານການສື້າງ ອໍານາດ ຫ   ການບໍລິຫານ 

ອັລລໍຫ໌ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

 شِرۡك ٓ لهَُمۡٓ أمَۡٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ مِنَٓ خَلقَوُا ٓ مَاذاَ أرَُونيِ ٱلَِلِٓ دوُنِٓ مِن تدَۡعُونَٓ مَا أرََءَيۡتمُ ﴿قلُۡٓ
تِٓ  فيِ وََٰ بٓ  ٱئۡتوُنيِ ٱلسَمََٰ ن بكِِتََٰ ذاَ ٓ قَبۡلِٓ م ِ رَةٓ  أوَۡٓ هََٰ

نۡٓ أثَََٰ دِقِينَٓ كُنتمُۡٓ إنِ عِلۡمٓ  م ِ  ٓ﴾ صََٰ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມູຮໍາມັດ) 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງພິຈາລະນາເບິີ່ ງສິີ່ ງທ ີ່ ພວກທີ່ານວິງວອນອ ີ່ ນຈາ

ກອັລລໍຫ໌ ຈົີ່ ງສະແດງໃຫື້ຂື້ອຍເຫັນວີ່າ 

ພວກມັນໄດື້ສື້າງສິີ່ ງໃດແດີ່ໃນແຜີ່ ນດິນ ຫ   

ວີ່າພວກມັນມ ຫຸື້ນສວນໃນຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫລາຍ 

ຈົີ່ ງນໍາຄໍາພ ກີ່ອນໜື້ ານ ື້  ຫ   ຮີ່ອງຮອຍຈາກຄວາມຮູື້ 

ມາໃຫື້ຂື້ອຍ ຫາກພວກທີ່ານເປັນຜູື້ ສັດຈິງ). [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ອະຫ໌ກໍຟ: 4]. ທີ່ານ ໄຊຄ໌ ອັສສະອ໌ດ  ຂໍອັລລໍຫ໌ຊົງເມດຕາທີ່ານ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: (ຄ : ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມູຫັມມັດ) 

ແກີ່ພວກເຫ ົີ່ ານັື້ ນທ ີ່ ຕັື້ ງພາຄ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ດື້ວຍຮູບປັື້ ນ ແລະ 

ສິີ່ ງທຽບຄຽງທັງຫ າຍ ທ ີ່ ບໍີ່ ມ ອໍານາດທ ີ່ ຈະໃຫື້ ຄຸນ ແລະ 

ໃຫື້ໂທດໄດື້  ແລະ ພວກມັນບໍີ່ ມ ອໍານາດຄວບຄຸມຄວາມຕາຍ 

ແລະ ຄວາມເປັນ ແລະ ການຟ ື້ ນຂ ື້ ນຊ ບ, 
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ຈົີ່ ງກີ່າວແກີ່ພວກເຂົາ - 

ເພ ີ່ ອຊ ື້ ແຈງເຖິງຄວາມອີ່ອນແອຂອງຮູບປັື້ ນຂອງພວກເຂົາ 

ແລະ 

ການທ ີ່ ພວກມັນບໍີ່ ສົມຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບພັກດ ໃດໆເລ ຍ

ວີ່າ: {ຈົີ່ ງສະແດງໃຫື້ຂື້ອຍເຫັນດຸວີ່າ 

ພວກມັນໄດື້ສື້າງສິີ່ ງໃດແດີ່ຈາກແຜີ່ນດ ນ ຫ   

ພວກມັນມ ຫຸື້ນສີ່ວນໃນຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫລາຍ} 

ພວກມັນໄດື້ສື້າງສິີ່ ງໜ ີ່ ງສິີ່ ງໃດຈາກມວນສານຂອງຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງ

ຫລາຍແລະແຜີ່ ນດ ນນັື້ ນບໍີ່ ? 

ພວກມັນໄດື້ສື້າງພູເຂົາທັງຫ າຍບໍີ່ ? 

ພວກມັນໄດື້ເຮັດໃຫື້ແມີ່ ນໍື້ າໄຫ ບໍີ່ ? 

ພວກມັນໄດື້ແຜີ່ ຂະຫຍາຍສັດຕີ່າງໆບໍີ່ ? 

ພວກມັນໄດື້ເຮັດໃຫື້ຕົື້ ນໄມື້ ງອກງາມບໍີ່ ? 

ພວກມັນໄດື້ມ ສີ່ວນຊີ່ວຍເຫລ ອໃນການສື້າງສິີ່ ງໜ ີ່ ງສິີ່ ງໃດຈາ

ກສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນບໍີ່ ? ບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດຈາກສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນເລ ຍ 

ດື້ວຍການຍອມຮັບຂອງພວກເຂົາຕໍີ່ ຕົວເອງ 

ນັບປະສາຫຍັງກັບຜູື້ ອ ີ່ ນ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ນ ື້ ຈ ີ່ ງເປັນຫ ັ ກຖານທາງສະຕິປັນຍາອັນເດັດຂາດວີ່າ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວທຸກສິີ່ ງອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ 

ການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ມັນແມີ່ ນເປັນໂມຄະ). 

ຕໍີ່ ມາ 

ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວເຖິງການບໍີ່ ມ ຫ ັ ກຖານທ ີ່ ຖ ກຖີ່າຍທອດມາ 

ແລື້ວກີ່າວວີ່າ: {ຈົີ່ ງນໍາເອົາຄໍາພ ກີ່ອນໜື້ ານ ື້ ມາໃຫື້ຂື້ອຍ} 

ໝາຍເຖິງຄໍາພ ທ ີ່ ເຊ ນຊວນໄປສູີ່ການຕັື້ ງພາຄ  {ຫ   

ຮີ່ອງຮອຍໃດໆຈາກຄວາມຮູື້} 



 

33 

ທ ີ່ ຖ ກສ ບທອດມາຈາກບັນດາສາສະນະທູດ 

ເຊິີ່ ງສັີ່ ງໃຊື້ໃນສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວ. ເປັນທ ີ່ ຮູື້ກັນດ ວີ່ າ 

ພວກເຂົາບໍີ່ ສາມາດທ ີ່ ຈະນໍາເອົາຫ ັ ກຖານໃດໆຈາກສາສະນະທູ

ດທີ່ານໃດທີ່ານໜ ີ່ ງທ ີ່ ຊ ື້ ບອກເຖິງສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວມາໄດື້ , ຫາກແຕີ່  

ພວກເຮົາຢ ນຢັນ ແລະ ໝັື້ ນໃຈວີ່າ 

ບັນດາສາສະນະທູດທັງໝົດໄດື້ເຊ ນຊວນໄປສູີ່ການໃຫື້ເອກະພ

າບແກີ່ພຣະຜູື້ ອະພິບານຂອງພວກເຂົາ ແລະ 

ໄດື້ຫື້າມປາມຈາກການຕັື້ ງພາຄ ກັບພຣະອົງ, ແລະ 

ນັື້ ນຄ ຄວາມຮູື້ທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດທ ີ່ ຖ ກສ ບທອດມາຈາກພວກເ

ພິີ່ ນ) ຕັຟຊ ຣ ອິບນຸ ສະອ໌ດ : 779. 

ແລະອັລລໍຫ໌ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ຄ ເຈົື້ າຂອງອໍານາດການປົກຄອງ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດເປັນພາຄ ຫຸື້ນສີ່ວນກັບພຣະອົງໃນອໍານາດການປົກຄ

ອງຂອງພຣະອົງ ອັລລໍຫ໌ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

لِكَٓ ٱللهَُمَٓ قلُِٓ ﴿  مَن وَتعُِزُّٓ تشََا ءُٓ مِمَن ٱلۡمُلۡكَٓ وَتنَزِعُٓ تشََا ءُٓ مَن ٱلۡمُلۡكَٓ تؤُۡتيِ ٱلۡمُلۡكِٓ مََٰ
 ﴾ قدَِير ٓ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ إِنَكَٓ ٱلۡخَيۡرُٓ  بِيدَِكَٓ تشََا ءُٓ  مَن وَتذُِلُّٓ تشََا ءُٓ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ໂອື້ອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງຄອບຄອງອໍານາດທັງມວນ  

ພຣະອົງຊົງປະທານອໍານາດໃຫື້ແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ ແລະ 

ຊົງຖອດຖອນອໍານາດອອກຈາກຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ ແລະ 

ຊົງໃຫື້ກຽດແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ ແລະ 

ຊົງໃຫື້ຄວາມຕໍີ່ າຕື້ອຍແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ 

ຄວາມດ ງາມທັງຫ າຍຢູີ່ ໃນພະຫັດກໍາມ ຂອງພຣະອົງ 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງຊົງມ ອານຸພາບເໜ ອທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອະລາອິມຣອນ : 26]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ 
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ໄດື້ກີ່ າວຊ ື້ ແຈງວີ່າ 

ອໍານາດທ ີ່ ສົມບູນນັື້ ນເປັນຂອງພຣະອົງໃນວັນກິຍາມະຫ໌ : 

رِزُونَٓ  همُ يَوۡمَٓ ﴿ ٓ  مِنۡهُمۡٓ ٱلَِلِٓ عَلىَٓ يَخۡفىََٰٓ لَّٓ بََٰ ِٓ ٱلۡيَوۡمَٓ  ٱلۡمُلۡكُٓ ل ِمَنِٓ شَيۡء  حِدِٓ لِِلَ  ﴾ ٱلۡقهََارِٓ ٱلۡوََٰ

 (ວັນທ ີ່ ພວກເຂົາຈະປາກົດຕົວອອກມາ 

ບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດຂອງພວກເຂົາຈະປິດບັງໄປຈາກອັລລໍຫ໌ໄດື້  

ອໍານາດໃນມ ື້ ນ ື້ ເປັນຂອງຜູື້ ໃດເລົີ່ າ 

ແນີ່ ນອນມັນເປັນຂອງອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງເອກະ 

ຜູື້ ຊົງພິຊິດໂດຍເດັດຂາດ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ກໍຟິຣ: 16]. 

ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງອໍານາດຍິີ່ ງໃຫຍີ່  

ບໍີ່ ມ ຫຸື້ນສີ່ວນໃນການຄອບຄອງ, ການສື້າງ, ການວາງແຜນ, 

ຫລ  ການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະອົງ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ِٓ ٱلۡحَمۡدُٓ وَقلُِٓ ﴿ ا يَتخَِذۡٓ لمَۡٓ ٱلذَِي لِِلَ  وَلِي ٓ  لَهُٓۥ يكَُن وَلمَۡٓ ٱلۡمُلۡكِٓ فيِ شَرِيك ٓ لَهُٓۥ يكَُن وَلمَۡٓ وَلدَ 
نَٓ ا وَكَب ِرۡهُٓ ٱلذُّل ِٓ  م ِ  ٓ﴾ تكَۡبِيرَ 

 (ແລະ ຈົີ່ ງກີ່າວວີ່ າ ການສັນລະເສິນທັື້ ງໝົດທັື້ ງມວນ 

ເປັນສິດທິຂອງອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ບໍີ່ ໄດື້ ຊົງຖ ເອົາພຣະບຸດ, ແລະ 

ບໍີ່ ມ ພາຄ ໃດໆ ສໍາລັບພຣະອົງໃນອໍານາດການປົກຄອງ, ແລະ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອໃດໆ ສໍາລັບພຣະອົງຈາກຄວາມອີ່ອນແອ, 

ແລະ ຈົີ່ ງປະກາດຄວາມຍິີ່ ງໃຫຍີ່ແດີ່ພຣະອົງຢີ່າງທ ີ່ ສຸດ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍອ : 111]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

تِٓ مُلۡكُٓ لَهُٓۥ ٱلذَِي ﴿ وََٰ ا يَتخَِذۡٓ وَلمَۡٓ وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ  ٱلۡمُلۡكِٓ فيِ شَرِيك ٓ لَهُٓۥ يكَُن وَلمَۡٓ وَلدَ 
ا فقَدَرََهُٓۥ شَيۡءٓ  كُلَٓ وَخَلقََٓ  ٓ﴾ تقَۡدِير 

 (ສໍາຫ ັ ບພຣະອົງ ເປັນຜູື້ ຊົງປົກຄອງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນ ແລະ ພຣະອົງບໍີ່ ຊົງຕັື້ ງຜູື້ ໃດເປັນບຸດ ແລະ 
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ສໍາຫ ັ ບພຣະອົງນັື້ ນ 

ບໍີ່ ມ ຫຸື້ນສີ່ວນຮີ່ວມກັບພຣະອົງໃນອໍານາດປົກຄອງ ແລະ 

ພຣະອົງຊົງໃຫື້ບັງເກິດທຸກສິີ່ ງ 

ແລື້ວຊົງກໍາໜົດມັນໃຫື້ເປັນໄປຕາມກົດກໍາໜົດສະພາວະ) 

[ອັລ-ຟຸຣກອນ: 2]. ພຣະອົງຊົງເປັນເຈົື້ າຂອງ ແລະ 

ທຸກສິີ່ ງນອກເຫນ ອຈາກພຣະອົງລື້ວນແຕີ່ ຢູີ່ ໃຕື້ ອໍານາດຂອງພ

ຣະອົງ, ພຣະອົງຄ ຜູື້ ສື້າງ 

ແລະທຸກສິີ່ ງນອກເຫນ ອຈາກພຣະອົງຍື້ ອມເປັນຜົນງານການ

ສື້າງຂອງພຣະອົງ, 

ແລະພຣະອົງຄ ຜູື້ ບໍລິຫານເບິີ່ ງແຍງທຸກສັບພະສິີ່ ງ. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຜູື້ ທ ີ່ ມ ຄຸນລັກສະນະດັີ່ ງກີ່າວນ ື້ ຈໍາເປັນຕື້ອງໄດື້ ຮັບການບູຊາເຄົ

າລົບພັກດ , 

ແລະການບູຊາເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ສິີ່ ງອ ີ່ ນນອກຈາກພຣະອົງນັື້ ນ 

ເປັນຄວາມບົກຜີ່ ອງທາງສະຕິປັນຍາ 

ແລະເປັນການຕັື້ ງພາຄ ທ ີ່ ສື້າງຄວາມເສຍຫາຍຕໍີ່ ໂລກນ ື້  ແລະ 

ໂລກໜື້ າ. ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງກີ່າວວີ່າ: 

رَىَٰٓ أوَۡٓ هُوداً كُونوُا ٓ وَقاَلوُا ٓ ﴿ مَٓ مِلَةَٓ بَلۡٓ قلُۡٓ تهَۡتدَوُا ٓ  نَصََٰ ۧـ هِ آ  إِبۡرََٰ  مِنَٓ كَانَٓ وَمَا حَنِيف 
 ٓ﴾ ٱلۡمُشۡرِكِينَٓ

 (ແລະ ພວກເຂົາກີ່າວວີ່ າ: ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງເປັນຢິວ ຫ   

ຊາວຄຣິດສະຕຽນເຖິດ ແລື້ວພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ຮັບທາງນໍາ 

ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ: ບໍີ່ ດອກ 

ແຕີ່ເປັນສາສະໜາຂອງອ ບຣໍຮ ມ ຜູື້ ທີ່ ຽງທໍາ ແລະ 

ລາວບໍີ່ ໄດື້ ຢູີ່ ໃນໝູີ່ ຜູື້ ທ ີ່ ເຄົາລົບບູຊາສິີ່ ງອ ີ່ ນທຽບຄຽງພຣະອົງ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌:135]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 
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ا أحَۡسَنُٓ وَمَنۡٓ ﴿ مَنۡٓ دِين  ِٓ وَجۡهَهُٓۥ أسَۡلمََٓ م ِ هِيمَٓ مِلَةَٓ وَٱتبَعََٓ مُحۡسِنٓ  وَهُوَٓ لِِلَ آ  إِبۡرََٰ  وَٱتخََذَٓ حَنِيف 
هِيمَٓ ٱلَِلُٓ ٓ﴾ إِبۡرََٰ  خَلِيلَ 

 (ແລະ 

ຜູື້ ໃດເລົີ່ າຈະມ ສາສະໜາທ ີ່ ດ ເລ ດຍິີ່ ງກວີ່າຜູື້ ທ ີ່ ນອບນື້ ອມໃບ

ໜື້ າຂອງລາວຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ໂດຍທ ີ່ ລາວເປັນຜູື້ ປະຕິບັດຄວາມດ  

ແລະ ປະຕິບັດຕາມສາສະໜາຂອງອິບຣໍຫ ມຢີ່າງທີ່ຽງກົງ ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຮັບເອົາອິບຣໍຫ ມເປັນຜູື້ ໃກື້ ຊິດ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນນິສາ: 125]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສັດຈະທໍາ ຜູື້ ຊົງອໍານາດ 

ໄດື້ ຊົງຊ ື້ ແຈງວີ່າ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມແນວທາງອ ີ່ ນນອກຈາກສາສະໜາຂອງ

ອິບຣໍຫ ມ ອັລ-ຄໍລ ນ (ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົງປະສົບແດີ່ທີ່ານ) 

ລາວກໍຄ ຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດໃຫື້ຕົນເອງໂງີ່ຈື້າ, ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

(ແລະ ຜູື້ ໃດເລົີ່ າທ ີ່ ຈະຫັນຫ ັ ງໃຫື້ແກີ່ສາສະໜາຂອງອິບຣໍຫ ມ 

ນອກຈາກຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດໃຫື້ຕົນເອງໂງີ່ຈື້າ ແລະ ແນີ່ ນອນ 

ເຮົາໄດື້ ຄັດເລ ອກເຂົາແລື້ວໃນໂລກນ ື້  ແລະ 

ແທື້ ຈິງໃນໂລກຫນື້ າ ເຂົາຈະຢູີ່ ໃນກຸີ່ມຄົນດ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌:130]. 

9- ແລະ ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຜູໍ້ ຊົງສູງສົງ 

ພຣະອົງບ ່ ຊົງປະສູດ, ແລະພຣະອົງບ ່ ຊົງຖ ກປະສູດ, 

ແລະບ ່ ມ ຜູໍ້ ໃດສະເໝ ເຫມ ອນ ຫ   

ເທ່ົາທຽມກັບພຣະອົງ. 
ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງ ພຣະອົງບໍີ່ ຊົງປະສູດ, 

ແລະພຣະອົງບໍີ່ ຊົງຖ ກປະສູດ, ແລະບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດສະເໝ ເຫມ ອນ ຫ   

ເທົີ່ າທຽມກັບພຣະອົງ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສັດຈະທໍາຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 
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 أحََدُٓ  كُفوًُا لَهُٓۥ يكَُنٓ وَلمَۡٓ ﴾3﴿ يوُلدَۡٓ وَلمَۡٓ يلَِدۡٓ لمَۡٓ ﴾2﴿ ٱلصَمَدُٓ ٱلَِلُٓ ﴾1﴿ أحََد ٓ ٱلَِلُٓ هُوَٓ ﴿قلُۡٓ
﴿4﴾} 

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ ມຸຮໍາມັດ ພຣະອົງ 

ຄ ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງເອກະໜ ີ່ ງດຽວ (1) 

 ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຊົງເປັນທ ີ່ ເພິີ່ ງ (2) 

 ອັລລໍຮ໌ບໍີ່ ໄດື້ ເກ ດ ແລະ ບໍີ່ ໄດື້ຖ ກເກ ດ (3) 

 ແລະ ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດສະເໝ ເຫມ ອນພຣະອົງ (4) [ ສຸເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອິກລາສ :1-4]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

تِٓ ﴿رَبُّٓ وََٰ دتَِهِ ۦٓ وَٱصۡطَبِرۡٓ فَٱعۡبدُۡهُٓ بَيۡنهَُمَا وَمَا وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ آ﴾ لَهُٓۥ تعَۡلمَُٓ هَلۡٓ لِعِبََٰ  سَمِي  

 (ພຣະເຈົື້ າແຫີ່ງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ລະຫວີ່າງນັື້ ນທັື້ ງສອງ 

ດັງນັື້ ນຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະອົງ ແລະ 

ຈົີ່ ງອົດທົນຕໍີ່ ການເຄົາລົບພັກດ ພຣະອົງ 

ເຈົື້ າຮູື້ບໍວີ່ າມ ຜູື້ ໃດສະເຫມ ເຫມ ອນພຣະອົງ?) [ສູເຣາະຫ໌ 

ມັຣຍໍາ : 65]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສັດຈະທໍາ ຜູື້ ຊົງກຽງໄກ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

تِٓ ﴿فاَطِرُٓ وََٰ ٓ ٱلسَمََٰ نۡٓ لكَُم جَعلََٓ وَٱلۡۡرَۡضِ  ا أنَفسُِكُمۡٓ م ِ ج  مِٓ وَمِنَٓ أزَۡوََٰ ا ٱلۡۡنَۡعََٰ ج   أزَۡوََٰ
ٓ  كَمِثۡلِهۦِ لَيۡسَٓ فِيهِٓ  يذَۡرَؤُكُمۡٓ  ٱلۡبَصِيرُٓ﴾ ٱلسَمِيعُٓ وَهُوَٓ شَيۡء 

 (ຄ ຜູື້ ຊົງສື້າງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ 

ຊົງໃຫື້ມ ຄູີ່ຄອງແກີ່ພວກເຈົື້ າຈາກຕົວຂອງພວກເຈົື້ າເອງ ແລະ 

ຈາກບັນດາປະສຸສັດກໍໃຫື້ມ ຄູີ່ ຜົວເມຍ 

ດື້ວຍເຫກນ ື້ ພຣະອົງຊົງເຮັດໃຫື້ພວກເຈົື້ າແຜີ່ ພັນຢີ່າງມາກ

ໝາຍ ບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດໆເໝ ອນດັີ່ ງພຣະອົງ ແລະ 



 

38 

ພຣະອົງຄ ຜູື້ ຊົງໄດື້ ຍິນ ຜູື້ ຊົງເຫັນ) [ສູເຣາະຫ໌ອັລ-ຊູຣໍ ອາຍະຫ໌ 
11]. 

10- ແລະ ພຣະອົງຜູໍ້ ຊົງສູງສ່ົງ 

ບ ່ ສະຖິດຢູ່ໃນສ່ິງໃດສ່ິງໜ ່ ງ ແລະ ບ ່ ຊົງຈ າແລງຕົວ 

(ບ ່ ກາຍເປັນມະນຸດ ຫ   ສ່ິງມ ຊ ວິດ) 

ໃນສ່ິງໃດໜ ່ ງຂອງສ່ິງທ ່ ພຣະອົງສໍ້າງຂ ໍ້ ນມາ. 
ແລະ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ບໍີ່ ສະຖິດຢູີ່ໃນສິີ່ ງໃດສິີ່ ງໜ ີ່ ງ ແລະ 

ບໍີ່ ຊົງຈໍາແລງຕົວ (ບໍີ່ ກາຍເປັນມະນຸດ ຫ   ສິີ່ ງມ ຊ ວິດ) 

ໃນສິີ່ ງໃດໜ ີ່ ງຂອງສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງສື້າງຂ ື້ ນມາ; ນັື້ ນກໍເພາະວີ່າ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຊົງເປັນຜູື້ ສື້າງ ແລະ 

ສິີ່ ງອ ີ່ ນນອກຈາກພຣະອົງນັື້ ນແມີ່ ນສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກສື້າງ 

ແລະພຣະອົງຊົງເປັນຜູື້ ຄົງຢູີ່ຕະຫ ອດໄປ 

ແລະສິີ່ ງອ ີ່ ນນອກຈາກພຣະອົງລື້ວນແຕີ່ມ ຈຸດຈົບໄປສູີ່ຄວາມ

ສູນສະຫ າຍ ແລະ ທຸກສິີ່ ງລື້ວນເປັນກໍາມະສິດຂອງພຣະອົງ 

ແລະພຣະອົງຊົງເປັນເຈົື້ າຂອງສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ມ ສິງສະຖິດຕົນຢູີ່ໃນສິີ່ ງໃດໆ 

ຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສື້າງ ແລະ 

ຈະບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກສື້າງມາສິງ ຫ   

ສະຖິດຕົນຢູີ່ໃນຕົວຕົນຂອງພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົງ ແລະ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງນັື້ ນ ຊົງຍິີ່ ງໃຫຍີ່ກວີ່າທຸກສິີ່ ງ ແລະ 

ຊົງປະເສ ດກວີ່າທຸກສິີ່ ງ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ໄດື້ຕຣັດປະຕິເສດຕໍີ່ ຜູື້ ທ ີ່ ອື້າງວີ່າພຣະອົງໄດື້ ສິງສະຖິດຢູີ່ໃນພຣ

ະເມຊ ອາ ວີ່າ: 
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ا ٓ ٱلذَِينَٓ كَفَرَٓ ﴿لقَدَۡٓ  إنِۡٓ شَيۡـًٔآ ٱلَِلِٓ مِنَٓ يمَۡلِكُٓ فمََن قلُۡٓ مَرۡيمََٓ  ٱبۡنُٓ ٱلۡمَسِيحُٓ هُوَٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ قاَلوُ 
آ  ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ وَمَن وَأمَُهُٓۥ مَرۡيمََٓ ٱبۡنَٓ ٱلۡمَسِيحَٓ يهُۡلِكَٓ أنَ أرََادَٓ ِٓ جَمِيع  تِٓ مُلۡكُٓ وَلِِلَ وََٰ  ٱلسَمََٰ

﴾ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ وَٱلَِلُٓ يَشَا ءُٓ  مَا يَخۡلقُُٓ بَيۡنهَُمَآ  وَمَا ضِٓوَٱلۡۡرَۡٓ  قدَِير 

 (ແນີ່ ນອນວີ່າ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ກີ່ າວວີ່າ ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ ຄ  ອັລ-

ມະຊ  ບຸດຂອງມັຣຍໍາ ນັື້ ນໄດື້ປະຕິເສດສັດທາແລື້ວ. 

ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ດັີ່ ງນັື້ ນ ໃຜເລົີ່ າຈະມ ອໍານາດໃດໆ 

ຂັດຂວາງອັລລໍຫ໌ໄດື້  ຫາກພຣະອົງຊົງປະສົງທ ີ່ ຈະທໍາລາຍ ອັລ-

ມະຊ  ບຸດຂອງມັຣຍໍາ ແລະ ແມີ່ ຂອງເຂົາ ແລະ 

ຜູື້ ທ ີ່ ຢູີ່ ໃນແຜີ່ ນດິນທັງໝົດ. ແລະ 

ອໍານາດການປົກຄອງແຫີ່ງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ລະຫວີ່າງທັງສອງ ເປັນສິດຂອງອັລລໍຫ໌, 

ພຣະອົງຊົງສື້າງສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ, ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງມ ອານຸພາບເໜ ອທຸກສິີ່ ງທັງປວງ) [ອັລ-ມາອິດະຫ໌: 17]. 

ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ِٓ سِعٓ  ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلَِلِٓ  وَجۡهُٓ فثَمََٓ توَُلُّوا ٓ فأَيَۡنمََا وَٱلۡمَغۡرِبُٓ  ٱلۡمَشۡرِقُٓ ﴿وَلِِلَ  ﴾115﴿ عَلِيمٓ  وََٰ
آ  ٱلَِلُٓ ٱتخََذَٓ وَقاَلوُا ٓ نَهُ ۥٓ وَلدَ  تِٓ فيِ مَا لَهُٓۥ بَل سُبۡحََٰ وََٰ ٓ ٱلسَمََٰ نِتوُنَٓ لهَُٓۥ كُل ٓ  وَٱلۡۡرَۡضِ   ﴾116ٓ﴿ قََٰ
تِٓ بدَِيعُٓ وََٰ ٓ ٱلسَمََٰ ٓ  وَإذِاَ وَٱلۡۡرَۡضِ  ا قَضَىَٰ  { ﴾117﴿ فَيكَُونُٓ كُن لَهُٓۥ يقَوُلُٓ فإَنِمََا أمَۡر 

 (ແລະ ທິດຕາເວັນອອກ ແລະ ທິດຕາເວັນຕົກ 

ເປັນກໍາມະສິດຂອງອັລລໍຫ໌, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ບີ່ ອນໃດກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ພວກເຈົື້ າຫັນໄປ 

ທ ີ່ ນັື້ ນກໍີ່ ຄ ພຣະພັກຂອງອັລລໍຫ໌, 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ເປັນຜູື້ ຊົງກວື້ າງຂວາງ ຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ ) 

 (ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຖ ເອົາພຣະບຸດ, 

ມະຫາບໍຣິສຸດແດີ່ພຣະອົງ, ແຕີ່ວີ່າສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນບັນດາຊັື້ ນຟື້າ 

ເເລະ ເເຜີ່ ນດິນນັື້ ນເປັນຂອງພຣະອົງ 

ທຸກສິີ່ ງຕີ່າງກໍນອບນື້ ອມຕໍີ່ ພຣະອົງ) 
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 (ຜູື້ ຊົງສື້າງລິເລ ີ່ ມຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫລາຍ ແລະ ແຜີ່ນດິນ ແລະ 

ເມ ີ່ ອພຣະອົງຊົງກໍານົດກິດຈະການໃດ 

ພຣະອົງກໍຈະເວົື້ າກັບມັນວີ່າ ຈົງເປັນ 

ແລື້ວມັນກໍຈະເປັນຂ ື້ ນມາ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌:115-

117]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວອ ກວີ່າ: 

نُٓ ٱتخََذَٓ وَقاَلوُا ٓ ﴿ ا ٱلرَحۡمََٰ ا شَيۡـًٔا جِئۡتمُۡٓ لقَدَۡٓ ﴾88﴿ وَلدَ  تُٓ تكََادُٓ ﴾89﴿ إدِ   وََٰ  يَتفََطَرۡنَٓ ٱلسَمََٰ
نِٓ دعََوۡا ٓ أنَ ﴾90﴿ هَدًّآ ٱلۡجِباَلُٓ وَتخَِرُّٓ ٱلۡۡرَۡضُٓ وَتنَشَقُّٓ مِنۡهُٓ ا لِلرَحۡمََٰ  وَمَا ﴾91﴿ وَلدَ 

بغَِي نِٓ يَن  تِٓ فيِ مَن كُلُّٓ إنِٓ ﴾92﴿ وَلدَاً يَتخَِذَٓ أنَٓ لِلرَحۡمََٰ وََٰ  ءَاتيِ إلَِّ ٓ وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ
نِٓ ا ٱلرَحۡمََٰ هُمۡٓ لقَدَۡٓ ﴾93﴿ عَبۡد  ا وَعَدهَمُۡٓ أحَۡصَىَٰ مَةِٓ يَوۡمَٓ ءَاتِيهِٓ وَكُلُّهُمۡٓ ﴾94﴿ عَد    فَرۡداً ٱلۡقِيََٰ

﴿95﴾ } 

 (ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່ າ ພຣະຜູື້ ຊົງເມດຕາປຣານ  

ຊົງຕັື້ ງພຣະບຸດຂ ື້ ນເພ ີ່ ອພຣະອົງ) 

 (ແນີ່ ນອນທ ີ່ ສຸດ 

ພວກເຈົື້ າໄດື້ ນໍາມາເຊິີ່ ງສິີ່ ງທ ີ່ ຊົີ່ ວຊື້າຮື້າຍແຮງຍິີ່ ງ ) 

 (ຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫ າຍແທບຈະແຕກພັງທະລາຍລົງມາ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນກໍີ່ ແທບຈະຍຸບທະລາຍລົງມາເປັນກື້ອນເລັກກື້ອນນື້

ອຍ  ﴿ 

 (ການທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວອື້າງວີ່າ 

ພຣະຜູື້ ຊົງເມດຕາປຣານ ຊົງມ ພຣະບຸດ) 

 (ແລະ ບໍີ່ ເປັນການສົມຄວນແດີ່ພຣະຜູື້ ຊົງເມດຕາປຣານ  

ທ ີ່ ພຣະອົງຈະຊົງຕັີ່ ງເອົາພຣະບຸດຂ ື້ ນ) 

 (ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດໃນບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ 

ເວັື້ ນແຕີ່ເຂົາຈະມາຍັງຜູື້ ຊົງເມດຕາກະລຸນາໃນຖານະບີ່ າວ) 

 (ແທື້ ຈິງ ພຣະອົງຊົງຮອບຮູື້ຈໍານວນຂອງພວກເຂົາ ແລະ 

ຊົງນັບພວກເຂົາໄວື້ຢີ່າງຖ ີ່ ຖື້ວນໄວື້ແລື້ວ) 
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 (ແລະ 

ພວກເຂົາທຸກຄົນຈະມາຫາພຣະອົງໃນວັນກິຍາມະຫ໌ພຽງລໍາພັ

ງໂດດດຽວ) [ສູເຣາະຫ໌ ມັຣຍໍາ: 88-95]. ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

هَٓ لَّ ٓ ٱلَِلُٓ ﴿ ٓ  وَلَّٓ سِنَةٓ  تأَۡخُذهُُٓۥ لَّٓ ٱلۡقَيُّومُٓ  ٱلۡحَيُّٓ هُوَٓ إلَِّٓ إلََِٰ تِٓ فيِ مَا لَهُٓۥ نَوۡم  وََٰ  فيِ وَمَآ ٱلسَمََٰ
ٓ  وَلَّٓ خَلۡفهَُمۡٓ  وَمَا أيَۡدِيهِمۡٓ بَيۡنَٓ مَا يعَۡلمَُٓ بإِذِۡنِهِ ۦٓ إلَِّٓ عِندهَُ ۥٓ يَشۡفعَُٓ ٱلذَِي ذاَ مَن ٱلۡۡرَۡضِ 

نۡٓ بِشَيۡءٓ  حِيطُونَٓيُٓ تِٓ كُرۡسِيُّهُٓ وَسِعَٓ شَا ءَٓ  بمَِا إلَِّٓ عِلۡمِهۦِ ٓ م ِ وََٰ ٓ ٱلسَمََٰ  يـَُٔودهُُٓۥ وَلَّٓ وَٱلۡۡرَۡضَ 
 ٱلۡعَظِيمُٓ﴾ ٱلۡعلَِيُّٓ وَهُوَٓ حِفۡظُهُمَآ 

 (ອັລລໍຫ໌ ຄ ຜູື້ ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ 

ຜູື້ ຊົງເປັນ, ຜູື້ ຊົງບໍລິຫານ ຄວາມເງົານອນ ແລະ ການນອນ 

ບໍີ່ ສາມາດຄວບງໍາພຣະອົງ, ທຸກສິີ່ ງໃນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນເປັນຂອງພຣະອົງ 

ບໍີ່ ມ ໃຜສາມາດຂໍໃຫື້ການຊີ່ວຍເຫ  ອໄດື້  

ນອກເໜ ອຈາກພຣະອົງຈະຊົງອະນຸຍາດ 

ພຣະອົງຢູີ່ ທັື້ ງເບ ື້ ອງຫນື້ າ ແລະ ເບ ື້ ອງຫລັງ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດຮອບຮູື້ຍົກເວັື້ ນພຣະອົງຈະຊົງປະສົງ 

ບັນລັງຂອງພຣະອົງຊົງກວື້າງຄວບຄຸມທັື້ ງຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນ 

ແລະ ບໍີ່ ເຮັດໃຫື້ພຣະອົງເມ ີ່ ອຍໃນການດູແລຮັກສາ 

ພຣະອົງແມີ່ ນຜູື້ ຊົງສູງສົງ ແລະ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດ). [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌:255]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ເມ ີ່ ອສະຖານະພາບຂອງພຣະອົງເປັນເຊັີ່ ນນ ື້  ແລະ 

ສະຖານະພາບຂອງສັບພະສິີ່ ງຖ ກສື້າງຂອງພຣະອົງເປັນເຊັີ່ ນນ ື້

, 

ແລື້ວພຣະອົງຈະເຂົື້ າໄປສະຖິດຢູີ່ໃນຜູື້ໜ ີ່ ງຜູື້ ໃດຈາກພວກເຂົາ 

ຫ   ຖ ເອົາເຂົາມາເປັນບຸດຂອງພຣະອົງ ຫ   

ຕັື້ ງໃຫື້ເຂົາເປັນພຣະເຈົື້ າຮີ່ວມກັບພຣະອົງໄດື້ແນວໃດ? 
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11- ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຜູໍ້ ຊົງສູງສົງ 

ພຣະອົງຄ ຜູໍ້ ຊົງກະລຸນາປານ  ຜູໍ້ ຊົງເມດຕາ 

ຕ ່ ບ່າວຂອງພຣະອົງ ດໍ້ວຍການສ່ົງສາສະນະທູດມາ 

ແລະປະທານຄ າພ ລົງມາ 
ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງ 

ພຣະອົງຄ ຜູື້ ຊົງກະລຸນາປານ  ຜູື້ ຊົງເມດຕາ 

ຕໍີ່ ບີ່ າວຂອງພຣະອົງ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຈາກຄວາມເມດຕາຂອງພຣະອົງທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ບີ່ າວຂອງພຣະອົງກໍຄ  

ການທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ສົີ່ ງບັນດາຣໍຊູລ ແລະ 

ປະທານບັນດາຄໍາພ ລົງມາໃຫື້ພວກເຂົາ; 

ເພ ີ່ ອນໍາພາພວກເຂົາອອກຈາກຄວາມມ ດມົນຂອງການປະຕິ

ເສດສັດທາ ແລະ ການຕັື້ ງພາຄ  

ໄປສູີ່ແສງສະຫວີ່າງແຫີ່ງການໃຫື້ເອກະພາບ ແລະ ທາງນໍາ, 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

لُٓ ٱلذَِي ﴿هُوَٓ تِٓ  عَبۡدِهِ ۦٓ عَلىََٰٓ ينَُز ِ تٓ  ءَايََٰ نَٓ ل ِيخُۡرِجَكُم بَي ِنََٰ تِٓ م ِ  ٱلَِلَٓ وَإنَِٓ ٱلنُّورِ ٓ إلِىَ ٱلظُّلمََُٰ
ٓ بكُِمۡٓ  ﴾ رَحِيمٓ  لَرَءُوف 

 ຄວາມວີ່າ: 

(ພຣະອົງຄ ຜູື້ ຊົງປະທານບັນດາໂອງການອັນຊັດເຈນແຈີ່ມແຈື້

ງລົງມາແກີ່ບີ່ າວຂອງພຣະອົງ (ມູຮໍາມັດ) 

ເພ ີ່ ອຊົງນໍາທາງພວກທີ່ານອອກຈາກຄວາມມ ດສູີ່ແສງສະວີ່າງ 

ແລະ ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ນັື້ ນເປັນຜູື້ ຊົງເອັນດູ 

ຊົງເມດຕາຍິີ່ ງຕໍີ່ ພວກທີ່ານ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຮາດິດ :9]. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

كَٓ وَمَا ٓ ﴿ لمَِينَٓ رَحۡمَةٓ  إلَِّٓ أرَۡسَلۡنََٰ  ٓ﴾ ل ِلۡعََٰ
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 (ແລະ ຂື້າບໍີ່ ໄດື້ ສົີ່ ງເຈົື້ າ (ມູຮໍາມັດ) ມາເພ ີ່ ອອ ີ່ ນໃດ 

ນອກເພ ີ່ ອເປັນຄວາມເມດຕາແກີ່ຊາວໂລກ) [ອັນ ບ ຍາອ໌ 

:107] ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງບັນຊາທີ່ານນະບ ຂອງພຣະອົງ 

ໃຫື້ແຈື້ງແກີ່ ບັນດາບີ່ າວວີ່າ 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງຄ ຜູື້ ຊົງອະໄພຍະໂທດ ຜູື້ ມ ເມດຕາສະເໝ , 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

 ٱلرَحِيمُٓ﴾ ٱلۡغفَوُرُٓ أنَاَ أنَ يِٓ  عِباَدِيٓ  نَب ئِۡٓ ۞ ﴿

 (ຈົີ່ ງແຈື້ງແກີ່ປວງບີ່ າວຂອງຂື້າວີ່ າ ແທື້ ຈິງຂື້າຄ ຜູື້ ຊົງອະໄພ 

ຜູື້ ຊົງເມດຕາສະເໝ ) [ສູເຣາະຫ໌ອັລ-ຫິຈຣ໌ : 49]. ແລະ 

ດື້ວຍຄວາມປານ  ແລະ ຄວາມເມດຕາຂອງພຣະອົງ 

ພຣະອົງຊົງປັດເປົີ່ າທຸກໄພ ແລະ 

ປະທານຄວາມດ ງາມໃຫື້ແກີ່ ບັນດາບີ່ າວຂອງພຣະອົງ. ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

ٓ ٱلَِلُٓ يمَۡسَسۡكَٓ وَإنِ ﴿ ٓ يرُِدۡكَٓ وَإنِ هُوَ ٓ إلَِّٓ لَهُ ۥٓ كَاشِفَٓ فلَََٓ بِضُر    لِفَضۡلِهِ ۦٓ رَا دَٓ فلَََٓ بِخَيۡر 
 ٱلرَحِيمُ﴾ ٱلۡغفَوُرُٓ وَهُوَٓ عِباَدِهِ ۦٓ مِنۡٓ يَشَا ءُٓ مَن بِهۦِ يصُِيبُٓ

 (ແລະ 

ຫາກອັລລໍຫ໌ຊົງໃຫື້ຄວາມເດ ອດຮື້ອນມາປະສົບແກີ່ເຈົື້ າ 

ກໍີ່ ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດຈະປົດເປ ື້ ອງມັນໄດື້ນອກຈາກພຣະອົງ ແລະ 

ຫາກພຣະອົງຊົງປະສົງຄວາມດ ແກີ່ເຈົື້ າ 

ກໍີ່ ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດຈະກ ດກັນຄວາມໂປດປານຂອງພຣະອົງໄດື້  

ພຣະອົງຊົງໃຫື້ມັນມາປະສົບແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງຈາກປວ

ງບີ່ າວຂອງພຣະອົງ ແລະ ພຣະອົງນັື້ ນ ເປັນຜູື້ ຊົງອະໄພ 

ຜູື້ ຊົງເມດຕາ) [ສູເຣາະຫ໌ ຍູນຸສ : 107]. 
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12- ອັລລ ຫ໌ຄ ພຣະຜູໍ້ ເປັນເຈົໍ້ າ ຜູໍ້ ຊົງເມດຕາ 

ແລະພຣະອົງຜູໍ້ ດຽວທ ່ ຈະພິພາກສາສ່ິງມ ຊ ວິດຕ່າງ

ໆໃນວັນກິຍາມະຫ໌ (ວັນແຫ່ງການຟ ໍ້ ນຄ ນຊ ບ) 

ເມ ່ ອພຣະອົງຊົງປຸກພວກເຂົາທັງໝົດຂ ໍ້ ນຈາກຫ

ລຸມຝັງສົບ 

ດ່ັງນັໍ້ ນພຣະອົງຈະຊົງໃຫໍ້ການຕອບແທນແຕ່ລະຄົ

ນສ າລັບສ່ິງທ ່ ເຂົາໄດໍ້ເຮັດ ບ ່ ວ່າຈະດ  ຫ  ຊ່ົວ ສະນັໍ້ ນ 

ໃຜກ ຕາມທ ່ ເຮັດຄວາມດ  ແລະ ເປັນຜູໍ້ ສັດທາ 

ລາວຈະໄດໍ້ ຮັບຄວາມສຸກຕະຫ ອດການ ແລະ 

ໃຜກ ຕາມທ ່ ປະຕິເສດຄວາມສັດທາ ແລະ 

ເຮັດຄວາມຊ່ົວ 

ລາວຈະໄດໍ້ ຮັບການລົງໂທດອັນຍ່ິງໃຫຍ່ໃນໂລກໜໍ້

າ. 
ອັລລໍຫ໌ຄ ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າ ຜູື້ ຊົງເມດຕາ 

ແລະພຣະອົງຜູື້ ດຽວທ ີ່ ຈະພິພາກສາສິີ່ ງມ ຊ ວິດຕີ່າງໆໃນວັນກິ

ຍາມະຫ໌ (ວັນແຫີ່ງການຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ) 

ເມ ີ່ ອພຣະອົງຊົງປຸກພວກເຂົາທັງໝົດຂ ື້ ນຈາກຫລຸມຝັງສົບ 

ດັີ່ ງນັື້ ນພຣະອົງຈະຊົງຕອບແທນແຕີ່ລະຄົນສໍາລັບສິີ່ ງທ ີ່ ເຂົາໄດື້

ເຮັດ ບໍີ່ ວີ່ າຈະດ  ຫ   ຊົີ່ ວ ດັີ່ ງນັື້ ນ ໃຜກໍຕາມທ ີ່ ເຮັດຄວາມດ  ແລະ 

ເປັນຜູື້ ສັດທາ ລາວຈະໄດື້ ຮັບຄວາມສຸກຕະຫ ອດການ 

ສີ່ວນໃຜກໍຕາມທ ີ່ ປະຕິເສດຄວາມສັດທາ ແລະ ເຮັດຄວາມຊົີ່ ວ 

ລາວຈະໄດື້ ຮັບການລົງໂທດຢີ່າງໃຫຍີ່ຫ ວງໃນວັນກິຍາມະຫ໌. 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຈາກຄວາມຍຸຕິທໍາອັນສົມບູນ, ຄວາມປ ຊາຍານ ແລະ 



 

45 

ຄວາມເມດຕາຂອງອັລລໍຫ໌ ຊຸບຮານະ ຮູວະ ຕະອາລາ 

ຕໍີ່ ສິີ່ ງຖ ກສື້າງຂອງພຣະອົງ 

ກໍຄ ການທ ີ່ ພຣະອົງຊົງເຮັດໃຫື້ໂລກນ ື້ ເປັນສະຖານທ ີ່ ແຫີ່ງການ

ກະທໍາ ແລະ 

ຊົງໃຫື້ມ ໂລກໜື້ າເພ ີ່ ອເປັນສະຖານທ ີ່ ແຫີ່ງການຕອບແທນ, 

ການສອບສວນ ແລະ ການໃຫື້ລາງວັນ; 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດຄວາມດ ໄດື້ຮັບລາງວັນໃນຄວາມດ ຂອງຕົນ 

ແລະ ຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດຊົີ່ ວ, ຜູື້ ອະທໍາ ແລະ ຜູື້ ລີ່ວງລະເມ ດ 

ຈະໄດື້ ຮັບການລົງໂທດໃນການລີ່ວງລະເມ ດ ແລະ 

ຄວາມອະທໍາຂອງຕົນ; ແລະ 

ເນ ີ່ ອງຈາກເລ ີ່ ອງນ ື້ ອາດເປັນສິີ່ ງທ ີ່ ບາງຈິດໃຈຄິດວີ່າເປັນໄປໄດື້

ຍາກ 

ອັລລໍຫ໌ຈ ີ່ ງຊົງໃຫື້ມ ຫ ັ ກຖານຫ າຍຢີ່າງທ ີ່ ບົີ່ ງບອກວີ່າການຟ ື້ ນຄ 

ນຊ ບນັື້ ນເປັນຄວາມຈິງທ ີ່ ປາສະຈາກຂໍື້ ສົງໄສໃດໆ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

تِهۦِ ٓ وَمِنۡٓ ﴿ شِعةَٓ  ٱلۡۡرَۡضَٓ ترََى أنَكََٓ ءَايََٰ  إنَِٓ وَرَبَتۡ ٓ ٱهۡتزََتۡٓ ٱلۡمَا ءَٓ عَلَيۡهَآ أنَزَلۡناَ فإَذِاَ ٓ خََٰ

ٓ﴾ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ إِنَهُٓۥ ٱلۡمَوۡتىََٰ ٓ  لمَُحۡيِٓ أحَۡياَهَا ٱلذَِيٓ   قدَِير 

 ( ແລະສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສັນຍານທັື້ ງຫ າຍຂອງພຣະອົງ ຄ  

ເຈົື້ າຈະເຫັນແຜີ່ ນດິນແຫື້ງແລື້ງ ຕໍີ່ ມາ 

ເມ ີ່ ອພຣະອົງຊົງຫລັີ່ ງນໍື້ າຝົນລົງມາບົນມັນ 

ມັນກໍີ່ ຈະມ ຊ ວິດຊ ວາ ແລະ ໃຫື້ພ ດຜົນ 

ແທື້ ຈິງຜູື້ ເຊິີ່ ງໃຫື້ມັນມ ຊ ວິດຂ ື້ ນມານັື້ ນ 

ກໍີ່ ຈະຊົງໃຫື້ຊ ວິດແກີ່ ຄົນຕາຍໄດື້ຢີ່າງແນີ່ ນອນ 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງນັື້ ນເປັນຜູື້ ຊົງອານຸພາບເໜ ອທຸກສິີ່ ງ) 
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[ສູເຣາະຫ໌ ຟຸສຊ ລັດ : 39]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ  

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نَٓ رَيۡبٓ  فيِ كُنتمُۡٓ إنِ ٱلناَسُٓ يََٰ أيَُّهَآ ﴿ كُم فإَنِاَ ٱلۡبَعۡثِٓ م ِ ن خَلقَۡنََٰ  ثمَُٓ نُّطۡفَةٓ  مِنٓ ثمَُٓ ترَُابٓ  م ِ
ضۡغَةٓ  مِن ثمَُٓ عَلقََةٓ  مِنۡٓ خَلقََةٓ  مُّ  نَشَا ءُٓ مَا ٱلۡۡرَۡحَامِٓ فيِ وَنقُِرُّٓ لكَُمۡٓ  ل ِنبَُي نَِٓ مُخَلقََةٓ  وَغَيۡرِٓ مُّ
ٓ إلَِٓ ى أجََلٓ  ىَٰ سَم   ٓ نخُۡرِجُكُمۡٓ ثمَُٓ مُّ ا ٓ ثمَُٓ طِفۡلَ   مَن وَمِنكُم يتُوََفىََٰٓ مَن وَمِنكُم أشَُدكَُمۡٓ  لِتبَۡلغُوُ 
ٓ  يرَُدُّٓ آ  عِلۡم ٓ بعَۡدِٓ مِنٓ  يعَۡلمََٓ لِكَيۡلََٓ ٱلۡعمُُرِٓ أرَۡذلَِٓ إلِىََٰ  أنَزَلۡناَ فإَذِاَ ٓ هَامِدةَٓ  ٱلۡۡرَۡضَٓ وَترََى شَيۡ ـ 

بَتتَۡٓ وَرَبَتۡٓ ٱهۡتزََتۡٓ ٱلۡمَا ءَٓ لَيۡهَاعَٓ ﴾ زَوۡجِٓ  كُل ِٓ مِن وَأنَ   بهَِيج 

 (ໂອື້  ມວນມະນຸດທັງຫ າຍ, 

ຖື້າຫາກພວກທີ່ານຢູີ່ໃນຄວາມສົງໄສກີ່ຽວກັບການຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ

, ແລື້ວແທື້ ຈິງເຮົາໄດື້ສື້າງພວກທີ່ານມາຈາກດິນ, 

ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນຈາກນໍື້ າອະສຸຈິ, ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນຈາກກື້ອນເລ ອດ, 

ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນຈາກກື້ອນເນ ື້ ອທ ີ່ ເປັນຮູບຮີ່າງ ແລະ 

ບໍີ່ ເປັນຮູບຮີ່າງ ເພ ີ່ ອທ ີ່ ເຮົາຈະໄດື້ຊ ື້ ແຈງໃຫື້ພວກທີ່ານປະຈັກ. 

ແລະ 

ເຮົາໃຫື້ ຄົງຢູີ່ ໃນມົດລູກຕາມທ ີ່ ເຮົາປະສົງຈົນເຖິງເວລາທ ີ່ ຖ ກ

ກໍານົດໄວື້ , 

ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນເຮົາຈະນໍາພວກທີ່ານອອກມາເປັນເດັກທາລົກ, 

ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນເພ ີ່ ອໃຫື້ພວກທີ່ານບັນລຸສູີ່ຄວາມແຂງແຮງເຕັມ

ທ ີ່ ຂອງພວກທີ່ານ ແລະ 

ໃນໝູີ່ພວກທີ່ານມ ຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກໃຫື້ ສິື້ ນຊ ວິດ, ແລະ 

ໃນໝູີ່ພວກທີ່ານມ ຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກນໍາກັບໄປສູີ່ໄວແກີ່ຊະລາທ ີ່ ສຸດ 

ເພ ີ່ ອທ ີ່ ລາວຈະບໍີ່ ຮູື້ສິີ່ ງໃດເລ ຍຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ເຄ ຍມ ຄວາມຮູື້ມາກີ່ອ

ນ ແລະ ທີ່ານຈະເຫັນແຜີ່ນດິນແຫື້ງແລື້ງ, 

ແຕີ່ເມ ີ່ ອເຮົາໄດື້ປະທານນໍື້ າລົງມາເທິງມັນ, 

ມັນກໍຈະເຄ ີ່ ອນໄຫວ ແລະ ພອງຕົວຂ ື້ ນ, ແລະ 

ໄດື້ໃຫື້ພ ດທຸກຊະນິດທ ີ່ ສວຍງາມງອກເງ ຍຂ ື້ ນມາ) [ສູເຣາະຫ໌ 
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ອັລ-ຮັຈ : 5]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພຣະເຈົື້ າຜູື້ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໄດື້ກີ່ າວເຖິງຫ ັ ກຖານທາງວິນຍານສາມປະ

ການຢູີ່ໃນອາຍະຫ໌ນ ື້  ທ ີ່ ຢັື້ ງຢ ນເຖິງການຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ ຄ : 

1. ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຊົງສື້າງມະນຸດໃນຄັື້ ງທໍາອິດຈາກດິນ ແລະ 

ຜູື້ ທ ີ່ ຊົງສື້າງມະນຸດຂ ື້ ນຈາກດິນໄດື້  

ກໍີ່ ສາມາດທ ີ່ ຈະຟ ື້ ນຄ ນຊ ບໃຫື້ເຂົາກັບຄ ນມາມ ຊ ວິດອ ກຄັື້ ງໄດື້ເ

ຊັີ່ ນກັນ ໃນເວລາທ ີ່ ເຂົາກາຍເປັນຂ ື້ ຝຸີ່ນດິນໄປແລື້ວ. 

2. ຜູື້ ທ ີ່ ຊົງສື້າງມະນຸດຈາກນໍື້ າອະສຸຈິ 

ກໍີ່ ຊົງສາມາດທ ີ່ ຈະໃຫື້ມະນຸດກັບຄ ນມາມ ຊ ວິດຫ ັ ງຈາກຄວາມ

ຕາຍຂອງເຂົາໄດື້ . 

3. ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຜູື້ ເຊິີ່ ງໃຫື້ຊ ວິດແກີ່ແຜີ່ ນດິນດື້ວຍນໍື້ າຝົນຫ ັ ງຈາກການຕາຍຂ

ອງມັນນັື້ ນ 

ຍີ່ອມຊົງສາມາດທ ີ່ ຈະໃຫື້ຊ ວິດແກີ່ມະນຸດຫ ັ ງຈາກຄວາມຕາຍ

ຂອງພວກເຂົາໄດື້ຢີ່າງແນີ່ ນອນ, ແລະ 

ໃນໂອງການນ ື້ ມ ຫ ັ ກຖານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ເຖິງຄວາມມະຫັດສະຈັນ

ຂອງອັລກຸຣອານ; ນັື້ ນກໍຄ  ໂອງການນ ື້ ໄດື້ລວບລວມເອົາ -

ເຖິງວີ່າມັນຈະບໍີ່ ຍາວ- 3 

ຂໍື້ ພິສູດທາງເຫດຜົນອັນໜື້ າທ ີ່ ງກີ່ ຽວກັບປະເດັນອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໄ

ວື້ ໄດື້ແນວໃດ. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ِٓ ٱلسَمَا ءَٓ نَطۡوِي يَوۡمَٓ ﴿ جِل ِٓ كَطَي   إِناَ عَلَيۡناَ ٓ  وَعۡداً نُّعِيدهُُ ۥٓ خَلۡقٓ  أوََلَٓ بدَأَۡناَ ٓ كَمَا لِلۡكُتبُِ ٓ ٱلس ِ
عِلِينَٓ كُناَ  ٓ﴾ فََٰ
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 (ໃນວັນທ ີ່ ເຮົາຈະມື້ ວນຊັື້ ນຟື້າ 

ດັີ່ ງການມື້ ວນແຜີ່ນໜັງສ ສໍາລັບການບັນທ ກ 

ດັີ່ ງເຊັີ່ ນທ ີ່ ເຮົາໄດື້ເລ ີ່ ມໃຫື້ມ ການບັງເກ ດຄັື້ ງທໍາອິດ 

ເຮົາຈະໃຫື້ມັນກັບເປັນຂ ື້ ນມາອ ກ ເປັນສັນຍາຜູກພັນກັບເຮົາ 

ແທື້ ຈິງເຮົາເປັນຜູື້ ກະທໍາຢີ່າງແນີ່ ນອນ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອໍາບິຍາ : 

104]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ٓ لَناَ وَضَرَبَٓ ﴿ مَٓ يحُۡيِٓ مَن قاَلَٓ خَلۡقَهُ ۥٓ وَنَسِيَٓ مَثلََ   يحُۡيِيهَا قلُۡٓ ﴾78﴿ رَمِيمٓ  وَهِيَٓ ٱلۡعِظََٰ

ٓ  أوََلَٓ أنَشَأهََا ٓ ٱلذَِيٓ   { عَلِيمٓ  خَلۡقٓ  بكُِل ِٓ وَهُوَٓ مَرَة 

 (ແລະ ເຂົາໄດື້ ຍົກອຸທາຫອນປຽບທຽບແກີ່ເຮົາ ແລະ 

ໄດື້ລ ມການບັງເກ ດຂອງເຂົາ ເຂົາກີ່າວວີ່າ 

ຜູື້ ໃດຈະໃຫື້ກະດູກທ ີ່ ເປັນຜຸຍຜົງມ ຊ ວິດຂ ື້ ນມາອ ກ) 

 (ຈົງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ 

ພຣະຜູື້ ຊົງໃຫື້ກໍາເນິດມັນເທ ີ່ ອທໍາອິດນັື້ ນ 

ຍີ່ອມຈະຊົງໃຫື້ມັນມ ຊ ວິດຂ ື້ ນມາອ ກ ແລະ 

ພຣະອົງເປັນຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ ການບັງເກິດທຸກສິີ່ ງ) [ຍາຊ ນ : 78]. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

هَا ٱلسَمَا ءُٓ  أمَِٓ خَلۡقاً أشََدُّٓ ءَأنَتمُۡٓ ﴿ هَا سَمۡكَهَا رَفعََٓ ﴾27﴿ بَنَىَٰ  لَي لهََا وَأغَ طَشَٓ ﴾28﴿ فَسَوَىَٰ
رَجَٓ لِكَٓ بعَۡدَٓ وَٱلۡۡرَۡضَٓ) 29( ضُحَاهَا وَأخَ  هَا ٓ ذََٰ  مَا ءَهَا مِنۡهَا أخَۡرَجَٓ ﴾30﴿ دحََىَٰ

هَا هَا وَٱلۡجِباَلَٓ ﴾31﴿ وَمَرۡعَىَٰ  { ﴾32﴿ أرَۡسَىَٰ

 ( ພວກເຈົື້ າລໍາບາກຍິີ່ ງ ໃນການສື້າງແນວນັື້ ນບໍີ່  

ຫ  ວີ່ າຊັື້ ນຟື້າທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສື້າງມັນ ) 

 (ພຣະອົງຊົງຍົກຫ ັ ງຄາຂອງມັນໃຫື້ສູງຂ ື້ ນ 

ແລື້ວຊົງເຮັດໃຫື້ມັນສົມບູນ ) 

 (ແລະ ພຣະອົງຊົງເຮັດໃຫື້ກາງຄ ນຂອງມັນມ ດມິດ ແລະ 

ໄດື້ ນໍາເອົາຄວາມສະຫວີ່າງຂອງມັນອອກມາ) 
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 (ແລະແຜີ່ນດິນຫ ັ ງຈາກນັື້ ນ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງແຜີ່ ມັນອອກ) 

 (ພຣະອົງໄດື້ ຊົງນໍານໍື້ າ ແລະ 

ທົີ່ ງຫຍື້ າຂອງມັນອອກມາຈາກມັນ) 

 (ແລະ ບັນດາພູຜາ ພະອົງໄດື້ ຊົງໃຫື້ມັນຕັື້ ງໝັື້ ນຄົງ ﴿ 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັນນະຊ ອີ໋ າຕ : 27-32]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຈ ີ່ ງເປັນທ ີ່ ປະຈັກແຈື້ງວີ່າ 

ການສື້າງມະນຸດນັື້ ນບໍີ່ ໄດື້ຍາກໄປກວີ່າການສື້າງຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນ ແລະ ທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ມ ຢູີ່ ໃນທັື້ ງສອງນັື້ ນ, ສະນັື້ ນ 

ຜູື້ ທ ີ່ ສາມາດສື້າງຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ນດິນໄດື້  

ກໍຍີ່ ອມປາດສະຈາກຄວາມອີ່ອນແອທ ີ່ ຈະຟ ື້ ນຄ ນຊ ບໃຫື້ມະນຸ

ດກັບຄ ນມາອ ກເທ ີ່ ອທ ີ່ ສອງ. 

13. ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຜູໍ້ ຊົງສູງສ່ົງ 

ຊົງສໍ້າງທ່ານອາດ າຈາກດິນ ແລະ 

ເຮັດໃຫໍ້ ເຊ ໍ້ ອສາຍຂອງທ່ານນັບມ ໍ້ ນັບເພ ່ ມຂ ໍ້ ນຫ ັ ງ

ຈາກເຂົາ 

ເພາະວ່າທຸກຄົນມ ຄວາມສະເໝ ພາບກັນໂດຍກ າເ

ນ ດ ແລະ 

ບ ່ ມ ເພດໜ ່ ງເໜ ອໄປກວ່າເພດໃດເພດຫນ ່ ງ ຫລ  

ກຸ່ມຊົນໃດຫນ ່ ງດ ໄປກວ່າກຸ່ມຊົນອ ່ ນ 

ຍົກເວັໍ້ ນໂດຍຄວາມສັດທາຍ າເກງທ ່ ມ ໃນຕົວຂອງ

ເຂົາເອງ. 
ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ຊົງສື້າງທີ່ານອາດໍາຈາກດິນ 

ແລະ 
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ເຮັດໃຫື້ເຊ ື້ ອສາຍຂອງເຂົານັບມ ື້ ນັບເພ ີ່ ມຂ ື້ ນຫ ັ ງຈາກເຂົາ 

ເພາະວີ່າທຸກຄົນມ ຄວາມສະເໝ ພາບກັນໂດຍກໍາເນ ດ ແລະ 

ບໍີ່ ມ ເພດໜ ີ່ ງເໜ ອໄປກວີ່າເພດໃດເພດຫນ ີ່ ງ ຫລ  

ກຸີ່ມຊົນໃດຫນ ີ່ ງດ ໄປກວີ່າກຸີ່ມຊົນອ ີ່ ນ 

ຍົກເວັື້ ນໂດຍຄວາມສັດທາຍໍາເກງທ ີ່ ມ ໃນຕົວຂອງເຂົາເອງ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດໄວື້ວີ່ າ: 

كُم إِناَ ٱلناَسُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا نٓ خَلقَۡنََٰ ٓ م ِ كُمۡٓ وَأنُثىََٰٓ ذكََر  ا وَجَعلَۡنََٰ ا ٓ  وَقَباَ ئِلَٓ شُعوُب   إنَِٓ لِتعَاَرَفوُ 
كُمۡٓ  ٱلَِلِٓ عِندَٓ أكَۡرَمَكُمۡٓ  ٓ﴾ خَبِير ٓ عَلِيمٓ  ٱلَِلَٓ إنَِٓ أتَۡقَىَٰ

 (ໂອື້  ມະນຸດຊາດທັື້ ງຫ າຍເອ ຍ ແທື້ ຈິງ 

ເຮົາຊົງສື້າງພວກເຈົື້ າຈາກເພດຊາຍ ແລະ ເພດຍິງ ແລະ 

ເຮົາໄດື້ໃຫື້ພວກເຈົື້ າແຍກເປັນເຜົີ່ າພັນ ຕະກູນ 

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ຮູື້ຈັກກັນ ແທື້ ຈິງ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ກຽດ ນະ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ຄ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ຄວາມຍໍາເກ ງຫ າຍທ ີ່ ສຸດໃນຫມູີ່ພວກເຈົື້ າ ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ ຊົງຮອບຮູື້ ຊົງຊາບຢີ່າງຖ ີ່ ຖື້ວນ) [ສູເຣາະຫ໌ອັລ 

ຮຸຈຸຣອຕ : 13] ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ن خَلقَكَُم ﴿وَٱلَِلُٓ آ  جَعلَكَُمۡٓ ثمَُٓ نُّطۡفَةٓ  مِن ثمَُٓ ترَُابٓ  م ِ ج   وَلَّٓ أنُثىََٰٓ مِنۡٓ تحَۡمِلُٓ وَمَا أزَۡوََٰ
ٓ مِن يعُمََرُٓ وَمَا بعِِلۡمِهِ ۦٓ إلَِّٓ تضََعُٓ عمََر  ب  ٓ فيِ إلَِّٓ عُمُرِهِ ۦٓ مِنۡٓ ينُقصَُٓ وَلَّٓ مُّ لِكَٓ إنَِٓ كِتََٰ  ذََٰ

 ٓ﴾ ير ٓيَسِٓ ٱلَِلِٓ عَلىَ

 (ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຊົງສື້າງພວກເຈົື້ າຈາກດິນ 

ຕໍີ່ ມາຈາກນໍື້ າອະສຸຈິ 

ແລື້ວພຣະອົງໄດື້ເຮັດໃຫື້ພວກເຈົື້ າເປັນຄູີ່ໆ ແລະ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ຍິງໃດຕັື້ ງທື້ອງ ແລະ ຄອດລູກ 

ເວັື້ ນເສຍແຕີ່ດື້ວຍຄວາມຮູື້ຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ຈະບໍີ່ ມ ຜູື້ ມ ອາຍຸຍ ນໃດໄດື້ ຮັບການຕໍີ່ ອາຍຸ ແລະ 

ອາຍຸຂອງເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກຫ ຸ ດລົງ 
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ເວັື້ ນເສຍແຕີ່ຈະຢູີ່ ໃນປ ື້ ມບັນທ ກ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວສິີ່ ງນັື້ ນເປັນສິີ່ ງທ ີ່ ງີ່າຍດາຍສໍາລັບພຣະອົງອັລລໍຫ໌) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລຟາຕິຣ:11]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ن خَلقَكَُم ٱلذَِي ﴿هُوَٓ ٓ يخُۡرِجُكُمۡٓ ثمَُٓ عَلقََةٓ  مِنۡٓ ثمَُٓ نُّطۡفَةٓ  مِن ثمَُٓ ترَُابٓ  م ِ ا ٓ ثمَُٓ طِفۡلَ   لِتبَۡلغُوُ 
آ  لِتكَُونوُا ٓ ثمَُٓ أشَُدكَُمۡٓ ا ٓ قَبۡلُٓ  مِن يُتوََفىََٰٓ مَن وَمِنكُم شُيوُخ  ٓ وَلِتبَۡلغُوُ  ى أجََلَ  سَم    وَلعَلَكَُمۡٓ مُّ

 ٓ﴾ قِلوُنَٓتعَۡٓ

 (ພຣະອົງຄ ຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ສື້າງພວກເຈົື້ າຈາກດິນ 

ແລື້ວຈາກນໍື້ າອະສຸຈິ ແລື້ວຈາກກື້ອນເລ ອດ 

ແລື້ວພຣະອົງຊົງນໍາເອົາພວກເຈົື້ າອອກມາເປັນເດັກນື້ ອຍທາ

ລົກ ແລື້ວເພ ີ່ ອໃຫື້ພວກເຈົື້ າບັນລຸສູີ່ໄວໜຸີ່ ມແໜື້ນ 

ແລື້ວເພ ີ່ ອໃຫື້ພວກເຈົື້ າກາຍເປັນຜູື້ ເຖົື້ າຊະລາ ແລະ 

ໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າມ ຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກໃຫື້ຕາຍໃນໄວໜຸີ່ ມ ແລະ 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ພວກເຈົື້ າບັນລຸເຖິງໄວທ ີ່ ຖ ກກໍານົດໄວື້  ແລະ 

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ໃຊື້ສະຕິປັນຍາ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ກໍຟິຣ: 

67]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວໂດຍຊ ື້ ແຈງວີ່າ 

ພຣະອົງໄດື້ ຊົງສື້າງອັລມະຊ ຫ໌ດື້ວຍພຣະບັນຊາແຫີ່ງການສື້າງ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງສື້າງອາດໍາຈາກດິນດື້ວຍພຣະບັນຊາແຫີ່ງ

ການສື້າງ, ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

 ٓ﴾ فَيكَُونُٓ كُن لَهُٓۥ قاَلَٓ ثمَُٓ ترَُابٓ  مِن خَلقََهُٓۥ ءَادمََٓ  كَمَثلَِٓ ٱلَِلِٓ عِندَٓ عِيسَىَٰٓ مَثلََٓ إنَِٓ ﴿

 (ອັນແທື້ ຈິງ ອຸປະມາຂອງພຣະເຢຊູ ນະ 

ທ ີ່ ພະເຈົື້ າອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ ດັີ່ ງອຸປະມາຂອງອາດໍາ 

ພຣະອົງຊົງບັງເກິດລາວມາຈາກດິນ 

ແລື້ວພຣະອົງກໍີ່ ກີ່ າວກັບລາວວີ່າ ຈົີ່ ງເປັນ 

ແລື້ວລາວກໍີ່ ຈະເປັນຂ ື້ ນມາ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອະລາອິມຣອນ : 59]. 
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ແລະ ດັີ່ ງທ ີ່ ຂື້ າພະເຈົື້ າໄດື້ກີ່ າວມາແລື້ວໃນຂໍື້ ທ  (2) ວີ່າ ທີ່ານນະບ  

້ື ໄດື້ຊ صلى الله عليه وسلم ໃຫື້ເຫັນວີ່າ ມະນຸດເທົີ່ າທຽມກັນ ແລະ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດເໜ ອກວີ່າຜູື້ ໃດ ຍົກເວັື້ ນຄວາມຍໍາເກງຕໍີ່ ພຣະເຈົື້ າ. 

14- ເດັກນໍ້ ອຍທຸກຄົນເກິດມາໂດຍຄວາມບ ລິສຸດ 

(ຟິຕເຣາະຫ໌) 
ແລະ 

ເດັກນື້ ອຍທຸກຄົນເກ ດມາໂດຍສັນສາດຕະຍານທ ີ່ ບໍລິສຸດ 

ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

ينِٓ وَجۡهَكَٓ فأَقَمِۡٓ ﴿ آ  لِلد ِ  ٱلَِلِٓ  لِخَلۡقِٓ تبَۡدِيلَٓ لَّٓ عَلَيۡهَآ  ٱلناَسَٓ فَطَرَٓ ٱلَتيِ ٱلَِلِٓ فِطۡرَتَٓ حَنِيف 
لِكَٓ ينُٓ ذََٰ كِنَٓ ٱلۡقَي مُِٓ ٱلد ِ  ﴾ يَعۡلمَُونَٓ لَّٓ ٱلناَسِٓ أكَۡثرََٓ وَلََٰ

 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ເຈົື້ າຈົີ່ ງຜິນໃບໜື້ າຂອງເຈົື້ າສູີ່ສາສະໜາ 

ໂດຍເປັນຜູື້ ຢູີ່ ໃນແນວທາງທ ີ່ ທີ່ ຽງກົງ 

ອັນເປັນທໍາມະຊາດຂອງອັລລໍຫ໌ 

ເຊິີ່ ງພຣະອົງໄດື້ ຊົງສື້າງມວນມະນຸດຂ ື້ ນມາບົນທໍາມະຊາດນັື້ ນ 

ບໍີ່ ມ ການປີ່ ຽນແປງໃນການສື້າງຂອງອັລລໍຫ໌ 

ນັື້ ນຄ ສາສະໜາອັນທີ່ຽງທໍາ ແຕີ່ມວນມະນຸດສີ່ວນຫ າຍບໍີ່ ຮູື້) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັຣ-ຣູມ: 30]. 

ແລະ ແນວທາງອັນ-ຮະນ ຟ ຍະຫ໌ ຄ  

ສາສະໜາຂອງອິບຣໍຫ ມ ອັລ-ຄໍລ ລ ອະໄລຮິສສະລາມ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

هِيمَٓ مِلَةَٓ ٱتبَعِۡٓ أنَِٓ إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ ثمَُٓ ﴿ آ  إِبۡرََٰ  ٓ﴾ ٱلۡمُشۡرِكِينَٓ مِنَٓ كَانَٓ وَمَا حَنِيف 

 (ຕໍີ່ ມາ ເຮົາໄດື້ມ ໂອງການ (ວະຮ໌ຍູ) ແກີ່ເຈົື້ າວີ່ າ 

ຈົີ່ ງປະຕິບັດຕາມສາສະໜາຂອງອິບຣໍຫ ມ ຜູື້ ທີ່ ຽງທໍາ ແລະ 

ລາວບໍີ່ ໄດື້ ຢູີ່ ໃນໝູີ່ ຜູື້ ຕັື້ ງພາຄ ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ນະຫ໌ລຸ :123] 
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ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

لوُدٓ  مِنٓ  مَا» رَةِٓ عَلىَ يوُلدَُٓ إلَِّٓ مَو  داَنِهِٓ فأَبََوَاهُٓ الفِط  ِ رَانِهِٓ أوَٓ  يهَُو  سَانِهِٓ أوَٓ  ينَُص ِ  كَمَا يمَُج ِ
عاَءَٓ بهَِيمَةًٓ البهَِيمَةُٓ تنُ تجَُٓ  «جَد عَاءَٓ مِنٓ  فِيهَا تحُِسُّونَٓ هَلٓ  جَم 

 "ເດັກທຸກຄົນຍອມເກ ດມາບົນທໍາມະຊາດ (ອັນບໍລິສຸດ) ແລະ 

ບິດາມານດາຂອງເຂົາ ໄດື້ເຮັດໃຫື້ເຂົາເປັນຍິວ ຫລ  ຄຣິສຕຽນ 

ຫລ  ບູຊາໄຟ 

ເຊັີ່ ນດຽວກັບສັດທ ີ່ ໃຫື້ ກໍາເນ ດລູກອອກມາຢີ່າງສົມບູນ 

ພວກທີ່ານພົບເຫັນຮອຍຕໍາໜິໃດໆໃນຕົວມັນບໍ?" ຈາກນັື້ ນ 

ທີ່ານອາບູ ຮູຣອຍເຣາະຫ໌ ຣໍດ ຢັລລໍ ອັນຮຸ ກີ່າວວີ່າ: 

لِكَٓ ٱلَِلِٓ  لِخَلۡقِٓ تبَۡدِيلَٓ لَّٓ عَلَيۡهَآ  ٱلناَسَٓ فَطَرَٓ ٱلَتيِ ٱلَِلِٓ ﴿فِطۡرَتَٓ ينُٓ ذََٰ كِنَٓ ٱلۡقَي مُِٓ ٱلد ِ  أكَۡثرََٓ وَلََٰ
 ٓ﴾ يعَۡلمَُونَٓ لَّٓ ٱلناَسِٓ

 (ນັື້ ນຄ ທໍາມະຊາດຂອງອັລລໍຫ໌ 

ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສື້າງມະນຸດຂ ື້ ນມາຕາມນັື້ ນ 

ຈະບໍີ່ ມ ການປີ່ ຽນແປງໃດໆ ໃນການສື້າງຂອງອັລລໍຫ໌ 

ນັື້ ນຄ ສາສະໜາທ ີ່ ທີ່ ຽງກົງ ແຕີ່ມະນຸດສີ່ວນຫລາຍບໍີ່ ຮູື້) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັຣ-ຣູມ: 30]. ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  4775, 

ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

تمُٓ  مَا أعَُل ِمَكُمٓ  أنَٓ  أمََرَنيِ رَب يِ إنَِٓ ألََّٓ» مِي عَلمََنيِ مِمَا جَهِل   عَب داً نَحَل تهُُٓ مَالٓ  كُلُّٓ هَذاَ يَو 
تاَلَت هُمٓ  الشَياَطِينُٓ أتَتَ هُمُٓ وَإِنهَُمٓ  كُلهَُمٓ  حُنفَاَءَٓ عِباَدِي خَلقَ تُٓ وَإِن يِ حَلََلٓ   دِينهِِمٓ  عَنٓ  فاَج 
للَ تُٓ مَا عَلَي هِمٓ  مَتٓ وَحَرَٓ رِكُوا أنَٓ  وَأمََرَت هُمٓ  لهَُمٓ  أحَ   « سُل طَاناً بِهِٓ أنُ زِلٓ  لمَٓ  مَا بيِ يشُ 

 «ຈົີ່ ງຊາບເຖ ດວີ່າ ແທື້ ຈິງ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້າພະເຈົື້ າໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ຂື້ າພະເຈົື້ າ 

ໃຫື້ສອນພວກເຈົື້ າໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າບໍີ່ ຮູື້ 

ຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ສອນຂື້າພະເຈົື້ າໃນມ ື້ ນ ື້ : 
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ຊັບສິນທັງໝົດທ ີ່ ຂື້ າ (ອັລລໍຫ໌) ໄດື້ມອບໃຫື້ແກີ່ບີ່ າວນັື້ ນ 

ແມີ່ນເປັນທ ີ່ ອະນຸມັດ (ຮາລາລ) ແລະ ແທື້ ຈິງ 

ຂື້າໄດື້ສື້າງບັນດາບີ່ າວຂອງຂື້າໃຫື້ເປັນຜູື້ ທ ີ່ ທີ່ ຽງກົງທັງໝົດ 

ແລື້ວບັນດາໄຊຕອນ (ມານຮື້າຍ) ກໍີ່ ໄດື້ມາຫາພວກເຂົາ 

ໂດຍໄດື້ຫັນເຫພວກເຂົາອອກຈາກສາສະໜາຂອງພວກເຂົາ 

ແລະ 

ພວກມັນໄດື້ຫື້າມແກີ່ພວກເຂົາໃນສິີ່ ງທ ີ່ ຂື້ າໄດື້ອະນຸມັດແກີ່ພວ

ກເຂົາ ແລະ ພວກມັນໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຂົາໃຫື້ຕັື້ ງພາຄ ຕໍີ່ ຂື້ າ 

ດື້ວຍສິີ່ ງທ ີ່ ຂື້ າບໍີ່ ໄດື້ປະທານຫ ັ ກຖານໃດໆ ລົງມາ» 

ບັນທ ກໂດຍມຸສລິມ 2865. 

15- ບ ່ ມ ມະນຸດຄົນໃດເກິດມາມ ບາບ ຫ   

ໄດໍ້ ຮັບບາບຈາກຄົນອ ່ ນ: 
ບໍີ່ ມ ມະນຸດຄົນໃດເກິດມາມ ບາບ ຫ   

ໄດື້ ຮັບບາບຈາກຄົນອ ີ່ ນ ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ບອກວີ່າ 

ເມ ີ່ ອທີ່ານນະບ ອາດໍາ ອະໄລຮິສລາມ 

ໄດື້ຝີ່ າຝ ນຄໍາສັີ່ ງຂອງພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າ, 

ທີ່ານນະບ ອາດໍາພື້ ອມກັບພັນລະຍາຂອງທີ່ານ ຄ ນາງຮາວາ 

ໄດື້ ກິນຈາກຕົື້ ນໄມື້ ນັື້ ນ ທີ່ານກໍີ່ ໄດື້ ເສຍໃຈ ແລະ 

ກັບຕົວສໍານ ກຜິດ ແລະ ໄດື້ ຂໍການອະໄພບາບຈາກອັລລໍຫ໌ 

ດັີ່ ງນັື້ ນອັລລໍຫ໌ຈ ີ່ ງໄດື້ ດົນໃຈໃຫື້ທີ່ານກີ່າວຖື້ອຍຄໍາທ ີ່ ດ  

ແລື້ວທີ່ານກໍໄດື້ກີ່ າວມັນ 

ອັລລໍຫ໌ຈ ີ່ ງໄດື້ ຮັບການກັບໃຈຂອງທັື້ ງສອງ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

َٔادمَُٓ وَقلُۡناَ ﴿
 ـ  تقَۡرَباَ وَلَّٓ شِئۡتمَُا حَيۡثُٓ رَغَداً مِنۡهَا وَكُلََٓ ٱلۡجَنَةَٓ وَزَوۡجُكَٓ أنَتَٓ ٱسۡكُنۡٓ يََٰ

ذِهِٓ لِمِينَٓ مِنَٓ فَتكَُوناَ ٱلشَجَرَةَٓ هََٰ
َٰ
نُٓ فأَزََلهَُمَا ﴾35﴿ ٱلظَ  كَاناَ مِمَا فأَخَۡرَجَهُمَا عَنۡهَا ٱلشَيۡطََٰ



 

55 

ٓ بعَۡضُكُمۡٓ ٱهۡبِطُوا ٓ وَقلُۡناَ فِيهِٓ  ٓ  لِبعَۡض  عٓ  مُسۡتقََر  ٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ وَلكَُمۡٓ عَدوُ    حِينٓ  إلِىََٰٓ وَمَتََٰ
﴿36﴾  ٓ تٓ  رَب ِهۦِ مِن ءَادمَُٓ فَتلَقَىََٰ  قلُۡناَ ﴾37﴿ ٱلرَحِيمُٓ ٱلتوََابُٓ هُوَٓ إِنَهُٓۥ عَلَيۡهِٓ  فَتاَبَٓ كَلِمََٰ

آ جَمِٓ مِنۡهَا ٱهۡبِطُوا ٓ ن يِ يأَۡتِيَنَكُم فإَمَِا يع  ى م ِ  وَلَّٓ عَلَيۡهِمۡٓ خَوۡفٓ  فلَََٓ هدُاَيَٓ تبَعَِٓ فمََن هدُ 
 {﴾38﴿ يَحۡزَنوُنَٓ همُۡٓ

 (ແລະ ເຮົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ໂອື້  ອາດໍາເອ ຍ, ເຈົື້ າ ແລະ 

ພັນລະຍາຂອງເຈົື້ າ ຈົີ່ ງພັກອາໄສຢູີ່ໃນສວນສະຫວັນ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າທັງສອງຈົີ່ ງກິນຈາກສວນນັື້ ນຢີ່າງກວື້າງຂວາງ 

ຕາມທ ີ່ ພວກເຈົື້ າທັື້ ງສອງປາດຖະໜາ ແລະ 

ຈົີ່ ງຢີ່າເຂົື້ າໃກື້ ຕົື້ ນໄມື້ ນ ື້  ຖື້າບໍີ່ ເຊັີ່ ນນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າທັງສອງຈະຢູີ່ ໃນໝູີ່ ຜູື້ ອະທໍາ) 

 (ພາຍຫ ັ ງໄຊຕອນໄດື້ເຮັດໃຫື້ເຂົາທັື້ ງສອງພາດພັື້ ງໄປ 

(ເຮັດຜິດ) ເນ ີ່ ອງຈາກກົກໄມື້ ຕົື້ ນນັື້ ນ 

ແລື້ວໄດື້ເຮັດໃຫື້ເຂົາທັງສອງອອກຈາກບີ່ ອນທ ີ່ ທັື້ ງສອງເຄ ຍ

ພໍານັກຢູີ່ , ແລະ ເຮົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງອອກໄປ 

ໂດຍບາງສີ່ວນຂອງພວກເຈົື້ າຕີ່າງເປັນສັດຕູຕໍີ່ ກັນ ແລະ 

ສໍາລັບພວກເຈົື້ າໃນແຜີ່ ນດິນນັື້ ນມ ທ ີ່ ພັກອາໄສ ແລະ 

ສິີ່ ງອໍານວຍຄວາມສະດວກຈົນເຖິງໄລຍະເວລາໜ ີ່ ງ) 

 (ແລື້ວອາດໍາ 

ກໍີ່ ໄດື້ຮຽນຮູື້ຖື້ອຍຄໍາວິງວອນຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງເຂົາ, 

ແລື້ວພຣະອົງກໍຊົງຮັບການກັບຕົວຂອງເຂົາ, 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງເປັນຜູື້ ຊົງຮັບການກັບຕົວ 

ຜູື້ ຊົງເມດຕາສະເໝ ) 

 (ເຮົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງອອກໄປຈາກສວນນັື້ ນທັງໝົດ, 

ຫາກມ ທາງນໍາຈາກເຮົາມາສູີ່ພວກເຈົື້ າແລື້ວ 

ໃຜທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມທາງນໍາຂອງເຮົາ 
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ກໍີ່ ຈະບໍີ່ ມ ຄວາມຢື້ານກົວໃດໆ ແກີ່ພວກເຂົາ ແລະ 

ພວກເຂົາຈະບໍີ່ ໂສກເສົື້ າເສຍໃຈ) [ອັລ-ບະກໍເຣາະຫ໌ 38-35]. 

ແລະ 

ເນ ີ່ ອງຈາກພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຮັບເອົາການເຕົາບະຫ໌ຂອງທີ່

ານນະບ ອາດໍາ (ອາໄລຮິສສະລາມ), ທີ່ານຈ ີ່ ງບໍີ່ ມ ບາບອ ກຕໍີ່ ໄປ, 

ແລະດື້ວຍເຫດນ ື້  

ລູກຫ ານຂອງທີ່ານຈ ີ່ ງບໍີ່ ໄດື້ ຮັບບາບທ ີ່ ຖ ກລົບລື້າງໄປແລື້ວດື້ວ

ຍການເຕົາບະຫ໌, 

ແລະຫ ັ ກການກໍຄ ບຸກຄົນຈະບໍີ່ ແບກຮັບບາບຂອງຄົນອ ີ່ ນ, 

ດັີ່ ງຄໍາດໍາລັດຂອງພຣະອົງທ ີ່ ວີ່ າ: 

ٓ كُلُّٓ تكَ سِبُٓ وَلَّٓ} ٓ عَلَي هَا إلَِّٓ نفَ س  رَٓ وَازِرَة ٓ تزَِرُٓ وَلَّٓ ۚ  رَىَٰٓ وِز  ٓ أخُ   رَب كُِم إلِىََٰٓ ثمَُٓ ۚ 

جِعكُُمٓ  تلَِفوُنَٓ فِيهِٓ كُنتمُٓ  بمَِا فَينَُب ِئكُُم مَر   { تخَ 

 (ແລະ ທຸກຊ ວິດນັື້ ນຈະບໍີ່ ສະແວງຫາສິີ່ ງໃດ 

ນອກຈາກຈະເປັນພາລະແກີ່ຊ ວິດນັື້ ນເອງເທົີ່ ານັື້ ນ ແລະ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດແບກພາລະຂອງຜູື້ ອ ີ່ ນໄດື້  ແລື້ວການກັບໄປຫາ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ ຄ ການກັບໄປຂອງພວກເຈົື້ າ 

ແລື້ວພຣະອົງຈະຊົງແຈື້ງໃຫື້ພວກເຈົື້ າຊາບ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າເຄ ຍຂັດແຍື້ ງກັນ) [ອັນ-ອາມ : 164]. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

 وِزۡرَٓ وَازِرَةٓ  تزَِرُٓ وَلَّٓ عَلَيۡهَآ  يَضِلُّٓ فإَنِمََا ضَلَٓ وَمَن لِنفَۡسِهِ ۦٓ يهَۡتدَِي فإَنِمََا ٱهۡتدَىََٰٓ ﴿مَنِٓ
 ٓ بِينَٓ كُناَ وَمَا أخُۡرَىَٰ ٓ نَبۡعَثَٓ حَتىََٰٓ مُعذَ ِ  ﴾ رَسُولّ 

 (ຜູື້ ໃດທ ີ່ ໄດື້ ຮັບທາງນໍາ 

ແທື້ ຈິງລາວກໍີ່ ໄດື້ ຮັບທາງນໍາສໍາລັບຕົວລາວເອງ, ແລະ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຫ ົ ງທາງ ແທື້ ຈິງລາວຈະຫ ົ ງຕໍີ່ ຕົວລາວເອງ, ແລະ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດແບກຮັບບາບພາລະຂອງຜູື້ ອ ີ່ ນໄດື້ , ແລະ 



 

57 

ເຮົາຈະບໍີ່ ເຄ ຍລົງໂທດຜູື້ ໃດ ຈົນກວີ່າເຮົາຈະສົີ່ ງຣໍຊູລມາ ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍ: 15]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ:" 

ٓ  وِزۡرَٓ وَازِرَةٓ  تزَِرُٓ ﴿وَلَّٓ  وَلَوۡٓ شَيۡءٓ  مِنۡهُٓ يحُۡمَلۡٓ لَّٓ حِمۡلِهَا إلِىََٰٓ مُثۡقلََة ٓ تدَۡعُٓ وَإنِ أخُۡرَىَٰ
ةَٓ  وَأقَاَمُوا ٓ بٱِلۡغَيۡبِٓ رَبهَُم يَخۡشَوۡنَٓ ٱلذَِينَٓ تنُذِرُٓ إِنمََا قرُۡبىََٰ ٓ  ذاَ كَانَٓ  تزََكَىَٰٓ وَمَن ٱلصَلَوَٰ

 ﴾ ٱلۡمَصِيرُٓ ٱلَِلِٓ وَإلِىَ لِنَفۡسِهِ ۦٓ ىَٰٓيَتزََكَٓ فإَنِمََا

 (ແລະ ຈະບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດແບກຮັບພາລະບາບຂອງຜູື້ ໃດ 

ຜູື້ ໃດຈະແບກຮັບພາລະບາບຂອງຜູື້ ອ ີ່ ນໄດື້ , ແລະ 

ຫາກຜູື້ ທ ີ່ ແບກຮັບພາລະໜັກຢູີ່ແລື້ວຮື້ອງຂໍ (ຜູື້ ອ ີ່ ນ) 

ໃຫື້ຊີ່ວຍແບກຮັບພາລະຂອງເຂົາ 

ກໍີ່ ຈະບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດຖ ກແບກອອກຈາກລາວ,  

ເຖິງແມີ່ ນວີ່າຈະເປັນຍາດຕິພ ີ່ ນື້ ອງໃກື້ ຊິດກໍີ່ ຕາມ, 

ແທື້ ຈິງເຈົື້ າພຽງແຕີ່ຕັກເຕ ອນບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຢື້ານກົວຕໍີ່ ພຣະຜູື້ ເ

ປັນເຈົື້ າຂອງພວກເຂົາໃນສິີ່ ງທ ີ່ ເບິີ່ ງບໍີ່ ເຫັນ ແລະ 

ໄດື້ ດໍາລົງໄວື້ ເຊິີ່ ງການລະໝາດ, ແລະ ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຂັດເກົາຕົນເອງ 

ແທື້ ຈິງ ລາວກໍີ່ ຂັດເກົາເພ ີ່ ອຕົວຂອງລາວເອງ, ແລະ 

ຢັງອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຄ ຈຸດໝາຍປາຍທາງຂອງການກັບໄປ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລຟາຕິຣ:18]. 

16- ຈຸດປະສົງທ ່ ສໍ້ າງມະນຸດຂ ໍ້ ນມານັໍ້ ນ 

ຄ ການເຄົາລົບພັກດ ຕ ່ ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ອົງດຽວ: 
ຈຸດປະສົງທ ີ່ ສື້າງມະນຸດຂ ື້ ນມານັື້ ນ 

ຄ ການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ອົງດຽວ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຕຣັດວີ່າ: 

نسَٓ ٱلۡجِنَٓ خَلقَۡتُٓ وَمَا ﴿  ٓ﴾ لِيعَۡبدُوُنِٓ إلَِّٓ وَٱلِۡۡ

 (ແລະ ຂື້າບໍີ່ ໄດື້ສື້າງຈິນ(ຜ ) ແລະ ມະນຸດ 

ມາເພ ີ່ ອຈຸດປະສົງອ ີ່ ນໃດ 
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ເວັື້ ນແຕີ່ການກາບໄຫວື້ເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ຂື້ າ) [ຊູເຣາະຫ໌ 

ອັຊສາຣິຍາຕ : 56]. 

17- ອິດສະລາມໃຫໍ້ກຽດແກ່ຜູໍ້ ຊາຍ ແລະ ແມ່ຍິງ 

ແລະ ຮັບປະກັນສິດຂອງລາວຢ່າງເຕັມທ ່  ແລະ 

ກ າໜົດໃຫໍ້ລາວຕໍ້ອງຮັບຜິດຊອບຕ ່ ທຸກການກະ

ທ າທ ່ ຕົວເອງເລ ອກ ແລະ 

ການງານຂອງລາວທັໍ້ ງໝົດ ແລະ 

ລາວຕໍ້ອງຮັບຜິດຊອບຕ ່ ການກະທ າໃດໆ 

ທ ່ ເປັນອັນຕະລາຍຕ ່ ຕົນເອງ ຫ   

ເປັນອັນຕະລາຍຕ ່ ຜູໍ້ ອ ່ ນ. 
ອິດສະລາມໃຫື້ກຽດມະນຸດທຸກຄົນບໍີ່ ວີ່ າຈະຊາຍ ຫ   ຫຍິງ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ພຣະເຈົື້ າອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ ຊົງສື້າງມະນຸດຂ ື້ ນມາ 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ເປັນຕົວແທນບົນໜື້ າແຜີ່ ນດິນ, 

ພຣະເຈົື້ າອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕັດວີ່າ: 

ئكَِةِٓ رَبُّكَٓ قاَلَٓ ﴿وَإذِۡٓ
 ٓ﴾ خَلِيفَةٓ  ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ جَاعِلٓ  إِن يِ لِلۡمَلََٰ 

 (ແລະ 

ເມ ີ່ ອພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ າຕຣັດແກີ່ ບັນດາມະລາອິກະຫ໌ວີ່າ 

ແທື້ ຈິງຂື້າຈະໃຫື້ມ ຕົວແທນໃນແຜີ່ນດິນ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌: 30]. 

ແລະ ການໃຫື້ກຽດນ ື້  ຄອບຄຸມລູກຫ ານອາດໍາທຸກໆ ຄົນ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

هُمۡٓ ءَادمََٓ بَنيِٓ  كَرَمۡناَ وَلقَدَۡٓ ۞ ﴿ هُم وَٱلۡبَحۡرِٓ ٱلۡبَر ِٓ فِي وَحَمَلۡنََٰ نَٓ وَرَزَقۡنََٰ تِٓ م ِ  ٱلطَي ِبََٰ
هُمۡٓ ٓ عَلىََٰٓ وَفَضَلۡنََٰ مَنۡٓ كَثِير  ٓ خَلقَۡناَ م ِ  ﴾ تفَۡضِيلَ 
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 (ແລະ ໂດຍແນີ່ ນອນ 

ເຮົາໄດື້ໃຫື້ກຽດແກີ່ ລູກຫ ານຂອງອາດໍາ ແລະ 

ເຮົາໄດື້ພາພວກເຂົາເດ ນທາງໄປທັງທາງບົກ ແລະ ທາງທະເລ 

ແລະ 

ເຮົາໄດື້ປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບແກີ່ພວກເຂົາຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມທັງ

ຫ າຍ ແລະ 

ເຮົາໄດື້ໃຫື້ພວກເຂົາປະເສ ດກວີ່າຫ າຍສິີ່ ງທ ີ່ ເຮົາໄດື້ສື້າງມາຢີ່າງ

ແທື້ ຈິງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍ: 70]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نَٓ خَلقَۡناَ ﴿لقَدَۡٓ نسََٰ  ٓ﴾ تقَۡوِيم ٓ أحَۡسَنِٓ فيِٓ  ٱلِۡۡ

 (ແທື້ ຈິງ ພວກເຮົາໄດື້ສື້າງມະນຸດໃນຮູບຮີ່າງທ ີ່ ດ ທ ີ່ ສຸດ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັດຕ ນ: 4]. 

ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຫື້າມມະນຸດບໍີ່ ໃຫື້ເຮັດຕົນເອງເປັນຜູື້ ຕິດຕາມທ ີ່

ຕໍີ່ າຕື້ອຍຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກເຄົາລົບບູຊາ, ຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກປະຕິບັດຕາມ, ຫ   

ຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກເຊ ີ່ ອຟັງ ອ ີ່ ນນອກເໜ ອຈາກອັລລໍຫ໌, ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ا ٱلَِلِٓ دوُنِٓ مِن يَتخَِذُٓ مَن ٱلناَسِٓ ﴿وَمِنَٓ ا ٓ وَٱلذَِينَٓ ٱلَِلِٓ  كَحُب ِٓ يحُِبُّونهَُمۡٓ أنَداَد   أشََدُّٓ ءَامَنوُ 
ا ِٓ  حُب   َ ا ٓ ٱلذَِينَٓ يَرَى وَلَوۡٓ لِل ِ ِٓ ٱلۡقوَُةَٓ أنََٓ ٱلۡعذَاَبَٓ يَرَوۡنَٓ إذِۡٓ ظَلمَُو  ا لِِلَ  شَدِيدُٓ ٱلَِلَٓ وَأنََٓ جَمِيع 

 بهِِمُٓ وَتقََطَعَتۡٓ ٱلۡعذَاَبَٓ وَرَأوَُا ٓ ٱتبَعَوُا ٓ ٱلذَِينَٓ مِنَٓ ٱتُّبعِوُا ٓ ٱلذَِينَٓ تبََرَأَٓ إذِۡٓ.  ٱلۡعذَاَبِٓ
 ٱلۡۡسَۡباَبُ﴾

 (ແລະ ໃນໝູີ່ ມະນຸດນັື້ ນມ ຜູື້ ທ ີ່ ຍ ດຖ  

ສິີ່ ງອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌ໃຫື້ເປັນພາຄ  (ສິີ່ ງທຽບຄຽງ) 

ໂດຍພວກເຂົາຮັກສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນເໝ ອນກັບການຮັກອັລລໍຫ໌, 

ແລະ ບັນດາຜູື້ ສັດທາທ ີ່ ຮັກອັລລໍຫ໌, 
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ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງຮັກພວກເຂົາຫ າຍຍິີ່ ງກວີ່າ. ແລະ 

ຫາກບັນດາຜູື້ ອະທໍາຈະໄດື້ເຫັນ 

ຂະນະທ ີ່ ພວກເຂົາເຫັນການລົງໂທດຢູີ່ ນັື້ ນ 

ແນີ່ ນອນພວກເຂົາຈະຮູື້ສ ກດ ວີ່ າ 

ແທື້ ຈິງອໍານາດທັງໝົດນັື້ ນເປັນຂອງອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ນັື້ ນເປັນຜູື້ ຊົງລົງໂທດຢີ່າງຮື້າຍແຮງ) 

( ແລະ ຂະນະທ ີ່ ບັນດາຜູື້ ຖ ກຕາມ "ຫົວໜື້ າ" 

ໄດື້ອອກຫີ່າງຈາກບັນດາຜູື້ ປະຕິບັດຕາມ ແລະ 

ພວກເຂົາໄດື້ເຫັນການລົງໂທດ ແລະ 

ສາຍສໍາພັນທັງຫ າຍລະຫວີ່າງພວກເຂົາໄດື້ຂາດສະບັື້ ນລົງ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 165 -166]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຊ ື້ ແຈງເຖິງສະພາບຂອງບັນດາຜູື້ ຕິດຕາມ 

ແລະ ບັນດາຜູື້ ຖ ກຕິດຕາມໃນທາງທ ີ່ ຜິດ ໃນວັນກ ຢາມະຫ໌ 

ວີ່າ: 

ا ٓ لِلذَِينَٓ ٱسۡتكَۡبَرُوا ٓ ٱلذَِينَٓ قاَلَٓ ﴿ كُمۡٓ أنََحۡنُٓ ٱسۡتضُۡعِفوُ   جَا ءَكُمٓ  إذِۡٓ بعَۡدَٓ ٱلۡهُدىََٰٓ عَنِٓ صَددَۡنََٰ
جۡرِمِينَٓ كُنتمُ بَلۡٓ  ٱلَيۡلِٓ مَكۡرُٓ بَلۡٓ ٱسۡتكَۡبَرُوا ٓ لِلذَِينَٓ ٱسۡتضُۡعِفوُا ٓ ٱلذَِينَٓ وَقاَلَٓ ﴾32﴿ مُّ

آ  لَهُ ۥٓ وَنَجۡعَلَٓ بٱِلَِلِٓ نكَۡفرَُٓ أنَٓ ونَناَ ٓتأَۡمُرُٓ إذِۡٓ وَٱلنهََارِٓ وا ٓ أنَداَد   رَأوَُا ٓ لمََا ٱلندَاَمَةَٓ وَأسََرُّ
لَٓ وَجَعلَۡناَ ٱلۡعذَاَبَ ٓ  يعَۡمَلُونَٓ كَانوُا ٓ مَا إلَِّٓ يجُۡزَوۡنَٓ هَلۡٓ كَفَرُوا ٓ  ٱلذَِينَٓ أعَۡناَقِٓ فيِٓ  ٱلۡۡغَۡلََٰ

﴿33﴾ } 

 (ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຍະໂສໂອຫັງ "ຫົວໜື້ າ" 

ໄດື້ກີ່ າວແກີ່ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ອີ່ອນແອ "ລູກນື້ ອງ" ວີ່າ 

ພວກເຮົານ ື້ ຫ  ທ ີ່ ໄດື້ກ ດກັນພວກເຈົື້ າຈາກທາງນໍາທ ີ່ ຖ ກຕື້ອງ 

ຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ມັນໄດື້ມາເຖິງພວກເຈົື້ າແລື້ວ? ບໍີ່ ແມີ່ ນຈັງຊັນ 

ແຕີ່ທະວີ່າພວກເຈົື້ າເອງເປັນຜູື້ ກະທໍາຜິດທັງຫ າຍ) 

 (ແລະ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ອີ່ອນແອ "ລູກນື້ ອງ" 

ໄດື້ກີ່ າວຕໍີ່ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຍິີ່ ງຍະໂສໂອຫັງ "ຫົວໜື້ າ" ວີ່າ 
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ບໍີ່ ແມີ່ ນຈັງຊັນດອກ! ແຕີ່ ມັນເປັນແຜີ່ ນທັື້ ງກາງຄ ນ ແລະ 

ກາງເວັນ 

ທ ີ່ ພວກທີ່ານໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຮົາໃຫື້ປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ແລະ ໃຫື້ເຮົາຕັື້ ງສິີ່ ງທຽບທຽມພາຄ ຕໍີ່ ພຣະອົງ ແລະ 

ພວກເຂົາໄດື້ເຊ ີ່ ອງຄວາມເສຍໃຈໄວື້  

ເມ ີ່ ອພວກເຂົາໄດື້ເຫັນການລົງໂທດ, ແລະ 

ເຮົາໄດື້ໃສີ່ໂສື້ຄື້ອງທ ີ່ ລໍາຄໍຂອງບັນດາຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາ, 

ພວກເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກຕອບແທນອ ີ່ ນໃດນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົ

າໄດື້ກະທໍາໄວື້  ﴿ [ຊາບະ : 32 - 33]. 

ແລະ ຈາກຄວາມຍຸຕິທໍາອັນສົມບູນຂອງອັລລໍຫ໌ 

ຊຸບຮານະຮູ ວະ ຕະອາລາ ໃນວັນກິຍາມະຫ໌ 

ແມີ່ນການທ ີ່ ພຣະອົງຊົງໃຫື້ບັນດານັກເຜ ຍແຜີ່  ແລະ 

ບັນດາອິມໍີ່ າທ ີ່ ພາໃຫື້ຫ ົ ງຜິດ 

ຕື້ອງແບກຮັບຄວາມຜິດບາບຂອງພວກເຂົາເອງ ແລະ 

ຄວາມຜິດບາບຂອງຜູື້ ທ ີ່ ພວກເຂົາພາໃຫື້ຫ ົ ງຜິດໂດຍປາສະຈາ

ກຄວາມຮູື້, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ا ٓ مَةِٓ يَوۡمَٓ كَامِلَةٓ  أوَۡزَارَهمُۡٓ ﴿لِيَحۡمِلوُ   ألََّٓ عِلۡم ٓ  بغَِيۡرِٓ يضُِلُّونهَُم ٱلذَِينَٓ أوَۡزَارِٓ وَمِنۡٓ ٱلۡقِيََٰ
 يَزِرُونَ﴾ مَا سَا ءَٓ

 

(ເພ ີ່ ອທ ີ່ ພວກເຂົາຈະໄດື້ແບກຄວາມຜິດບາບຂອງພວກເຂົາຢີ່

າງຄົບຖື້ວນໃນວັນກິຍາມະຫ໌ ແລະ 

ຈົີ່ ງແບກຈາກບາບຂອງບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ເຮັດໃຫື້ຫ ົ ງຜິ

ດໂດຍປາສະຈາກຄວາມຮູື້ ຈົີ່ ງຮູື້ເຖ ດ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາເຮັດຜິດໄວື້ ນັື້ ນ ຊີ່າງຊົີ່ ວຊື້າຍິີ່ ງນັກ) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອັນນະຫ໌ລຸ : 25]. 
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ອິດສະລາມໄດື້ ຮັບປະກັນສິດທິຂອງມະນຸດຢີ່າງເຕັມທ ີ່  

ທັື້ ງໃນໂລກນ ື້  ແລະ ໂລກຫນື້ າ ແລະ 

ສິດທິທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດທ ີ່ ອິດສະລາມໄດື້ ຮັບປະກັນ ແລະ 

ຊ ື້ ແຈງໃຫື້ແກີ່ມວນມະນຸດຄ : ສິດທິຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ມະນຸດ 

ແລະ ສິດທິຂອງມະນຸດທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌. 

ِٓ رَدِيفُٓ أنََا: قاَلَٓ عنه آلله رضي مُعاَذٓ  فعنَٓ   ياَ: »فقَاَلَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيِ 
« العِباَدِٓ عَلىَ اَللِّٓ حَقُّٓ مَا تدَ رِي هَلٓ : »ثلَََثاً مِث لَهُٓ قاَلَٓ ثمَُٓ وَسَع ديَ كَٓ لَبَي كَٓ: قلُ تُٓ« مُعاَذُٓ
رِكُوا وَلَّٓ يعَ بدُوُهُٓ أنَٓ  العِباَدِٓ عَلىَ اَللِّٓ حَقُّٓ: »قاَلَٓ لَّٓ: قلُ تُٓ ئاً بِهِٓ يشُ   سَاعَةًٓ سَارَٓ ثمَُٓ« شَي 
 إذِاَ اَللِّٓ عَلىَ العِباَدِٓ حَقُّٓ مَا تدَ رِي هَلٓ : "قاَلَٓ وَسَع ديَ كَٓ لَبَي كَٓ: قلُ تُٓ« مُعاَذُٓ ياَ: »فقَاَلَٓ
بهَُمٓ  لَّٓ أنَٓ : ذلَِكَٓ فعَلَوُا  « يعُذَ ِ

 ລາຍງານຈາກທີ່ານມຸອາຊ ຣໍດິຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸ ເລົີ່ າວີ່ າ: 

ຂື້ອຍໄດື້ ນັີ່ ງຊື້ອນທື້າຍພາຫະນະຂອງທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ແລື້ວທີ່ ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: "ໂອື້  ມຸອາຊເອ ຍ" 

ຂື້ອຍຕອບວີ່າ: "ຂື້ອຍພື້ ອມຮັບໃຊື້ທີ່ານ ແລະ 

ຍິນດ ປະຕິບັດຕາມແລື້ວ" ແລື້ວທີ່ານກໍກີ່າວເຊັີ່ ນນັື້ ນສາມຄັື້ ງ: 

"ເຈົື້ າຮູື້ຫ  ບໍີ່  ວີ່າອ ີ່ ຫຍັງຄ ສິດຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ປວງບີ່ າວ?" 

ຂື້ອຍຕອບວີ່າ: "ບໍີ່ ຮູື້" ທີ່ານກີ່າວວີ່າ: 

"ສິດຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ປວງບີ່ າວກໍີ່ ຄ  

ການທ ີ່ ພວກເຂົາເຄົາລົບພັກດ ພຣະອົງ ແລະ 

ບໍີ່ ເອົາສິີ່ ງໃດມາຮີ່ວມເປັນພາຄ ກັບພຣະອົງ" 

ແລື້ວທີ່ານກໍເດ ນທາງຕໍີ່ ໄປອ ກນື້ ອຍໜ ີ່ ງ ຈ ີ່ ງກີ່າວວີ່າ: "ໂອື້  

ມຸອາຊເອ ຍ" ຂື້ອຍຕອບວີ່າ: "ຂື້ອຍພື້ ອມຮັບໃຊື້ທີ່ານ ແລະ 

ຍິນດ ປະຕິບັດຕາມແລື້ວ" ທີ່ານກໍີ່ ກີ່ າວວີ່າ: "ເຈົື້ າຮູື້  

ຫ  ບໍີ່ ວີ່ າອ ີ່ ຫຍັງຄ  ສິດຂອງປວງບີ່ າວທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ເມ ີ່ ອພວກເຂົາໄດື້ປະຕິບັດສິີ່ ງນັື້ ນ? ກໍີ່ ຄ  
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ການທ ີ່ ພຣະອົງຈະບໍີ່ ຊົງລົງໂທດພວກເຂົາ" 

ບັນທ ກໂດຍອິມໍີ່ າບຸຄໍຣ  (6840). 

ແລະ ອິດສະລາມໄດື້ ຮັບປະກັນໃຫື້ກັບມະນຸດຄົນເຮົາ 

ເຊິີ່ ງສາດສະຫນາທ ີ່ ທຽງທັມ, ລູກຫ ານ, ຊັບສິນ ແລະ 

ກຽດສັກສ ຂອງພວກເຂົາ ທີ່ານນະບ  ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະສັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

وَالكَُمٓ  دِمَاءَكُمٓ  عَلَي كُمٓ  حَرَمَٓ اَللَّٓ فإَنَِٓ» رَاضَكُمٓ  وَأمَ  مَةِٓ وَأعَ  مِكُمٓ  كَحُر  رِكُمٓ  فيِ هَذاَ يَو   شَه 
 «هَذاَ بلَدَِكُمٓ  فيِ هَذاَ

 «ແທື້ ຈິງແລື້ວ ອັລລໍຫ໌ ຊົງຫື້າມແກີ່ພວກເຈົື້ າ 

ເຊິີ່ ງເລ ອດເນ ື້ ອຂອງພວກເຈົື້ າ ແລະ ຊັບສິນຂອງພວກເຈົື້ າ 

ແລະ ກຽດຕິຍົດຂອງພວກເຈົື້ າ 

ເໝ ອນດັີ່ ງຄວາມສັກສິດຂອງມ ື້ ນ ື້ ຂອງພວກເຈົື້ າ 

ໃນເດ ອນນ ື້ ຂອງພວກເຈົື້ າ ໃນເມ ອງນ ື້ ຂອງພວກເຈົື້ າ» 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ . (6501) ແລະ ທີ່ານສາດສະດາ 

ຊັລລໍລຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ 

ໄດື້ປະກາດຄໍາໝັື້ ນສັນຍາອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ນ ື້ ໃນພິທ ເຮັດຮັຈ 

ຊີ່ວງສະແຫວງບຸນເທ ີ່ ອສຸດທື້ າຍ 

ເຊິີ່ ງມ ບັນດາມິດສະຫາຍເຂົື້ າຮີ່ວມຫ າຍກວີ່າໜ ີ່ ງແສນຄົນ, 

ແລະ ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວຢໍື້ າຄວາມໝາຍນ ື້  

ພື້ ອມທັື້ ງເນັື້ ນໜັກເຖິງເລ ີ່ ອງດັີ່ ງກີ່າວໃນວັນນະຫັຣ 

(ວັນເຊ ອດສັດພ ) ຂອງພິທ ເຮັດຮັຈເທ ີ່ ອສຸດທື້າຍ. 

ແລະ 

ອິດສະລາມກໍາໜົດໃຫື້ມະນຸດຕື້ອງຮັບຜິດຊອບຕໍີ່ ທຸກການກະ

ທໍາທ ີ່ ຕົວເອງເລ ອກ ແລະ ການງານຂອງລາວທັື້ ງໝົດ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງຊົງ ຕຣັດໄວື້ວີ່ າ: 
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نٓ  وَكُلَٓ ﴿ هُٓ إِنسََٰ ئِرَهُٓۥ ألَۡزَمۡنََٰ
مَةِٓ يَوۡمَٓ لَهُٓۥ وَنخُۡرِجُٓ عُنقُِهِ ۦٓ فيِ طََٰ  ا ٱلۡقِيََٰ ب  هُٓ كِتََٰ  ٱقۡرَأۡٓ مَنشُورًا يلَۡقَىَٰ

بكََٓ ا عَلَيۡكَٓ ٱلۡيَوۡمَٓ بِنفَۡسِكَٓ كَفىََٰٓ كِتََٰ  ٓ﴾ حَسِيب 

 (ແລະ ມະນຸດທຸກຄົນ 

ເຮົາໄດື້ຜູກມັດຜົນການງານຂອງລາວໄວື້ທ ີ່ ຄໍຂອງລາວ ແລະ 

ເຮົາຈະນໍາບັນທ ກອອກມາໃຫື້ເຂົາໃນວັນກິຍາມະຮ໌ 

ເຊິີ່ ງເຂົາຈະພົບວີ່າມັນຖ ກເປ ດແຜີ່ ອອກ, 

ຈົີ່ ງອີ່ານບັນທ ກຂອງເຈົື້ າ 

ແນີ່ ນອນເປັນການພໍພຽງແລື້ວໃນມ ື້ ນ ື້  

ທ ີ່ ຕົວເຈົື້ າຈະເປັນຜູື້ ສອບສວນຊໍາລະບັນຊ ຂອງຕົວເຈົື້ າເອງ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍ: 13-14]. ກໍີ່ ຄ : ສິີ່ ງໃດກໍຕາມທ ີ່ ເຂົາໄດື້ກະທໍາ 

ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນຄວາມດ  ຫ   ຄວາມຊົີ່ ວ, 

ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງເຮັດໃຫື້ມັນຕິດໂຕເຂົາຢູີ່ສະເໝ  

ໂດຍຈະບໍີ່ ຂື້ າມໄປຍັງຜູື້ ອ ີ່ ນ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກຄິດບັນຊ ສອບສວນໃນການກະທໍາຂອງຜູື້ ອ ີ່ ນ, 

ແລະ 

ຜູື້ ອ ີ່ ນກໍຈະບໍີ່ ຖ ກຄິດບັນຊ ສອບສວນໃນການກະທໍາຂອງເຂົາ, 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

نُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا نسََٰ ا رَب ِكَٓ إلِىََٰٓ كَادِحٓ  إِنكََٓ ٱلِۡۡ قِيهِٓ﴾ كَدۡح   فمَُلََٰ

 (ໂອື້  ມະນຸດເອ ຍ, 

ແທື້ ຈິງເຈົື້ າເປັນຜູື້ ພະຍາຍາມຢີ່າງໜັກໄປຫາພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້

າ ແລື້ວເຈົື້ າກໍຈະໄດື້ພົບກັບພຣະອົງ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ອິນຊິກີ໋ ອກ : 6]. ແລະ ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ا عَمِلَٓ مَنۡٓ ﴿ لِح  م ٓ رَبُّكَٓ وَمَا فعَلََيۡهَآ  أسََا ءَٓ وَمَنۡٓ فلَِنفَۡسِهِ ۦٓ صََٰ
 ل ِلۡعَبِيدِٓ﴾ بِظَلََٰ

 (ຜູື້ ໃດກະທໍາຄວາມດ  ກໍີ່ ຈະໄດື້ແກີ່ ຕົວຂອງລາວເອງ ແລະ 

ຜູື້ ໃດກະທໍາຄວາມຊົີ່ ວ ກໍີ່ ຈະໄດື້ແກີ່ ຕົວລາວເອງ ແລະ 
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ພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ ານັື້ ນ ບໍີ່ ໄດື້ ຊົງອະທໍາຕໍີ່ ປວງບີ່ າວຂອງພຣະອົງ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ຟຸສຊ ລັດ : 46] 

ແລະ 

ອິສລາມກໍາໜົດໃຫື້ມະນຸດຕື້ອງຮັບຜິດຊອບຕໍີ່ ການກະທໍາໃດ

ໆ ທ ີ່ ເປັນອັນຕະລາຍຕໍີ່ ຕົນເອງ ຫ   ເປັນອັນຕະລາຍຕໍີ່ ຜູື້ ອ ີ່ ນ 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

ا يكَۡسِبۡٓ ﴿وَمَن آ﴾ عَلِيمًا ٱلَِلُٓ وَكَانَٓ نفَۡسِهِ ۦٓ عَلىََٰٓ يكَۡسِبهُُٓۥ فإَنِمََا إِثۡم   حَكِيم 

 (ແລະ ຜູື້ ໃດສະແວງຫາບາບກໍາໄວື້  ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ເຂົາພຽງແຕີ່ສະແວງຫາມັນໃຫື້ເປັນໄພແກີ່ຕົວເຂົາເອງເທົີ່ ານັື້

ນ ແລະ ອັລລໍຫ໌ ເປັນຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ ຜູື້ ຊົງປ ຊາຍານ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນນິສາ: 111]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

لِكَٓ أجَۡلِٓ مِنۡٓ ﴿ ءِيلَٓ بَنيِٓ  عَلىََٰٓ كَتبَۡناَ ذََٰ ا قَتلََٓ مَن أنََهُٓۥ إِسۡرََٰ  ٓ بغَِيۡرِٓ نفَۡسَ   فيِ فَسَادٓ  أوَۡٓ نفَۡس 
ا ٱلناَسَٓ قَتلََٓ فكََأنَمََا ٱلۡۡرَۡضِٓ آ  ٱلناَسَٓ أحَۡياَ فكََأنَمََا ٓ أحَۡياَهَا وَمَنۡٓ جَمِيع   ٓ﴾ جَمِيع 

 (ດື້ວຍເຫດນັື້ ນແຫລະ 

ເຮົາຈ ີ່ ງໄດື້ ບັນຍັດແກີ່ ວົງວານອິສຣໍອ ລວີ່າ 

ແທື້ ຈິງຜູື້ ໃດທ ີ່ ຂື້ າຊ ວິດໜ ີ່ ງ ໂດຍບໍີ່ ແມີ່ ນການທົດແທນຊ ວິດ 

ຫ   ບໍີ່ ແມີ່ ນຍື້ ອນການສື້າງຄວາມເສຍຫາຍໃນໜື້ າແຜີ່ ນດິນ 

ກໍປຽບເໝ ອນວີ່າເຂົາໄດື້ຂື້ າມວນມະນຸດທັງໝົດ, ແລະ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຊີ່ວຍຊ ວິດໄວື້  

ກໍປຽບເໝ ອນວີ່າເຂົາໄດື້ຊີ່ວຍຊ ວິດມວນມະນຸດທັງໝົດ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລມາອ ດະຫ໌ : 32]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

وََلِٓ آدمََٓ اب نِٓ عَلىَٓ كَانَٓ إلَِّٓ ظُل مًا نفَ سٓ  تقُ تلَُٓ لَّٓ»  مَنٓ  أوََلَٓ كَانَٓ لِۡنََهُٓ دمَِهَآ مِنٓ  كِف لٓ  الۡ 
 «ال قَت لَٓ سَنَٓ
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 « ບໍີ່ ມ ຊ ວິດໃດຖ ກຂື້າໂດຍບໍີ່ ຊອບທໍາ 

ເວັື້ ນເສຍແຕີ່ ລູກຊາຍຄົນທໍາອິດຂອງອາດໍາຈະມ ສີ່ວນ 

(ຮັບບາບ) ຈາກເລ ອດນັື້ ນ 

ເນ ີ່ ອງຈາກວີ່າລາວເປັນຜູື້ ທໍາອິດທ ີ່ ໄດື້ ລິເລ ີ່ ມການຂື້າ » 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມມູສລິມ (5150). 

18. ອິດສະລາມໄດໍ້ກ າຫນົດໃຫໍ້ ທັງຊາຍ ແລະ 

ຍິງເທ່ົາທຽມກັນໃນດໍ້ານການກະທ າ 

ຄວາມຮັບຜິດຊອບ, ການຕອບແທນ ແລະ 

ຜົນລະບຸນ 
ອິດສະລາມໄດື້ກໍາໜົດໃຫື້ທັງຊາຍ ແລະ 

ຍິງເທົີ່ າທຽມກັນໃນດື້ານການງານ ຄວາມຮັບຜິດຊອບ, 

ການຕອບແທນ ແລະ ຜົນລະບຸນ ອັລລໍຮ໌ ຕະອາລາ 

ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

تِٓ مِنَٓ يعَۡمَلۡٓ ﴿وَمَن لِحََٰ ئكَِٓ مُؤۡمِنٓ  وَهُوَٓ أنُثىََٰٓ أوَۡٓ ذكََرٓ  مِن ٱلصََٰ
لََٰ   وَلَّٓ ٱلۡجَنَةَٓ يدَۡخُلوُنَٓ فأَوُ 

آ﴾ يظُۡلمَُونَٓ  نقَِير 

 (ແລະ ຜູື້ ໃດປະຕິບັດຄວາມດ ງາມທັື້ ງຫ າຍ 

ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນເພດຊາຍ ຫ   ເພດຍິງກໍີ່ ຕາມ 

ໂດຍທ ີ່ ເຂົາເປັນຜູື້ ສັດທາ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນຊົນເຫ ົີ່ ານັື້ ນຈະໄດື້ເຂົື້ າສວນສະຫວັນ ແລະ 

ພວກເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກອະທໍາແມີ່ ນແຕີ່ໜື້ ອຍດຽວ). [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນນິສາ: 124]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌  ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ا عَمِلَٓ مَنۡٓ ﴿ لِح  ن صََٰ ةٓ  فلََنحُۡيِيَنَهُٓۥ مُؤۡمِنٓ  وَهُوَٓ أنُثىََٰٓ أوَۡٓ ذكََرٓ  م ِ ٓ حَيَوَٰ
 وَلَنَجۡزِينَهَُمۡٓ طَي ِبَة  

 ٓ﴾ يعَۡمَلوُنَٓ كَانوُا ٓ مَا بأِحَۡسَنِٓ أجَۡرَهمُ
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 (ຜູື້ ໃດປະຕິບັດຄວາມດ ງາມທັື້ ງຫ າຍ 

ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນເພດຊາຍ ຫ   ເພດຍິງກໍີ່ ຕາມ 

ໂດຍທ ີ່ ເຂົາເຈົື້ າເປັນຜູື້ ສັດທາ 

ເຮົາຈະເຮັດໃຫື້ເຂົາເຈົື້ າມ ຊ ວິດທ ີ່ ດ  ແລະ 

ແນີ່ ນອນເຮົາຈະຕອບແທນເຂົາເຈົື້ າເຊິີ່ ງລາງວັນຂອງພວກເຂົ

າ ທ ີ່ ດ ຍິີ່ ງກວີ່າທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ເຄ ຍເຮັດໄວື້). [ອັລ-ນະຫ໌ລຸ : 97] 

ແລະ ອັລລໍຫ໌  ຕະອາລາ  ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ٓ  فلَََٓ سَي ِئةَٓ  عَمِلَٓ مَنۡٓ ﴿ ا عَمِلَٓ وَمَنۡٓ مِثۡلهََآ  إلَِّٓ يجُۡزَىَٰ لِح  ن صََٰ  وَهُوَٓ أنُثىََٰٓ أوَۡٓ ذكََرٓ  م ِ
ئكَِٓ مُؤۡمِنٓ 

لََٰ   ﴾ حِسَابٓ  بغَِيۡرِٓ فِيهَا يرُۡزَقوُنَٓ ٱلۡجَنَةَٓ يدَۡخُلوُنَٓ فأَوُ 

 (ຜູື້ ໃດປະຕິບັດຄວາມຊົີ່ ວ 

ເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກຕອບແທນນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ເທົີ່ າທຽມກັບມັນ 

ແລະ ຜູື້ ໃດປະຕິບັດຄວາມດ ງາມທັື້ ງຫ າຍ 

ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນເພດຊາຍ ຫ   ເພດຍິງກໍີ່ ຕາມ 

ໂດຍທ ີ່ ເຂົາເປັນຜູື້ ສັດທາ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນຊົນເຫ ົີ່ ານັື້ ນຈະໄດື້ເຂົື້ າສວນສະຫວັນ 

ພວກເຂົາຈະໄດື້ ຮັບປັດໄຈຍັງຊ ບໃນນັື້ ນໂດຍປາສະຈາກການ

ຄໍານວນ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ກໍຟິຣ: 40]. ແລະ ພຣະອົງ  ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

تِٓ ٱلۡمُسۡلِمِينَٓ إنَِٓ ﴿ تِٓ وَٱلۡمُؤۡمِنِينَٓ وَٱلۡمُسۡلِمََٰ نِتِينَٓ وَٱلۡمُؤۡمِنََٰ تِٓ وَٱلۡقََٰ نِتََٰ دِقِينَٓ وَٱلۡقََٰ  وَٱلصََٰ
تِٓ دِقََٰ بِرِينَٓ وَٱلصََٰ تِٓ وَٱلصََٰ بِرََٰ شِعِينَٓ وَٱلصََٰ تِٓ وَٱلۡخََٰ شِعََٰ قِينَٓ وَٱلۡخََٰ  وَٱلۡمُتصََد ِ
تِٓ قََٰ ئمِِيٓ وَٱلۡمُتصََد ِ تِٓ نَٓوَٱلصََٰ  ئمََِٰ فِظِينَٓ وَٱلصََٰ  تِٓ فرُُوجَهُمۡٓ وَٱلۡحََٰ فِظََٰ كِرِينَٓ وَٱلۡحََٰ

 ٱلَِلَٓ وَٱلذََٰ
ا تِٓ كَثِير  كِرََٰ

ا﴾ وَأجَۡرًا مَغۡفِرَةٓ  لهَُم ٱلَِلُٓ أعََدَٓ وَٱلذََٰ  عَظِيم 

 (ແທື້ ຈິງ ບັນດາຜູື້ ນອບນື້ ອມຊາຍ ແລະ ຍິງ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ສັດທາຊາຍ ແລະ ຍິງ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ພັກດ ຊາຍ ແລະ 

ຍິງ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ສັດຊ ີ່ ຊາຍ ແລະ ຍິງ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ອົດທົນຊາຍ ແລະ ຍິງ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ຖີ່ອມຕົນຊາຍ 
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ແລະ ຍິງ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ບໍລິຈາກທານຊາຍ ແລະ ຍິງ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຖ ສິນອົດຊາຍ ແລະ ຍິງ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ຮັກສາອະໄວຍະວະເພດຂອງພວກເຂົາທ ີ່ ເປັນຊາຍ 

ແລະ ຍິງ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ລໍາລ ກເຖິງອັລລໍຮ໌ຢີ່າງຫ ວງຫ າຍທ ີ່ ເປັນຊາຍ ແລະ 

ຍິງນັື້ ນ ອັລລໍຮ໌ໄດື້ ຊົງກຽມໄວື້ ສໍາລັບພວກເຂົາແລື້ວ 

ເຊິີ່ ງການອະໄພໂທດ ແລະ ລາງວັນອັນໃຫຍີ່ຫ ວງ) [ຊູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອະຫ໌ຊາບ : 35]. 

19- ອິດສະລາມໃຫໍ້ກຽດແມ່ຍິງ 

ຖ ວ່າແມ່ຍິງເປັນສ່ວນໜ ່ ງຂອງຜູໍ້ ຊາຍ 

ແລະຜູໍ້ ຊາຍມ ພັນທະທ ່ ຈະໃຊໍ້ ຈ່າຍຖໍ້າລາວສາມາດ 

ດ່ັງນັໍ້ ນການດູແລເບ່ິງລູກສາວເປັນໜໍ້ າທ ່ ຂອງພ ່  

ແລະການດູແລແມ່ເປັນໜໍ້ າທ ່ ຂອງລູກ 

ຖໍ້າຫາກລາວເປັນຜູໍ້ ໃຫຍ່ແລະມ ຄວາມສາມາດແ

ລໍ້ວ ໜໍ້ າທ ່ ການດູແລພັນລະຍາກ ່ ຄ ສາມ ຂອງນາງ. 
ແລະ ອິດສະລາມຖ ວີ່ າແມີ່ ຍິງເປັນສີ່ວນໜ ີ່ ງຂອງຜູື້ ຊາຍ 

ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 «الرجالٓ شقائق النساء إن»

 "ແທື້ ຈິງແລື້ວ ຜູື້ ຍິງນັື້ ນແມີ່ ນຄູີ່ຊ ວິດຂອງຜູື້ ຊາຍ" 

ບັນທ ກໂດຍອັດຕິຣມ ຊ  113. 

ແລະ ສີ່ວນໜ ີ່ ງຂອງການທ ີ່ ອິດສະລາມໃຫື້ກຽດແມີ່ ຍິງ 

ຄ ອິດສະລາມໄດື້ກໍານົດໃຫື້ການດູແລເບິີ່ ງແຍງຜູື້ ເປັນແມີ່ ເປັນ

ໜື້ າທ ີ່ ຂອງລູກ ຖື້າລາວສາມາດ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 
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ياَ ال مُع طِي يدَُٓ» تكََٓ وَأبَاَكَٓ أمَُكَٓ ال علُ   «أدَ ناَكَٓ أدَ ناَكَٓ ثمَُٓ وَأخََاكَٓ وَأخُ 

 « ມ ຂອງຜູື້ ໃຫື້ຄ ມ ທ ີ່ ຢູີ່ ເບ ື້ ອງເທິງ, (ຈົີ່ ງໃຫື້ແກີ່) ແມີ່ ຂອງເຈົື້ າ, 

ແລະ ພໍີ່ ຂອງເຈົື້ າ, ແລະ ເອ ື້ ອຍ ນື້ ອງສາວຂອງເຈົື້ າ, ແລະ ອື້າຍ 

ນື້ ອງຊາຍຂອງເຈົື້ າ, ຕໍີ່ ມາກໍີ່ ພ ີ່ ນື້ ອງໃກື້ ຊິດກັບເຈົື້ າ 

ຕາມລໍາດັບຄວາມໃກື້ ຊິດຕໍີ່ ໄປເລ ີ່ ອຍໆ » ບັນທ ກໂດຍ 

ທີ່ານອິມາມອະຫ໌ມັດ ແລະ 

ຈະມ ການອະທິບາຍເຖິງຖານະຂອງພໍີ່ ແມີ່  

ດື້ວຍຄວາມປະສົງຂອງອັລລໍຫ໌ ໃນຂໍື້ ທ  (29). 

ແລະ ໜ ີ່ ງໃນການທ ີ່ ອິດສະລາມໃຫື້ກຽດແມີ່ ຍິງ 

ແມີ່ນການໃຫື້ສາມ ມ ພັນທະທ ີ່ ຈະໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້ແກີ່ພັນລະຍາຂອ

ງຕົນ ຖື້າຫາກລາວມ ຄວາມສາມາດ ອັລລໍຮ໌  ຕະອາລາ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ن سَعَةٓ  ذوُ لِينُفِقۡٓ ﴿ هُٓ مِمَا ٓ فلَۡينُفِقۡٓ رِزۡقهُُٓۥ عَلَيۡهِٓ قدُِرَٓ وَمَن سَعَتِهِ ۦٓ م ِ  ٱلَِلُٓ يكَُل ِفُٓ لَّٓ ٱلَِلُٓ  ءَاتىََٰ
هَآ  مَا ٓ إلَِّٓ نفَۡسًا ٓ بعَۡدَٓ ٱلَِلُٓ سَيَجۡعَلُٓ ءَاتىََٰ ا﴾ عُسۡر   يسُۡر 

 ( ຄວນໃຫື້ຜູື້ ທ ີ່ ມ ຖານະລໍີ່ າລວຍ 

ໃຊື້ຈີ່າຍຕາມຖານະຂອງຕົນ ແລະ 

ສີ່ວນຜູື້ ທ ີ່ ປັດໄຈຍັງຊ ບຂອງລາວຖ ກຈໍາກັດ 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງໃຊື້ຈີ່າຍຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງປະທານໃຫື້ແກີ່ລາວ 

ອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ຊົງບັງຄັບຊ ວິດໜ ີ່ ງຊ ວິດໃດ 

ນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງປະທານໃຫື້ແກີ່ຊ ວິດນັື້ ນເທົີ່ ານັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງເຮັດໃຫື້ມ ຄວາມງີ່າຍດາຍ 

ຫ ັ ງຈາກຄວາມຍາກລໍາບາກ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັດຕໍລາກ :7]. 

أةَِٓ حَقُّٓ مَا: رَجُلٓ  وسلم عليه الله صلى النبيَٓ وسَألََٓ جِ؟ عَلىَٓ ال مَر  عِمُهَآ: »قاَلَٓ الزَو   تطُ 
تَٓ إذِاَ سُوهَا طَعِم  تسََي تَٓ إذِاَ وَتكَ  رِبِٓ وَلَّٓ اك  هَٓ تضَ   «تقَُب حِٓ  وَلَّٓ ال وَج 
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 ແລະ ມ ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງໄດື້ຖາມທີ່ານນະບ  ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ວີ່າ: 

"ແມີ່ນຫຍັງຄ ສິດທ ີ່ ພັນລະຍາຄວນໄດື້ ຮັບຈາກສາມ ?" 

ທີ່ານຕອບວີ່າ: 

"ທີ່ານຈະຕື້ອງໃຫື້ອາຫານແກີ່ນາງເມ ີ່ ອທີ່ານກິນອາຫານ 

ໃຫື້ເຄ ີ່ ອງນຸີ່ ງຫົີ່ ມແກີ່ນາງເມ ີ່ ອທີ່ານສວມໃສີ່ເຄ ີ່ ອງນຸີ່ ງຫົີ່ ມ 

ຈົີ່ ງຢີ່າຕົບຫນື້ ານາງ ແລະ ຢີ່າດີ່າທໍ ຫ   ເວົື້ າຫຍາບຄາຍກັບນາງ" 

ລາຍງານໂດຍ ທີ່ານອິມາມອະຫ໌ມັດ, ທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ກີ່າວອະທິບາຍເຖິງສິດທິບາງປະການຂອງບັນດາພັນລະຍາທ ີ່

ບັນດາສາມ ຈໍາເປັນຕື້ອງປະຕິບັດຕໍີ່ ພວກນາງວີ່າ: 

قهُُنَٓ عَلَي كُمٓ  وَلهَُنَٓ» وَتهُُنَٓ رِز   «باِل مَع رُوفِٓ وَكِس 

 "ແລະ 

ໜື້ າທ ີ່ ຂອງພວກທີ່ານທ ີ່ ຄວນມ ຕໍີ່ ບັນດາພັນລະຍາຂອງພວກ

ທີ່ານ ຄ ການຫາຄີ່າໃຊື້ຈີ່າຍ ແລະ 

ເຄ ີ່ ອງນຸີ່ ງຫົີ່ ມໃຫື້ແກີ່ພວກນາງຢີ່າງຊອບທໍາ" ຊໍເຮັຍຫ໌ມຸສລິມ. 

ທີ່ານນະບ  ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ຢັງໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

ءِٓ كَفىَ»  «يقَوُتُٓ مَنٓ  يضَُي عَِٓ أنَٓ  إِث مًا باِل مَر 

 «ພຽງພໍແລື້ວທ ີ່ ຈະເປັນບາບສໍາລັບຄົນ ໆ ໜ ີ່ ງ 

ຄ ການທ ີ່ ລາວປີ່ອຍປະ ລະເລ ຍ ຜູື້ ທ ີ່ ລາວຕື້ອງລື້ຽງດູ» 

ບັນທ ກໂດຍ ທີ່ານອິມາມອະຫ໌ມັດ ແລະ ທີ່ານອັລຄອດຕາບ  

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: (ຄໍາກີ່າວທ ີ່ ວີ່ າ: "ຜູື້ ທ ີ່ ເຂົາລື້ຽງດູ" ໝາຍເຖິງ 

ຜູື້ ທ ີ່ ເຂົາມ ໜື້ າທ ີ່ ຈໍາເປັນຕື້ອງລື້ຽງດູ, ແລະ ຄວາມໝາຍກໍຄ  

ເໝ ອນດັີ່ ງວີ່ າເພິີ່ ນໄດື້ກີ່ າວແກີ່ຜູື້ ບໍລິຈາກທານວີ່າ: 

ຈົີ່ ງຢີ່າບໍລິຈາກທານດື້ວຍສິີ່ ງທ ີ່ ບໍີ່ ມ ສີ່ວນເຫ  ອຈາກການລື້ຽງດູ
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ຄອບຄົວຂອງທີ່ານ ເພ ີ່ ອສະແຫວງຫາຜົນບຸນ; 

ເພາະສິີ່ ງນັື້ ນຈະກັບກາຍເປັນບາບ ຖື້າຫາກທີ່ານປີ່ອຍປະ 

ລະເລ ຍພວກເຂົາ). 

ແລະ ໜ ີ່ ງໃນການທ ີ່ ອິດສະລາມໃຫື້ກຽດແມີ່ ຍິງ 

ແມີ່ນການກໍານົດໃຫື້ການດູແລເບິີ່ ງລູກສາວເປັນໜື້ າທ ີ່ ຂອງ

ພໍີ່  ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

تُٓ لِدََٰ دهَنَُٓ يرُۡضِعۡنَٓ ﴿وَٱلۡوََٰ  وَعَلىَ ٱلرَضَاعَةَٓ  يتُمَِٓ أنَٓ أرََادَٓ لِمَنۡٓ كَامِلَيۡنِٓ  حَوۡلَيۡنِٓ أوَۡلََٰ
ٓ﴾ وَكِسۡوَتهُُنَٓ رِزۡقهُُنَٓ لَهُٓۥ ٱلۡمَوۡلوُدِٓ  بٱِلۡمَعۡرُوفِ 

 (ແລະ ບັນດາຜູື້ ເປັນແມີ່ ຈົີ່ ງໃຫື້ ນົມແກີ່ ລູກໆ 

ຂອງພວກນາງເປັນເວລາສອງປ ເຕັມ 

ສໍາລັບຜູື້ ທ ີ່ ຕື້ອງການຈະໃຫື້ຄົບຖື້ວນໃນການໃຫື້ນົມ ແລະ 

ໜື້ າທ ີ່ ຂອງສາມ ຜູື້ ເປັນພໍີ່ ຂອງເດັກ 

ຄ ການຫາຄີ່າໃຊື້ຈີ່າຍລື້ຽງດູ ແລະ 

ເຄ ີ່ ອງນຸີ່ ງຫົີ່ ມໃຫື້ແກີ່ ບັນດາພັນລະຍາຂອງເຂົາຢີ່າງຊອບທໍາ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 233]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ຊ ື້ ແຈງວີ່າ ຈໍາເປັນສໍາຫ ັ ບຜູື້ ເປັນພໍີ່ ທ ີ່ ໃຫື້ກໍາເນ ດລູກ 

ທ ີ່ ຕື້ອງໃຫື້ອາຫານແກີ່ ລູກຂອງຕົນ ແລະ 

ໃຫື້ເສ ື້ ອຜື້ າເປັນອາພອນຫຸື້ມກາຍຕາມຄວາມເໝາະສົມ ແລະ 

ຄໍາດໍາລັດຂອງພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ທ ີ່ ວີ່ າ: 

ضَع نَٓ فإَنِٓ }   { أجُُورَهنَُٓ فآَتوُهنَُٓ لكَُمٓ  أرَ 

 ຄວາມວີ່າ: (ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຖື້າຫາກພວກນາງໃຫື້ນົມລູກແກີ່ພວກທີ່ານ, 

ກໍຈົີ່ ງມອບຄີ່າຈື້າງຂອງພວກນາງໃຫື້ແກີ່ພວກນາງ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັດຕໍລາກ :6]. ດັີ່ ງນັື້ ນ ອັລລໍຫ໌ 

ຈ ີ່ ງໄດື້ ກໍານົດໃຫື້ຄີ່າຈື້າງໃນການໃຫື້ນົມລູກ 
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ຕົກເປັນໜື້ າທ ີ່ ຂອງຜູື້ ເປັນພໍີ່ ; 

ເຊິີ່ ງເປັນການຊ ື້ ໃຫື້ເຫັນວີ່າການຫາຄີ່າໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້ແກີ່ ລູກນັື້ ນ

ແມີ່ ນໜື້ າທ ີ່ ຂອງຜູື້ ເປັນພໍີ່  ແລະ 

ຄໍາວີ່າລູກນັື້ ນລວມເຖິງທັງເພດຊາຍ ແລະ ເພດຍິງ, ແລະ 

ໃນຮາດ ຊຕໍີ່ ໄປນ ື້  

ກໍເປັນຫ ັ ກຖານຊ ື້ ໃຫື້ເຫັນເຖິງຄວາມຈໍາເປັນທ ີ່ ຜູື້ ເປັນພໍີ່ ຈະຕື້

ອງຫາຄີ່າໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້ແກີ່ພັນລະຍາ ແລະ ບັນດາລູກໆ 

ຂອງນາງ. ລາຍງານຈາກ ທີ່ານຍິງອາອິຊະຮ໌ ຣໍດິຍັລລໍຮຸ ອັນຮາ 

ກີ່າວວີ່າ: ນາງຮິນດ໌ ໄດື້ກີ່ າວກັບທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ວີ່າ: "ແທື້ ຈິງແລື້ວ ອະບູ ຊຸຟຍານ ເປັນຊາຍທ ີ່ ຂ ື້ ຖ ື້  

ຂ ື້ ໜຽວ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຂື້ານື້ ອຍຈ ີ່ ງຈໍາເປັນຕື້ອງເອົາຈາກຊັບສິນຂອງລາວ." 

ທີ່ານຈ ີ່ ງກີ່າວວີ່ າ: 

فِيكِٓ مَا خُذِي»  «باِل مَع رُوفِٓ وَوَلدَكَِٓ يكَ 

 «ຈົີ່ ງເອົາສິີ່ ງທ ີ່ ພຽງພໍສໍາລັບເຈົື້ າ ແລະ 

ລູກຂອງເຈົື້ າຢີ່າງຊອບທໍາ» ບັນທ ກໂດຍ ອັລ-ບຸກຄໍຣ  ແລະ 

ທີ່ານນະບ  

ຜູື້ ຊົງກຽດໄດື້ຊ ື້ ແຈງເຖິງຄວາມປະເສ ດຂອງການຫາຄີ່າໃຊື້ຈີ່າ

ຍໃຫື້ແກີ່ ບັນດາລູກສາວ ແລະ ເອ ື້ ອຍນື້ ອງ ເຊິີ່ ງທີ່ ານຣໍຊູລ 

ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ກີ່າວວີ່າ: 

نَتيَ نِٓ عَالَٓ مَنٓ » تيَ نِٓ أوَٓ  بَناَتٓ  ثلَََثَٓ أوَٓ  اب   يمَُوتَٓ أوَٓ   يَبنَِٓ حَتىَ أخََوَاتٓ  ثلَََثَٓ أوَٓ  أخُ 
بعَُي هِٓ وَأشََارَٓ. كَهَاتيَ نِٓ وَهُوَٓ أنَاَ كُن تُٓ عَن هُنَٓ  «وَال وُس طَى السَباَبَةِٓ بأِصُ 

 «ຜູື້ ໃດທ ີ່ ລື້ຽງດູລູກສາວສອງຄົນ ຫ   ສາມຄົນ, ຫ   

ເອ ື້ ອຍນື້ ອງຜູື້ ຍິງສອງຄົນ ຫ   ສາມຄົນ 

ຈົນກວີ່າພວກນາງຈະແຍກອອກໄປ ຫ   
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ເຂົາໄດື້ເສຍຊ ວິດຈາກພວກນາງໄປ, ຂື້ອຍ ແລະ ເຂົາ 

ຈະເປັນຄ ດັີ່ ງສອງນິື້ ວນ ື້ . ແລະ ເພິີ່ ນໄດື້ຊ ື້ ດື້ວຍນິື້ ວຊ ື້  ແລະ 

ນິື້ ວກາງຂອງເພິີ່ ນ» ອັສ-ສິລສິລະຫ໌ ອັສ-ຊໍຮ ຮະຫ໌ 296. 

20- ຄວາມຕາຍບ ່ ໄດໍ້ແມ່ນທຸກຢ່າງຈະຈົບລົງໄປ 

ແຕ່ເປັນການປ່ຽນຈາກບ່ອນພັກຢູ່ຊ່ົວຄ່າວແຫ່ງ

ການກະທ າການງານຕ່າງໆ 

ໄປສູ່ສະຖານທ ່ ແຫ່ງການຕອບແທນ 

ແລະຄວາມຕາຍກ່ຽວຂໍ້ອງກັບຮ່າງກາຍແລະຈິດວິ

ນຍານ ແລະ 

ຄວາມຕາຍຂອງຈິດວິນຍານຄ ການແຍກອອກຈາ

ກຮ່າງກາຍຂອງເຮົາ 

ຫ ັ ງຈາກນັໍ້ ນມັນຈະກັບຄ ນມາສູ່ຮ່າງກາຍຂອງມັນ

ໃນວັນແຫ່ງການຟ ໍ້ ນຄ ນຊ ບ 

ແລະຈິດວິນຍານຫ ັ ງຄວາມຕາຍບ ່ ໄດໍ້ໂອນໄປສູ່ຮ່າ

ງກາຍອ ່ ນໃດ ແລະບ ່ ໄດໍ້ແຜ່ພັນໃນຮ່າງກາຍອ ່ ນ 
ຄວາມຕາຍບໍີ່ ໄດື້ແມີ່ ນທຸກຢີ່າງຈະຈົບລົງໄປ ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

كُم قلُۡٓ ﴿۞ لَٓ ٱلذَِي ٱلۡمَوۡتِٓ مَلكَُٓ يَتوََفَىَٰ  ترُۡجَعوُنَ﴾ رَب كُِمۡٓ إلِىََٰٓ ثمَُٓ بكُِمۡٓ وُك ِ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ມະລາອິກະຫ໌ແຫີ່ງຄວາມຕາຍ 

ຜູື້ ເຊິີ່ ງຖ ກມອບໝາຍໃຫື້ຮັບຜິດຊອບພວກເຈົື້ າ 

ຈະເອົາຊ ວິດຂອງພວກເຈົື້ າໄປ 

ແລື້ວພວກເຈົື້ າຈະຖ ກນໍາກັບໄປຫາພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັສສະຈາດະຫ໌: 11]. 
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ແລະຄວາມຕາຍກີ່ຽວຂື້ອງກັບຮີ່າງກາຍແລະຈິດວິນຍານ 

ແລະ 

ຄວາມຕາຍຂອງຈິດວິນຍານຄ ການແຍກອອກຈາກຮີ່າງກາຍ

ຂອງເຮົາ 

ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນມັນຈະກັບຄ ນມາສູີ່ຮີ່າງກາຍຂອງມັນໃນວັນແຫີ່ງ

ການຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

 قَضَىَٰٓ ٱلَتيِٓ فَيمُۡسِكُٓ مَناَمِهَآ  فيِ تمَُتۡٓ لمَۡٓ وَٱلَتيِٓ مَوۡتهَِا حِينَٓ ٱلۡۡنَفسَُٓ يَتوََفىَ ٱلَِلُٓ ﴿
ٓ  وَيرُۡسِلُٓ ٱلۡمَوۡتَٓ عَلَيۡهَا ٓ  ٱلۡۡخُۡرَىَٰ ىٓ  أجََلٓ  إلِىََٰ سَمًّ لِكَٓ فيِ إنَِٓ مُّ تٓ  ذََٰ  يَتفَكََرُونَ﴾ ل ِقَوۡم ٓ لَۡ يََٰ

 (ອັລລໍຫ໌ຊົງປິດຊ ວິດໃນຍາມຂອງມັນ ແລະ ມັນ (ຊ ວິດ) 

ຈະຢັງບໍີ່ ຕາຍໃນຍາມນອນຫ ັ ບຂອງມັນ 

ພຣະອົງຈະຊົງປິດຊ ວິດທ ີ່ ພຣະອົງຊົງກໍາໜົດຄວາມຕາຍໃນແ

ກີ່ມັນ ແລະ 

ພຣະອົງຊົງຍ ດຊ ວິດອ ີ່ ນໄປຈົນຮອດເວລາທ ີ່ ຖ ກກໍາໜົດໄວື້  

ແທື້ ຈິງໃນການນັີ່ ນຍີ່ ອມເປັນສັນຍານ 

ສໍາຫ ັ ບຫມູີ່ ຊົນຜູື້ ໃຄີ່ຄວນ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັຊຊຸມັຣ: 42]. ແລະ 

ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

وحَٓ إنَِٓ»  «ال بَصَرُٓ تبَعَِهُٓ قبُضَِٓ إذِاَ الرُّ

 «ແທື້ ຈິງແລື້ວ ເມ ີ່ ອວິນຍານຖ ກຖອດອອກໄປ 

ສາຍຕາກໍີ່ ຈະຕິດຕາມມັນໄປ» ບັນທ ກໂດຍມຸສລິມ 920, 

ແລະຫ ັ ງຈາກຄວາມຕາຍ 

ມະນຸດຈະຍື້ າຍຈາກໂລກແຫີ່ງການກະທໍາ 

ໄປສູີ່ໂລກແຫີ່ງການຕອບແທນ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

آ  مَرۡجِعكُُمۡٓ إلَِيۡهِٓ ﴿  ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ لِيَجۡزِيَٓ يعُِيدهُُٓۥ ثمَُٓ ٱلۡخَلۡقَٓ يَبۡدؤَُا ٓ إِنَهُٓۥ حَقًّآ  ٱلَِلِٓ وَعۡدَٓ جَمِيع 
تِٓ وَعَمِلوُا ٓ لِحََٰ نۡٓ شَرَاب ٓ لهَُمۡٓ كَفَرُوا ٓ وَٱلذَِينَٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  ٱلصََٰ  بمَِا ألَِيمُٓ  وَعَذاَبٓ  حَمِيم ٓ م ِ

 ٓ﴾ يكَۡفرُُونَٓ وا ٓكَانُٓ
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(ການກັບຄ ນຂອງພວກເຈົື້ າທັງໝົດນັື້ ນແມີ່ ນໄປຢັງພຣະອົງ 

ເຊິີ່ ງເປັນສັນຍາຂອງອັລລໍຫ໌ຢີ່າງແທື້ ຈິງ, 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງຊົງເລ ີ່ ມຕົື້ ນການສື້າງ 

ແລື້ວພຣະອົງກໍີ່ ຊົງໃຫື້ມັນກັບຄ ນມາອ ກ 

ເພ ີ່ ອທ ີ່ ພຣະອົງຈະຕອບແທນແກີ່ບັນດາຜູື້ ສັດທາ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ກະທໍາຄວາມດ ທັງຫ າຍດື້ວຍຄວາມຍຸດຕິທໍາ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິເສດສັດທານັື້ ນ 

ສໍາລັບພວກເຂົາແມີ່ ນເຄ ີ່ ອງດ ີ່ ມຈາກນໍື້ າຮື້ອນຈັດ ແລະ 

ການລົງໂທດອັນເຈັບປວດ 

ເນ ີ່ ອງຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ປະຕິເສດສັດທາ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ຍູນຸສ : 4]. 

ແລະຈິດວິນຍານຫ ັ ງຄວາມຕາຍບໍີ່ ໄດື້ໂອນໄປສູີ່ຮີ່າງກາຍອ ີ່

ນໃດ ແລະບໍີ່ ໄດື້ແຜີ່ ພັນ 

ດັີ່ ງນັື້ ນການກີ່າວອື້າງເລ ີ່ ອງການແຜີ່ ພັນຈ ີ່ ງບໍີ່ ມ ປັນຍາແລະຄ

ວາມຮູື້ສ ກໃດໆບົີ່ ງບອກເຖິງສິີ່ ງນັື້ ນ 

ແລະບໍີ່ ມ ການຖີ່າຍທອດໃດໆທ ີ່ ຢັື້ ງຢ ນເຖິງຄວາມເຊ ີ່ ອນ ື້ ຈາກບັ

ນດາສາດສະດາ ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ກັບເຂົາເຈົື້ າ. 

21- 

ອິດສະລາມຮຽກຮໍ້ອງໃຫໍ້ມ ຄວາມເຊ ່ ອໃນພ ໍ້ ນຖານ

ອັນຍ່ິງໃຫຍ່ຂອງຄວາມເຊ ່ ອສັດທາ ເຊ່ິງໄດໍ້ແກ່ 

ຄວາມເຊ ່ ອໃນພຣະເຈົໍ້ າ 

ແລະເທວະທູດຂອງພຣະອົງ 

ຄວາມເຊ ່ ອໃນຫນັງສ ອັນສູງສ່ົງເຊ່ັນ: ອັດ-
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ເຕົາຣອດ ອັລ-ອິນຈ ລ 

(ກ່ອນທ ່ ມັນຈະຖ ກບິດເບ ອນ) ແລະ ອັລ-ກຸຣອານ 

ຄວາມເຊ ່ ອໃນ ບັນດານະບ  

ແລະຜູໍ້ ປະກາດສານທັງຫມົດ 

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈ່ົງເກ ດຂ ໍ້ ນກັບພວກເຂົາ) 

ແລະ ເຊ ່ ອໃນນະບ ຄົນສຸດທໍ້າຍ 

ເຊ່ິງແມ່ນທ່ານນະບ ມຸຮ າຫມັດ ຣ ສູລຂອງອັລລ ຫ໌ 

ເປັນນະບ ສຸດທໍ້ າຍຂອງບັນດາສາດສະດາ 

ແລະຜູໍ້ ປະກາດສານ 

ແລະຄວາມເຊ ່ ອໃນວັນສິໍ້ ນໂລກ (ກ ຍາມະຫ໌) ແລະ 

ພວກເຮົາຮູໍ້ ວ່າຖໍ້ າຫາກຊ ວິດໃນໂລກນ ໍ້ ເຖ່ິງວັນອະ

ວາສານ ຊ ວິດ 

ແລະການມ ຢູ່ຈະເປັນສ່ິງໄຮໍ້ຄ່າບ ່ ປະໂຫຍດໂດຍສ່ິນ

ເຊິງ ແລະຄວາມເຊ ່ ອໃນສະພາວະໂຊກຊະຕາ 

ຄວາມດ ຄວາມຊ່ົວ. 
ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງໃຫື້ມ ຄວາມເຊ ີ່ ອໃນພ ື້ ນຖານອັນຍິີ່ ງໃ

ຫຍີ່ ຂອງຄວາມເຊ ີ່ ອສັດທາ ທ ີ່ ບັນດານະບ  

ແລະຜູື້ ປະກາດສານທັງຫມົດ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈົີ່ ງເກ ດຂ ື້ ນກັບພວກເຂົາ) 

ໄດື້ຮຽກຮື້ອງມາກີ່ອນ ເຊິີ່ ງໄດື້ແກີ່ : 

ປະການທ ໜ ີ່ ງ: ການສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ວີ່າພຣະອົງຄ ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າ, ຜູື້ ສື້າງ, ຜູື້ ປະທານປັດໄຈ ແລະ 
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ຜູື້ ບໍລິຫານຈັດການຈັກກະວານນ ື້  ແລະ 

ພຣະອົງຜູື້ ດຽວເທົີ່ ານັື້ ນທ ີ່ ສົມຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບພັກດ  

ແລະ 

ການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ສິີ່ ງອ ີ່ ນໃດນອກເໜ ອຈາກພຣະອົງນັື້ ນຖ 

ເປັນໂມຄະ ແລະ 

ທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກເຄົາລົບບູຊາອ ີ່ ນນອກຈາກພຣະອົງລື້ວນແມີ່ ນແ

ຕີ່ຂອງແປກປອມ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນການເຄົາລົບພັກດ ຈ ີ່ ງບໍີ່ ຄູີ່ຄວນແກີ່ ສິີ່ ງໃດນອກຈາກພ

ຣະອົງ ແລະ 

ການເຄົາລົບພັກດ ຈະບໍີ່ ຖ ກຕື້ອງເວັື້ ນແຕີ່ ເພ ີ່ ອພຣະອົງເທົີ່ ານັື້

ນ. 

ເຊິີ່ ງຫ ັ ກຖານຂອງບັນຫານ ື້ ໄດື້ຖ ກອະທິບາຍໄວື້ກີ່ອນໜື້ ານ ື້ ແລື້

ວໃນຂໍື້ ທ  (8). 

ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຊຸບຮານະຮູ ວະຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວເຖິງຫ ັ ກການອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ເຫ ົີ່ ານ ື້ ໄວື້ ໃນໂອງການຕີ່າງ ໆ 

ຢີ່າງຫ ວງຫ າຍໃນຫ າຍແຫີ່ງຂອງອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ , 

ເຊິີ່ ງໜ ີ່ ງໃນນັື້ ນພຣະອົງກີ່າວວີ່າ: 

ئكَِتِهۦِ بٱِلَِلِٓ ءَامَنَٓ كُلٓ  وَٱلۡمُؤۡمِنوُنَٓ  رَب ِهۦِ مِن إلَِيۡهِٓ أنُزِلَٓ بمَِا ٓ ٱلرَسُولُٓ ﴿ءَامَنَٓ
 وَكُتبُِهۦِ وَمَلََٰ 

قُٓ لَّٓ وَرُسُلِهۦِ ن أحََدٓ  بَيۡنَٓ نفَُر ِ سُلِهِ ۦٓ م ِ  وَإلَِيۡكَٓ رَبَناَ غُفۡرَانكََٓ وَأطََعۡنآَ  سَمِعۡناَ وَقاَلوُا ٓ رُّ
 ﴾ مَصِيرُٓٱلۡٓ

 (ຣໍຊູລນັື້ ນ (ນະບ ມຸຮໍາມັດ) 

ໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານລົງແກີ່ລາວ 

ຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງລາວ ແລະ ມຸມິນທັງຫ າຍກໍີ່ ສັດທາດື້ວຍ 

ທຸກຄົນສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ມະລາອິກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ ແລະບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 
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(ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ) 

ເຮົາຈະບໍີ່ ແຍກລະຫວີ່າງທີ່ານໜ ີ່ ງທີ່ານໃດຈາກບັນດາຣໍຊູລຂອ

ງພຣະອົງ ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ເຮົາໄດື້ ຍິນແລື້ວ 

ໄດື້ປະຕິບັດຕາມແລື້ວ 

ການຂໍອະໄພໂທດຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນທ ີ່ ພວກເຮົາປາດຖະນາ 

ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ! ແລະຍັງພຣະອົງນັື້ ນ 

ຄ ການກັບໄປ) [ອັລ-ບະກໍເຣາະຫ໌: 285]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

كِنَٓ وَٱلۡمَغۡرِبِٓ ٱلۡمَشۡرِقِٓ قِبَلَٓ وُجُوهَكُمۡٓ توَُلُّوا ٓ أنَ ٱلۡبِرَٓ لَيۡسَٓ ۞ ﴿  ءَامَنَٓ مَنۡٓ ٱلۡبِرَٓ وَلََٰ
ئكَِةِٓ ٱلۡۡ خِرِٓ وَٱلۡيَوۡمِٓ بٱِلَِلِٓ

بِٓ وَٱلۡمَلََٰ  نَٓ وَٱلۡكِتََٰ ۧـ  ٱلۡقرُۡبىََٰٓ ذوَِي حُب ِهۦِ عَلىََٰٓ ٱلۡمَالَٓ وَءَاتىَ وَٱلنَبِي ِ
كِينَٓ مَىَٰٓوَٱلۡيَتََٰٓ قاَبِٓ وَفيِ وَٱلسَا ئلِِينَٓ ٱلسَبِيلِٓ وَٱبۡنَٓ وَٱلۡمَسََٰ ةَٓ وَأقَاَمَٓ ٱلر ِ  وَءَاتىَ ٱلصَلَوَٰ

ةَٓ هَدوُا ٓ  إذِاَ بعِهَۡدِهِمۡٓ وَٱلۡمُوفوُنَٓ ٱلزَكَوَٰ بِرِينَٓ عََٰ  وَحِينَٓ وَٱلضَرَا ءِٓ ٱلۡبأَۡسَا ءِٓ فيِ وَٱلصََٰ
ٓ ئكَِٓ ٱلۡبأَۡسِ 

لََٰ  صَدَٓ ٱلذَِينَٓ أوُ 
ئكَِٓ قوُا ٓ 

لََٰ   ٓ﴾ ٱلۡمُتقَوُنَٓ همُُٓ وَأوُ 

 (ບໍີ່ ໄດື້ແມີ່ ນຄຸນນະທໍາຄວາມດ  

ການທ ີ່ ພວກເຈົື້ າຫັນໜື້ າຂອງພວກເຈົື້ າໄປທາງທິດຕາເວັນອ

ອກ ແລະ ທິດຕາເວັນຕົກ ແຕີ່ຄຸນນະທໍາຄວາມດ ຄ  

ຜູື້ ທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ວັນສຸດທື້າຍ (ວັນສິື້ ນໂລກ), ແລະ 

ສັດທາຕໍີ່ ບັນດາເທວະທູດ, ບັນດາຄໍາພ , ແລະ 

ບັນດາສາສະນະທູດທັງຫມົດ, ແລະ 

ໄດື້ ບໍລິຈາກຊັບສົມບັດທັງໆທ ີ່ ຮັກມັນ ໃຫື້ແກີ່ຍາດພ ີ່ ນື້ ອງ, 

ເດັກກໍາພື້ າ, ຜູື້ ຂັດສົນ, ຜູື້ ເດ ນທາງ, ຜູື້ ຂໍທານ ແລະ 

ໃນການໄຖີ່ທາດ, ແລະ ໄດື້ ດໍາລົງການລະໝາດ ແລະ 

ຈີ່າຍຊະກາດ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ຮັກສາສັນຍາຂອງພວກເຂົາ 

ເມ ີ່ ອພວກເຂົາໄດື້ເຮັດສັນຍາໄວື້ , ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ອົດທົນໃນຄວາມທຸກຍາກ, ໃນຄວາມເຈັບປີ່ວຍ ແລະ 

ໃນຍາມເສິກສົງຄາມ ຊົນເຫ ົີ່ ານັື້ ນແຫລະຄ  ບັນດາຜູື້ ສັດຈິງ 
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ແລະ ຊົນເຫ ົີ່ ານັື້ ນແຫລະຄ  ບັນດາຜູື້ ຢໍາເກງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌:177]. ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ຮຽກຮື້ອງໃຫື້ມ ການສັດທາໃນຮາກຖານເຫ ົີ່ ານ ື້  ແລະ 

ໄດື້ຊ ື້ ແຈງວີ່າຜູື້ ໃດທ ີ່ ປະຕິເສດການສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວ 

ເຂົາກໍໄດື້ຫ ົ ງທາງໄປຢີ່າງໄກ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا بِٓ وَرَسُولِهۦِ بٱِلَِلِٓ ءَامِنوُا ٓ ءَامَنوُ  بِٓ رَسُولِهۦِ عَلىََٰٓ نَزَلَٓ ٱلذَِي وَٱلۡكِتََٰ  وَٱلۡكِتََٰ

ئكَِتِهۦِ بٱِلَِلِٓ يكَۡفرُۡٓ وَمَن قَبۡلُٓ  مِن أنَزَلَٓ ٱلذَِيٓ 
 لَٓضَٓ فقَدَۡٓ ٱلۡۡ خِرِٓ وَٱلۡيَوۡمِٓ وَرُسُلِهۦِ وَكُتبُِهۦِ وَمَلََٰ 
ٓ لََ   بعَِيدآً﴾ ضَلََٰ

 (ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັີ່ ງຫລາຍ ຈົີ່ ງສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ພຣະຄໍາພ ທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານລົງມາຍັງຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ພຣະຄໍາພ ທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານມາກີ່ອນຫນື້ ານັື້ ນ ແລະ 

ຜູື້ ໃດປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ມາລາອິກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ ແລະ ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ ແລະ ວັນໂລກຫນື້ າແລື້ວນັື້ ນ 

ແນີ່ ນອນເຂົາກໍໄດື້ຫລົງທາງໄປແລື້ວໄກເຕິບ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນນິສາ : 136]. ແລະໃນຫະດິຊ ຈາກທີ່ານອຸມັຣ ບິນ 

ຄອດຕ໊ອບ ຣໍດ ຍັລລໍອັນຮຸ ໄດື້ເລົີ່ າວີ່ າ: 

نمََآ( نُٓ بَي  مٓ  ذاَتَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اللهِٓ رَسُولِٓ عِن دَٓ نَح  نآَ طَلعََٓ إذِ ٓ يَو   شَدِيدُٓ رَجُلٓ  عَلَي 
 حَتىَ أحََد ٓ مِنآَ يعَ رِفهُُٓ وَلَّٓ السَفَرِٓ أثَرَُٓ عَلَي هِٓ يرَُى لَّٓ الشَعَرِٓ سَوَادِٓ شَدِيدُٓ الث ِياَبِٓ بَياَضِٓ
ِٓالنَٓ إلِىَ جَلَسَٓ ندََٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ بيِ  بَتيَ هِٓ فأَسَ  بَتيَ هِٓ إلِىَ رُك   عَلىَٓ كَفَي هِٓ وَوَضَعَٓ رُك 
نيِ مُحَمَدُٓ ياَ: وَقاَلَٓ فَخِذيَ هِٓ بِر  لََمِٓ عَنِٓ أخَ  س  ِ : وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اللهِٓ رَسُولُٓ فقَاَلَٓ الۡ 

لََمُٓ» س  ِ هَدَٓ أنَٓ  الۡ  َٓ تشَ   وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اللهِٓ رَسُولُٓ مُحَمَداً وَأنََٓ اللهُٓ إلَِّٓ إلَِهَٓ لَّٓ نٓ أ
تيَِٓ الصَلََةَٓ وَتقُِيمَٓ بَي تَٓ وَتحَُجَٓ رَمَضَانَٓ وَتصَُومَٓ الزَكَاةَٓ وَتؤُ  تطََع تَٓ إنِِٓ ال   إلَِي هِٓ اس 
ناَ: قاَلَٓ صَدقَ تَٓ: قاَلَٓ« سَبِيلًَٓ قهُُٓ ألَهُُٓيَسٓ  لَهُٓ فعََجِب  نيِ: قاَلَٓ وَيصَُد ِ بِر  يمَانِٓ عَنِٓ فأَخَ  ِ  الۡ 
مِنَٓ أنَٓ : »قاَلَٓ مِٓ وَرُسُلِهِٓ وَكُتبُِهِٓ وَمَلََئكَِتِهِٓ باِللِٓ تؤُ  خِرِٓ وَال يَو  مِنَٓ الْ   خَي رِهِٓ باِل قدَرَِٓ وَتؤُ 
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هِٓ نيِ: قاَلَٓ صَدقَ تَٓ: قاَلَٓ« وَشَر ِ بِر  سَانِٓ عَنِٓ فأَخَ  ح  ِ  ترََاهُٓ كَأنَكََٓ اللهَٓ تعَ بدَُٓ أنَٓ : »قاَلَٓ الۡ 
 «يَرَاكَٓ فإَنَِهُٓ ترََاهُٓ تكَُنٓ  لمَٓ  فإَنِٓ 

 (ໃນຂະນະທ ີ່ ພວກເຮົານັີ່ ງຢູີ່ ກັບທີ່ານຣໍສູລ ລຸລລໍຮ໌ ຊໍລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ໃນມ ື້ ໜ ີ່ ງ, 

ທັນໃດນັື້ ນກໍມ ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງປະກົດຕົວຕໍີ່ ໜື້ າພວກເຮົາ, 

ລາວນຸີ່ ງເຄ ີ່ ອງສ ຂາວສະອາດ, ຜົມດໍາສະນິດ, 

ບໍີ່ ເຫັນຮີ່ອງຮອຍຂອງການເດ ນທາງ, 

ແລະບໍີ່ ມ ໃຜໃນພວກເຮົາຮູື້ຈັກລາວ, 

ຈົນລາວໄດື້ມານັີ່ ງຕໍີ່ ໜື້ າທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະສັລລໍາ, 

ແລື້ວເອົາຫົວເຂົີ່ າຂອງລາວຕິດກັບຫົວເຂົີ່ າຂອງທີ່ານ, ແລະ 

ວາງມ ທັງສອງເບ ື້ ອງຂອງລາວເທິງຂາຂອງທີ່ ານ, 

ແລະກີ່າວວີ່າ: ໂອື້  ມຸຮໍາມັດ 

ຈົີ່ ງບອກໃຫື້ຂື້ອຍຮູື້ກີ່ ຽວກັບອິສລາມ. ແລື້ວທີ່ານຣໍຊູລລຸລລໍຫ໌ 

ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: «ອິສລາມຄ : 

ການປະຕິຍານວີ່າ ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ມຸຮໍາມັດເປັນສາສະນະທູດຂອງອັລລໍຫ໌ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະສັລລໍາ, ດໍາລົງໄວື້ ເຊິີ່ ງການລະຫມາດ, ຈີ່າຍສະກາດ, 

ຖ ສິນອົດໃນເດ ອນຣໍມະດອນ, ແລະ ປະກອບພິທ ຮັຈຫ໌ 

ຫາກມ ຄວາມສາມາດ». ລາວໄດື້ກີ່າວວີ່າ: 

ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວຈິງແທື້ແລື້ວ. ເຮົາກີ່າວວີ່າ: 

ພວກເຮົາຕີ່າງກໍປະຫລາດໃຈໃນຕົວລາວ, ທ ີ່ ລາວຖາມທີ່ານ 

ແລື້ວກໍຢ ນຢັນວີ່າທີ່ານກີ່າວຈິງ. ລາວກີ່າວຖາມຕໍີ່ ວີ່ າ: 

ຈົີ່ ງບອກໃຫື້ຂື້ອຍຮູື້ກີ່ ຽວກັບອ ມີ່ ານ. ທີ່ານນະບ ຈ ີ່ ງຕອບວີ່າ: 

«ການທ ທີ່ານສັດທາເຊ ີ່ ອຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌, 
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ການສັດທາຕໍີ່ ບັນດາມະລາອ ກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ, 

ການສັດທາຕໍີ່ ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ, 

ການສັດທາຕໍີ່ ບັນດາສາສະໜະທູດຂອງພຣະອົງ, 

ການສັດທາຕໍີ່ ວັນສິື້ ນໂລກ (ໂລກໜື້ າ), ແລະການສັດທາ 

ເຊ ີ່ ອຕໍີ່ ການກໍາໜົດຂອງພຣະອົງໃນຄວາມດ ຄວາມຊົີ່ ວ». 

ລາວໄດື້ກີ່າວວີ່າ: ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວຈິງແທື້ແລື້ວ. 

ລາວໄດື້ກີ່າວຖາມອ ກວີ່າ: 

ດັງນັື້ ນທີ່ານຈົີ່ ງບອກໃຫື້ຂື້ອຍຮູື້ກຽີ່ວກັບ ອັລ-ອິຫ໌ຊານ. 

ທີ່ານນະບ ຕອບວີ່າ: «ຄ ການທ ທີ່ານເຮັດອ ບາດະຫ໌ (ຄວາມດ ) 

ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ດັີ່ ງກັບວີ່າທີ່ານເຫັນພຣະອົງ 

ແມື້ ວີ່ າທີ່ານບໍີ່ ເຫັນພຣະອົງ 

ກໍີ່ ໃຫື້ ຄິດວີ່າພຣະອົງນັື້ ນເຫັນທີ່ານແນີ່ ນອນ») 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມມຸສລິມ 8. ໃນຫະດ ດບົດນ ື້  ຈິບຣ ລ 

(ເທວະທູດຂອງອັລລໍຫ໌) ໄດື້ມາຫາທີ່ານຣໍສູລ ມຸຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم ແລະ 

ໄດື້ຖາມທີ່ານກີ່ຽວກັບລະດັບຂັື້ ນຂອງສາສະໜາ ນັື້ ນກໍຄ : 

ອິສລາມ, ອ ມີ່ ານ ແລະ ອິຫ໌ຊານ ແລື້ວທີ່ ານນະບ ມຸຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم 

ກໍໄດື້ຕອບລາວ. ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນ ທີ່ານນະບ ມຸຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم 

ກໍໄດື້ບອກແກີ່ບັນດາຊໍຫາບະຮ໌ (ສາວົກ) ຂອງທີ່ານ 

(ຂໍອັລລໍຫ໌ຊົງພໍພຣະໄທຕໍີ່ ພວກເພິີ່ ນ) ວີ່າ ນ ື້ ຄ  ຈິບຣ ລ 

ທ ີ່ ມາຫາພວກທີ່ານ ເພ ີ່ ອສອນພວກທີ່ານ 

ກີ່ຽວກັບເລ ີ່ ອງສາສະໜາຂອງພວກທີ່ານ. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ນ ື້ ຄ ສາສະໜາອິສລາມ ເຊິີ່ ງເປັນສານຈາກພຣະເຈົື້ າ 

ທ ີ່ ຖ ກນໍາມາໂດຍ ຈິບຣ ລ ແລະ ທີ່ານຣໍສູລ ມຸຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم 

ໄດື້ເຜ ຍແຜີ່ ໃຫື້ແກີ່ ຜູື້ ຄົນ, ແລະ 
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ບັນດາຊໍຫາບະຮ໌ຂອງທີ່ານກໍໄດື້ ຮັກສາມັນໄວື້  ແລະ 

ພວກເພິີ່ ນກໍໄດື້ເຜ ຍແຜີ່ ໃຫື້ແກີ່ ຜູື້ ຄົນຕໍີ່ ມາຫ ັ ງຈາກທີ່ານ. 

ປະການທ ສອງ: ການສັດທາຕໍີ່ ບັນດາມະລາອິກະຫ໌; 

ເຊິີ່ ງພວກທີ່ານເປັນໂລກເລິກລັບທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງສື້າງຂ ື້ ນມາ ແລະ 

ຊົງໃຫື້ພວກທີ່ານມ ຮູບລັກສະນະສະເພາະ 

ພື້ ອມທັງມອບໝາຍໜື້ າທ ີ່ ອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໃຫື້ແກີ່ພວກທີ່ານ, 

ແລະ ໜ ີ່ ງໃນໜື້ າທ ີ່ ອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດຂອງພວກທີ່ານຄ  

ການນໍາໂອງການຈາກພຣະເຈົື້ າມາສູີ່ບັນດາຣໍຊູລ ແລະ ນະບ  

(ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ), ແລະ 

ມະລາອິກະຫ໌ທ ີ່ ປະເສ ດທ ີ່ ສຸດຄ  ທີ່ານຈິບຣ ລ ອະໄລຮິສສະລາມ. 

ແລະ ສິີ່ ງທ ີ່ ບົີ່ ງບອກເຖິງການທ ີ່ ທີ່ ານຈິບຣ ລ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ທີ່ ານ) 

ໄດື້ ນໍາວະຫ໌ຍູລົງມາຍັງບັນດາຣໍຊູລ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ນັື້ ນຄ ພຣະດໍາຣັດຂອງພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງທ ີ່ ວີ່ າ: 

لُٓ ﴿ ئكَِةَٓ ينَُز ِ
وحِٓ ٱلۡمَلََٰ  ا ٓ أنَۡٓ عِباَدِهِ ۦٓ مِنۡٓ يَشَا ءُٓ مَن عَلىََٰٓ أمَۡرِهۦِ مِنۡٓ بٱِلرُّ هَٓ لَّ ٓ أنََهُٓۥ أنَذِرُو   إلَِّ ٓ إلََِٰ

 ٓ﴾ فٱَتقَوُنِٓ أنَآَ 

 (ພຣະອົງຊົງໃຫື້ມາລາອ ກະຫ໌ລົງມາພື້ ອມດື້ວຍວະຫ໌ຮ  

ຕາມຄໍາບັນຊາຂອງພຣະອົງ 

ແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງຈາກປວງບີ່ າວຂອງພຣະອົງວີ່າ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຕັກເຕ ອນວີ່າ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກເຮົາ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຍໍາເກງເຮົາ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັນນະຫ໌ລຸ : 2]. ແລະ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

لمَِينَٓ رَب ِٓ لَتنَزِيلُٓ وَإِنَهُٓۥ ﴿ وحُٓ بِهِٓ نَزَلَٓ ﴾192﴿ ٱلۡعََٰ  قلَۡبكَِٓ عَلىََٰٓ ﴾193﴿ ٱلۡۡمَِينُٓ ٱلرُّ
ٓ  بلِِسَانٓ  ﴾194﴿ ٱلۡمُنذِرِينَٓ مِنَٓ لِتكَُونَٓ بِينٓ  عَرَبيِ   ٱلۡۡوََلِينَٓ زُبرُِٓ لفَِي وَإِنَهُٓۥ ﴾195﴿ مُّ

﴿196﴾ } 
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 (ແລະ ແທື້ ຈິງມັນ 

ເປັນການປະທານລົງມາຂອງພຣະເຈົື້ າແຫີ່ງສາກົນລະໂລກ) 

 (ອັຣຣູຫ໌ ຜູື້ ຊ ີ່ ສັດ ໄດື້ ນໍາມັນລົງມາ (ຜູື້ ສັດຊ ີ່ ແຫີ່ງຊັື້ ນຟື້າ 

ຄ ທີ່ານ ຈິບຣ ລ) 

 (ມາຍັງຫົວໃຈຂອງເຈົື້ າ 

ເພ ີ່ ອເຈົື້ າຈັກໄດື້ເປັນຜູື້ ຕັກເຕ ອນຄົນໜ ີ່ ງ) 

 (ເປັນພາສາອາຣັບອັນຊັດແຈື້ງ) 

 (ແລະ ແທື້ ຈິງມັນ ມ ຢູີ່ ໃນບັນດາຄໍາພ ຂອງຊົນລຸື້ນກີ່ອນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ຊຸອະຣໍ : 192-196]. 

ປະການທ ສາມ: ການສັດທາຕໍີ່ ບັນດາຄໍາພ ຂອງອັລລໍຫ໌ 

ເຊັີ່ ນ : ຄໍາພ ໄບເບິລພັນທະສັນຍາເກົີ່ າ ແລະ ໃຫມີ່  

(ຄໍາພ ເຕົາຣອດ ແລະ ອິນຈ ລ) ແລະ ຄໍາພ ຊະບູຣ 

ກີ່ອນທ ີ່ ຖ ກສັງຄາຍະນາດັດແປງ ແລະ ຄໍາພ ອັລກຸຣອານ. 

 ອັລລໍຫ໌ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا بِٓ وَرَسُولِهۦِ بٱِلَِلِٓ ءَامِنوُا ٓ ءَامَنوُ  بِٓ رَسُولِهۦِ عَلىََٰٓ نَزَلَٓ ٱلذَِي وَٱلۡكِتََٰ  وَٱلۡكِتََٰ

ئكَِتِهۦِ بٱِلَِلِٓ يكَۡفرُۡٓ وَمَن قَبۡلُٓ  مِن أنَزَلَٓ ٱلذَِيٓ 
 لَٓضَٓ فقَدَۡٓ ٱلۡۡ خِرِٓ وَٱلۡيَوۡمِٓ وَرُسُلِهۦِ وَكُتبُِهۦِ وَمَلََٰ 
ٓ لََ   بعَِيدآً﴾ ضَلََٰ

 (ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັີ່ ງຫລາຍ ຈົີ່ ງສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ພຣະຄໍາພ ທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານລົງມາຍັງຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ພຣະຄໍາພ ທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານມາກີ່ອນນັື້ ນ ແລະ 

ຜູື້ ໃດປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ມາລາອິກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ ແລະ ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ ແລະ ວັນໂລກຫນື້ າແລື້ວນັື້ ນ 
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ແນີ່ ນອນເຂົາກໍໄດື້ຫລົງທາງໄປແລື້ວໄກເຕິບ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນນິສາ : 136]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

بَٓ عَلَيۡكَٓ ﴿نَزَلَٓ ا بٱِلۡحَق ِٓ ٱلۡكِتََٰ ق  ةَٓ وَأنَزَلَٓ يدَيَۡهِٓ بَيۡنَٓ ل ِمَا مُصَد ِ نجِيلَٓ ٱلتوَۡرَىَٰ  مِن ﴾3﴿ وَٱلِۡۡ
ى قَبۡلُٓ تِٓ كَفَرُوا ٓ ٱلذَِينَٓ إنَِٓ ٱلۡفرُۡقاَنَٓ  وَأنَزَلَٓ ل ِلناَسِٓ هدُ  ٓ  عَذاَب ٓ لهَُمۡٓ ٱلَِلِٓ بـَِٔايََٰ  وَٱلَِلُٓ شَدِيد 

 { ٓ﴾4﴿ ٱنتقِاَمٓ  ذوُ عَزِيز ٓ

 (ພຣະອົງໄດື້ປະທານຄໍາພ ແກີ່ເຈົື້ າ 

ດື້ວຍຄວາມຈິງໃນຖານະເປັນທ ີ່ ຍ ນຍັນສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ເບ ື້ ອງຫນື້ າມັນ 

ແລະ ພຣະອົງໄດື້ປະທານຄໍາພ ເຕົາຣອດ ແລະ ຄໍາພ ອິນຈ ລ) 

 (ກີ່ອນໜື້ ານັື້ ນ ເພ ີ່ ອເປັນການຊ ື້ ນໍາທາງແກີ່ມວນມະນຸດ 

ແລະ ຊົງປະທານອັລກຸຣອານ, 

ແທື້ ຈິງບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິເສດຕໍີ່ ບັນດາໂອງການຂອງອັລລໍຫ໌ 

ສໍາຫ ັ ບພວກເຂົານັື້ ນຄ ການລົງໂທດອັນໜັກໜີ່ວງ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງມ ອໍານາດຍິີ່ ງ ຜູື້ ຊົງຕອບແທນ) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອະລາອິມຣອນ : 3-4]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ  

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ئكَِتِهۦِ بٱِلَِلِٓ ءَامَنَٓ كُلٓ  وَٱلۡمُؤۡمِنوُنَٓ  رَب ِهۦِ مِن إلَِيۡهِٓ أنُزِلَٓ بمَِا ٓ ٱلرَسُولُٓ ءَامَنَٓ ﴿
 وَكُتبُِهۦِ وَمَلََٰ 

قُٓ لَّٓ وَرُسُلِهۦِ ن أحََدٓ  بَيۡنَٓ نفَُر ِ سُلِهِ ۦٓ م ِ  وَإلَِيۡكَٓ رَبَناَ غُفۡرَانكََٓ وَأطََعۡنآَ  سَمِعۡناَ وَقاَلوُا ٓ رُّ
 ﴾ مَصِيرُٓٱلۡٓ

 (ຣໍຊູລນັື້ ນ (ນະບ ມຸຮໍາມັດ) 

ໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານລົງແກີ່ລາວ 

ຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງລາວ ແລະ ມຸມິນທັງຫ າຍກໍີ່ ສັດທາດື້ວຍ 

ທຸກຄົນສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ມະລາອິກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ ແລະບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 

(ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ) 

ເຮົາຈະບໍີ່ ແຍກລະຫວີ່າງທີ່ານໜ ີ່ ງທີ່ານໃດຈາກບັນດາຣໍຊູລຂອ

ງພຣະອົງ ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ເຮົາໄດື້ ຍິນແລື້ວ 
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ໄດື້ປະຕິບັດຕາມແລື້ວ 

ການຂໍອະໄພໂທດຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນທ ີ່ ພວກເຮົາປາດຖະນາ 

ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ! ແລະຍັງພຣະອົງນັື້ ນ 

ຄ ການກັບໄປ) [ອັລ-ບະກໍເຣາະຫ໌: 285]. ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູີ່ງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ٓ  أنُزِلَٓ وَمَا ٓ عَلَيۡنآَ أنُزِلَٓ وَمَا ٓ بٱِلَِلِٓ ءَامَناَ قلُۡٓ ﴿ هِيمَٓ عَلىََٰ عِيلَٓ إِبۡرََٰ قَٓ وَإِسۡمََٰ  وَإِسۡحََٰ
قُٓ لَّٓ رَب ِهِمۡٓ مِن وَٱلنَبِيُّونَٓ وَعِيسَىَٰٓ مُوسَىَٰٓ أوُتيَِٓ وَمَا ٓ وَٱلۡۡسَۡباَطِٓ وَيعَۡقوُبَٓ  بَيۡنَٓ نفَُر ِ

نۡهُمۡٓ أحََدٓ   ٓ﴾٩٥ مُسۡلِمُونَٓ ٓۥلَهُٓ وَنَحۡنُٓ م ِ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖ ດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ ເຮົາສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຄໍາສອນທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາໃຫື້ເຮົາ ແລະ 

ຄໍາສອນທ ີ່ ປະທານລົງມາໃຫື້ ອິບຣໍຫ ມ ອິສມາອ ລ ອິສຮາກ 

ຍະກູບ ແລະ ເຜົີ່ າຕີ່າງ ໆ ແລະຄໍາສອນທ ີ່ ປະທານໃຫື້ແກີ່  ມູຊາ 

,ອ ຊາ ແລະ ສາດສະດາຄົນອ ີ່ ນໆ ຈາກພຣະເຈົື້ າ 

ເຮົາຈະບໍີ່ ແບີ່ ງແຍກຜູື້ ໃດ ແລະ ເຮົາຈະຍອມຮັບຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອະລາອ ມຣອນ : 84] 

ປະການທ ສ ີ່ : ການສັດທາຕໍີ່ ບັນດານະບ  ແລະ 

ບັນດາຣໍຊູລທຸກທີ່ານ; ເຊິີ່ ງຈໍາເປັນຕື້ອງສັດທາຕໍີ່ ບັນດານະບ  

ແລະ ບັນດາຣໍຊູລທຸກທີ່ານ, ແລະ 

ເຊ ີ່ ອໝັື້ ນວີ່າພວກທີ່ານທັງໝົດລື້ວນແຕີ່ເປັນຣໍຊູລທ ີ່ ມາຈາກ

ອັລລໍຫ໌ ທ ີ່ ໄດື້ ເຜ ຍແຜີ່ ສານຂອງອັລລໍຫ໌, 

ສາດສະໜາຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ບົດບັນຍັດຂອງພຣະອົງແກີ່ປະຊາຊາດຂອງພວກທີ່ານ, 

ດັີ່ ງໂອງການຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ວີ່ າ: 

ا ٓ ﴿ ٓ  أنُزِلَٓ وَمَا ٓ إلَِيۡناَ أنُزِلَٓ وَمَا ٓ بٱِلَِلِٓ ءَامَناَ قوُلوُ  مَٓ إلِىََٰ ۧـ هِ عِيلَٓ إِبۡرََٰ قَٓ وَإِسۡمََٰ  وَإِسۡحََٰ
 لَّٓ رَب هِِمۡٓ مِن ٱلنَبِيُّونَٓ أوُتيَِٓ وَمَا ٓ وَعِيسَىَٰٓ مُوسَىَٰٓ أوُتيَِٓ وَمَا ٓ وَٱلۡۡسَۡباَطِٓ وَيعَۡقوُبَٓ

قُٓ  ﴾ مُسۡلِمُونَٓ لَهُٓۥ وَنَحۡنُٓ نۡهُمۡٓم ِٓ أحََدٓ  بَيۡنَٓ نفَُر ِ
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 ຄວາມວີ່າ (ພວກເຈົື້ າຈົງກີ່າວເຖິງວີ່າ 

ພວກເຮົາໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ແລະສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານລົງມາໃຫື້ແກີ່ພວກເຮົາ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານລົງມາໃຫື້ແກີ່ ອິບຣໍຮ ມ, ແລະ ອິສມາອ ນ 

ແລະ ອິສຮາກ ແລະ ຢະກູບ ແລະບັນດາວົງວານເຫ ົີ່ ານັື້ ນ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ມູຊາ ແລະ ອ ຊາໄດື້ ຮັບ 

ແລະສິີ່ ງທ ີ່ ບັນດານະບ ໄດື້ ຮັບຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຂົາ 

ພວກເຮົາບໍີ່ ໄດື້ແບີ່ ງແຍກລະຫວີ່າງທີ່ານໜ ີ່ ງທີ່ານໃດຈາກພວ

ກເຂົາ ແລະ 

ພວກເຮົາຈະເປັນຜູື້ ສະວາມ ພັກຕໍີ່ ພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌:136]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ئكَِتِهۦِ بٱِلَِلِٓ ءَامَنَٓ كُلٓ  وَٱلۡمُؤۡمِنوُنَٓ  رَب ِهۦِ مِن إلَِيۡهِٓ أنُزِلَٓ بمَِا ٓ ٱلرَسُولُٓ ءَامَنَٓ ﴿
 وَكُتبُِهۦِ وَمَلََٰ 

قُٓ لَّٓ وَرُسُلِهۦِ ن أحََدٓ  بَيۡنَٓ نفَُر ِ سُلِهِ ۦٓ م ِ  وَإلَِيۡكَٓ رَبَناَ غُفۡرَانكََٓ وَأطََعۡنآَ  سَمِعۡناَ وَقاَلوُا ٓ رُّ
 ﴾ مَصِيرُٓٱلۡٓ

 (ຣໍຊູລນັື້ ນ (ນະບ ມຸຮໍາມັດ) 

ໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານລົງແກີ່ລາວ 

ຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງລາວ ແລະ ມຸມິນທັງຫ າຍກໍີ່ ສັດທາດື້ວຍ 

ທຸກຄົນສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ມະລາອິກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ ແລະບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 

(ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ) 

ເຮົາຈະບໍີ່ ແຍກລະຫວີ່າງທີ່ານໜ ີ່ ງທີ່ານໃດຈາກບັນດາຣໍຊູລຂອ

ງພຣະອົງ ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ເຮົາໄດື້ ຍິນແລື້ວ 

ໄດື້ປະຕິບັດຕາມແລື້ວ 

ການຂໍອະໄພໂທດຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນທ ີ່ ພວກເຮົາປາດຖະນາ 
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ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ! ແລະຍັງພຣະອົງນັື້ ນ 

ຄ ການກັບໄປ) [ອັລ-ບະກໍເຣາະຫ໌: 285]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ  ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ٓ  أنُزِلَٓ وَمَا ٓ عَلَيۡنآَ أنُزِلَٓ وَمَا ٓ بٱِلَِلِٓ ءَامَناَ قلُۡٓ ﴿ هِيمَٓ عَلىََٰ عِيلَٓ إِبۡرََٰ قَٓ وَإِسۡمََٰ  وَإِسۡحََٰ
قُٓ لَّٓ رَب ِهِمۡٓ مِن وَٱلنَبِيُّونَٓ وَعِيسَىَٰٓ مُوسَىَٰٓ أوُتيَِٓ وَمَا ٓ وَٱلۡۡسَۡباَطِٓ وَيعَۡقوُبَٓ  بَيۡنَٓ نفَُر ِ

نۡهُمۡٓ أحََدٓ   ﴾ مُسۡلِمُونَٓ ٓۥلَهُٓ وَنَحۡنُٓ م ِ

 ຄວາມວີ່າ (ເຈົື້ າກີ່າວເຖິງ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ 

ເຮົາສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ຄໍາສອນທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາໃຫື້ເຮົາ 

ແລະ ຄໍາສອນທ ີ່ ປະທານລົງມາໃຫື້ ອິບຣໍຮ ມ, ແລະ ອິສມາອ ນ 

ແລະ ອິສຮາກ ແລະ ຢະກູບ ແລະບັນດາວົງວານເຫ ົີ່ ານັື້ ນ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ມູຊາ ແລະ ອ ຊາໄດື້ ຮັບ 

ແລະສິີ່ ງທ ີ່ ບັນດານະບ ໄດື້ ຮັບຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຂົາ 

ພວກເຮົາບໍີ່ ໄດື້ແບີ່ ງແຍກລະຫວີ່າງທີ່ານໜ ີ່ ງທີ່ານໃດຈາກພວ

ກເຂົາ ແລະ 

ພວກເຮົາຈະເປັນຜູື້ ສະວາມ ພັກຕໍີ່ ພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອະລາອ ມຣອນ : 84]. 

ແລະ ຕື້ອງສັດທາຕໍີ່ ທີ່ ານສຸດທື້າຍຂອງພວກເຂົາ ເຊິີ່ ງກໍຄ  

ມຸຮໍາມັດ ສາສະນະທູດຂອງອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ເປັນນະບ  ແລະ 

ສາສະນະທູດຄົນສຸດທື້າຍ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ), ອັລລໍຫ໌ (ຊບ) 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

قَٓ ٱلَِلُٓ أخََذَٓ وَإذِۡٓ ﴿ نَٓ مِيثََٰ ۧـ ن ءَاتيَۡتكُُمٓ لمََا ٓ ٱلنَبِي ِ بٓ  م ِ قٓ  رَسُولٓ  جَا ءَكُمۡٓ ثمَُٓ وَحِكۡمَةٓ  كِتََٰ صَد ِ  مُّ
لِكُمۡٓ عَلىََٰٓ وَأخََذۡتمُۡٓ ءَأقَۡرَرۡتمُۡٓ قاَلَٓ وَلَتنَصُرُنَهُ ۥٓ بِهۦِ لَتؤُۡمِننَُٓ مَعكَُمۡٓ ل ِمَا ا ٓ إِصۡرِيٓ  ذََٰ  قاَلوُ 

نَٓ مَعكَُم وَأنَآَ  فٱَشۡهَدوُا ٓ قاَلَٓ رَرۡنآَ أقَۡٓ هِدِينَٓ﴾ م ِ  ٱلشََٰ

 

(ແລະຈົງລໍາລ ກເຖິງຂະນະທ ີ່ ອັລລໍຮ໌ໄດື້ເອົາຄໍາຫມັີ່ ນສັນຍາຈາ
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ກບັນດານາບ ວີ່ າ ແນີ່ ນອນສິີ່ ງທ ີ່ ເຮົາໄດື້ໃຫື້ແກີ່ພວກເຈົື້ ານັື້ ນ 

ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນຄໍາພ ກໍີ່ ດ  ແລະ 

ວິທະຍາປັນຍາຄວາມຮູື້ກີ່ ຽວກັບຂໍື້ ປະຕິບັດໃນບັນຍັດສາສະໜ

າກໍີ່ ດ  ແລື້ວພາຍຫ ັ ງໄດື້ມ ຣໍຊູລຜູື້ ຫນ ີ່ ງມາຫາພວກເຈົື້ າ 

ໃນຖານະເປັນທ ີ່ ຍ ນຍັນສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ກັບພວກເຈົື້ າ 

ແນີ່ ນອນພວກເຈົື້ າຈະຕື້ອງສັດທາຕໍີ່ ເຂົາ ແລະ 

ຈະຕື້ອງຊີ່ວຍເຫ  ອເຂົາ ພຣະອົງກີ່າວວີ່າ ພວກເຈົື້ າຍອມຮັບ 

ແລະ 

ໄດື້ ຮັບເອົາຄໍາຫມັີ່ ນສັນຍາຂອງເຮົາເທິງສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວນັື້ ນແລື້ວບໍີ່

? ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ: ພວກຂື້າພະອົງຍອມຮັບແລື້ວ. 

ພະອົງກີ່າວວີ່າ: ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງເປັນພະຍານເຖິດ ແລະ 

ເຮົາກໍຮີ່ວມຢູີ່ ກັບພວກເຈົື້ າໃນຫມູີ່ ຜູື້ ເປັນພະຍານທັງຫ າຍ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອະລາ ອິມຣອນ: 81] 

ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອິດສະລາມຈ ີ່ ງກໍານົດໃຫື້ ຈໍາເປັນຕື້ອງສັດທາຕໍີ່ ບັນດານະບ  

ແລະ ຣໍຊູລໂດຍລວມທັງໝົດ, ແລະ 

ຈໍາເປັນຕື້ອງສັດທາຕໍີ່ ຜູື້ ເປັນຣໍຊູລຄົນສຸດທື້າຍ ກໍີ່ ຄ ທີ່ ານຣໍຊູລ 

ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ, ອັລລໍຫ໌ ຕາອາລາ 

ໄດື້ ຊົງຕັດວີ່າ: 

بِٓ يََٰ أهَۡلَٓ ﴿قلُۡٓ ةَٓ تقُِيمُوا ٓ حَتىََٰٓ شَيۡءٓ  عَلىََٰٓ لَسۡتمُۡٓ ٱلۡكِتََٰ نجِيلَٓ ٱلتوَۡرَىَٰ  إلَِيۡكُم أنُزِلَٓ وَمَا ٓ وَٱلِۡۡ
ن  ٓ﴾ رَب كُِمۡٓ  م ِ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ ໂອື້ຊາວຄໍາພ  

(ຊາວຄຣິດສະຕຽນ ແລະ ຢິວ) 

ພວກທີ່ານບໍີ່ ໄດື້ ຢູີ່ ເທິງຫ ັ ກການໃດໆ 

ຈົນກວີ່າພວກທີ່ານຈະປະຕິບັດຕາມຄໍາພ ເຕົາຣ໊ອດ, 
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ຄໍາພ ອິນຈ ລ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາໃຫື້ແກີ່ພວກທີ່ານຈາກພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້

າຂອງພວກທີ່ານ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລມາອ ດະຫ໌ :68] 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ   ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

بِٓ يََٰ أهَۡلَٓ قلُۡٓ ﴿  بِهۦِ نشُۡرِكَٓ وَلَّٓ ٱلَِلَٓ إلَِّٓ نعَۡبدَُٓ ألََّٓ وَبَيۡنكَُمۡٓ بَيۡنَناَ سَوَا ءِٓ  كَلِمَةٓ  إلِىََٰٓ تعَاَلَوۡا ٓ ٱلۡكِتََٰ
ا ا بَعۡضًا بعَۡضُناَ يَتخَِذَٓ وَلَّٓ شَيۡ ـ  نٓ أرَۡباَب   بأِنَاَ ٱشۡهَدوُا ٓ فقَوُلوُا ٓ توََلَوۡا ٓ فإَنِ ٱلَِلِٓ  دوُنِٓ م ِ

 ﴾ مُسۡلِمُونَٓ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ ໂອື້ຊາວຄໍາພ  

(ຊາວຄຣິດສະຕຽນ ແລະ ຢິວ) 

ຈົີ່ ງມາສູີ່ຄໍາສອນທ ີ່ ເທົີ່ າທຽມກັນລະຫວີ່າງເຮົາ ແລະ ທີ່ານ, 

ຄ ວີ່ າເຮົາຈະບໍີ່ ກາບໄຫວື້ ບູຊາສິີ່ ງໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ເຮົາຈະບໍີ່ ເຄົາລົບບູຊາສິີ່ ງອ ີ່ ນທຽບຄຽງພຣະອົງ ແລະ 

ເຮົາຈະບໍີ່ ຍ ດຖ ອ ກບາງຄົນເປັນຜູື້ ສັກສິດອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌

. ຖື້າຫາກພວກເຂົາຍັງບໍີ່ ສົນໃຈປ ີ່ ນຫ ັ ງໃຫື້  ກໍີ່ ຈົີ່ ງກີ່າວວີ່າ 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງເປັນພະຍານໃຫື້ເຮົານໍາວີ່າເຮົານັື້ ນເປັນມຸສລິມ)

. [ສູເຣາະຫ໌ ອະລາອ ມຣອນ : 64]. 

ແລະ ໃຜທ ີ່ ປະຕິເສດນະບ ແມື້ພຽງຜູື້ ດຽວ 

ຖ ວີ່ າຜູື້ ນັື້ ນໄດື້ປະຕິເສດບັນດານະບ  ແລະ ຣໍຊູລທັງຫມົດ, ແລະ 

ດື້ວຍເຫດນ ື້  

ອັລລໍຫ໌ຈ ີ່ ງໄດື້ກີ່ າວແຈື້ງເຖິງການຕັດສິນຂອງພຣະອົງຕໍີ່ ຫມູີ່ ຊົ

ນຂອງນູຫ໌ວີ່າ: 

 ﴾ ٱلۡمُرۡسَلِينَٓ نوُح ٓ قَوۡمُٓ كَذبََتۡٓ ﴿

 ( ຫມູີ່ ຊົນຂອງນຸຫ໌ໄດື້ປະຕິເສດຕໍີ່ ບັນດາຣໍຊູລ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ຊູອະຣໍ : 105]. ແລະ ເປັນທ ີ່ ຮູື້ກັນດ ວີ່ າ ທີ່ານນະບ ນູຫ໌ 

ອະໄລຮິສລາມ ນັື້ ນບໍີ່ ມ ຣໍຊູລມາກີ່ອນໜື້ າທີ່ານ, 
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ແຕີ່ເຖິງຢີ່າງໃດກໍີ່ ຕາມ 

ເມ ີ່ ອໝູີ່ ຊົນຂອງທີ່ານໄດື້ປະຕິເສດທີ່ານ, 

ການປະຕິເສດດັີ່ ງກີ່າວຂອງພວກເຂົາຕໍີ່ ທີ່ ານນັື້ ນ 

ຖ ເປັນການປະຕິເສດຕໍີ່ ບັນດານະບ  ແລະ ຣໍຊູລທັງໝົດ; 

ເພາະວີ່າການຮຽກຮື້ອງຂອງພວກເຂົາແມີ່ ນອັນດຽວກັນ ແລະ 

ຈຸດມຸີ່ ງໝາຍຂອງພວກເຂົາກໍີ່ ແມີ່ ນອັນດຽວກັນ. 

ປະການທ ີ່ ຫື້າ: ການສັດທາຕໍີ່ ວັນສິື້ ນໂລກ ຄ ວັນກິຍາມະຫ໌ 

(ວັນແຫີ່ງການຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ) 

ແລະໃນຊີ່ວງສຸດທື້າຍຂອງຊ ວິດເທິງໂລກນ ື້  

ອັລລໍຮ໌ຈະຊົງບັນຊາໃຫື້ເທວະທູດອິສຣໍຟ ນ ອະໄລຮິສະລາມ 

ເປົີ່ າແກແຫີ່ງການດັບສູນ 

ແລື້ວທຸກຄົນທ ີ່ ອັລລໍຮ໌ຊົງປະສົງກໍຈະລົື້ ມລົງ ແລະສິື້ ນຊ ວິດ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຕຣັດວີ່າ: 

تِٓ فيِ مَن فَصَعِقَٓ ٱلصُّورِٓ فيِ وَنفُِخَٓ ﴿ وََٰ  ثمَُٓ ٱلَِلُٓ  شَا ءَٓ مَن إلَِّٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ وَمَن ٱلسَمََٰ
 ﴾ يَنظُرُونَٓ قِياَمٓ  همُۡٓ فإَذِاَ أخُۡرَىَٰٓ فِيهِٓ نفُِخَٓ

 (ແລະ ສຽງແກຖ ກເປົີ່ າຂ ື້ ນ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຜູື້ ທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຊັື້ ນຟື້າທັງຫລາຍ ແລະ ໃນແຜີ່ນດິນ ກໍຈະລົື້ ມຕາຍລົງ 

ເວັື້ ນແຕີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຊົງປະສົງ ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນ 

ສຽງແກຖ ກເປົີ່ າຂ ື້ ນອ ກຄັື້ ງໜ ີ່ ງ 

ແລື້ວທັນໃດນັື້ ນພວກເຂົາກໍຈະຢ ນຂ ື້ ນເບິີ່ ງ) [ອັຊ-ຊຸມັຣ : 68]. 

ແລະ ເມ ີ່ ອທຸກສັບພະສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ໃນແຜີ່ນດິນໄດື້ ດັບສູນໄປ ເວັື້ ນແຕີ່ຜູື້ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງປະສົງ, 

ສະນັື້ ນ ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງມື້ ວນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ ນດິນ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 
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ِٓ ٱلسَمَا ءَٓ نَطۡوِي ﴿يَوۡمَٓ جِل ِٓ كَطَي   إِناَ عَلَيۡناَ ٓ  وَعۡداً نُّعِيدهُُ ۥٓ خَلۡقٓ  أوََلَٓ بدَأَۡناَ ٓ كَمَا لِلۡكُتبُِ ٓ ٱلس ِ
عِلِينَٓ كُناَ  ٓ﴾ فََٰ

 (ວັນທ ີ່ ເຮົາຈະມື້ ວນຊັື້ ນຟື້າ 

ດັີ່ ງການມື້ ວນແຜີ່ນເຈື້ຍສໍາລັບບັນທ ກ 

ດັີ່ ງເຊັີ່ ນທ ີ່ ເຮົາໄດື້ເລ ີ່ ມໃຫື້ມ ການບັງເກ ດຄັື້ ງທໍາອິດ 

ເຮົາຈະໃຫື້ມັນກັບເປັນຂ ື້ ນມາອ ກ  ເປັນສັນຍາຜູກພັນກັບເຮົາ 

ແທື້ ຈິງເຮົາເປັນຜູື້ ກະທໍາຢີ່າງແນີ່ ນອນ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອໍາບິຍາ : 

104]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ  ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ا وَٱلۡۡرَۡضُٓ قدَۡرِهۦِ حَقَٓ ٱلَِلَٓ قدَرَُوا ٓ وَمَا ﴿ مَةِٓ يَوۡمَٓ قَبۡضَتهُُٓۥ جَمِيع  تُٓ ٱلۡقِيََٰ وََٰ تُ ٓ وَٱلسَمََٰ  مَطۡوِيََٰ
نَهُٓۥ بِيمَِينِهِ ۦٓ لىََٰٓ سُبۡحََٰ  ٓ﴾ يشُۡرِكُونَٓ عَمَا وَتعَََٰ

 ( ແລະ ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ໃຫື້ຄວາມຍິີ່ ງໃຫຍີ່ແດີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ອັນພ ງມ ຕໍີ່ ພຣະອົງຢີ່າງແທື້ ຈິງ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນນ ື້ ທັື້ ງໝົດເປັນພຽງກໍາມ ໜ ີ່ ງຂອງພຣະອົງໃນວັນກ 

ຍາມະຫ໌ ແລະ 

ຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫ າຍຈະມື້ ວນມຽນດື້ວຍມ ຂວາຂອງພຣະອົງ 

ມະຫາບໍລິສຸດຍິີ່ ງແດີ່ພຣະອົງ ແລະ 

ພຣະອົງຊົງສູງສົີ່ ງເຫນ ອຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາຕັື້ ງພາຄ  ) [ອັຊ-

ຊຸມັຣ : 67]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

مَٓ السَمَاوَاتِٓ وَجَلَٓ عَزَٓ اللهُٓ يَط وِي» نىَٓ بِيدَِهِٓ يأَ خُذهُنَُٓ ثمَُٓ ال قِياَمَةِٓ يَو  يمُ   أنَاَ: يقَوُلُٓ ثمَُٓ ال 
رََضِينَٓ يَط وِي ثمَُٓ. ال مُتكََب ِرُونَٓ أيَ نَٓ ال جَباَرُونَ؟ أيَ نَٓ ال مَلِكُٓ  أنَاَ: يقَوُلُٓ ثمَُٓ بِشِمَالِهِٓ الۡ 
 «ال مُتكََب ِرُونَ؟ أيَ نَٓ ال جَباَرُونَ؟ نَٓأيَٓ  ال مَلِكُٓ

 « ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ແລະ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່  

ຈະຊົງມື້ ວນມຽນຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫ າຍໃນວັນກ ຍາມະຫ໌ 

ແລື້ວພຣະອົງຈະຊົງຈັບມັນດື້ວຍມ ຂວາຂອງພຣະອົງ 

ແລື້ວພຣະອົງຈະກີ່າວວີ່າ ເຮົາຄ ກະສັດ 
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ພວກຜະເດັດການຢູີ່ໃສ? ພວກຍິີ່ ງຍະໂສຢູີ່ໃສ? ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນ 

ພຣະອົງຈະຊົງມື້ ວນມຽນແຜີ່ ນດິນທັື້ ງຫ າຍດື້ວຍມ ຊື້າຍຂອງພ

ຣະອົງ ແລື້ວພຣະອົງຈະກີ່າວວີ່າ ເຮົາຄ ກະສັດ 

ພວກຜະເດັດການຢູີ່ໃສ? ພວກຍິີ່ ງຍະໂສຢູີ່ໃສ? » 

ບັນທ ກໂດຍມຸສລິມ. 

ອັລລໍຫ໌ ຈ ີ່ ງໄດື້ ຊົງບັນຊາໃຫື້ມະລາອິກະຫ໌ 

ແລື້ວມະລາອ ກະຫ໌ກໍເປົີ່ າມັນອ ກຄັື້ ງໜ ີ່ ງ ແລື້ວທັນໃດນັື້ ນ 

ພວກເຂົາກໍລຸກຂ ື້ ນຢ ນເບິີ່ ງ, ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

رَىَٰٓ فِيهِٓ نفُِخَٓ ثمَُٓ}   {يَنظُرُونَٓ قِياَمٓ  همُٓ  فإَذِاَ أخُ 

 { ຈາກນັື້ ນ ມັນ (ສຽງແກ) ໄດື້ຖ ກເປົີ່ າຂ ື້ ນອ ກຄັື້ ງໜ ີ່ ງ, 

ແລື້ວທັນໃດນັື້ ນ ພວກເຂົາກໍລຸກຂ ື້ ນຢ ນເບິີ່ ງ } [ອັຊ-ຊຸມັຣ : 

68]. ດັີ່ ງນັື້ ນ ເມ ີ່ ອອັລລໍຫ໌ໄດື້ໃຫື້ ສິີ່ ງຖ ກສື້າງທັງຫ າຍຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ 

ແລະ ລວບລວມພວກເຂົາເພ ີ່ ອການຄິດບັນຊ , ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

آ  عَنۡهُمۡٓ ٱلۡۡرَۡضُٓ تشََقَقُٓ ﴿يَوۡمَٓ لِكَٓ سِرَاع  ٓ﴾ عَلَيۡناَ حَشۡرٓ  ذََٰ  يَسِير 

 (ວັນທ ີ່ ແຜີ່ ນດິນຈະແຕກອອກຈາກພວກເຂົາ 

ຢີ່າງຮ ບຮື້ອນ ນັື້ ນຄ ການຮວບຮວມທ ີ່ ງີ່າຍດາຍສໍາລັບເຮົາ) 

[ກໍຟ : 44]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ  ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

رِزُونَٓ  همُ ﴿يَوۡمَٓ ٓ  مِنۡهُمۡٓ ٱلَِلِٓ عَلىَ يَخۡفىََٰٓ لَّٓ بََٰ ِٓ ٱلۡيَوۡمَٓ  ٱلۡمُلۡكُٓ ل ِمَنِٓ شَيۡء  حِدِٓ لِِلَ  ﴾ ٱلۡقهََارِٓ ٱلۡوََٰ

 ( ວັນທ ີ່ ພວກເຂົາຈະປາກົດຕົວອອກມາ 

ຈະບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດຈາກພວກເຂົາລ ື້ ລັບຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້  

ອໍານາດໃນວັນນ ື້ ເປັນຂອງຜູື້ ໃດ? ເປັນຂອງອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງເອກະ 

ຜູື້ ຊົງອໍານາດເໜ ອທຸກສິີ່ ງ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ກໍຟິຣ: 16]. ແລະ 

ໃນວັນນ ື້  

ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງຄິດບັນຊ ສອບສວນມະນຸດຊາດທັງໝົດ, ແລະ 
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ຈະຊົງຕັດສິນໃຫື້ຄວາມຍຸຕິທໍາແກີ່ ທຸກຄົນທ ີ່ ຖ ກອະທໍາຈາກຜູື້

ທ ີ່ ອະທໍາຕໍີ່ ລາວ, ແລະ 

ມະນຸດທຸກຄົນຈະຖ ກຕອບແທນໃນການກະທໍາຂອງລາວ, 

ອັລລໍຫ໌ ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

ٓ كُلُّٓ تجُۡزَىَٰٓ ٱلۡيَوۡمَٓ ﴿  ٱلۡحِسَابِٓ﴾ سَرِيعُٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلۡيَوۡمَٓ  ظُلۡمَٓ لَّٓ كَسَبَتۡ ٓ بمَِا نفَۡسِ 

 (ມ ື້ ນ ື້  

ແຕີ່ລະຊ ວິດຈະຖ ກຕອບແທນຕາມທ ີ່ ຊ ວິດນັື້ ນໄດື້ສະແວງຫາໄ

ວື້  ຈະບໍີ່ ມ ການອະທັມໃນມ ື້ ນ ື້  ແທື້ ຈິງແລື້ວ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງວີ່ອງໄວໃນການສອບສວນ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ກໍຟິຣ: 17]. 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ  ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ٓ  مِثۡقاَلَٓ يَظۡلِمُٓ لَّٓ ٱلَِلَٓ ﴿إنَِٓ عِفۡهَا حَسَنَةٓ  تكَُٓ وَإنِ ذرََة  ا﴾ أجَۡرًا لدَنُۡهُٓ مِن وَيؤُۡتِٓ يضََُٰ  عَظِيم 

 ( ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ຊົງອະທໍາ 

ແມື້ພຽງນໍື້ າໜັກເທົີ່ າລະອອງທຸລ  ແລະ 

ຖື້າຫາກມັນເປັນຄວາມດ ຢີ່າງໜ ີ່ ງຢີ່າງໃດ 

ພຣະອົງກໍີ່ ຈະທະວ ຄູນມັນ ແລະ 

ຈະປະທານລາງວັນການຕອບແທນອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ຈາກພຣະອົງ ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 40]. ອັລລໍຫ໌ ຕຣັດວີ່າ: (ດັີ່ ງນັື້ ນ, 

ຜູື້ ໃດກະທໍາຄວາມດ ໜັກເທົີ່ າລະອອງທຸລ  ເຂົາກໍີ່ ຈະເຫັນມັນ) 

ا ذرََةٓ  مِثۡقاَلَٓ يعَۡمَلۡٓ وَمَن  {﴾8﴿ يَرَهُٓۥ شَر  

 (ຜູື້ ໃດກະທໍາຄວາມຊົີ່ ວໜັກເທົີ່ າລະອອງທຸລ  

ເຂົາກໍີ່ ຈະເຫັນມັນ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັຊ-ຊັລຊ ລະຫ໌ : 7 - 8]. 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

زِينَٓ وَنَضَعُٓ ﴿ مَةِٓ لِيَوۡمِٓ ٱلۡقِسۡطَٓ ٱلۡمَوََٰ ٓ تظُۡلمَُٓ فلَََٓ ٱلۡقِيََٰ آ  نفَۡس  نۡٓ حَبَةٓ  مِثۡقاَلَٓ كَانَٓ وَإنِ شَيۡ ـ   م ِ

سِبِينَٓ﴾ بِناَ وَكَفىََٰٓ بهَِآ  أتَيَۡناَ خَرۡدلَٓ   حََٰ
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 (ແລະ ເຮົາ (ອັລລໍຫ໌) 

ຈະຕັື້ ງຕາຊັງທ ີ່ ທຽງທໍາສໍາຫ ັ ບວັນກິຍາມະຮ໌  

ດັີ່ ງນັື້ ນຈະບໍີ່ ມ ຊ ວິດໃດຖ ກອະທໍາແຕີ່ຢີ່າງໃດ ແລະ 

ແມື້ ວີ່ າມັນເປັນພຽງນໍື້ າຫນັກເທົີ່ າກັບເມັດພ ດນື້ ອຍໆ 

ເຮົາກໍຈະນໍາມາສະແດງ ແລະ 

ແນີ່ ນອນເປັນການພໍພຽງສໍາຫ ັ ບເຮົາທ ີ່ ເປັນຜູື້ ຊໍາລະສອບສວ

ນ) [ອັລ-ອໍາບິຍາ : 47]. 

ແລະ ຫ ັ ງຈາກການຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ ແລະ 

ການຄິດບັນຊ ສອບສວນ ຈະມ ການຕອບແທນ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຜູື້ ທ ີ່ ປະກອບຄຸນງາມຄວາມດ  

ລາວຈະໄດື້ ຮັບຄວາມໂປດປານທ ີ່ ຖາວອນເຊິີ່ ງຈະບໍີ່ ສູນຫາຍໄປ, 

ແລະ ຜູື້ ທ ີ່ ກະທໍາຄວາມຊົີ່ ວຮື້າຍ ແລະ ປະຕິເສດສັດທາ 

ລາວຈະໄດື້ ຮັບການລົງໂທດ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ِٓ يَوۡمَئذِٓ  ٱلۡمُلۡكُٓ ﴿ َ تِٓ وَعَمِلوُا ٓ ءَامَنوُا ٓ فٱَلذَِينَٓ بَيۡنهَُمۡٓ  يَحۡكُمُٓ لِل ِ لِحََٰ تِٓ فيِ ٱلصََٰ  ٱلنعَِيمِٓ جَنََٰ
تِناَ وَكَذبَوُا ٓ كَفَرُوا ٓ وَٱلذَِينَٓ ﴾56﴿ ئكَِٓ بـَِٔايََٰ

لََٰ  هِينٓ  عَذاَب ٓ لهَُمۡٓ فأَوُ   { ﴾57﴿ مُّ

 (ອໍານາດການປົກຄອງໃນວັນນັື້ ນເປັນຂອງອັລລໍຫ໌ 

ພຣະອົງຈະຊົງຕັດສິນລະຫວີ່ າງພວກເຂົາ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ບັນດາຜູື້ ສັດທາ ແລະ ກະທໍາຄວາມດ ທັງຫ າຍ 

ຈະຢູີ່ ໃນສວນສະຫວັນແຫີ່ງຄວາມສຸກສໍາລານ) 

 (ແລະ ບັນດາຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາ ແລະ 

ບໍີ່ ເຊ ີ່ ອໃນໂອງການທັື້ ງຫ າຍຂອງເຮົາ ຊົນເຫລົີ່ ານ ື້ ແຫລະ 

ສໍາລັບພວກເຂົາຄ ການລົງໂທດອັນອັບປະຍົດ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-

ຮັຈ: 56-57]. ແລະ ພວກເຮົາຮູື້ວີ່ າ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຊ ວິດໃນໂລກນ ື້  ຖື້າຫາກວີ່າມັນເປັນຈຸດສິື້ ນສຸດແລື້ວ 

ການມ ຊ ວິດ ແລະ 
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ການມ ຢູີ່ ກໍີ່ ຄົງຈະເປັນສິີ່ ງທ ີ່ ໄຮື້ສາລະຢີ່າງແທື້ ຈິງ ອັລລໍຮ໌ 

ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

كُمۡٓ أنَمََا أفََحَسِبۡتمُۡٓ ﴿ ا خَلقَۡنََٰ  ﴾ ترُۡجَعوُنَٓ لَّٓ إلَِيۡنآَ وَأنَكَُمۡٓ عَبَث 

 (ພວກທີ່ານຄິດວີ່າເຮົາສື້າງພວກທີ່ານມາຫລິື້ ນໆ 

ໂດຍພວກທີ່ານຈະບໍີ່ ກັບຄ ນມາສູີ່ເຮົາບໍີ່ ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມຸມ ນູນ :115]. 

ປະການທ ີ່ ຫົກ: ການສັດທາຕໍີ່ ການຕັດສິນ ແລະ 

ການກໍາຫນົດ 

ເຊິີ່ ງໝາຍເຖິງການທ ີ່ ຕື້ອງສັດທາວີ່າອັລລໍຫ໌ໄດື້ຮອບຮູື້ທຸກສິີ່ ງ

ທ ີ່ ເຄ ຍເກ ດຂ ື້ ນ, ສິີ່ ງທ ີ່ ກໍາລັງເກ ດຂ ື້ ນ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຈະເກ ດຂ ື້ ນໃນຈັກກະວານນ ື້ , ແລະ 

ວີ່າອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງບັນທ ກທຸກສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນໄວື້ກີ່ອນການສື້າງຊັື້ ນ

ຟື້າທັງຫ າຍ ແລະ ແຜີ່ນດິນ. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 تسَۡقطُُٓ وَمَا وَٱلۡبَحۡرِ ٓ ٱلۡبَر ِٓ فيِ مَا وَيعَۡلمَُٓ هُوَ ٓ إِلَّٓ يعَۡلمَُهَا ٓ لَّٓ ٱلۡغَيۡبِٓ مَفاَتحُِٓ وَعِندهَُٓۥ ۞ ﴿
تِٓ فيِ حَبَةٓ  وَلَّٓ يعَۡلمَُهَا إلَِّٓ وَرَقَةٓ  مِن ٓ وَلَّٓ رَطۡبٓ  وَلَّٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ ظُلمََُٰ  فيِ إلَِّٓ ياَبِس 

بٓ  بِينٓ  كِتََٰ  ٓ﴾ مُّ

 (ແລະ ຢູີ່ ກັບພຣະອົງນັື້ ນ ມ ກະແຈແຫີ່ງຄວາມເລັື້ ນລັບ 

ໂດຍບໍີ່ ມ ໃຜຮູື້ກະແຈເຫ ົີ່ ານັື້ ນ 

ນອກເຫນ ອຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ 

ແລະພຣະອົງຊົງຮູື້ທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນແຜີ່ ນດິນ ແລະໃນທະເລ 

ແລະບໍີ່ ມ ໃບໄມື້ ໃດລີ່ວງລົງມາ ນອກຈາກພຣະອົງຈະຮູື້ມັນ 

ແລະບໍີ່ ມ ເມັດພ ດໃດທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຄວາມມ ດຂອງແຜີ່ນດິນ ແລະ 

ບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດທ ີ່ ອີ່ອນນຸີ່ ມ (ມ ຊ ວິດ) ແລະສິີ່ ງທ ີ່ ແຫື້ງໃດໆ (ຕາຍ) 

ນອກຈາກຈະຢູີ່ ໃນບັນທ ກອັນຊັດແຈື້ງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັນອາມ : 

59]. ແລະ 
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ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຊົງຫື້ອມລື້ອມທຸກສິີ່ ງຢີ່າງໄວື້ດື້ວຍຄວາມຮ

ອບຮູື້ (ຂອງພຣະອົງ) ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

تٓ  سَبۡعَٓ خَلَقَٓ ٱلذَِي ﴿ٱلَِلُٓ وََٰ ا ٓ بَيۡنهَُنَٓ ٱلۡۡمَۡرُٓ يَتنََزَلُٓ مِثۡلهَُنَٓ  ٱلۡۡرَۡضِٓ وَمِنَٓ سَمََٰ  أنََٓ لِتعَۡلمَُو 
ا﴾ شَيۡءٓ  بكُِل ِٓ أحََاطَٓ قدَۡٓ ٱلَِلَٓ وَأنََٓ قدَِير ٓ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ ٱلَِلَٓ  عِلۡمَ 

 (ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສື້າງຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງເຈັດ ແລະ 

ຈາກແຜີ່ນດິນກໍເຊັີ່ ນດຽວກັນ 

ພຣະບັນຊາໄດື້ ລົງມາລະຫວີ່າງພວກມັນ 

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ຮູື້ວີ່ າ ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງມ ອໍານາດເໜ ອທຸກສິີ່ ງ ແລະ ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງມ ຄວາມຮູື້ຄອບຄຸມທຸກສິີ່ ງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັດຕໍລາກ 

:12]. ແລະ ຈະບໍີ່ ມ ສິີ່ ງໃດເກ ດຂ ື້ ນໃນຈັກກະວານນ ື້  

ນອກຈາກວີ່າອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງກໍານົດມັນ, ຊົງປະສົງມັນ, 

ຊົງສື້າງມັນ ແລະ 

ຊົງອໍານວຍຄວາມສະດວກໃຫື້ແກີ່ສາເຫດຕີ່າງ ໆ ຂອງມັນ 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

تِٓ مُلۡكُٓ لَهُٓۥ ﴿ٱلذَِي وََٰ ا يَتخَِذۡٓ وَلمَۡٓ وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ  ٱلۡمُلۡكِٓ فيِ شَرِيك ٓ لَهُٓۥ يكَُن وَلمَۡٓ وَلدَ 
ا فقَدَرََهُٓۥ شَيۡءٓ  كُلَٓ وَخَلقََٓ  ٓ﴾ تقَۡدِير 

 (ຜູື້ ເຊິີ່ ງອໍານາດການປົກຄອງຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນເປັນຂອງພຣະອົງ ແລະ ພຣະອົງບໍີ່ ຊົງມ ພຣະບຸດ 

ແລະ ບໍີ່ ມ ພາຄ ໃດໆ ສໍາລັບພຣະອົງໃນອໍານາດການປົກຄອງ 

ແລະ ພຣະອົງຊົງໃຫື້ບັງເກິດທຸກສິີ່ ງ 

ແລື້ວຊົງກໍາໜົດມັນໃຫື້ເປັນໄປຕາມກົດກໍາໜົດສະພາວະ) 

[ອັລ-ຟຸຣກອນ: 2]. ແລະ ໃນເລ ີ່ ອງນັື້ ນ 

ພຣະອົງຊົງມ ວິທະຍາປັນຍາອັນເລິກເຊິີ່ ງ 

ເຊິີ່ ງມະນຸດບໍີ່ ສາມາດຢັີ່ ງຮູື້ໄດື້  ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 
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ٓ
ٓ ﴿حِكۡمَةُ 

لِغَة    ٱلنُّذرُُٓ﴾ تغُۡنِٓ فمََا بََٰ

 (ເປັນເຫດຜົນສະຕິປັນຍາອັນສົມບູນ 

ແຕີ່ການຕັກເຕ ອນນັື້ ນບໍີ່ ເກ ດປະໂຫຍດອັນໃດ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ກໍມັຣ : 5]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

تِٓ فيِ ٱلۡۡعَۡلىََٰٓ ٱلۡمَثلَُٓ وَلَهُٓ عَلَيۡهِٓ  أهَۡوَنُٓ وَهُوَٓ يعُِيدهُُٓۥ ثمَُٓ ٱلۡخَلۡقَٓ يَبۡدؤَُا ٓ ٱلذَِي ﴿وَهُوَٓ وََٰ  ٱلسَمََٰ
ٓ  ٱلۡحَكِيمُٓ﴾ ٱلۡعَزِيزُٓ وَهُوَٓ وَٱلۡۡرَۡضِ 

 (ແລະພຣະອົງເປັນຜູື້ ຊົງລິເລ ີ່ ມໃນການສື້າງ ແລະ 

ຊົງໃຫື້ມັນກັບຂ ື້ ນມາອ ກ ແລະ 

ມັນເປັນການງີ່າຍຍິີ່ ງແກີ່ພຣະອົງ 

ແລະຄຸນລັກສະນະອັນສູງສົງໃນຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫລາຍ 

ແລະແຜີ່ນດິນ ເປັນກໍາມະສິດຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ພຣະອົງເປັນຜູື້ ອໍານາດຜູື້ ສົງປຣ ຊາຍານ) [ອັຣ-ຣູມ : 27]. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ພັນລະນາພຣະອົງເອງດື້ວຍຄວາມປ ຊາຍານ, 

ແລະ ໄດື້ຕັື້ ງພຣະນາມພຣະອົງເອງວີ່າ ຜູື້ ຊົງປ ຊາຍານ. 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

هَٓ لَّ ٓ أنََهُٓۥ ٱلَِلُٓ ﴿شَهِدَٓ ئكَِةُٓ هُوَٓ إلَِّٓ إلََِٰ
لوُا ٓ وَٱلۡمَلََٰ  ا ٱلۡعِلۡمِٓ وَأوُ  هَٓ لَّ ٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  قاَ ئمَِ   هُوَٓ إلَِّٓ إلََِٰ

 ٱلۡحَكِيمُٓ﴾ ٱلۡعَزِيزُٓ

 (ອັລລໍຫ໌ຊົງຢ ນຍັນວີ່າ 

ແທື້ ຈິງບໍີ່ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບບູຊາໃດໆ 

ນອກຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ ແລະ ເທວະທູດ ມາລາອ ກະຮ໌ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ມ ຄວາມຮູື້ໃນຖານະດໍາລົງໄວເຊິີ່ ງຄວາມຍຸດຕິທໍານັື້ ນ 

ກໍີ່ ຢ ນຍັື້ ນວີ່າບໍີ່ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບບູຊາໃດໆ 

ນອກຈາກອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງເດສານຸພາບ ຜູື້ ປຣ ຊາຍານ) [ອາລາ 

ອິມຣອນ : 18]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 
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ໄດື້ຕຣັດບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບ ອ ຊາ ອະໄລຮິສສະລາມ ວີ່າ 

ເຂົາຈະກີ່າວກັບອັລລໍຫ໌ໃນມ ື້ ສິື້ ນໂລກວີ່າ: 

بۡهُمۡٓ ﴿إنِ  ٱلۡحَكِيمُٓ﴾ ٱلۡعَزِيزُٓ أنَتَٓ فإَنِكََٓ لهَُمۡٓ تغَۡفِرۡٓ وَإنِ عِباَدكَُٓ  فإَنِهَُمۡٓ تعُذَ ِ

 (ຫາກພຣະອົງຊົງລົງໂທດພວກເຂົາ 

ແທື້ ຈິງພວກເຂົາກໍີ່ ເປັນປວງບີ່ າວຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ຫາກພຣະອົງຊົງອະໄພໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ ແທື້ ຈິງພຣະອົງນັື້ ນ 

ເປັນຜູື້ ຊົງອໍານາດ ຜູື້ ຊົງປ ຊາຍານ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລມາອ ດະຫ໌ 

:118]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ຕາອາລາ ໄດື້ຕຣັດແກີ່ທີ່ານນະບ ມູຊາ 

ອະໄລຮິສສະລາມ ເມ ີ່ ອຕອນທ ີ່ ພຣະອົງຊົງຮຽກທີ່ານ 

ໃນຂະນະທ ີ່ ທີ່ ານຢູີ່ທາງຂື້າງພູເຂົາຕູຣວີ່າ: 

 ٓ مُوسَىَٰ  ٱلۡحَكِيمُٓ﴾ ٱلۡعَزِيزُٓ ٱلَِلُٓ أنَاَ إِنَهُ ۥٓ ﴿يََٰ

 (ໂອື້ມູຊາເອ ຍ ແທື້ ຈິງຂື້າຄ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງອໍານາດຍິີ່ ງ 

ຜູື້ ຊົງປ ຊາຍານ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ນັມລຸ: 9]. 

ແລະ 

ໄດື້ພັນລະນາອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ວີ່ າມ ວິທະຍາປັນຍາ ດັີ່ ງທ ີ່  

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

بٓ  ﴿ال ر ٓ تهُُٓۥ أحُۡكِمَتۡٓ كِتََٰ لَتۡٓ ثمَُٓ ءَايََٰ ٓ﴾ حَكِيمٓ  لدَنُۡٓ مِنٓ فصُ ِ  خَبِير 

 (ອະລ ຟ ລາມ ຣໍ (ນ ື້ ຄ ) 

ຄໍາພ ທ ີ່ ໂອງການທັື້ ງຫລາຍຂອງມັນຖ ກວາງໄວື້ຢີ່າງຮັດກຸມຊັດ

ແຈື້ງ ແລະ ຖ ກຈໍາແນກແຍກແຍະ (ຂໍື້ ບັນຊາຕີ່າງ ໆ) 

ຢີ່າງຊັດແຈື້ງ ຈາກພຣະຜູື້ ຊົງສະຫ າດຫ ັ ກແຫລມ ແລະ 

ຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ຊີ່ຽວຊານ) [ຮູດ: 1]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

لِكَٓ ﴿ ٓ  مِمَا ٓ ذََٰ هًا ٱلَِلِٓ مَعَٓ تجَۡعَلۡٓ وَلَّٓ ٱلۡحِكۡمَةِٓ  مِنَٓ رَبُّكَٓ إلَِيۡكَٓ أوَۡحَىَٰ  فيِ فَتلُۡقىََٰٓ ءَاخَرَٓ إلََِٰ
ا جَهَنمََٓ  مَدۡحُورًا﴾ مَلوُم 
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(ນັື້ ນຄ ສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ າໄດື້ປະທານໂອງກ

ານແກີ່ເຈົື້ າຈາກວິທະຍາປັນຍາ, ແລະ 

ເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ຕັື້ ງພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດຄຽງຄູີ່ ກັບອັລລໍຫ໌, 

ແລື້ວເຈົື້ າຈະຖ ກໂຍນລົງໃນນະລົກ ຈະຮັນນໍາ 

ໃນສະພາບທ ີ່ ຖ ກຕໍາໜິ ແລະ ຖ ກຂັບໄລີ່) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍ: 
39]. 

22- ແລະ ບັນດາສາດສະນະທູດທັໍ້ ງຫ າຍ 

ອະໄລຮິມຸສລາມ ແມ່ນໄດໍ້ ຮັບການປົກປໍ້ອງ 

(ຈາກຄວາມຜິດພາດ) 

ໃນສ່ິງທ ່ ພວກເພ່ິນໄດໍ້ນ າມາແຈໍ້ງຈາກພຣະອົງ, 

ແລະ 

ໄດໍ້ ຮັບການປົກປໍ້ອງຈາກທຸກສ່ິງທ ່ ຂັດຕ ່ ສະຕິປັນຍ

າ ຫ   ສ່ິງທ ່ ສິນລະທ າອັນດ ງາມ 

ບັນດານະບ ຄ ຜູໍ້ ທ ່ ໄດໍ້ ຮັບມອບໝາຍໃຫໍ້ ເຜ ຍແຜ່

ຄ າສ່ັງຂອງພຣະອົງແກ່ປວງບ່າວຜູໍ້ ສັດທາຂອງພຣ

ະອົງ, ແລະ ບັນດານະບ ນັໍ້ ນບ ່ ມ ຄຸນລັກສະນະໃດໆ 

ຂອງຄວາມເປັນພຣະເຈົໍ້ າ (ຄວາມເປັນຣ໊ອບບ  ຫ   

ຄວາມເປັນອ ລາຮ໌) ເລ ຍ; 

ແຕ່ພວກທ່ານແມ່ນມະນຸດຄ ກັນກັບມະນຸດທ່ົວໄປ 
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ທ ່ ພຣະອົງຊົງປະທານວະຫ໌ຮ  (ພຣະດ າລັດ) 

ແກ່ພວກທ່ານເພ ່ ອໃຫໍ້ນ າສ່ົງສານຂອງພຣະອົງ. 
ແລະ ບັນດາສາດສະດາທັງຫ າຍເປັນຜູື້ ບໍີ່ ມ ບາບ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ກັບພວກທີ່ານ) 

ສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາຖີ່າຍທອດໃຫື້ຊາບກີ່ຽວກັບພຣະເຈົື້ າ 

ເພາະອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຄັດເລ ອກຜູື້ ທ ີ່ ປະເສ ດທ ີ່ ສຸດຈາກສິີ່ ງຖ ກສື້າ

ງຂອງພຣະອົງ ເພ ີ່ ອເຜ ຍແຜີ່ ສານຂອງພຣະອົງ 

ດັີ່ ງໂອງການຂອງອັລລໍຫ໌ ອົງຜູື້ ຊົງສູງສົງທ ີ່ ວີ່ າ: 

ئكَِةِٓ مِنَٓ يَصۡطَفِي ﴿ٱلَِلُٓ
ٓ ٱلۡمَلََٰ  ٓ وَمِنَٓ رُسُلَ  ٓ﴾ سَمِيعُٓ  ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلناَسِ   بَصِير 

 (ອັລລໍຫ໌ຊົງເລ ອກຜູື້ ນໍາຂີ່າວຈາກມະລາອິກະຮ໌ ແລະ 

ຈາກມະນຸດ ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ເປັນຜູື້ ຊົງໄດື້ ຍິນ ຜູື້ ຊົງເບິີ່ ງເຫັນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຮັຈ : 75]. ແລະ ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ٓ  ٱلَِلَٓ إنَِٓ ۞ ﴿ ا ءَادمََٓ ٱصۡطَفىََٰ هِيمَٓ وَءَالَٓ وَنوُح  نَٓ وَءَالَٓ إِبۡرََٰ لمَِينَٓ﴾ عَلىَ عِمۡرََٰ  ٱلۡعََٰ

 (ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຄັດເລ ອກ ອາດໍາ ແລະ ນູຫ໌ ແລະ 

ວົງວານຂອງອິບຣໍຫ ມ ແລະ ວົງວານຂອງອິມຣອນ 

ເໜ ອປະຊາຊາດທັງຫ າຍ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອະລາ ອິມຣອນ : 33]. 

ແລະ ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ٓ  قاَلَٓ ﴿ مُوسَىَٰ تيِ ٱلناَسِٓ عَلىَ ٱصۡطَفَيۡتكَُٓ إِن يِ يََٰ لََٰ مِي بِرِسََٰ  وَكُن ءَاتيَۡتكَُٓ مَا ٓ فَخُذۡٓ وَبكَِلََٰ
نَٓ كِرِينَٓ﴾ م ِ  ٱلشََٰ

 (ພຣະອົງອັລລໍຫ໌) ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ໂອື້ມູຊາເອ ຍ 

ແທື້ ຈິງເຮົາໄດື້ ຄັດເລ ອກທີ່ານເໜ ອມະນຸດທັື້ ງຫລາຍ 

ດື້ວຍສານຕີ່າງໆ ຂອງເຮົາ ແລະ ດື້ວຍຄໍາດໍາຣັດຂອງເຮົາ  

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຈົີ່ ງຮັບເອົາສິີ່ ງທ ີ່ ເຮົາໄດື້ປະທານໃຫື້ແກີ່ທີ່ານ ແລະ 

ຈົີ່ ງເປັນຜູື້ໜ ີ່ ງໃນບັນດາຜູື້ ຂອບໃຈ) [ອັລ-ອະຣໍຟ : 144]. ແລະ 

ບັນດາສາດສະດາທູດ (ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແກີ່ພວກທີ່ານ) 
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ຮູື້ດ ວີ່ າ ສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາສູີ່ພວກທີ່ານນັື້ ນ ຄ ວະຫ໌ຮ  

(ສານຈາກອັລລໍຫ໌) ແລະ 

ພວກທີ່ານໄດື້ເຫັນບັນດາມະລາອ ກະຫ໌ນໍາວະຫ໌ຮ ລົງມາ, 

ພຣະອົງຊົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

لِمُٓ ﴿  فإَنَِهُٓۥ رَسُولٓ  مِن ٱرۡتضََىَٰٓ مَنِٓ إلَِّٓ ﴾26﴿ أحََداً غَيۡبِهۦِ ٓ عَلىََٰٓ يظُۡهِرُٓ فلَََٓ ٱلۡغَيۡبِٓ عََٰ
ا خَلۡفِهۦِ وَمِنۡٓ يدََيۡهِٓ بَيۡنِٓ مِنٓ  يَسۡلكُُٓ تِٓ أبَۡلغَوُا ٓ قدَۡٓ أنَ ل ِيعَۡلمََٓ ﴾27﴿ رَصَد  لََٰ  رَب هِِمۡٓ رِسََٰ

ا شَيۡءٓ  كُلَٓ حۡصَىَٰٓوَأَٓ لدَيَۡهِمۡٓ بمَِا وَأحََاطَٓ  {﴾28﴿ عَددََ 

 (ພຣະອົງຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ໃນສິີ່ ງລ ື້ ລັບ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພຣະອົງຈະບໍີ່ ເປ ດເຜ ຍສິີ່ ງລ ື້ ລັບຂອງພຣະອົງແກີ່ຜູື້ ໃດ) 

 (ນອກຈາກຜູື້ ໃດທ ີ່ ພຣະອົງຊົງພໍພຣະໄທໃຫື້ເປັນຣໍຊູລ 

ແລື້ວແນີ່ ນອນພຣະອົງກໍີ່ ຈະຊົງໃຫື້ມ ຜູື້ ເຝົື້ າຍາມທາງດື້ານໜື້ າ

ຂອງລາວ ແລະ ທາງດື້ານຫ ັ ງຂອງລາວ) 

 (ເພ ີ່ ອພຣະອົງຈະໄດື້ ຊົງຮູື້ວີ່ າ 

ແທື້ ຈິງພວກເຂົາໄດື້ເຜ ຍແຜີ່ ສານຂອງພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຂົ

າ ແລະ ພຣະອົງຊົງຫື້ອມລື້ອມສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ກັບພວກເຂົາໄວື້  ແລະ 

ຊົງນັບທຸກສິີ່ ງຢີ່າງໄວື້ຢີ່າງຄົບຖື້ວນ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຈິນ : 26-

28]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຂົາ 

ໃຫື້ເຜ ຍແຜີ່ ບັນດາສານຂອງພຣະອົງ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

 رِسَالَتهَُ ۥٓ بلَغَۡتَٓ فمََا تفَۡعَلۡٓ لمَۡٓ وَإنِ رَب كَِٓ  مِن إلَِيۡكَٓ أنُزِلَٓ مَا ٓ بلَ ِغۡٓ ٱلرَسُولُٓ يََٰ أيَُّهَا ﴿۞
ٓ مِنَٓ يعَۡصِمُكَٓ وَٱلَِلُٓ فِرِينَ﴾ ٱلۡقَوۡمَٓ يَهۡدِي لَّٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلناَسِ   ٱلۡكََٰ

 (ໂອື້ບັນດາຣໍຊູລ, 

ຈົີ່ ງປະກາດສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາຍັງເຈົື້ າຈາກພຣະຜູື້ ອະພິບາ

ນຂອງເຈົື້ າ, ແລະ ຖື້າຫາກເຈົື້ າບໍີ່ ປະຕິບັດ, 

ແນີ່ ນອນເຈົື້ າກໍບໍີ່ ໄດື້ປະກາດສານຂອງພຣະອົງ ແລະ 
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ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງປົກປື້ອງເຈົື້ າໃຫື້ພົື້ ນຈາກມວນມະນຸດ ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ຊົງນໍາທາງແກີ່ ກຸີ່ມຊົນຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ມາອິດະຫ໌ : 67]. ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ٓ سُلَ  رِينَٓ ﴿رُّ بَش ِ ٓ ٱلَِلِٓ عَلىَ لِلناَسِٓ يكَُونَٓ لِئلَََٓ وَمُنذِرِينَٓ مُّ
سُلِٓ  بعَۡدَٓ حُجَةُ   ٱلَِلُٓ وَكَانَٓ ٱلرُّ

آ﴾ عَزِيزًا  حَكِيم 

 (ຄ ບັນດາຣໍຊູລໃນຖານະຜູື້ ແຈື້ງຂີ່າວດ  ແລະ 

ໃນຖານະຜູື້ ຕັກເຕ ອນ ເພ ີ່ ອວີ່າມະນຸດຈະບໍີ່ ໄດື້ມ ຂໍື້ ອື້າງໃດ ໆ 

ທ ີ່ ຈະແກື້ຕົວກັບອັລລໍຫ໌ໄດື້ອ ກ ຫລັງຈາກບັນດາຣໍຊູລເຫ ົີ່ ານັື້ ນ 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ເປັນຜູື້ ຊົງເດຊານຸພາບ ຜູື້ ຊົງປຣ ຊາຍານ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ : 165]. 

ແລະ ບັນດາຣໍຊູລນັື້ ນ 

ພວກທີ່ານມ ຄວາມຢໍາເກງຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ຢີ່າງທ ີ່ ສຸດ ແລະ 

ມ ຄວາມຢື້ານກົວຕໍີ່ ພຣະອົງ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກທີ່ານຈ ີ່ ງບໍີ່ ເພ ີ່ ມເຕ ມສິີ່ ງໃດໃນສານຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ບໍີ່ ຕັດທອນສິີ່ ງໃດອອກຈາກມັນ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

 مِنۡهُٓ لقََطَعۡناَ ثمَُٓ ﴾45﴿ بٱِلۡيمَِينِٓ مِنۡهُٓ لَۡخََذۡناَ ﴾44﴿ ٱلۡۡقَاَوِيلِٓ بعَۡضَٓ عَلَيۡناَ تقََوَلَٓ وَلَوۡٓ ﴿
نۡٓ مِنكُمٓ فمََا ﴾46﴿ ٱلۡوَتِينَٓ جِزِينَٓ عَنۡهُٓ أحََدٓ  م ِ  {﴾47﴿ حََٰ

 (ແລະຖື້າຫາກວີ່າ ເຂົາກຸເລ ີ່ ອງບາງຄໍາເວົື້ າໃສີ່ເຮົາ) 

 (ແນີ່ ນອນ ພວກເຮົາຈະຈັບລາວດື້ວຍມ ຂວາ ﴿ 

 (ແລື້ວເຮົາກໍຈະຕັດເສັື້ ນເລ ອດຂົື້ ວຫົວໃຈຂອງເຂົາ) 

 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ຈະບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າຂັດຂວາງ 

(ການລົງໂທດ) ຈາກລາວໄດື້  ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຮາກເກາະຫ໌ : 

44-47]. ທີ່ານ ອິບນຸ ກະສ ຣ ຂໍອັລລໍຫ໌ເມດຕາຕໍີ່ ທີ່ ານ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: (ອັລລໍຫ໌ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: {ແລະ 
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ຫາກເຂົາໄດື້ ອຸປະໂຫ ກຄໍາເວົື້ າໃດໆ ຂ ື້ ນມາອື້າງເຖິງເຮົາ} 

ໝາຍຄວາມວີ່າ: ທີ່ານນະບ  ມຸຮໍາຫມັດ صلى الله عليه وسلم 

ຖື້າຫາກທີ່ານເປັນດັີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາກີ່າວອື້າງວີ່າເປັນຜູື້ ອຸປະໂຫ 

ກຄວາມເທັດຕໍີ່ ເຮົາ ໂດຍການເພ ີ່ ມເຕ ມໃນສານ ຫ   

ຕັດຖອນອອກຈາກມັນ ຫ   

ໄດື້ກີ່ າວສິີ່ ງໃດສິີ່ ງໜ ີ່ ງຈາກຕົວທີ່ານເອງ 

ແລື້ວອື້າງວີ່າເປັນຂອງເຮົາ -ເຊິີ່ ງຄວາມຈິງບໍີ່ ເປັນເຊັີ່ ນນັື້ ນ- 

ແນີ່ ນອນເຮົາຈະລົງໂທດທີ່ານໃນທັນທ , ແລະ 

ດື້ວຍເຫດນ ື້ ພຣະອົງຈ ີ່ ງຕຣັດວີ່າ: 

{ແນີ່ ນອນເຮົາຈະຈັບເຂົາດື້ວຍມ ຂວາ} ມ ທັດສະນະກີ່າວວີ່າ: 

ຄວາມໝາຍຂອງມັນຄ  ເຮົາຈະລົງໂທດເຂົາດື້ວຍມ ຂວາ; 

ເພາະມັນເປັນການຈັບກຸມທ ີ່ ຮຸນແຮງກວີ່າ, ແລະ 

ອ ກທັດສະນະໜ ີ່ ງກີ່າວວີ່າ: 

ແນີ່ ນອນເຮົາຈະຈັບເຂົາທ ີ່ ມ ຂວາຂອງເພິີ່ ນ.) ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູີ່ງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

عِيسَى ٱلَِلُٓ قاَلَٓ ﴿وَإذِۡٓ يَٓ ٱتخَِذوُنيِ لِلناَسِٓ قلُۡتَٓ ءَأنَتَٓ مَرۡيمََٓ ٱبۡنَٓ يََٰ هَيۡنِٓ وَأمُ ِ  دوُنِٓ مِن إلََِٰ
نكََٓ قاَلَٓ ٱلَِلِٓ   عَلِمۡتهَُ ۥٓ فقَدَۡٓ قلُۡتهُُٓۥ كُنتُٓ إنِ بِحَق  ٓ  لِي لَيۡسَٓ مَا أقَوُلَٓ أنَۡٓ لِيٓ  يكَُونُٓ مَا سُبۡحََٰ
مُٓ أنَتَٓ إِنكََٓ نفَۡسِكَٓ  فيِ مَا أعَۡلمَُٓ وَلَّ ٓ فۡسِينَ فيِ مَا تعَۡلمَُٓ

 مَا ٓ إلَِّٓ لهَُمۡٓ قلُۡتُٓ مَا.  ٱلۡغُيوُبِٓ عَلََٰ
ا عَلَيۡهِمۡٓ وَكُنتُٓ وَرَبكَُمۡٓ  رَب يِ ٱلَِلَٓ ٱعۡبدُوُا ٓ أنَِٓ بِهۦِ ٓ أمََرۡتنَيِ  فلَمََا فِيهِمۡٓ  دمُۡتُٓ مَا شَهِيد 

 شَهِيد ﴾ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ وَأنَتَٓ عَلَيۡهِمۡٓ  لرَقِيبَٓٱ أنَتَٓ كُنتَٓ توََفَيۡتنَيِ

 (ແລະ ຈົີ່ ງລໍາລ ກເຖິງຂະນະທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ຕຣັດວີ່າ ອ ຊາບຸດ

ຂອງມັຣຍັມ ເອ ຍ! ເຈົື້ າໄດື້ເວົື້ າກັບຜູື້ ຄົນແນວນັື້ ນບໍ? 

ໃຫື້ຍ ດຖ ຂື້ອຍ ແລະ 

ແມີ່ ຂອງຂື້ອຍເປັນທ ີ່ ເຄົາລົບກາບໄຫວທັື້ ງສອງນອກຈາກອັລ

ລໍຫ໌, ເຂົາກີ່າວວີ່າ ມະຫາບໍລິສຸດ ຕໍີ່ ພຣະອົງ, 

ຂື້ອຍບໍີ່ ເຄ ຍທ ີ່ ຈະເວົື້ າສິີ່ ງທ ີ່ ບໍີ່ ແມີ່ ນສິດຂອງຂື້ອຍ, 
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ຖື້າຂື້ອຍເຄ ຍເວົື້ າແບບນັື້ ນ ແນີ່ ນອນພຣະອົງຍີ່ ອມຮູື້ດ  

ໂດຍທ ີ່ ພຣະອົງຊົງຮູື້ສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນໃຈຂອງຂື້ອຍ ແລະ 

ຂື້າພະເຈົື້ າບໍີ່ ຮູື້ສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນໃຈຂອງພຣະອົງ ແທື້ ຈິງ 

ພຣະອົງນັື້ ນຄ ຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ໃນສິີ່ ງເລັື້ ນລັບທັງຫລາຍ). 

(ຂື້ອຍບໍີ່ ໄດື້ກີ່ າວແກີ່ພວກເຂົາ 

ນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງບັນຊາແກີ່ຂື້ອຍເທົີ່ ານັື້ ນ 

ວີ່າຈົີ່ ງເຄົາລົບສັກກາລະຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ເປັນພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍ 

ແລະ ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກທີ່ານ, ແລະ 

ຂື້ອຍເປັນພະຍານຕໍີ່ ພວກເຂົາ 

ຕາບໃດທ ີ່ ຂື້ອຍຍັງຢູີ່ຮີ່ວມກັບພວກເຂົາ, 

ແຕີ່ເມ ີ່ ອພຣະອົງໄດື້ ຮັບເອົາຊ ວິດຂອງຂື້ອຍໄປແລື້ວ 

ພຣະອົງກໍຄ ຜູື້ ຊົງເຝົື້ າຕິດຕາມເບິີ່ ງພວກເຂົາ ແລະ 

ພຣະອົງຊົງເປັນພະຍານຕໍີ່ ທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ). [ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມາອິດະຫ໌: 116-117]. 

ແລະ ຈາກຄວາມໂປດປານຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ບັນດານະບ  

ແລະ ບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິຈໍາເລ ນຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ) 

ຄ ການທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງໃຫື້ພວກທີ່ານມ ຄວາມໝັື້ ນຄົງໃນການເຜ 

ຍແຜີ່ ບັນດາສານຂອງພຣະອົງ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

هِدُٓ إِن يِ قاَلَٓ} هَدوُا اَللَّٓ أشُ  رِكُونَٓ مِمَا بَرِيءٓ  أنَ يِ وَاش   فكَِيدوُنيِ دوُنِهِٓ مِنٓ ) 54( تشُ 
 هُوَٓ إلَِّٓ داَ بَةٓ  مِن مَا وَرَب كُِمٓ  رَب يِ ٱلَِلِٓ عَلىَ توََكَلۡتُٓ إِن يِ) 55( تنُ ظِرُونِٓ لَّٓ ثمَُٓ جَمِيعاً

طٓ  عَلىََٰٓ رَب يِ إنَِٓ بِناَصِيَتهَِا ٓ  ءَاخِذُٓ  سۡتقَِيم ٓ صِرََٰ  {مُّ

 (ລາວໄດື້ກີ່າວວີ່າ ແທື້ ຈິງຂື້ອຍຂໍໃຫື້ ອັລລໍຫ໌ເປັນພະຍານ 

ແລະ ພວກທີ່ານຈົີ່ ງເປັນພະຍານເຖ ດວີ່າ 
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ແທື້ ຈິງຂື້ອຍຂໍປ ກຕົວອອກຫີ່າງຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພວກທີ່ານຕັື້ ງພາຄ 

ຂ ື້ ນ)  

(ນອກຈາກພຣະອົງ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກທີ່ານທັງໝົດຈົີ່ ງວາງແຜນທໍາຮື້າຍຂື້ອຍເຖ ດ 

ແລື້ວຢີ່າໄດື້ໃຫື້ຂື້ອຍຕື້ອງລໍຖື້າເລ ຍ) 

 (ແທື້ ຈິງຂື້ອຍໄດື້ມອບໝາຍຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍ 

ແລະ ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກທີ່ານ 

ບໍີ່ ມ ສິີ່ ງທ ີ່ ມ ຊ ວິດໃດນອກຈາກພຣະອົງຊົງກຸມໜື້ າຜາກຂອງມັ

ນໄວື້  ແທື້ ຈິງ ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍຢູີ່ ເທິງແນວທາງອັນທີ່ຽງຕົງ) 

[ຮູດ 54-56]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ا غَيۡرَهُ ۥٓ عَلَيۡناَ لِتفَۡترَِيَٓ إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ ٱلذَِيٓ  عَنِٓ لَيفَۡتِنوُنكََٓ كَادوُا ٓ ﴿وَإنِ  لََّتخََذوُكَٓ وَإذِ 
ٓ كَٓ أنَ وَلَوۡلَّ ٓ ﴾73﴿ خَلِيلَ  آ إلَِيۡهِمۡٓ ترَۡكَنُٓ كِدتَٓ لقَدَۡٓ ثبََتۡنََٰ ا ﴾74﴿ قلَِيلًَٓ شَيۡ ـ  كَٓ إذِ   لَۡذَقَۡنََٰ

ةِٓٱلۡحَٓ ضِعۡفَٓ ا عَلَيۡنآَ لكََٓ تجَِدُٓ لَّٓ ثمَُٓ ٱلۡمَمَاتِٓ وَضِعۡفَٓ يَوَٰ  {﴾75﴿ نَصِير 

 (ແລະ ຫາກພວກເຂົາຈະເຮັດໃຫື້ເຈົື້ າ (ມູຮໍາມັດ) 

ຫັນເຫຫ ົ ງໄປຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ເຮົາໄດື້ວະຫ໌ຮ ມາຍັງເຈົື້ າ 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ເຈົື້ າອຸປະໂຫ ກສິີ່ ງອ ີ່ ນຂ ື້ ນແກີ່ເຮົາ ແລະ ເມ ີ່ ອນັື້ ນ 

ພວກເຂົາກໍີ່ ຈະຖ ເອົາເຈົື້ າເປັນມິດສະຫາຍ) 

 (ແລະ 

ຫາກວີ່າເຮົາບໍີ່ ໄດື້ໃຫື້ຄວາມໜັກແໜື້ນແກີ່ເຈົື້ າຢູີ່ ໃນທາງແຫີ່ງ

ຄວາມຈິງແລື້ວ 

ແນີ່ ນອນເຈົື້ າອາດຈະໂອນອຽງໄປຫາພວກເຂົາບາງເລັກນື້ ອຍ) 

 (ຖື້າເປັນເຊັີ່ ນນັື້ ນ 

ເຮົາແນີ່ ນອນເຮົາກໍີ່ ຈະໃຫື້ເຈົື້ າໄດື້ ລິື້ ມລົດການລົງໂທດສອງເທົີ່ າ

ໃນຊ ວິດນ ື້  ແລະ ສອງເທົີ່ າເມ ີ່ ອຫ ັ ງຄວາມຕາຍ 

ແລື້ວເຈົື້ າຈະບໍີ່ ພົບຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອໃດໆ 
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ສໍາລັບເຈົື້ າໃຫື້ຮອດພົື້ ນຈາກການລົງໂທດຂອງເຮົາ ﴿ [ສູເຣາະຫ໌ 

ອິສຣໍ: 73-75]. ແລະ ບັນດາອາຍັດ (ໂອງການ) ເຫ ົີ່ ານ ື້  

ພື້ ອມກັບອາຍັດກີ່ອນໜື້ ານັື້ ນ ຕີ່າງກໍເປັນສັກຂ ພະຍານ ແລະ 

ເປັນຫ ັ ກຖານຢັື້ ງຢ ນວີ່າ 

ພຣະຄໍາພ ອັນກຸຣອານແມີ່ ນຖ ກປະທານລົງມາຈາກພຣະຜູື້ ເປັ

ນເຈົື້ າແຫີ່ງສາກົນໂລກ; ເພາະວີ່າ 

ຫາກພຣະຄໍາພ ນ ື້ ມາຈາກທີ່ານຣໍຊູລ ສາດສະດາ ມູຮໍາມັດ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກແລະພອນປະເສ ດຈົີ່ ງມ ແດີ່ທີ່ ານ) 

ເອງແລື້ວ, ທີ່ານຄົງຈະບໍີ່ ບັນຈຸຖື້ອຍຄໍາໃນລັກສະນະນ ື້  

ທ ີ່ ເປັນການຕັກເຕ ອນ ຫ   

ຊ ື້ ແນະມາຍັງໂຕທີ່ານເອງຢີ່າງແນີ່ ນອນ. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຊຸບຮານະຮູວະຕາອາລາ 

ໄດື້ ປົກປື້ອງບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງຈາກຜູື້ ຄົນ, ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

 رِسَالَتهَُ ۥٓ بلَغَۡتَٓ فمََا تفَۡعَلۡٓ لمَۡٓ وَإنِ رَب كَِٓ  مِن إلَِيۡكَٓ أنُزِلَٓ مَا ٓ بلَ ِغۡٓ ٱلرَسُولُٓ يََٰ أيَُّهَا ۞ ﴿
ٓ مِنَٓ يعَۡصِمُكَٓ وَٱلَِلُٓ فِرِينَٓ ٱلۡقَوۡمَٓ يَهۡدِي لَّٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلناَسِ   ﴾ ٱلۡكََٰ

 (ໂອື້ບັນດາຣໍຊູລ, 

ຈົີ່ ງປະກາດສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາຍັງເຈົື້ າຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງເ

ຈົື້ າ ແລະ ຖື້າຫາກເຈົື້ າບໍີ່ ປະຕິບັດ, 

ກໍເທົີ່ າກັບວີ່າເຈົື້ າບໍີ່ ໄດື້ປະກາດສານຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງປົກປື້ອງເຈົື້ າຈາກມະນຸດທັື້ ງຫລາຍ 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ຊົງນໍາທາງແກີ່ ກຸີ່ມຊົນຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ມາອິດະຫ໌ : 67]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 



 

107 

َٓ عَلَيۡهِمۡٓ وَٱتۡلُٓ ﴿۞ قَوۡمِٓ لِقَوۡمِهۦِ قاَلَٓ إذِۡٓ نوُح ٓ نَبأَ  وَتذَۡكِيرِي مَقاَمِيٓ عَلَيۡكُم كَبرَُٓ كَانَٓ إنِ يََٰ
تِٓ ا ٓ توََكَلۡتُٓ ٱلَِلِٓ فعَلَىَ ٱلَِلِٓ بـَِٔايََٰ  عَلَيۡكُمۡٓ أمَۡرُكُمۡٓ يكَُنۡٓ لَّٓ ثمَُٓ وَشُرَكَا ءَكُمۡٓ أمَۡرَكُمۡٓ فأَجَۡمِعوُ 

ا ٓ ثمَُٓ غُمَةٓ   ٓ﴾ تنُظِرُونِٓ وَلَّٓ إلِيََٓ ٱقۡضُو 

 (۞ ແລະ ຈົີ່ ງອີ່ານໃຫື້ພວກເຂົາຟັງ ເຊິີ່ ງເລ ີ່ ອງລາວຂອງ 

ນູຫ໌ ເມ ີ່ ອລາວໄດື້ກີ່ າວແກີ່ປະຊາຊາດຂອງຕົນວີ່າ: ໂອື້  

ປະຊາຊາດຂອງຂື້າພະເຈົື້ າເອ ຍ, 

ຫາກວີ່າການພັກຢູີ່ຂອງຂື້າພະເຈົື້ າ ແລະ 

ການຕັກເຕ ອນຂອງຂື້າພະເຈົື້ າດື້ວຍໂອງການຕີ່າງໆ 

ຂອງອັລລໍຫ໌ ເປັນເລ ີ່ ອງໃຫຍີ່ແກີ່ພວກທີ່ານແລື້ວ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຂື້ອຍຂໍມອບໝາຍຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ເທົີ່ ານັື້ ນ 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງຮີ່ວມກັນວາງແຜນຂອງພວກທີ່ານ 

ພື້ ອມດື້ວຍບັນດາພາຄ ຂອງພວກທີ່ານເຖ ດ, 

ແລື້ວຢີ່າໃຫື້ແຜນຂອງພວກທີ່ານເປັນທ ີ່ ປິດບັງແກີ່ພວກທີ່າ

ນ, ແລື້ວຈົີ່ ງດໍາເນິນການຕໍີ່ ຂື້ອຍທັນທ  ແລະ ຢີ່າໄດື້ ລັງເລເລ ຍ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ຍູນຸສ : 71]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕາອາລາ 

ໄດື້ບອກເລົີ່ າເຖິງຄໍາກີ່າວຂອງທີ່ານນະບ  ມູຊາ  

ອະໄລຮິສສະລາມ ວີ່າ: (ເຂົາທັື້ ງສອງໄດື້ກີ່ າວວີ່າ 

ຂື້າແດີ່ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ ແທື້ ຈິງພວກເຮົາຢື້ານວີ່າ 

ເຂົາຈະລີ່ວງເກິນເຮົາ ຫ   

ເຂົາຈະສະແດງໂອຫັງແກີ່ເຮົາຫ າຍກວີ່າເດິມ ) 

( ພຣະອົງຕຣັດວີ່າ ເຈົື້ າທັງສອງຢີ່າໄດື້ຢື້ານກົວ 

ແທື້ ຈິງຂື້າຢູີ່ ກັບເຈົື້ າທັື້ ງສອງ ຂື້າໄດື້ ຍິນ ແລະ ໄດື້ ເຫັນ 

ທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ) [ສູເຣາະຫ໌ ຕໍຮາ: 45-46]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງ ໄດື້ອະທິບາຍຊ ື້ ແຈື້ງວີ່າ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ພຣະອົງຊົງປົກປື້ອງບັນດາຣໍຊູລ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກເພິີ່ ນ) 
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ໃຫື້ພົື້ ນຈາກບັນດາສັດຕູຂອງພວກເພິີ່ ນ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກເຂົາຈ ີ່ ງບໍີ່ ສາມາດທໍາຮື້າຍພວກເພິີ່ ນໄດື້ , ແລະ 

ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສັດຈະທັມ ຜູື້ ຊົງສູງສົງ ໄດື້ແຈື້ງໃຫື້ຊາບວີ່າ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວ ພຣະອົງຊົງປົກປື້ອງຮັກສາວະຮ ຂອງພຣະອົງ, 

ໂດຍຈະບໍີ່ ມ ການເພ ີ່ ມເຕ ມໃນນັື້ ນ ແລະ 

ຈະບໍີ່ ມ ການຕັດຮອນອອກຈາກມັນ. 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

كۡرَٓ نَزَلۡناَ نَحۡنُٓ ﴿إِناَ فِظُونَ﴾ لَهُٓۥ وَإِناَ ٱلذ ِ  لَحََٰ

 (ແທື້ ຈິງເຮົາໄດື້ໃຫື້ ຂໍຕັກເຕ ີ່ ອນ (ອັລກຣຸອານ) ລົງມາ ແລະ 

ແທື້ ຈິງເຮົາເປັນຜູື້ ຮັກສາມັນຢີ່າງແນີ່ ນອນ). [ສູເຣາະຫ໌ອັລ-

ຫິຈຣ : 9]. 

ແລະ ບັນດາສາດສະດາທັື້ ງຫ າຍ 

ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ແກີ່ພວກທີ່ານ ແມີ່ນຜູື້ ບໍີ່ ມ ບາບ 

ສໍາລັບທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງທ ີ່ ຂັດກັບປັນຍາ ຫ   ສິນທໍາ; 

ພຣະອົງໄດື້ກີ່ າວຍົກຍື້ ອງທີ່ານສາດສະດາມຸຮໍາມັດວີ່າ: 

﴾ خُلقُٓ  لعَلَىََٰٓ وَإِنكََٓ ﴿  عَظِيم 

 (ເຈົື້ ານັື້ ນມ ຈະລິຍະທໍາອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລກໍລໍາ: 

4]. ແລະ ພຣະອົງຍັງໄດື້ກີ່ າວເຖິງທີ່ານໄວື້ອ ກວີ່າ: 

ٓ﴾ صَاحِبكُُم ﴿وَمَا  بمَِجۡنوُن 

 (ແລະ ສະຫາຍຂອງພວກເຈົື້ າບໍີ່ ໄດື້ ເປັນຄົນບື້ າ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ຕັກວ ຣ : 22]; ທັື້ ງນ ື້  

ກໍີ່ ເພ ີ່ ອໃຫື້ພວກເຂົາປະຕິບັດໜື້ າທ ີ່ ເຜ ຍແຜີ່ ສານຢີ່າງດ ທ ີ່ ສຸດ 

ແລະບັນດາສາດສະນະທູດ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ກັບພວກທີ່ານ) 

ໄດື້ຖ ກມອບຫມາຍໃຫື້ເຜ ຍແຜີ່ ຄໍາສັີ່ ງໃຊື້ຂອງອັລລໍຫ໌ໃຫື້ກັບບີ່
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າວຂອງພຣະອົງ 

ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ມ ຄຸນນະສົມບັດຄວາມເປັນພຣະເຈົື້ າ ຫ   

ເປັນລູກຂອງພຣະເຈົື້ີ່ າ ແຕີ່ພວກເຂົາເປັນມະນຸດ 

ຄ ກັບມະນຸດຄົນອ ີ່ ນໆ ເຊິີ່ ງອັລລໍຫ໌ໄດື້ວະຫ໌ຮ ໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ 

ອັລລໍຫ໌ອົງຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ثۡلكُُمۡٓ بَشَر ٓ إلَِّٓ نَحۡنُٓ إنِ رُسُلهُُمۡٓ لهَُمۡٓ قاَلَتۡٓ ﴿ كِنَٓ م ِ  عِباَدِهِ ۦٓ مِنۡٓ يَشَا ءُٓ مَن عَلىََٰٓ يمَُنُّٓ ٱلَِلَٓ وَلََٰ
نٓ  نأَۡتِيكَُم أنَ لَناَ ٓ كَانَٓ وَمَا

 ٱلۡمُؤۡمِنوُنَ﴾ فلَۡيَتوََكَلِٓ ٱلَِلِٓ وَعَلىَ ٱلَِلِٓ  بإِذِۡنِٓ إلَِّٓ بِسُلۡطََٰ

 (ບັນດາຣໍຊູລຂອງພວກເຂົາກີ່າວແກີ່ພວກເຂົາວີ່າ 

ພວກເຮົາບໍີ່ ໄດື້ແມີ່ ນໃຜອ ີ່ ນໃດ ນອກຈາກເປັນຄົນທົີ່ ວໆ 

ໄປດັີ່ ງກັບທີ່ານ ແຕີ່ທະວີ່ າອັລລໍຫ໌ຊົງໂປດປານ 

ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ ຈາກປວງບີ່ າວຂອງພຣະອົງ 

ບໍີ່ ບັງຄວນແກີ່ເຮົາທ ີ່ ຈະນໍາຫ ັ ກຖານມາສະແດງແກີ່ພວກທີ່ານ 

ເວັື້ ນແຕີ່ໂດຍອະນຸມັດຂອງອັລລໍຫ໌ເທົີ່ ານັື້ ນ ແລະ 

ແດີ່ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ 

ບັນດາຜູື້ ສັດທາຈົີ່ ງມອບຄວາມໄວື້ວາງໃຈເຖ ດ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອິບຣໍຮ ມ : 11]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ຕຣັດສັີ່ ງທີ່ານຣໍຊູລ ມູຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم 

ໃຫື້ກີ່າວແກີ່ປະຊາຊົນຂອງທີ່ານວີ່າ: 

ثۡلكُُمۡٓ بَشَر ٓ أنَآَ  إِنمََا ٓ ﴿قلُۡٓ ٓ  م ِ هُكُمۡٓ أنَمََا ٓ إلِيََٓ يوُحَىَٰ هٓ  إلََِٰ ٓ  إلََِٰ حِد   رَب ِهۦِ لِقاَ ءَٓ يَرۡجُوا ٓ كَانَٓ فمََن وََٰ
ٓ فلَۡيعَۡمَلۡٓ ا عَمَلَ  لِح  ا﴾ رَب ِهۦِ ٓ بعِِباَدةَِٓ يشُۡرِكۡٓ وَلَّٓ صََٰ  أحََدَ 

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖ ດ (ມູຮໍາມັດ) ວີ່າ 

ແທື້ ຈິງຂື້ອຍເປັນພຽງມະນຸດເຊັີ່ ນດຽວກັບພວກທີ່ານ 

ເຊິີ່ ງມ ວະຫ໌ຮ ມາຍັງຂື້ອຍວີ່າ 

ແທື້ ຈິງພຣະເຈົື້ າຂອງພວກທີ່ານນັື້ ນຄ ພຣະເຈົື້ າອົງດຽວ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຫວັງຈະພົບພຣະເຈົື້ າຂອງເຂົາ 
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ກໍີ່ ຈົີ່ ງປະຕິບັດການງານທ ີ່ ດ ງາມ ແລະ 

ຢີ່າຕັື້ ງຜູື້ ໃດມາເປັນພາຄ ໃນການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະເຈົື້ າຜູື້ ເ

ປັນເຈົື້ າຂອງລາວເລ ຍ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລກະຫ໌ຟ  :110]. 

23- ແລະ 

ອິດສະລາມຮຽກຮໍ້ອງການກາບໄຫວໍ້ຕ ່ ພຣະເຈົໍ້ າພ

ຽງອົງດຽວເທ່ົານັໍ້ ນ  

ດໍ້ວຍຫ ັ ກການຂອງການເຄົາລົບກາບໄຫວໍ້ທ ່ ສ າຄັ

ນຄ : ການລະຫມາດ ໄດໍ້ແກ່ ການຢ ນ, 

ການກົໍ້ ມໂຄໍ້ງ, ການກາບໄຫວໍ້ ສຸຈູດ, 

ການລະນ ກເຖິງພຣະເຈົໍ້ າ, ການສັນລະເສ ນພຣະອົງ 

ແລະ ການວິງວອນດຸອາ. 

ບຸກຄົນໜ ່ ງຈະຕໍ້ອງອະທິຖານ ລະຫມາດ 

ຫໍ້າຄັໍ້ ງຕ ່ ມ ໍ້  

ຈະບ ່ ມ ຄວາມແຕກຕ່າງລະຫວ່າງຄົນຮ່ັງມ ກັບຄົນ

ທຸກຍາກ ຜູໍ້ ບັງຄັບບັນຊາ ກັບຜູໍ້ ໃຕໍ້ ບັງຄັບບັນຊາ 

ທຸກຄົນລໍ້ວນຢ ນຢູ່ໃນແຖວດຽວໃນລະຫວ່າງການ

ລະຫມາດ , ແລະ ການຈ່າຍຊະກາດ 

ເຊ່ິງເປັນເງິນຈ ານວນນໍ້ ອຍຕາມເງ ່ ອນໄຂ ແລະ 

ຈ ານວນທ ່ ພຣະເຈົໍ້ າໄດໍ້ກ ານົດ 

ເປັນຂ ໍ້ ບັງຄັບໃນຄວາມຮ່ັງມ ຂອງຄົນລວຍ 

ແລະໃຫໍ້ ຈ່າຍຊະກາດແກ່ຄົນທຸກຍາກ ແລະ 

ຄົນອ ່ ນໆ ປ ລະເທ ່ ອ, ແລະ ການຖ ສິນອົດ ຄ : 
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ການງົດເວັໍ້ ນຖ ສິນ, 

ກ ່ ຄ ການອົດເຂົໍ້ າອາຫານໃນຕອນກາງວັນໃນເດ ອ

ນຣ ມາດອນ ມັນເປັນບ າລຸງຂັດເກົາຈິດໃຈ ແລະ 

ເປັນການເຝິກຄວາມອົດທົນ , ແລະ 

ການສະແຫວງບຸນ (ເຮັດຮັຈ) ເຊ່ິງກ ່ ຄ : 

ການໄປເຮ ອນຂອງອັລລ ຫ໌ໃນ ນະຄອນມັກກະຫ໌ 

ອັລ-ມຸກັຣຣ ມະຫ໌ 

ຄັໍ້ ງຫນ ່ ງໃນຊ ວິດສ າລັບຜູໍ້ ມ ຄວາມສາມາດໃນກາ

ນເຮັດຮັຈ, 

ການສະແຫວງບຸນຄັໍ້ ງນ ໍ້ ທຸກຄົນມ ຄວາມເທ່ົາທຽມ

ກັນທຸກຄົນຕ່າງພາກັນຫັນຫນໍ້ າໄປສູ່ພຣະອົງຜູໍ້ ຊົ

ງສໍ້າງ ມະຫາບ ລິສຸດແດພຣະອົງ ແລະ 

ເຮັດໃຫໍ້ຄວາມແຕກຕ່າງ ແລະ 

ຄວາມພູກພັນຫາຍໄປ. 
ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງການອິບາດະຫ໌ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ດື້ວຍການອິບາດະຫ໌ທ ີ່ ສໍາຄັນ ແລະ ອ ີ່ ນໆ ຈາກການອິບາດະຫ໌ 

ແລະ 

ການອິບາດະຫ໌ອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ເຫ ົີ່ ານ ື້ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງກໍາໜົດເປັນຂໍື້

ບັງຄັບແກີ່ ບັນດາສາດສະດາ ແລະ ຣໍຊູລທັງຫມົດ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກແລະຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ແກີ່ພວກທີ່າ

ນ) ແລະ ການອິບາດະຫ໌ທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດຄ : 
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ຂໍື້ ທ ຫນ ີ່ ງ: ການລະຫມາດ  

ເປັນບົດບັນຍັດທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ກໍານົດໃຫື້ເປັນຟັຣດູສໍາລັບບັນດາ

ມຸສລິມ 

ເຊັີ່ ນດຽວກັບທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ກໍານົດໃຫື້ເປັນຟັຣດູສໍາລັບບັນດານ

ະບ  ແລະ ຣໍຊູລທັງຫ າຍ ອະໄລຮິ ມຸສຊໍລາຕຸ ວັສສະລາມ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ທີ່ ານນະບ ອິບຣໍຮ ມ ຜູື້ ເປັນທ ີ່ ຮັກຂອງພຣະອົງ 

ອະໄລຮິສສະລາມ ໃຫື້ເຮັດຄວາມສະອາດບື້ ານຂອງພຣະອົງ 

ສໍາລັບຜູື້ ທ ີ່ ມາຕໍວາຟ, ຜູື້ ທ ີ່ ມາລະຫມາດ, ຜູື້ ທ ີ່ ຣູກົວະ ແລະ 

ຜູື້ ທ ີ່ ສຸຈຸດ, ພຣະອົງ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ກີ່າວວີ່ າ: 

ا ل ِلناَسِٓ مَثاَبَةٓ  ٱلۡبَيۡتَٓ جَعلَۡناَ ﴿وَإذِۡٓ مَٓ مَقاَمِٓ مِن وَٱتخَِذوُا ٓ وَأمَۡن  ۧـ هِ ىٓ  إِبۡرََٰ ٓ  وَعَهِدۡنَا ٓ مُصَل    إلِىََٰ
مَٓ ۧـ هِ عِيلَٓ إِبۡرََٰ رَا أنَ وَإِسۡمََٰ كِفِينَٓ لِلطَا ئِفِينَٓ بَيۡتيَِٓ طَه ِ كَعِٓ وَٱلۡعََٰ  ٱلسُّجُودِٓ﴾ وَٱلرُّ

 (ແລະ ຈົີ່ ງລໍາລ ກເຖິງ ເມ ີ່ ອເຮົາໄດື້ເຮັດໃຫື້ບື້ ານຫ ັ ງນ ື້  

(ຄ ອັລ-ກະບະຫ໌) ເປັນສະຖານທ ີ່ ຊຸມນຸມສໍາລັບມະນຸດ ແລະ 

ເປັນທ ີ່ ປອດໄພ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຖ ເອົາສະຖານທ ີ່ ຢ ນຂອງອິບຣໍຮ ມ 

ເປັນສະຖານທ ີ່ ລະໝາດ ແລະ ເຮົາໄດື້ ບັນຊາແກີ່ ອິບຣໍຮ ມ ແລະ 

ອິສມາອ ນວີ່າ 

ພວກເຈົື້ າທັງສອງຈົີ່ ງເຮັດຄວາມສະອາດບື້ ານຂອງເຮົາ 

ສໍາລັບບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມາຕໍວາຟ ຜູື້ ທ ີ່ ພັກອາໄສ 

(ເພ ີ່ ອປະກອບສາດສະນະກິດ) ແລະ ຜູື້ ທ ີ່ ກົື້ ມຣຸກົວະ ແລະ 

ສຸຈຸດ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌:125]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງກໍານົດໃຫື້ມັນເປັນຂໍື້ ບັງຄັບແກີ່ທີ່ານນະບ ມູຊາ 

ໃນການຮຽກຫາຄັື້ ງທໍາອິດຕໍີ່ ທີ່ ານນະບ ມູຊາ ອະໄລຮິສສະລາມ, 

ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 
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ى ٱلۡمُقدَسَِٓ بٱِلۡوَادِٓ إِنكََٓ نعَۡلَيۡكَٓ فٱَخۡلعَۡٓ رَبُّكَٓ أنَآَ  إِن يِٓ  ﴿  فٱَسۡتمَِعۡٓ ٱخۡترَۡتكَُٓ وَأنَاَ ﴾12﴿ طُو 
ٓ  لِمَا هَٓ لَّ ٓ ٱلَِلُٓ أنَآَ إِنَنيِٓ  ﴾13﴿ يوُحَىَٰ ةَٓ وَأقَمِِٓ فٱَعۡبدُۡنيِ أنَآَ  إلَِّ ٓ إلََِٰ  { ﴾14﴿ لِذِكۡرِيٓ  ٱلصَلَوَٰ

 (ແທື້ ຈິງ ຂື້າຄ ພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ າ 

ດັີ່ ງນັື້ ນຈົີ່ ງຖອດເກ ບທັື້ ງສອງຂື້າງຂອງເຈົື້ າອອກ 

ແທື້ ຈິງເຈົື້ າຢູີ່ ໃນຫຸບເຂົາອັນສັກສິດ ທ ີ່ ມ ຊ ີ່ ວີ່ າ ຕູວາ ) 

 (ແລະ ຂື້າໄດື້ເລ ອກເຈົື້ າ 

ດັີ່ ງນັື້ ນຈົີ່ ງຮັບຟັງສິີ່ ງທ ີ່ ຈະຖ ກວະຫ໌ຮ ) 

 (ແທື້ ຈິງ ຂື້າຄ ອັລລໍຫ໌ ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດ 

ທ ີ່ ຖ ກກາບໄຫວື້ໂດຍທຽງແທື້  ນອກຈາກຂື້າ ສະນັື້ ນ 

ຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ຂື້ າເຖ ດ ແລະ ຈົີ່ ງດໍາລົງການລະໝາດ 

ເພ ີ່ ອລໍາລ ກເຖິງຂື້າ ) [ສູເຣາະຫ໌ ຕໍຮາ: 12-14]. ແລະ ອັລ-

ມະຫ໌ຊ  ພະເຍຊູ ອະໄລຮິສລາມ ໄດື້ບອກວີ່າ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ສັີ່ ງໃຫື້ພວກທີ່ານປະຕິບັດການລະຫມາດ ແລະ 

ການຈີ່າຍຊະກາດ, ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວ ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ຕຣັດໄວື້ວີ່ າ: 

نيِ كُنتُٓ مَا أيَۡنَٓ مُباَرَكًا وَجَعلََنيِ ﴿ ةِٓ وَأوَۡصََٰ ةِٓ بٱِلصَلَوَٰ ا دمُۡتُٓ مَا وَٱلزَكَوَٰ  ﴾ حَي  

 ຄວາມວີ່າ: (ແລະ 

ພຣະອົງຊົງເຮັດໃຫື້ຂື້ ານື້ ອຍເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ຮັບຄວາມຈໍາເລ ນ 

ບໍີ່ ວີ່ າຂື້ ານື້ ອຍຈະຢູີ່ທ ີ່ ໃດກໍຕາມ, ແລະ 

ຊົງສັີ່ ງໃຊື້ຂື້ ານື້ ອຍໃຫື້ດໍາລົງໄວື້ ເຊິີ່ ງການລະຫມາດ ແລະ 

ຈີ່າຍຊະກາດ ຕາບໃດທ ີ່ ຂື້ ານື້ ອຍຍັງມ ຊ ວິດຢູີ່) [ສູເຣາະຫ໌ 

ມັຣຍໍາ : 31]. ແລະ ການລະຫມາດໃນອິດສະລາມ ໄດື້ແກີ່  

ການຢ ນ, ການກົື້ ມໂຄື້ງ, ການກາບໄຫວື້ ສຸຈູດ, 

ການລໍາລ ກເຖິງພຣະເຈົື້ າ, ການສັນລະເສ ນພຣະອົງ ແລະ 

ການດຸອາວິງວອນ ບຸກຄົນໜ ີ່ ງຈະຕື້ອງອະທິຖານຫື້າຄັື້ ງຕໍີ່ ມ ື້  

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່ າ: 
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فِظُوا ٓ ﴿ تِٓ عَلىَ حََٰ ةِٓ ٱلصَلَوََٰ ِٓ وَقوُمُوا ٓ ٱلۡوُسۡطَىَٰٓ وَٱلصَلَوَٰ نِتِينَٓ لِِلَ  ٓ﴾ قََٰ

 (ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຮັກສາບັນດາການລະຫມາດ ແລະ 

ການລະຫມາດເປັນກາງ, ແລະ ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຢ ນເພ ີ່ ອອັລລໍຫ໌ 

ໂດຍເປັນຜູື້ ທ ີ່ ນອບນື້ ອມ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 238]. 

ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: ຄວາມວີ່າ: 

(ເຈົື້ າຈົີ່ ງດໍາລົງໄວື້ ເຊິີ່ ງການລະຫມາດ ຕັື້ ງແຕີ່ຕາເວັນຄື້ອຍ 

ຈົນເຖິງຄວາມມ ດຂອງກາງຄ ນ ແລະ 

ການອີ່ານອັນກຸຣອານໃນຍາມຟະຈັຣ, 

ແທື້ ຈິງການອີ່ານອັນກຸຣອານໃນຍາມຟະຈັຣນັື້ ນ 

ເປັນພະຍານຍ ນຍັນສະເໝ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍ: 78]. ທີ່ານນະບ  

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ຢັງໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

كُوعُٓ فأَمََا( مُوا الرُّ تهَِدوُا السُّجُودُٓ وَأمََا وَجَلَٓ عَزَٓ الرَبَٓ فِيهِٓ فعََظ ِ  الدُّعَاءِٓ فيِ فاَج 
تجََابَٓ أنَٓ   فقَمَِنٓ   )لكَُمٓ  يسُ 

 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ເມ ີ່ ອການກົື້ ມຣູກົວະ 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງກີ່າວຢື້ອງຢໍເຖິງຄວາມຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ຂອງອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງກຽດ ແລະ ຊົງຍິີ່ ງໃຫຍີ່  ແລະ ເມ ີ່ ອຮອດສຸຈຸດ 

ພວກທີ່ານຈົີ່ ງພະຍາຍາມຂໍດຸອາໃຫື້ຫ າຍໆ ເພາະນັື້ ນຄ  

ຊີ່ວງທ ີ່ ດ ທ ີ່ ສຸດຂອງການຂໍ 

ເພາະອັລລໍຫ໌ຈະຕອບຮັບຈາກພວກທີ່ານ) ຊໍເຮັຍຫ໌ມຸສລິມ. 

ຂໍື້ ທ ີ່ ສອງ: ການຈີ່າຍຊະກາດນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ກໍາໜົດໃຫື້ແກີ່ຊາວມຸສລິມ 

ເຊັີ່ ນດຽວກັບທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ກໍາໜົດໃຫື້ແກີ່ ບັນດານະບ  ແລະ 

ຣໍຊູລໃນຍຸກກີ່ອນ (ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ), ແລະ 

ມັນແມີ່ ນປະລິມານອັນເລັກນື້ ອຍຂອງຊັບສິນ - ຕາມເງ ີ່ ອນໄຂ 

ແລະ ປະລິມານທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ກໍາໜົດໄວື້  - 
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ທ ີ່ ເປັນພາກບັງຄັບໃນຊັບສິນຂອງຜູື້ ທ ີ່ ລໍີ່ າລວຍ 

ເພ ີ່ ອມອບໃຫື້ແກີ່ ຄົນທຸກຍາກ ແລະ ຜູື້ ອ ີ່ ນໆ ປ ລະໜ ີ່ ງຄັື້ ງ. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ຊົງຕຣັດວີ່ າ: 

لِهِمۡٓ مِنۡٓ خُذۡٓ ﴿ رُهمُۡٓ صَدقََةٓ  أمَۡوََٰ يهِم تطَُه ِ تكََٓ إنَِٓ عَلَيۡهِمۡٓ  وَصَل ِٓ بهَِآ وَتزَُك ِ  لهَُمۡٓ  سَكَنٓ  صَلَوَٰ
 ٓ﴾ عَلِيمٓ  سَمِيعٓ  وَٱلَِلُٓ

 ຄວາມວີ່າ: 

(ເຈົື້ າຈົີ່ ງຮັບເອົາທານບໍລິຈາກຈາກຊັບສົມບັດຂອງພວກເຂົາ 

ເພ ີ່ ອຊໍາລະລື້າງພວກເຂົາ ແລະ 

ເຮັດໃຫື້ພວກເຂົາບໍລິສຸດດື້ວຍກັບມັນ ແລະ 

ເຈົື້ າຈົີ່ ງຂໍພອນໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ, 

ແທື້ ຈິງການຂໍພອນຂອງເຈົື້ າເປັນຄວາມສະຫງົບໃຈແກີ່ພວກ

ເຂົາ, ແລະ ອັລລໍຫ໌ ເປັນຜູື້ ຊົງໄດື້ ຍິນ ຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້) [ອັດ-

ເຕົາບະຫ໌:103]. ແລະ ຂະນະທ ີ່ ທີ່ ານນະບ  صلى الله عليه وسلم ໄດື້ ສົີ່ ງທີ່ານມຸອາຊ 

ຣໍດ ຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸ ໄປຍັງເຢເເມນ, ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວແກີ່ລາວວີ່າ: 

مًا تأَ تيِ إِنكََٓ» لَٓ قَو   اللهِٓ رَسُولُٓ وَأنَ يِ اللهُٓ إلَِّٓ إلَِهَٓ لَّٓ أنَٓ  شَهَادةَِٓ الىَ فاَد عُهُمِٓ كِتاَبٓ  أهَ 
هُمٓ  لِذلَِكَٓ أطََاعُوكَٓ همُٓ  فإَنِٓ  لِم  سَٓ عَلَي هِمٓ  اف ترََضَٓ وَجَلَٓ عَزَٓ اللهَٓ أنََٓ فأَعَ   فيِٓ صَلَوَاتٓ  خَم 
مٓ  كُل ِٓ هُمٓ  لِذلَِكَٓ أطََاعُوآ فإَنِٓ  وَلَي لةَٓ  يَو  لِم   فيِٓ صَدقََةًٓ عَلَي هِمٓ  اف ترََضَٓ وَجَلَٓ عَزَٓ اللهَٓ أنََٓ فأَعَ 

وَالِهِمٓ  خَذُٓ أمَ  نِياَئهِِمٓ  مِنٓ  تؤُ   وَكَرَائمَِٓ فإَيِاَكَٓ لِذلَِكَٓ أطََاعُوكَٓ همُٓ  فإَنِٓ  فقَُرَائهِِمٓ  فيِ وَترَُدُّٓ أغَ 

وَالِهِمٓ  لوُمِٓ وَةَٓدعَٓ  وَاتقَِٓ أمَ   «حِجَابٓ  وَجَلَٓ عَزَٓ اللهِٓ وَبَي نَٓ بَي نهََا لَي سَٓ فإَنِهََا ال مَظ 

 «ແທື້ ຈິງ ທີ່ານກໍາລັງຈະໄປຫາຊົນຊາດໜ ີ່ ງທ ີ່ ເປັນຊາວຄໍາພ , 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຈົີ່ ງເຊ ນຊວນພວກເຂົາສູີ່ການກີ່າວປະຕິຍານຕົນວີ່າ 

ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຂື້ອຍເປັນຣໍສູລຂອງອັລລໍຫ໌, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາເຊ ີ່ ອຟັງທີ່ ານໃນສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວ, 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງແຈື້ງໃຫື້ພວກເຂົາຊາບວີ່າ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງກຽດຕິຍົດ ແລະ 

ສູງສົີ່ ງຍິີ່ ງ 
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ໄດື້ ຊົງກໍານົດໃຫື້ພວກເຂົາປະຕິບັດການລະຫມາດຫື້າເວລາໃນ

ກາງວັນ ແລະ ກາງຄ ນ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາເຊ ີ່ ອຟັງໃນສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວ, 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງແຈື້ງໃຫື້ພວກເຂົາຊາບວີ່າ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງກຽດຕິຍົດ ແລະ 

ສູງສົີ່ ງຍິີ່ ງ ໄດື້ ຊົງກໍານົດໃຫື້ພວກເຂົາບໍລິຈາກທານ 

(ຈີ່າຍຊະກາດ) ໃນຊັບສິນຂອງພວກເຂົາ, 

ເຊິີ່ ງຈະຖ ກເກັບເອົາມາຈາກບັນດາຄົນຮັີ່ ງມ ຂອງພວກເຂົາ 

ແລະ 

ຖ ກນໍາໄປມອບໃຫື້ແກີ່ ບັນດາຄົນທຸກຍາກຂອງພວກເຂົາ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຖື້າຫາກພວກເຂົາເຊ ີ່ ອຟັງທີ່ານໃນສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວ, 

ເຈົື້ າຈົີ່ ງຫ  ກເວັື້ ນການຮິບໂຮມຊັບສິນທ ີ່ ມ ຄີ່າ 

(ຊັບສິນທ ີ່ ດ ທ ີ່ ສຸດ) ຂອງພວກເຂົາ, ແລະ ຈົີ່ ງຢື້ານກົວຄໍາດຸອາ 

(ຄໍາວິງວອນ) ຂອງຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກກົດຂ ີ່ ຂົີ່ ມເຫງ (ຖ ກອະຍຸດຕິທໍາ), 

ເພາະວີ່າແທື້ ຈິງແລື້ວ ຄໍາວິງວອນຂອງພວກເຂົານັື້ ນ 

ບໍີ່ ມ ສິີ່ ງກ ດກັື້ ນໃດໆ ລະຫວີ່າງເຂົາກັບອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງກຽດຕິຍົດ 

ແລະ ຊົງສູງສົີ່ ງ» ບັນທ ກໂດຍອັດຕິຣມ ຊ  625. 

ຂໍື້ ທ ີ່ ສາມ: ການຖ ສິນອົດ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ ກໍາຫນົດໄວື້ແກີ່ຊາວມຸດສະລິມ ດັີ່ ງເຊັີ່ ນ ທ ີ່ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ ກໍາຫນົດໄວື້  ແກີ່ບັນດານະບ  ແລະ ບັນດາຣໍຊູລ 

ກີ່ອນຫນື້ ານ ື້  (ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ), 

ຈາກຄໍາດໍາລັດຂອງພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ທ ີ່ ວີ່ າ: 

ياَمُٓ عَلَيۡكُمُٓ كُتِبَٓ ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا  لَعلَكَُمۡٓ قَبۡلِكُمۡٓ مِن ٱلذَِينَٓ عَلىَ كُتِبَٓ كَمَا ٱلص ِ
 تتَقَوُنَٓ﴾

 (ໂອື້ບັນຜູື້ ທ ີ່ ສັດທາທັື້ ງຫລາຍ 

ການຖ ສິນອົດໄດື້ຖ ກກໍາຫນົດໄວື້ແກີ່ພວກເຈົື້ າແລື້ວ ດັີ່ ງເຊັີ່ ນ 
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ທ ີ່ ໄດື້ຖ ກກໍາຫນົດໄວື້  ກີ່ອນຫນື້ າພວກເຈົື້ າ 

ເພ ີ່ ອຫວັງວີ່າພວກເຈົື້ າຈະມ ຄວາມຍໍາເກຣງ ຍື້ ານກົວ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 183]. ແລະ ມັນຄ : 

ການລະເວັື້ ນຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ເຮັດໃຫື້ການບວດ ຖ ສິນຕົກຂາດ 

ໃນຊີ່ວງເວລາກາງເວັນຂອງເດ ອນຣໍມະດອນ ແລະ 

ການຖ ສິນອົດເປັນການຝ ກຝົນຈິດໃຈຕົນເອງໃຫື້ມ ຄວາມມຸີ່ ງ

ໝັື້ ນ ແລະ ຄວາມອົດທົນ ທີ່ານນະບ  ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະສັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

مُٓ: وَجَلَٓ عَزَٓ اَللُّٓ يقَوُلُٓ» زِي وَأنَاَ لِي الصَو  وَتهَُٓ يدَعَُٓ بِهِٓ أجَ  لهَُٓ شَه  بَهُٓ وَأكَ  لِيٓ مِنٓ  وَشُر   أجَ 
مُٓ حَتاَنِٓ وَلِلصَائمِِٓ جُنَة ٓ وَالصَو  حَة ٓ: فَر  حَة ٓ يفُ طِرُٓ حِينَٓ فَر   «رَبَهُٓ يلَ قىَ حِينَٓ وَفَر 

 « ອັລລໍຫ໌ ອັຊຊະວະຈັລ ໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

ການຖ ສິນອົດນັື້ ນເປັນຂອງຂື້າ ແລະ 

ຂື້າເອງຈະເປັນຜູື້ ຕອບແທນມັນ; ລາວໄດື້ລະຖິື້ ມຄວາມໄຄີ່ , 

ການກິນ ແລະ ການດ ີ່ ມຂອງລາວເພ ີ່ ອຂື້າ. ແລະ 

ການຖ ສິນອົດນັື້ ນຄ ເກາະປື້ອງກັນ, ແລະ 

ສໍາລັບຜູື້ ທ ີ່ ຖ ສິນອົດມ ຄວາມປິຕິຍິນດ ສອງຢີ່າງຄ : 

ຄວາມປິຕິຍິນດ ເມ ີ່ ອລາວລະສິນອົດ, ແລະ 

ຄວາມປິຕິຍິນດ ເມ ີ່ ອລາວພົບກັບພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງລາວ » 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  7492. 

ຂໍື້ ທ ສ ີ່ : ພິທ ຮັຈນັື້ ນ ອັລລໍຮ໌ 

ໄດື້ ກໍາໜົດໃຫື້ເປັນຂໍື້ ບັງຄັບແກີ່ຊາວມຸສລິມ ດັີ່ ງທ ີ່  ອັລລໍຮ໌ 

ໄດື້ ກໍາໜົດໃຫື້ເປັນຂໍື້ ບັງຄັບແກີ່ ບັນດານະບ  ແລະ 

ຣໍຊູລກີ່ອນໜື້ າ  ແລະ ອັລລໍຮ໌ 

ໄດື້ມ ຄໍາສັີ່ ງໃຫື້ທີ່ ານນະບ ອິບຣໍຮ ມ ອັລຄໍລ ລ ອາໄລຮິສລາມ 
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ປະກາດໃຫື້ຜູື້ ຄົນມາປະກອບພິທ ຮັຈ ພຣະອົງອັລລໍຮ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ِٓ ٱلناَسِٓ فيِ ﴿وَأذَ ِن ٓ يأَۡتوُكَٓ بٱِلۡحَج  ٓ كُل ِٓ وَعَلىََٰٓ رِجَالّ   ﴾ عَمِيقٓ  فجَ  ٓ كُل ِٓ مِن يأَۡتِينَٓ ضَامِر 

 ຄວາມວີ່າ (ແລະ 

ຈົີ່ ງປະກາດແກີ່ມະນຸດທັີ່ ວໄປເພ ີ່ ອການເຮັດຮັຈ 

ພວກເຂົາຈະມາຫາເຈົື້ າໂດຍທາງເທົື້ າ ແລະ 

ໂດຍທາງອູດທ ີ່ ແຂງແຮງທຸກໂຕ 

ຈະມາຈາກທາງໄກທຸກທິດທາງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຮັຈ : 27]. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ບັນຊາໃຫື້ທີ່ານເຮັດໃຫື້  ໄບຕຸລລໍຫ໌ ອັນສັກສິດ 

ສະອາດບໍລິສຸດ ສໍາລັບບັນດາຜູື້ ປະກອບພິທ ຮັຈ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

هِيمَٓ بَوَأۡناَ ﴿وَإذِۡٓ بۡرََٰ ا بيِ تشُۡرِكۡٓ لَّٓ أنَ ٱلۡبَيۡتِٓ مَكَانَٓ لِِۡ رۡٓ شَيۡ ـ   لِلطَا ئفِِينَٓ بَيۡتيَِٓ وَطَه ِ
كَعِٓ وَٱلۡقاَ ئمِِينَٓ  ﴾ ٱلسُّجُودِٓ وَٱلرُّ

 (ແລະ 

ຈົີ່ ງລໍາລ ກເມ ີ່ ອເຮົາໄດື້ ກໍານົດສະຖານທ ີ່ ຂອງບື້ ານຫ ັ ງນັື້ ນ 

(ອາຄານກະບະຮ໌) ແກີ່ອ ບຣໍຮ ມວີ່າ 

ເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ຕັື້ ງພາຄິຕໍີ່ ຂື້ າດື້ວຍສິີ່ ງໃດ ແລະ 

ຈົີ່ ງເຮັດໃຫື້ບື້ ານຂອງຂື້າສະອາດ ສໍາລັບບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມາຕໍວາຟ 

ວຽນຮອບ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຢ ນ (ລະໝາດ), ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຣູກົວະ ແລະ ສຸຈຸດ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຮັຈ : 26]. 

ແລະ ອັລ-ຫັຈ ຄ : ການມຸີ່ ງໜື້ າໄປໄບຕຸລລໍຫ໌ (ກະບະຫ໌) 

ໃນນະຄອນມັກກະຮ໌ ເພ ີ່ ອເຮັດອ ບາດະຫ໌ທ ີ່ ສະເພາະເຈາະຈົງ 

ພຽງໜ ີ່ ງຄັື້ ງໃນຊ ວິດ 

ສໍາລັບຜູື້ ທ ີ່ ມ ຄວາມສາມາດເດ ນທາງໄປປະກອບພິທ ໄດື້ , 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 
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ِٓ ٓ  إلَِيۡهِٓ ٱسۡتطََاعَٓ مَنِٓ ٱلۡبَيۡتِٓ حِجُّٓ ٱلناَسِٓ عَلىَ ﴿وَلِِلَ  عَنِٓ غَنيِٓ  ٱلَِلَٓ فإَنَِٓ كَفَرَٓ وَمَن سَبِيلَ 
لمَِينَٓ  ٓ﴾ ٱلۡعََٰ

 (ແລະ ສິດທິຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ມ ແກີ່ມະນຸດນັື້ ນຄ  

ການມຸີ່ ງສູີ່ບື້ ານຫ ັ ງນັື້ ນ (ໝາຍເຖິງກະບະຫ໌ 

ໄບຕຸລລໍຫ໌ເພ ີ່ ອປະກອບພິທ ຫັຈ ແລະ ອຸມເຣາະຫ໌) ອັນໄດື້ແກີ່  

ຜູື້ ທ ີ່ ມ ຄວາມສາມາດຫາທາງໄປຍັງບື້ ານຫ ັ ງນັື້ ນໄດື້  ແລະ 

ຜູື້ ໃດປະຕິເສດ (ບໍີ່ ໄປປະກອບພິທ ຫັຈ) ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ບໍີ່ ຊົງເພິີ່ ງພາປະຊາຊາດທັື້ ງຫ າຍ) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອະລາອິມຣອນ : 97]. ແລະ ໃນພິທ ຫັຈ 

ຊາວມຸດສະລິມຜູື້ ປະກອບພິທ ຫັຈໄດື້ມາເຕົື້ າໂຮມກັນໃນສະຖາ

ນທ ີ່ ດຽວກັນ 

ດື້ວຍຄວາມບໍລິສຸດໃຈໃນການເຮັດອ ບາດະຫ໌ຕໍີ່ ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສື້

າງ ມະຫາບໍລິສຸດແດພຣະອົງ, ແລະ 

ຜູື້ ປະກອບພິທ ຫັຈທຸກຄົນຕີ່າງກໍປະຕິບັດພິທ ກໍາຕີ່າງໆ 

ຂອງການເຮັດພິທ ຫັຈດື້ວຍວິທ ການທ ີ່ ຄ ກັນ 

ເຊິີ່ ງເຮັດໃຫື້ຄວາມແຕກຕີ່າງທາງດື້ານສະພາບແວດລື້ອມ, 

ວັດທະນະທໍາ ແລະ ລະດັບຊັື້ ນການດໍາລົງຊ ວິດຫາຍໄປ. 

24- 

ຫນ ່ ງໃນສ່ິງທ ່ ຍ່ິງໃຫຍ່ທ ່ ສຸດທ ່ ແຍກແຍະການເຄົາ

ລົບບູຊາໃນອິດສະລາມຄ  ຮູບແບບການກະທ າ 

ເວລາ ແລະ ເງ ່ ອນໄຂຕ່າງໆ 

ຖ ກກ າໜົດບັນຫຍັດໂດຍພຣະອົງອັລລ ຫ໌ຜູໍ້ ຊົງສູງ

ສ່ົງ ແລະ 

ຊົງເປິດເຜ ຍໃຫໍ້ ກັບສາດສະດາຂອງພຣະອົງ 
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(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລ ຫ໌ຈ່ົງທ ແດທ່ານ) 

ມະນຸດບ ່ ໄດໍ້ ເຂົໍ້ າໄປແຊກແຊງສ່ິງເຫ ົ່ ານັໍ້ ນ ເພ ່ ມ ຫ   

ຕັດອອກ ຈົນຮອດທຸກມ ນ ໍ້ ,  ແລະ 

ການເຄົາລົບບູຊາທ ່ ຍ່ິງໃຫຍ່ທັງໝົດເຫ ົ່ ານ ໍ້  

ແມ່ນບັນດາທ່ານສາດສະດາ (ອ າບ ຢາ) ທັງຫ າຍ, 

ຂ ຄວາມສັນຕິສຸກຈ່ົງມ ແກ່ພວກທ່ານ, 

ໄດໍ້ຮຽກຮໍ້ອງເຊ ນຊວນໄປສູ່ມັນ. 
ຫນ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດທ ີ່ ແຍກແຍະການເຄົາລົບບູຊາໃ

ນອິດສະລາມຄ  ຮູບແບບການກະທໍາ ເວລາ 

ແລະເງ ີ່ ອນໄຂຕີ່າງໆ 

ຖ ກກໍາໜົດບັນຫຍັດໂດຍພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ແລະຊົງເປິດເຜ ຍໃຫື້ກັບສາສະນະທູດຂອງພຣະອົງ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງທ ແດທີ່ານ) 

ມະນຸດບໍີ່ ໄດື້ ເຂົື້ າໄປແຊກແຊງສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນ ເພ ີ່ ມ ຫ   ຂາດຫາຍໄປ 

ຈົນຮອດທຸກມ ນ ື້  ດັງພຣະດໍາລັດຂອງອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ວີ່ າ: 

مَٓ لكَُمُٓ وَرَضِيتُٓ نعِۡمَتيِ عَلَيۡكُمۡٓ وَأتَۡمَمۡتُٓ دِينكَُمۡٓ لكَُمۡٓ أكَۡمَلۡتُٓ ٱلۡيَوۡمَٓ ﴿ سۡلََٰ ٓ﴾ ٱلِۡۡ ا   دِين 

 

(ມ ື້ ນ ື້ ເຮົາໄດື້ເຮັດໃຫື້ສາສະຫນາຂອງພວກທີ່ານສົມບູນແລື້ວ 

ແລະ ເຮົາໄດື້ໃຫື້ຄວາມໂປດປານຂອງເຮົາສົມບູນ 

ເຮົາເລ ອກໃຫື້ອິສລາມເປັນສາສະຫນາຂອງພວກທີ່ານ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລມາອ ດະຮ໌ : 3]. ພຣະອົງ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

طٓ  عَلَىَٰٓ إِنكََٓ إلَِيۡكَٓ  أوُحِيَٓ بٱِلذَِيٓ  ﴿فٱَسۡتمَۡسِكۡٓ ﴾ صِرََٰ سۡتقَِيم   مُّ
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 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ເຈົື້ າຈົີ່ ງຍ ດໝັື້ ນໃນສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກວະຫ໌ຮ ມາຍັງເຈົື້ າ 

ແທື້ ຈິງເຈົື້ າຢູີ່ ເທິງແນວທາງທ ີ່ ທີ່ ຽງກົງ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລຊຸຄຣຸຟ : 

43]. ແລະ ພຣະອົງ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ກີ່ ຽວກັບການລະຫມາດວີ່າ: 

ةَٓ قَضَيۡتمُُٓ ﴿فإَذِاَ ا ٱلَِلَٓ فٱَذۡكُرُوا ٓ ٱلصَلَوَٰ م  ا قِيََٰ  ٱطۡمَأۡنَنتمُۡٓ فإَذِاَ جُنوُبكُِمۡٓ  وَعَلىََٰٓ وَقعُوُد 
ةَٓ  فأَقَِيمُوا ٓ ةَٓ إنَِٓ ٱلصَلَوَٰ ا ٱلۡمُؤۡمِنِينَٓ عَلىَٓ كَانَتۡٓ ٱلصَلَوَٰ ب  آ﴾ كِتََٰ  مَوۡقوُت 

 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ເມ ີ່ ອພວກເຈົື້ າ ຜູື້ ສັດທາ 

ໄດື້ ສໍາເລັດຈາກການລະຫມາດແລື້ວ, 

ພວກເຈົື້ າກໍີ່ ຈົີ່ ງລໍາລ ກເຖິງອັລລໍຫ໌ 

ໃນທຸກສະພາບຂອງພວກເຈົື້ າ ບໍີ່ ວີ່ າຈະຢ ນ, ນັີ່ ງ ແລະ 

ນອນບົນສ ຂື້ າງຂອງພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ເມ ີ່ ອຄວາມຢື້ານໄດື້ຫາຍໄປຈາກພວກເຈົື້ າແລື້ວ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າກໍີ່ ປອດໄພແລື້ວ ກໍີ່ ຈົີ່ ງດໍາລົງການລະຫມາດ 

ແທື້ ຈິງການລະຫມາດນັື້ ນ 

ເປັນບັນຫຍັດທ ີ່ ຖ ກກໍາໜົດເວລາໄວື້ແກີ່ ຜູື້ ສັດທາທັື້ ງຫ າຍ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 103]. ແລະ 

ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດໄວື້ກີ່ ຽວກັບຜູື້ ມ ສິດໄດື້ ຮັບຊະກາດ

ວີ່າ: 

تُٓ إِنمََا ۞ ﴿ كِينِٓ لِلۡفقَُرَا ءِٓ ٱلصَدقَََٰ مِلِينَٓ وَٱلۡمَسََٰ  وَفيِٓ قلُوُبهُُمۡٓ وَٱلۡمُؤَلفََةِٓ عَلَيۡهَآ وَٱلۡعََٰ
قاَبِٓ رِمِينَٓ ٱلر ِ نَٓ فَرِيضَةٓ  ٱلسَبِيلِٓ  وَٱبۡنِٓ ٱلَِلِٓ سَبِيلِٓ وَفيِ وَٱلۡغََٰ ٓ﴾ عَلِيمٓ  وَٱلَِلُٓ ٱلَِلِٓ  م ِ  حَكِيم 

 (ແທື້ ຈິງ ຊະກາດທັງຫ າຍນັື້ ນແມີ່ ນ (ໃຫື້) 

ແກີ່ບັນດາຄົນທ ີ່ ຍາກຈົນ, ແລະ ບັນດາຄົນຂາດເຂ ນທຸກຍາກ, 

ແລະ ບັນດາເຈົື້ າໜື້ າທ ີ່ ເກັບຊະກາດ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຫົວໃຈຂອງພວກເຂົາຖ ກໂນື້ ມນື້ າວ (ສູີ່ອິສລາມ), 

ແລະ ໃນການໄຖີ່ທາສ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ເປັນໜ ື້ ສິນ, ແລະ 
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ໃນຫົນທາງຂອງອັລລໍຫ໌, ແລະ ຜູື້ ເດ ນທາງ (ທ ີ່ ຂັດສົນ), 

ອັນເປັນຂໍື້ ບັງຄັບຈາກອັລລໍຫ໌, ແລະ ອັລລໍຫ໌ເປັນຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ 

ຜູື້ ຊົງປຣ ຊາສາມາດ). [ອັດ-ເຕົາບະຫ໌: 60]. ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດກີ່ຽວກັບການຖ ສິນອົດວີ່າ: 

ى ٱلۡقرُۡءَانُٓ فِيهِٓ أنُزِلَٓ ٱلذَِيٓ  رَمَضَانَٓ شَهۡرُٓ ﴿ تٓ  ل ِلناَسِٓ هدُ  نَٓ وَبَي ِنََٰ  وَٱلۡفرُۡقاَنِٓ  ٱلۡهُدىََٰٓ م ِ
ٓ عَلىََٰٓ أوَۡٓ مَرِيضًا كَانَٓ وَمَن فلَۡيَصُمۡهُٓ  ٱلشَهۡرَٓ مِنكُمُٓ شَهِدَٓ فمََن نۡٓ فعَِدةَٓ  سَفَر   أخَُرَٓ  أيَاَمٓ  م ِ

 مَا عَلىََٰٓ ٱلَِلَٓ وَلِتكَُب ِرُوا ٓ ٱلۡعِدةََٓ وَلِتكُۡمِلوُا ٓ ٱلۡعسُۡرَٓ بكُِمُٓ يرُِيدُٓ وَلَّٓ ٱلۡيسُۡرَٓ بكُِمُٓ ٱلَِلُٓ يرُِيدُٓ
كُمۡٓ  تشَۡكُرُونَٓ﴾ وَلعَلَكَُمۡٓ هَدىََٰ

 (ເດ ອນຣໍມາດອນ 

ຄ ເດ ອນທ ີ່ ອັລກຸຣອານໄດື້ຖ ກປະທານລົງມາ 

ເພ ີ່ ອເປັນທາງນໍາແກີ່ມວນມະນຸດ ແລະ 

ເປັນບັນດາຫລັກຖານອັນຊັດເຈນຈາກທາງນໍາ ແລະ 

ເປັນສິີ່ ງຈໍາແນກ (ລະຫວີ່າງຄວາມຈິງ ແລະ ຄວາມເທັດ), 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຜູື້ ໃດໃນຫມູີ່ ພວກເຈົື້ າທ ີ່ ຢູີ່ ໃນເດ ອນນັື້ ນ 

ກໍຈົີ່ ງຖ ສິນອົດເຖ ດ, ແລະ ຜູື້ ໃດທ ີ່ ປີ່ວຍ ຫລ  

ຢູີ່ລະຫວີ່າງການເດ ນທາງ 

ກໍຈົີ່ ງຖ ສິນອົດໃຊື້ໃນມ ື້ ຖັດໄປໃຫື້ຄົບຕາມຈໍານວນ, 

ພຣະອົງຊົງປະສົງໃຫື້ມ ຄວາມສະດວກແກີ່ພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ບໍີ່ ຊົງໃຫື້ມ ຄວາມລໍາບາກແກີ່ພວກເຈົື້ າ, ແລະ 

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ປະຕິບັດໃຫື້ຄົບຕາມຈໍານວນ ແລະ 

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ກີ່ າວສັນລະເສ ນຄວາມຍິີ່ ງໃຫຍີ່ແດີ່ ອັລລໍ

ຫ໌ ໃນການທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະທານທາງນໍາແກີ່ພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ເພ ີ່ ອຫວັງວີ່າພວກເຈົື້ າຈະຂອບຄຸນ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌: 185]. ແລະ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຕະອາລາໄດື້ ຊົງດໍາລັດກີ່ຽວກັບ 

ການເຮັດຮັຈວີ່າ: 
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ت  ٓ أشَۡهُر ٓ ٱلۡحَجُّٓ ﴿  فيِ جِداَلَٓ وَلَّٓ فسُُوقَٓ وَلَّٓ رَفَثَٓ فلَََٓ ٱلۡحَجَٓ فِيهِنَٓ فَرَضَٓ فمََن مَعۡلوُمََٰ
 ِٓ ٓ مِنۡٓ تفَۡعلَوُا ٓ وَمَا ٱلۡحَج  ٓ  ٱلزَادِٓ خَيۡرَٓ فإَنَِٓ وَتزََوَدوُا ٓ ٱلَِلُٓ  يعَۡلمَۡهُٓ خَيۡر   وَٱتقَوُنِٓ ٱلتقَۡوَىَٰ

لِي  بِ﴾ٱلۡۡلَۡبََٰٓ يََٰ أوُ 

 (ການເຮັດຮັຈນັື້ ນ (ມ ກໍາໜົດ) ໃນເດ ອນຕີ່າງໆ 

ທ ີ່ ຖ ກກໍາໜົດໄວື້ , ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ໄດື້ ຕັື້ ງເຈດຕະນາເຮັດຮັຈໃນເດ ອນເຫ ົີ່ ານັື້ ນ 

ກໍຕື້ອງບໍີ່ ມ ການສົມສູີ່ ແລະ ບໍີ່ ມ ການຝີ່າຝ ນ ແລະ 

ບໍີ່ ມ ການໂຕື້ຖຽງກັນ ໃນການເຮັດຮັຈ ແລະ ຄວາມດ ໃດໆ 

ທ ີ່ ພວກເຈົື້ າໄດື້ກະທໍານັື້ ນ ອັລລໍຫ໌ຊົງຮອບຮູື້ດ  ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງກຽມສະບຽງເຖ ດ ເພາະແທື້ ຈິງ 

ສະບຽງທ ີ່ ດ ທ ີ່ ສຸດນັື້ ນ ຄ ຄວາມຢໍາເກງ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຢໍາເກງຕໍີ່ ຂື້ າເຖ ດ ໂອື້  ຜູື້ ມ ສະຕິປັນຍາທັງຫ າຍ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 197]. ແລະ 

ບັນດາສາດສະດາທັງໝົດ - 

ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈົີ່ ງມ ຢູີ່ ກັບພວກທີ່ານ - 

ໄດື້ເຊ ນຊວນໄປສູີ່ການເຄົາລົບບູຊາທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ເຫ ົີ່ ານ ື້ ທັງໝົດ. 

25- ຣ ສູລ ຂອງອິສລາມ ຄ  ມຸຮ າຫມັດ ບິນ 

ອັບດູລລ ຫ໌ ຈາກລູກຫລານຂອງ ອິສມາອ ລ ບ ນ 

ອິບຣ ຮ ມ ອະໄລຮິມຸສລາມ ເກ ດຢູ່ໃນມັກກະຫ໌ ໃນ

ປ  571 ຄິດສັກກະຣາດ, ແລະ 

ເປັນບ່ອນທ ່ ພາລະກິດຂອງທ່ານໃນຖານະເປັນສາ

ດສະດາໄດໍ້ ເລ ່ ມຕົໍ້ ນ ແລະ 

ໄດໍ້ ອົບພະຍົບໄປເມ ອງມາດ ນະຫ໌ ແລະ 

ທ່ານບ ່ ເຄ ຍມ ສ່ວນຮ່ວມໃນການກະທ າໃດໆ 
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ທ ່ ນັບຖ ພຣະເຈົໍ້ າຫ າຍໆອົງຮ່ວມກັບຜູໍ້ ຄົນຂອງທ່າ

ນ 

ເຖິງແມ່ນວ່າຈະເຂົໍ້ າຮ່ວມກັບພວກເຂົາໃນການກະ

ທ າອັນສູງສ່ົງເທ່ົານັໍ້ ນ, ທ່ານມ ນິໄສທ ່ ຊ ່ ສັດ 

ກ່ອນທ ່ ທ່ານຈະຖ ກມອບໝາຍໃຫໍ້ປະຕິບັດພາລະ

ກິດ, 

ເຊ່ິງເຮັດໃຫໍ້ ທ່ານໄດໍ້ ຮັບຕ າແໜ່ງທ ່ ນ່າເຊ ່ ອຖ ໄດໍ້  

ອັລລ ຫ໌ໄດໍ້ມອບຫມາຍໃຫໍ້ ທ່ານປະຕິບັດພາລະກິດ

ເມ ່ ອ ອາຍຸສ ່ ສິບປ  ແລະ 

ສະຫນັບສະຫນູນທ່ານດໍ້ວຍປາຕິຫານທ ່ ຍ່ິງໃຫຍ່

ທ ່ ສຸດຄ ຄ າພ ອັລກຸຣອານ 

ທ ່ ຖ ເປັນເຄ ່ ອງຫມາຍທ ສູງສ່ົງທ ່ ສຸດຂອງສາດສະນ

ະທູດ ແລະ ສັນຍານດຽວທ ່ ຍັງເຫ  ອຢູ່ຈົນເຖິງມ ໍ້ ນ ໍ້ , 

ແລະ 

ເມ ່ ອອັລລ ຫ໌ໄດໍ້ເຮັດໃຫໍ້ສາດສະຫນາສົມບູນສ າລັບ

ທ່ານ ແລະ ທ່ານຣ ສູລ ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລັມ 

ໄດໍ້ເຜ ຍແຜ່ຈົນບັນລຸເປົໍ້ າໝາຍສູງສຸດແລໍ້ວ 

ທ່ານກ ໄດໍ້ເສຍຊ ວິດເມ ່ ອອາຍຸ 63 ປ  

ແລະຖ ກຝັງໄວໍ້ທ ່ ເມ ອງມາດ ນະຫ໌ 

ເມ ອງແຫ່ງສາດສະດາ ຊ ລລັລ ຮຸ ອະໄລຮິ 
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ວະຊັລລັມ, ແລະ ທ່ານຣ ສູລ ມຸຮ າມັດ ຊ ລລັລລ ຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະຊັລລັມ ຄ ສາດສະດາ ແລະ 

ສາສະນະທູດທ່ານສຸດທໍ້ າຍ, 

ອັລລ ຫ໌ໄດໍ້ ສ່ົງທ່ານມາເພ ່ ອການຊ ໍ້ ນ າທາງ ແລະ 

ສາດສະຫນາແຫ່ງຄວາມຈິງ 

ເພ ່ ອນ າຜູໍ້ ຄົນອອກຈາກຄວາມມ ດຈາກສ່ິງປະຕິເ

ສດສັດທາ ແລະຈາກຄວາມໂງ່ຈໍ້ າສູ່ແສງສະຫວ່າງ 

ຫ ັ ກເຕົາຮ ດ(ຫ ັ ກເອກະພາບ) ແລະເປັນຜູໍ້ ສັດທາ, 

ອັລລ ຫ໌ຊົງເປັນພະຍານວ່າພຣະອົງໄດໍ້ ສ່ົງເຂົາໄປ 

ເພ ່ ອເຊ ໍ້ ອເຊ ນຜູໍ້ ຄົນໄປສູ່ອັລລ ຫ໌ 

ໂດຍການອະນຸຍາດພຣະປະສົງຂອງພຣະອົງອັລລ 

ຫ໌. 
ຣໍສູລ ຂອງອິສລາມ ຄ  ມຸຮໍາມັດ ບິນ ອັບດູລລໍຫ໌ ຈາກລູກ

ຫລານຂອງ ອິສມາອ ລ ບ ນ ອິບຣໍຮ ມ ອະໄລຮິມຸສລາມ, ເກ ດຢູີ່

ໃນມັກກະຫ໌ ໃນປ  571 ຄິດສັກກະຣາດ, ແລະ

ເປັນບີ່ ອນທ ີ່ ພາລະກິດຂອງທີ່ານໃນຖານະເປັນສາດສະດາໄດື້ເ

ລ ີ່ ມຕົື້ ນ ແລະ ໄດື້ ອົບພະຍົບໄປເມ ອງມາດ ນະຫ໌, ແລະ 

ຜູື້ ຄົນຂອງທີ່ານໄດື້ເອ ື້ ນທີ່ານວີ່າເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໄວື້ວາງໃຈໄດື້ , ແລະ 

ທີ່ານບໍີ່ ເຄ ຍມ ສີ່ວນຮີ່ວມໃນການກະທໍາໃດໆ 

ທ ີ່ ນັບຖ ພຣະເຈົື້ າຫ າຍໆ ອົງຮີ່ວມກັບຜູື້ ຄົນຂອງທີ່ານ 

ເຖິງແມີ່ ນວີ່າຈະເຂົື້ າຮີ່ວມກັບພວກເຂົາໃນການກະທໍາອັນສູງ

ສົີ່ ງເທົີ່ ານັື້ ນ ທີ່ານມ ຈັນຍາບັນອັນປະເສ ດ 

ກີ່ອນທ ີ່ ລາວຈະຖ ກມອບໝາຍໃຫື້ປະຕິບັດພາລະກິດ, 
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ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງທີ່ານໄດື້ ພັນລະນາເຖິງທີ່ານວີ່າມ ຈັນຍາບັ

ນອັນປະເສ ດ ໂດຍອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕັດກີ່ຽວກັບລາວວີ່າ: 

 ﴾ عَظِيم ٓ خُلقُٓ  لعَلَىََٰٓ ﴿وَإِنكََٓ

 (ເຈົື້ ານັື້ ນມ ຈະລິຍະທໍາອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລກໍລໍາ: 

4]. ແລະ ອັລລໍຮ໌ ໄດື້ແຕີ່ງຕັື້ ງທີ່ ານໃຫື້ເປັນສາດສະດາ 

ເມ ີ່ ອທີ່ານອາຍຸ 40 ປ  ແລະ ອັລລໍຮ໌ 

ໄດື້ມອບການກະທໍາອັນອັດສະຈັນ (ມົວະຈ ຊາຕ) 

ອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໃຫື້ແກີ່ທີ່ານ ແລະ 

ຄວາມອັດສະຈັນທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດກໍີ່ ຄ ຄໍາພ ອັລກຸຣອານ. 

ທີ່ານຣໍຊຸລຂອງພຣະອົງ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

بِياَءِٓ مِنَٓ مَا»  أوُتِيتُٓ الذَِي كَانَٓ وَإِنمََا البَشَرُٓ عَلَي هِٓ آمَنَٓ مِث لهُٓ مَا أعُ طِيَٓ إلَِّٓ نَبيِٓ  الۡنَ 
ياً حَاهُٓ وَح  جُو إلِيََٓ اَللُّٓ أوَ  ثرََهمُٓ  أكَُونَٓ أنَٓ  فأَرَ  مَٓ تاَبعِاً أكَ   «القِيَامَةِٓ يَو 

 "ບໍີ່ ມ ນະບ ທີ່ ານໃດ ໃນບັນດານະບ ທັງຫ າຍ 

ນອກຈາກຈະໄດື້ ຮັບການປະທານສິີ່ ງອັດສະຈັນເຊິີ່ ງເຮັດໃຫື້ມະ

ນຸດມ ຄວາມສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງນັື້ ນ, ແລະ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຂື້ອຍໄດື້ ຮັບປະທານມານັື້ ນ ຄ  ວະຫ໌ຮ  

ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ວະຫ໌ຮ ໃຫື້ແກີ່ຂື້ອຍ. ດັີ່ ງນັື້ ນ, ຂື້ອຍຈ ີ່ ງຫວັງວີ່າ 

ຂື້ອຍຈະເປັນຜູື້ ທ ີ່ ມ ຜູື້ ຕິດຕາມຫ າຍທ ີ່ ສຸດໃນວັນກິຍາມະຫ໌." 

ບັນທ ກໃນຊໍຮິຫ໌ ອັລ-ບຸກຄໍຣ . ແລະ 

ຄໍາພ ອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່  

ແມີ່ນໂອງການຈາກອັລລໍຫ໌ທ ີ່ ຊົງປະທານແກີ່ສາດສະດາທູດຂ

ອງພຣະອົງ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ, 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວເຖິງຄໍາພ ນ ື້ ວີ່ າ: 

لِكَٓ ﴿ بُٓ ذََٰ ى فِيهِٓ  رَيۡبَ ٓ لَّٓ ٱلۡكِتََٰ  ﴾ ل ِلۡمُتقَِينَٓ هدُ 
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 (ຄໍາພ ນັື້ ນ ບໍີ່ ມ ຄວາມສົງໄສໃດ ໆ ໃນນັື້ ນ 

ເປັນທາງນໍາສໍາລັບບັນດາຜູື້ ຢໍາເກ ງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌: 2]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກໃນນັື້ ນວີ່າ : 

ا فِيهِٓ لَوَجَدوُا ٓ ٱلَِلِٓ غَيۡرِٓ عِندِٓ مِنۡٓ كَانَٓ وَلَوۡٓ ٱلۡقرُۡءَانَٓ  يَتدَبََرُونَٓ ﴿أفَلَََٓ ف  آ﴾ ٱخۡتلََِٰ  كَثِير 

 (ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ ພິຈາລະນາໃຄີ່ຄວນອັລກຸຣອານດອກລ ? 

ແລະ ຫາກວີ່ າມັນມາຈາກອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌ແລື້ວ 

ພວກເຂົາກໍີ່ ຈະພົບຄວາມຂັດແຍື້ ງຢີ່າງຫ ວງຫ າຍໃນນັື້ ນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 82]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ທື້ າທາຍມວນຈິນ ແລະ 

ມະນຸດ ໃຫື້ນໍາເອົາສິີ່ ງທ ີ່ ຄື້າຍຄ ກັນກັບມັນມາ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

نسُٓ ٱجۡتمََعَتِٓ لَئنِِٓ ﴿قلُ ٓ  وَٱلۡجِنُّٓ ٱلِۡۡ ذاَ بمِِثۡلِٓ يأَۡتوُا ٓ أنَ عَلىََٰ  بمِِثۡلِهۦِ يأَۡتوُنَٓ لَّٓ ٱلۡقرُۡءَانِٓ هََٰ
ٓ بعَۡضُهُمۡٓ كَانَٓ وَلَوۡٓ ا﴾ لِبعَۡض   ظَهِير 

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖ ດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ: ຫາກມວນມະນຸດ ແລະ ຈິນ 

ໄດື້ລວມຕົວກັນເພ ີ່ ອຜະລິດສິີ່ ງໜ ີ່ ງໃຫື້ປຽບສະເໝ ອນຄໍາພ ອັ

ລກຸຣອານນ ື້ ຂ ື້ ນມາ 

ພວກເຂົາຈະບໍີ່ ສາມາດຜະລິດສິີ່ ງທ ີ່ ປຽບສະເໝ ອນມັນຂ ື້ ນມາໄ

ດື້  ເຖິງແມີ່ ນວີ່າພວກເຂົາຈະເປັນຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອເຊິີ່ ງກັນ ແລະ 

ກັນກໍີ່ ຕາມ) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍອ : 88]. ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ທື້ າທາຍພວກເຂົາໃຫື້ຜະລິດຂ ື້ ນສິບບົດໃຫື້ປຽບສະເ

ໝ ອນຄໍາພ ອັລກຸຣອານ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ມ ພຣະດໍາລັດວີ່າ: 

هُٓ  يقَوُلوُنَٓ أمَۡٓ ﴿ ٓ بعَِشۡرِٓ فأَۡتوُا ٓ قلُۡٓ ٱفۡترََىَٰ ثۡلِهۦِ سُوَر  تٓ  م ِ ن ٱسۡتطََعۡتمُ مَنِٓ وَٱدۡعُوا ٓ مُفۡترََيََٰ  م ِ
دِقِينَٓ كُنتمُۡٓ إنِ ٱلَِلِٓ دوُنِٓ  ٓ﴾ صََٰ

 (ຫ   ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ ເຂົາໄດື້ ອຸປະໂຫ ກມັນຂ ື້ ນມາ 

ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) 
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ກໍີ່ ຈົີ່ ງຜະລິດຄໍາພ ສິບບົດທ ີ່ ຖ ກອຸປະໂຫ ກຂ ື້ ນມາໃຫື້ຄ ອັລກຸຣອ

ານ ແລະ ໃຫື້ ໄປຮຽກຮື້ອງຜູື້ ທ ີ່ ພວກທີ່ານສາມາດຮຽກຮື້ອງໄດື້  

ອ ີ່ ນນອກເຫນ ອອັລລໍຫ໌ ມາຊີ່ວຍນໍາ 

ຫາກພວກທີ່ານເປັນຜູື້ ເວົື້ າແທື້ ຈິງ) [ຮູດ: 13]. 

ແຕີ່ພຣະເຈົື້ າໄດື້ທື້ າທາຍພວກເຂົາໃຫື້ຜະລິດຂ ື້ ນພຽງບົດດຽວໃ

ຫື້ປຽບສະເໝ ອນຄໍາພ ອັລກຸຣອານ, 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: { 

ແຕີ່ຫາກພວກທີ່ານສົງໄສໃນຄໍາພິອັລກຸຣອານທ ີ່ ເຮົາປະທານໃ

ຫື້ແກີ່ນະບ ມຸຮໍາມັດ 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງຜະລິດຄໍາພ ບົດຫນ ີ່ ງໃຫື້ຄ ກັບຄໍາພ ອັລກຸຣອານຂ ື້ ນມາ 

ແລະ 

ໃຫື້ ໄປຮຽກຮື້ອງສິີ່ ງສັກສິດອ ີ່ ນນອກເຫນ ອອັລລໍຫ໌ມາຊີ່ວຍນໍາ 

ຫາກພວກທີ່ານເວົື້ າກັນແທື້ ຈິງ } [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 
23]. 

ແລະຄໍາພ ອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ຄ ຄວາມມະຫັດສະຈັນພ

ຽງໜ ີ່ ງດຽວທ ີ່ ຍັງຄົງເຫ  ອຢູີ່ຈາກບັນດາຄວາມມະຫັດສະຈັນຂ

ອງສາດສະດາຈົນຮອດທຸກມ ື້ ນ ື້  ແລະ 

ເມ ີ່ ອອັລລໍຮ໌ໄດື້ໃຫື້ ຈົບພາລະກິດການເຜ ຍແຜີ່ ສາສະໜາຂອງ

ທີ່ານສາດສະດາ ແລະ ທີ່ານກໍໄດື້ຮຽກຮື້ອງເຖິງທ ີ່ ສຸດແລື້ວ 

ທີ່ານກໍເສຍຊ ວິດຕອນອາຍຸໄດື້  63 ປ  

ແລະຖ ກຝັງໄວື້ທ ີ່ ນະຄອນມະດ ນະຫ໌. 

ແລະ ທີ່ານສາສະນະທູດ ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ເປັນນະບ  ແລະ ສາສະນະທູດຄົນສຸດທື້າຍ, 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 
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ن أحََدٓ  أبَاَ ٓ مُحَمَد ٓ كَانَٓ مَا ﴿ جَالِكُمۡٓ م ِ كِن ر ِ نَٓ  وَخَاتمََٓ ٱلَِلِٓ رَسُولَٓ وَلََٰ ۧـ  بكُِل ِٓ ٱلَِلُٓ وَكَانَٓ ٱلنَبِي ِ
ا شَيۡءٓ   ٓ﴾ عَلِيم 

 (ມູຮໍາມັດ 

ບໍີ່ ໄດື້ ເປັນພໍີ່ ຂອງຜູື້ ໃດຈາກບັນດາບຸລຸດຂອງພວກເຈົື້ າ 

ແຕີ່ເປັນຣໍຊູລຂອງອັລລໍຫ໌ ແລະ ເປັນນະບ ຄົນສຸດທື້າຍ ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ ຊົງຮອບຮູື້ທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຫ໌ຊາບ 

ອາຍະຫ໌: 40]. ລາຍງານຈາກທີ່ານອາບູ ຮູຣອຍເຣາະຫ໌ 

ຣໍດ ຢັລລໍຮຸ ອັນຮຸ ເລົີ່ າວີ່ າ: ທີ່ານຣໍສູລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ກີ່າວວີ່າ: 

بِياَءِٓ وَمَثلََٓ مَثلَِي إنَِٓ» تاً بَنىَ رَجُلٓ  كَمَثلَِٓ قَب لِي مِنٓ  الۡنَ  سَنَهُٓ بَي  مَلهَُٓ فأَحَ  ضِعَٓ إلَِّٓ وَأجَ   مَو 
 هَذِهِٓ وُضِعتَٓ  هَلََٓ وَيقَوُلوُنَٓ لَهُٓ وَيعَ جَبوُنَٓ بِهِٓ يَطُوفوُنَٓ الناَسُٓ فَجَعَلَٓ زَاوِيَةٓ  مِنٓ  لَبِنَةٓ 

 «النَبِي ِينَٓ خَاتمُِٓ وَأنَاَ اللَبِنَةُٓ فأَنَاَ: قاَلَٓ اللَبِنَة؟ُ

 «ແທື້ ຈິງ ອຸປະມາຂອງຂື້າພະເຈົື້ າ ແລະ 

ອຸປະມາຂອງບັນດານະບ ກີ່ອນໜື້ າຂື້າພະເຈົື້ າ 

ປຽບດັີ່ ງຊາຍຄົນໜ ີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ສື້າງບື້ ານຫ ັ ງໜ ີ່ ງ, 

ລາວໄດື້ສື້າງມັນຢີ່າງສວຍງາມ ແລະ ສົມບູນແບບ, 

ຍົກເວັື້ ນແຕີ່ບີ່ ອນວາງດິນຈ ີ່ ກື້ອນໜ ີ່ ງຢູີ່ ມຸມໜ ີ່ ງ. ດັີ່ ງນັື້ ນ, 

ຜູື້ ຄົນຈ ີ່ ງພາກັນຍີ່ າງເລາະອື້ອມບື້ ານນັື້ ນ ແລະ 

ຕ ີ່ ນຕາຕ ີ່ ນໃຈກັບມັນ, ແລະ ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ: 

ເປັນຫຍັງດິນຈ ີ່ ກື້ອນນ ື້ ຈ ີ່ ງບໍີ່ ຖ ກນໍາມາວາງໄວື້?. ທີ່ານກີ່າວວີ່າ: 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຂື້າພະເຈົື້ າຄ ດິນຈ ີ່ ກື້ອນນັື້ ນ, ແລະ 

ຂື້າພະເຈົື້ າຄ ນະບ ຄົນສຸດທື້າຍ». ບັນທ ກໃນຊໍຮິຫ໌ ອັລ-ບຸກຄໍຣ , 

ໃນຄໍາພ ອິນຈ ລ ທີ່ານນະບ  ອ ຊາ ອະໄລຮິສສະລາມ 

ໄດື້ກີ່ າວແຈື້ງຂີ່າວດ ກີ່ ຽວກັບທີ່ານນະບ  ມູຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم ວີ່າ: 

(ຫ ນທ ີ່ ຊີ່າງກໍີ່ ສື້າງໄດື້ປະຕິເສດນັື້ ນ ໄດື້ກາຍເປັນຫ ນມຸມເອກ 

ພວກທີ່ານບໍີ່ ເຄ ຍອີ່ານໃນຄໍາພ ຫລ : ພຣະເຍຊູ (ອ ຊາ) 

ໄດື້ກີ່ າວແກີ່ພວກເຂົາວີ່າ ສິີ່ ງນ ື້ ເປັນມາຈາກພຣະເຈົື້ າ 
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ແລະເປັນສິີ່ ງນີ່ າອັດສະຈັນໃນສາຍຕາຂອງພວກເຮົາ). 

ແລະໃນຄໍາພ  ອັດເຕົາຣອດ ທ ີ່ ມ ຢູີ່ ໃນປະຈຸບັນນ ື້  

ໄດື້ປາກົດມ ຄໍາຕຣັດຂອງ ອັລລໍຫ໌ ຕໍີ່  ທີ່ານນະບ ມູຊາ ວີ່າ: 

(ເຮົາຈະແຕີ່ງຕັື້ ງສາດສະດາທີ່ານຫນ ີ່ ງໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ 

ຈາກທີ່າມກາງພ ີ່ ນື້ ອງຂອງພວກເຂົາ ເຊັີ່ ນດຽວກັບທີ່ານ 

ແລະເຮົາຈະເອົາຄໍາເວົື້ າຂອງເຮົາໃສີ່ໃນປາກຂອງເຂົາ 

ແລື້ວເຂົາຈະກີ່າວແກີ່ພວກເຂົາໃນທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ເຮົາໄດື້ ບັນຊາແກີ່ເ

ຂົາ). 

ແລະ ສາສະນະທູດ ມຸຮໍາມັດ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ສົີ່ ງທີ່ານມາພື້ ອມດື້ວຍຄໍາແນະນໍາ 

ແລະສາດສະໜາແຫີ່ງສັດຈະທັມ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງເປັນພະຍານໃຫື້ແກີ່ທີ່ານວີ່າ 

ທີ່ານນັື້ ນຢູີ່ ບົນສັດຈະທັມ ແລະ 

ພຣະອົງໄດື້ ສົີ່ ງທີ່ານມາເພ ີ່ ອເປັນຜູື້ ຮຽກຮື້ອງໄປສູີ່ພຣະອົງດື້ວຍ

ການອະນຸຍາດຂອງພຣະອົງ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

كِنِٓ
ئكَِةُٓ بعِِلۡمِهِ ۦٓ أنَزَلَهُٓۥ إلَِيۡكَٓ  أنَزَلَٓ بِمَا ٓ يَشۡهَدُٓ ٱلَِلُٓ ﴿لََٰ

 شَهِيداً﴾ بٱِلَِلِٓ وَكَفىََٰٓ يَشۡهَدوُنَٓ  وَٱلۡمَلََٰ 

 (ແຕີ່ຢື້ອນວີ່າ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງຢ ນຍັນໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະທານລົງມາໃຫື້ແກີ່ເຈົື້

າ  ວີ່າພຣະອົງຊົງປະທານມັນລົງມາດື້ວຍຄວາມຮູື້ຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ເທວະທູດ ມາລາອ ກະຮ໌ກໍີ່ ຢ ນຍັນດື້ວຍ ແລະ 

ພຽງພໍແລື້ວທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງເປັນພະຍານ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ : 

166]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ينِٓ عَلىَ لِيظُۡهِرَهُٓۥ ٱلۡحَق ِٓ وَدِينِٓ بٱِلۡهُدىََٰٓ رَسُولهَُٓۥ أرَۡسَلَٓ ٱلذَِيٓ  ﴿هُوَٓ هِ ۦٓ ٱلد ِ  بِٱلَِلِٓ وَكَفىََٰٓ كُل ِ
ا﴾  شَهِيد 
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(ພຣະອົງນັື້ ນຄ ຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ສົີ່ ງຣໍຊູລຂອງພຣະອົງມາພື້ ອມດື້ວຍຄໍາ

ແນະນໍາ ແລະສາດສະໜາແຫີ່ງສັດຈະທັມ 

ເພ ີ່ ອທ ີ່ ຈະຊົງໃຫື້ ອິສລາມຢູີ່ ເໜ ອເປັນປະຈັກ 

ເໜ ອທຸກສາດສະໜາ ແລະ 

ພຽງພໍແລື້ວທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງເປັນພະຍານ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ຟັຕຫ໌ : 

28]. ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ສົີ່ ງທີ່ານມາພື້ ອມດື້ວຍຄໍາແນະນໍາ 

ເພ ີ່ ອທ ີ່ ຈະນໍາພາມວນມະນຸດອອກມາຈາກຄວາມມ ດມົນຂອງ

ການບູຊາຮູບປັື້ ນ, ການປະຕິເສດສັດທາ ແລະ ຄວາມໂງີ່ຈື້າ 

ໄປສູີ່ແສງສະຫວີ່າງແຫີ່ງການໃຫື້ເອກະພາບ ແລະ ການສັດທາ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່ າ: 

نَهُٓۥ ٱتبَعََٓ مَنِٓ ٱلَِلُٓ بِهِٓ ﴿يهَۡدِي مِٓ سُبلَُٓ رِضۡوََٰ نَٓ وَيخُۡرِجُهُم ٱلسَلََٰ تِٓ م ِ  بإِذِۡنِهۦِ ٱلنُّورِٓ إلِىَ ٱلظُّلمََُٰ
طٓ  إلِىََٰٓ وَيهَۡدِيهِمۡٓ ٓ﴾ صِرََٰ سۡتقَِيم   مُّ

 ຄວາມວີ່າ : (ດື້ວຍຄໍາພ ນ ື້  

ອັລລໍຫ໌ຊົງນໍາທາງຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມຄວາມພໍພຣະໄທຂອງພຣ

ະອົງ ສູີ່ບັນດາເສັື້ ນທາງແຫີ່ງຄວາມສັນຕິ 

ແລະຊົງນໍາທາງພວກເຂົາອອກຈາກບັນດາຄວາມມ ດສູີ່ແສງສ

ະວີ່າງດື້ວຍການອະນຸຍາດຂອງພຣະອົງ 

ແລະຈະນໍາເຂົາສູີ່ເສັື້ ນທາງທ ີ່ ທີ່ ຽງກົງ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລມາອ ດະຫ໌ 

:16]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

بٓ  ﴿ال ر ٓ هُٓ كِتََٰ تِٓ مِنَٓ ٱلناَسَٓ لِتخُۡرِجَٓ إلَِيۡكَٓ أنَزَلۡنََٰ  إلِىََٰٓ رَب هِِمۡٓ بإِذِۡنِٓ ٱلنُّورِٓ إلِىَ ٱلظُّلمََُٰ
طِٓ  ﴾ ٱلۡحَمِيدِٓ ٱلۡعَزِيزِٓ صِرََٰ

 (ອະລິຟ ລາມ ຣໍ:  ຄໍາພ ທ ີ່ ເຮົາໄດື້ປະທານລົງມາແກີ່ເຈົື້ າ 

ເພ ີ່ ອທ ີ່ ເຈົື້ າຈະໄດື້ ນໍາມະນຸດທັື້ ງຫ າຍອອກຈາກຄວາມມ ດມົນສູີ່

ແສງສະວີ່າງ ດື້ວຍອະນຸມັດຂອງພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຂົາ 
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ສູີ່ເສັື້ ນທາງຂອງຜູື້ ຊົງເດຊານຸພາບ 

ພຣະຜູື້ ຊົງໄດື້ ຮັບການສັນລະເສ ນ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອິບຣໍຫ ມ : 1]. 

26- ຫ ັ ກຊາຣ ອະຫ໌ 

ຂ ໍ້ ລະບຽບຂອງອິດສະລາມທ ່ ທ່ານນະບ ມຸຮ າມັດໄດໍ້

ນ າ 

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລ ຫ໌ຈ່ົງມ ແດ່ທ່ານ) 

ຄ ສານສຸດທໍ້ າຍ ແລະ 

ຂ ໍ້ ລະບຽບກົດຫມາຍອັນສັກສິດ ເປັນ ຊາຣ ອະຫ໌ 

ແຫ່ງຄວາມສົມບູນແບບ 

ແລະການປະຕິຮູບສາສະຫນາຂອງປະຊາຊົນ 

ແລະກິດຈະການທາງໂລກ 

ສ່ິງທ ່ ສ າຄັນອັນດັບທ າອິດແມ່ນການປົກປໍ້ອງ: 

ສາດສະຫນາ, ຊ ວິດ, ສົມບັດສັບສິນ, ຈິດໃຈ, 

ແລະລູກຫລານຂອງຜູໍ້ ຄົນ 

ອິສລາມໄດໍ້ ຍົກເລ ກກົດໝາຍທ ່ ຜ່ານມາທັງໝົດ 

ເຊ່ັນດຽວກັບສານທ ່ ໄດໍ້ຖ ກປະທານເຊ່ິງກ່ອນໜໍ້ າ

ກ ່ ຍົກເລ ກທັງໝົດ. 
ຫ ັ ກຊາຣ ອະຫ໌ 

ຂໍື້ ລະບຽບຂອງອິດສະລາມທ ີ່ ທີ່ ານນະບ ມຸຮໍາມັດໄດື້ ນໍາ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດີ່ທີ່ ານ) 

ຄ ສານສຸດທື້າຍບໍີ່ ມ ອ ກແລື້ວ 

ແລະຂໍື້ ລະບຽບກົດຫມາຍອັນສັກສິດ 
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ແລະພຣະເຈົື້ າໄດື້ເຮັດໃຫື້ສາດສະໜາສົມບູນດື້ວຍສານນ ື້  

ແລະໄດື້ໃຫື້ຄວາມໂປດປານສົມບູນແກີ່ມວນມະນຸດດື້ວຍການ

ສົີ່ ງທີ່ານນະບ ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ, 

ພຣະເຈົື້ າອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

مَٓ لكَُمُٓ وَرَضِيتُٓ نعِۡمَتيِ عَلَيۡكُمۡٓ وَأتَۡمَمۡتُٓ دِينكَُمۡٓ لكَُمۡٓ أكَۡمَلۡتُٓ ﴿ٱلۡيَوۡمَٓ سۡلََٰ ٓ﴾ ٱلِۡۡ ا   دِين 

 

(ມ ື້ ນ ື້ ເຮົາໄດື້ເຮັດໃຫື້ສາສະຫນາຂອງພວກທີ່ານສົມບູນແລື້ວ 

ແລະ ເຮົາໄດື້ໃຫື້ຄວາມໂປດປານຂອງເຮົາສົມບູນ 

ເຮົາເລ ອກໃຫື້ອິສລາມເປັນສາສະຫນາຂອງພວກທີ່ານ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລມາອ ດະຮ໌ : 3]. 

ແລະ ຫ ັ ກການສາສະຫນາອິສລາມເປັນຊາຣ ອະຫ໌ 

ແຫີ່ງຄວາມສົມບູນແບບ 

ເຊິີ່ ງເປັນຜົນປະໂຫຍດແກີ່ມະນຸດຊາດທັງທາງໂລກ 

ແລະທາງສາສະຫນາ; 

ເພາະໄດື້ລວບລວມເອົາທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ມ ຢູີ່ ໃນຫ ັ ກການສາສະຫນາຍຸ

ກກີ່ອນ ແລະ ໄດື້ເຮັດໃຫື້ມ ຄວາມສົມບູນແບບແລະຄົບຖື້ວນ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

ذاَ إنَِٓ ﴿ رُٓ أقَۡوَمُٓ هِيَٓ لِلَتيِ يهَۡدِي ٱلۡقرُۡءَانَٓ هََٰ تِٓ يعَۡمَلوُنَٓ ٱلذَِينَٓ ٱلۡمُؤۡمِنِينَٓ وَيبَُش ِ لِحََٰ  ٱلصََٰ
ا لهَُمۡٓ أنََٓ ا أجَۡر   ٓ﴾ كَبِير 

 (ແທື້ ຈິງ ອັລກຸຣອານນ ື້  ນໍາສູີ່ທາງອັນທຽງກົງຍິີ່ ງ ແລະ 

ແຈື້ງຂີ່າວດ ແກີ່ ບັນດາຜູື້ ສັດທາທ ີ່ ປະຕິບັດຄວາມດ ງາມທັື້ ງຫ າ

ຍ 

ວີ່າແນີ່ ນອນສໍາລັບພວກເຂົານັື້ ນຈະໄດື້ ຮັບລາງວັນອັນໃຫຍີ່ຫ 

ວງ) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍອ : 9]. ແລະ 

ບົດບັນຍັດຂອງສາສະໜາອິສລາມໄດື້ປົດເປ ື້ ອງພາລະອັນໜັ
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ກໜີ່ວງທ ີ່ ເຄ ຍມ ໃນບັນດາປະຊາຊາດກີ່ອນໆ 

ອອກຈາກມວນມະນຸດ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

يَٓ ٱلنَبيَِٓ ٱلرَسُولَٓ يَتبَعِوُنَٓ ﴿ٱلذَِينَٓ ةِٓ فيِ عِندهَمُۡٓ مَكۡتوُباً يَجِدوُنَهُٓۥ ٱلَذِي ٱلۡۡمُ ِ  ٱلتوَۡرَىَٰ
نجِيلِٓ هُمۡٓ بٱِلۡمَعۡرُوفِٓ يأَۡمُرُهمُ وَٱلِۡۡ تِٓ لهَُمُٓ وَيحُِلُّٓ ٱلۡمُنكَرِٓ عَنِٓ وَيَنۡهَىَٰ مُٓ ٱلطَي ِبََٰ  وَيحَُر ِ

لَٓ إِصۡرَهمُۡٓ عَنۡهُمۡٓ وَيَضَعُٓ ٱلۡخَبََٰ ئِثَٓ عَلَيۡهِمُٓ  بِهۦِ ءَامَنُوا ٓ فٱَلذَِينَٓ عَلَيۡهِمۡٓ  كَانَتۡٓ ٱلَتيِ وَٱلۡۡغَۡلََٰ
ئكَِٓ مَعَهُ ۥٓ أنُزِلَٓ ٱلذَِيٓ  ٱلنُّورَٓ وَٱتبَعَوُا ٓ وَنَصَرُوهُٓ وَعَزَرُوهُٓ

لََٰ   ٱلۡمُفۡلِحُونَٓ﴾ همُُٓ أوُ 

 (ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມຣໍຊູລ 

ຜູື້ ເປັນນະບ ທ ີ່ ອີ່ານຂຽນບໍີ່ ເປັນ 

ເຊິີ່ ງພວກເຂົາພົບວີ່າລາວຖ ກບັນທ ກໄວື້ ຢູີ່ ກັບພວກເຂົາໃນຄໍາ

ພ ເຕົາເຣາະຫ໌ ແລະ ອິນຈ ລ, 

ລາວຈະໃຊື້ໃຫື້ພວກເຂົາກະທໍາຄວາມດ  ແລະ 

ຈະຫື້າມປາມພວກເຂົາຈາກຄວາມຊົີ່ ວ ແລະ 

ຈະອະນຸມັດສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມທັງຫ າຍໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ ແລະ 

ຈະຫື້າມສິີ່ ງທ ີ່ ຊົີ່ ວຊື້າແກີ່ພວກເຂົາ ແລະ 

ຈະປົດເປ ື້ ອງພາລະໜັກ ແລະ ພັນທະນາການຕີ່າງໆ 

ທ ີ່ ເຄ ຍມ ຢູີ່ ເທິງພວກເຂົາອອກຈາກພວກເຂົາ ດັີ່ ງນັື້ ນ, 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ລາວ, ໃຫື້ກຽດລາວ, ຊີ່ວຍເຫ  ອລາວ ແລະ 

ປະຕິບັດຕາມແສງສະຫວີ່າງທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາພື້ ອມກັບລາ

ວແລື້ວ ຊົນເຫ ົີ່ ານັື້ ນແຫ ະ ຄ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ຮັບໄຊຊະນະ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣໍຟ : 157]. 

ແລະ 

ຫ ັ ກການຂອງສາສະໜາອິສລາມໄດື້ ຍົກເລ ກຫ ັ ກການສາສະ

ໜາຂອງຍຸກກີ່ອນທັງໝົດ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງອໍານາດຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

بَٓ إلَِيۡكَٓ وَأنَزَلۡناَ ٓ ﴿ ا بٱِلۡحَق ِٓ ٱلۡكِتََٰ ق  بِٓ مِنَٓ يدَيَۡهِٓ بَيۡنَٓ ل ِمَا مُصَد ِ  فٱَحۡكُم عَلَيۡهِٓ  وَمُهَيۡمِناً ٱلۡكِتََٰ
ِٓ  مِنَٓ جَا ءَكَٓ عَمَا أهَۡوَا ءَهمُۡٓ تتَبَعِۡٓ وَلَّٓ ٱلَِلُٓ  أنَزَلَٓ بمَِا ٓ بَيۡنهَُم  مِنكُمۡٓ جَعلَۡناَ لِكُل ٓ  ٱلۡحَق 
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آ  شِرۡعَةٓ  حِدةَٓ  أمَُةٓ  لَجَعلَكَُمۡٓ ٱلَِلُٓ شَا ءَٓ وَلَوۡٓ وَمِنۡهَاج  كِن وََٰ يَبۡلوَُكُمۡٓ وَلََٰ كُمۡٓ  مَا ٓ فيِ ل ِ  ءَاتىََٰ
تِ ٓ فٱَسۡتبَقِوُا ٓ ا مَرۡجِعكُُمۡٓ ٱلَِلِٓ إلِىَ ٱلۡخَيۡرََٰ  ٓ﴾ تخَۡتلَِفوُنَٓ فِيهِٓ كُنتمُۡٓ بمَِا فَينَُب ِئكُُم جَمِيع 

 (ແລະເຮົາໄດື້ໃຫື້ ຄໍາພ ລົງມາແກີ່ເຈົື້ າ 

ດື້ວຍຄວາມຈິງໃນຖານະເປັນທ ີ່ ຍ ນຍັນຄໍາພ  

ທ ີ່ ຢູີ່ ເບ ື້ ອງໜື້ າມັນ ແລະເປັນທ ີ່ ຄວບຄຸມຄໍາພ  (ເບ ື້ ອງໜື້ າ) 

ນັື້ ນ, ດັີ່ ງນັື້ ນ ເຈົື້ າຈົີ່ ງຕັດສິນລະຫວີ່ າງພວກເຂົາ 

ດື້ວຍສິີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ປະທານລົງມາ ແລະ 

ຈົີ່ ງຢີ່າປະຕິບັດຕາມຄວາມປາຖະໜາຂອງພວກເຂົາ 

ໂດຍຫັນເຫຈາກຄວາມຈິງທ ີ່ ໄດື້ມາຮອດເຈົື້ າ, 

ສໍາລັບແຕີ່ລະປະຊາຄົມໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ ານັື້ ນ 

ເຮົາໄດື້ ກໍານົດກົດໝາຍ ແລະ ແນວທາງໄວື້ , ແລະ 

ຫາກອັລລໍຫ໌ຊົງປະສົງ 

ແນີ່ ນອນພຣະອົງຈະຊົງບັນດານໃຫື້ພວກເຈົື້ າເປັນປະຊາຊາດ

ດຽວກັນ, ແຕີ່ເພ ີ່ ອພຣະອົງຈະຊົງທົດສອບພວກເຈົື້ າ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານແກີ່ພວກເຈົື້ າ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງແຂີ່ງຂັນກັນໃນການເຮັດຄວາມດ ເຖ ດ, 

ສູີ່ອັລລໍຫ໌ຄ ບີ່ ອນກັບຄ ນຂອງພວກເຈົື້ າທັງໝົດ, 

ແລື້ວພຣະອົງຈະຊົງແຈື້ງໃຫື້ພວກເຈົື້ າຊາບ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າເຄ ຍຂັດແຍື້ ງກັນ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລມາອ ດະຫ໌ 

:48]. ດັີ່ ງນັື້ ນ ຄໍາພ ອັລກຸຣອານທ ີ່ ໄດື້ລວບລວມບົດບັນຍັດ 

ໄດື້ມາເປັນຄໍາຢ ນຢັນບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະເຈົື້ າທ ີ່ ມາກີ່ອນໜື້

ານ ື້ , ມ ອໍານາດເໜ ອຄໍາພ ເຫ ົີ່ ານັື້ ນ, ແລະ 

ໄດື້ເຮັດໃຫື້ບັນດາຄໍາພ ເຫ ົີ່ ານັື້ ນໃຊື້ການບໍີ່ ໄດື້ອ ກ. 

27- ອັລລ ຫ໌ຜູໍ້ ຊົງອ ານາດ 

ບ ່ ຍອມຮັບສາສະຫນາອ ່ ນໃດນອກຈາກສາສະໜາ
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ອິດສະລາມທ ່ ສາດສະນະທູດມຸຮ າມັດໄດໍ້ນ າມາ 

(ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລ າ) 

ແລະຜູໍ້ ໃດທ ່ ນັບຖ ສາສະຫນາອ ່ ນນອກຈາກອິດສະ

ລາມ 

ສາສະໜານັໍ້ ນກ ່ ຈະບ ່ ຖ ກຍອມຮັບຈາກພຣະອົງອັລ

ລ ຫ໌. 
ຫ ັ ງຈາກການແຕີ່ງຕັື້ ງມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ, ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງອໍານາດ 

ບໍີ່ ຍອມຮັບສາສະຫນາອ ີ່ ນນອກຈາກສາສະໜາອິດສະລາມທ ີ່ ສ

າດສະນະທູດມຸຮໍາມັດໄດື້ ນໍາມາ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດີ່ທີ່ ານ) ແລະ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ສະແຫວງຫາສາສະຫນາອ ີ່ ນນອກຈາກອິສລາມ 

ເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກຕອບຮັບ. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

مِٓ غَيۡرَٓ يَبۡتغَِٓ ﴿وَمَن سۡلََٰ ا ٱلِۡۡ سِرِينَ﴾ مِنَٓ ٱلۡۡ خِرَةِٓ فيِ وَهُوَٓ مِنۡهُٓ يقُۡبَلَٓ فلَنَ دِين   ٱلۡخََٰ

 (ແລະ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ສະແຫວງຫາສາສະຫນາອ ີ່ ນນອກຈາກອິສລາມ 

ສາສະໜານັື້ ນກໍີ່ ຈະບໍີ່ ຖ ກຕອບຮັບເປັນອັນຂາດ ແລະ 

ໃນໂລກຫນື້ າເຂົາຈະຢູີ່ ໃນກຸີ່ມຜູື້ ຂາດທ ນ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ອາລາອິມຣອນ : 85]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ 

ينَٓ إنَِٓ ﴿ مُٓ  ٱلَِلِٓ عِندَٓ ٱلد ِ سۡلََٰ بَٓ أوُتوُا ٓ ٱلذَِينَٓ ٱخۡتلََفَٓ وَمَا ٱلِۡۡ  جَا ءَهمُُٓ مَا بَعۡدِٓ مِنٓ  إلَِّٓ ٱلۡكِتََٰ
ا ٱلۡعِلۡمُٓ تِٓ يكَۡفرُۡٓ وَمَن بَيۡنَهُمۡٓ  بغَۡيَ   ٱلۡحِسَابِ﴾ سَرِيعُٓ ٱلَِلَٓ فإَنَِٓ ٱلَِلِٓ بـَِٔايََٰ

 (ແທື້ ຈິງ ສາສະໜາ ນະ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຄ  ອັລ-ອິສລາມ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ຮັບຄໍາພ ບໍີ່ ໄດື້ ຂັດແຍື້ ງກັນ 

ເວັື້ ນແຕີ່ຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ຄວາມຮູື້ໄດື້ມາຫາພວກເຂົາ 
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ທັງນ ື້ ຍື້ ອນຄວາມອິດສາ ລິດສະຍາ ລະຫວີ່າງພວກເຂົາເອງ 

ແລະ ຜູື້ ໃດປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ບັນດາອາຍາຕຂອງອັລລໍຫ໌, 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ເປັນຜູື້ ຊົງວີ່ອງໄວໃນການຄິດບັນຊ ) [ຊູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອາລາອິມຣອນ : 19]. ແລະ ອິສລາມນ ື້  

ຄ ສາສະໜາຂອງອິບຣໍຫ ມ ອັນ-ຄໍລ ລ ອະໄລຮິສລາມ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

لَةِٓ عَن يَرۡغَبُٓ ﴿وَمَن مَٓ م ِ ۧـ هِ هُٓ وَلقَدَِٓ نفَۡسَهُ ۥٓ سَفِهَٓ مَن إلَِّٓ إِبۡرََٰ  فيِ وَإِنَهُٓۥ ٱلدُّنۡيآَ  فيِ ٱصۡطَفَيۡنََٰ
لِحِينَ﴾ لمَِنَٓ ٱلۡۡ خِرَةِٓ  ٱلصََٰ

 (ແລະ ຈະມ ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຫັນຫ ັ ງໃຫື້ກັບແນວທາງຂອງອ ບຣໍຮ ມ 

ນອກຈາກຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດໃຫື້ຕົນເອງໂງີ່ຈື້າ ແລະ ແນີ່ ນອນ 

ເຮົາໄດື້ເລ ອກລາວແລື້ວໃນໂລກນ ື້  ແລະ ແທື້ ຈິງໃນໂລກໜື້ າ 

ລາວຈະຢູີ່ ໃນກຸີ່ມຄົນດ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌:130]. 

ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ا أحَۡسَنُٓ ﴿وَمَنۡٓ مَنۡٓ دِين  ِٓ وَجۡهَهُٓۥ أسَۡلمََٓ م ِ هِيمَٓ مِلَةَٓ وَٱتبَعََٓ مُحۡسِنٓ  وَهُوَٓ لِِلَ آ  إِبۡرََٰ  وَٱتخََذَٓ حَنِيف 
هِيمَٓ ٱلَِلُٓ ٓ﴾ إِبۡرََٰ  خَلِيلَ 

 (ແລະ 

ຜູື້ ໃດເລົີ່ າຈະມ ສາສະໜາທ ີ່ ດ ເລ ດຍິີ່ ງກວີ່າຜູື້ ທ ີ່ ຍອມມອບຕົນເ

ອງຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ເຂົາເປັນຜູື້ ປະກອບຄຸນງາມຄວາມດ  ແລະ 

ໄດື້ປະຕິບັດຕາມສາສະໜາຂອງອິບຣໍຫ ມອັນທີ່ຽງກົງ ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຖ ເອົາອິບຣໍຫ ມເປັນສະຫາຍທ ີ່ ຮັກຍິີ່ ງ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນນິສາ: 125]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ທີ່ ານຣໍຊຸລ ມູຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم 

ໃຫື້ກີ່າວວີ່າ: 

نيِ إِنَنيِ ﴿قلُۡٓ طٓ  إلِىََٰٓ رَب يِٓ  هَدىََٰ سۡتقَِيم ٓ صِرََٰ آ مُّ ا دِين  لَةَٓ قِيمَ  هِيمَٓ م ِ آ  إِبۡرََٰ  مِنَٓ كَانَٓ وَمَا حَنِيف 
 ٱلۡمُشۡرِكِينَ﴾
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 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖ ດວີ່າ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍໄດື້ ຊົງນໍາພາຂື້ອຍສູີ່ແນວທາງອັນທີ່ຽງກົງ 

ຄ ສາສະໜາອັນທີ່ຽງທໍາ, ສາສະໜາຂອງອ ບຣໍຮ ມ 

ຜູື້ ເປັນຮະນ ຟ, ແລະ ລາວບໍີ່ ໄດື້ ຢູີ່ ໃນໝູີ່ພວກມຸຊຣິກ ນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັນ-ອາມ : 161]. 

28- ຄ າພ ອັລກຸຣອານ 

ເປັນຄ າພ ທ ່ ອັລລ ຫ໌ຊົງເປ ດເຜ ຍແກ່ສາສະທູດມຸ

ຮ າມັດ  

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລ ຫ໌ຈ່ົງມ ແດທ່ານ) 

ເປັນຄ າເວົໍ້ າຂອງອັລລ ຫ໌ 

ພຣະຜູໍ້ ເປັນເຈົໍ້ າແຫ່ງສາກົນລະໂລກ 

ພຣະອົງອັລລ ຫ໌ໄດໍ້ທໍ້ າທາຍມັນ ກັບມະນຸດ ແລະ 

ຈິນ ເພ ່ ອສໍ້າງສ່ິງທ ່ ຄໍ້າຍຄ  ຫ   

ແມໍ້ ກະທັໍ້ ງບົດໜ ່ ງຂອງມັນໃຫໍ້ຄ ກັບອັລກຸຣອານຂ

ອງພຣະອົງ 

ຊ ່ ງເປັນສ່ິງການທໍ້າທາຍທ ່ ຍັງຄົງຄໍ້າງຈົນເຖິງທຸກມ ໍ້

ນ ໍ້  ຄ າພ ອັລກຸຣອານ 

ຕອບຄ າຖາມທ ່ ສ າຄັນຫ າຍໆຄ າຖາມ 

ທ ່ ເຮັດໃຫໍ້ ຜູໍ້ ຄົນຫ າຍລໍ້ ານຄົນຫາຍສັບສົນ 

ຄ າພ ອັລກຸຣອານ 

ຖ ກຮັກສາໄວໍ້ ໃນພາສາອາຫລັບໃນຮູບແບບດຽວ

ກັນທ ່ ມັນຖ ກເປ ດເຜ ຍເທ ່ ອທ າອິດ 
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ບ ່ ມ ຕົວອັກສອນໃດໆ ຖ ກຕັດອອກຈາກມັນ 

ແລະມັນຖ ກພິມອອກ ແລະເຜ ຍແຜ່ 

ມັນເປັນຫນັງສ ທ ່ ຍ່ິງໃຫຍ່ ແລະ ນ່າມະຫັດສະຈັນ 

ຄວນຄ່າທ ່ ຈະອ່ານ ຫ   ອ່ານຄວາມຫມາຍຂອງມັນ 

ໃນທ ານອງດຽວກັນກັບຊຸນນະຫ໌ຂອງທ່ານນະບ  

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລ ຫ໌ຈ່ົງມ ແດທ່ານ)  

ຕະລອດຈົນຄ າສອນແລະຊ ວະປະຫວັດຂອງລາວຍັ

ງຖ ກຮັກສາໄວໍ້  

ແລະລາຍງານຕົວບົດຫ ັ ກຖານຜ່ານສາຍງານຜູໍ້ ບັ

ນທ ກທ ່ ຖ ກຕໍ້ອງເຊ ່ ອຖ ໄດໍ້  

ນອກຈາກນ ໍ້ ມັນຍັງຖ ກພິມອອກເປັນພາສາອາຣັບ

ສ່ິງທ ່ ຣ ສູລຂອງອັລລ ຫ໌ ໄດໍ້ເວົໍ້ າ ແລະ 

ແປເປັນພາສາອ ກຫ າຍໆພາສາທ່ົວໂລກ 

ທັງຄ າພ ອັລກຸຣອານແລະຊຸນນະຫ໌ຂອງທ່ານນະບ  

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລ ຫ໌ຈ່ົງມ ແດທ່ານ) 

ປະກອບຂ ່ ນເປັນແຫ ່ ງທ ່ ມາດຽວຂອງກົດເກນກາ

ນປົກຄອງແລະກົດໝາຍນິຕິກ າຂອງອິດສະລາມ, 

ອິດສະລາມບ ່ ສາມາດນ າເອົາການປະຕິບັດມາຈາກ

ການປະພ ດຂອງບັນດາສາວົກ ຫ   ໃຜຜູໍ້ໜ ່ ງ 

ແຕ່ເອົາແນວທາງປະຕິບັດຈາກໂອງການວະຫ໌ຍູຂ
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ອງອັລລ ຫ໌ ນັໍ້ ນຄ ອັລກຸຣອານທ ່ ຍ່ິງໃຫຍ່ ແລະ 

ຊຸນນະຫ໌ຂອງທ່ານນະບ . 
ຄໍາພ ອັລກຸຣອານ ແມີ່ນ 

ຄໍາພ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງປະທານແກີ່ສາດສະດາທູດຊາວອາຫຣັບ 

ທີ່ານນະບ ມຸຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم ເປັນພາສາອາຫຣັບ ແລະ 

ເປັນສັບຄໍາເວົື້ າຂອງພຣະເຈົື້ າແຫີ່ງສາກົນໂລກ, 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

لمَِينَٓ رَب ِٓ لَتنَزِيلُٓ وَإِنَهُٓۥ ﴿ وحُٓ بِهِٓ نَزَلَٓ ﴾192﴿ ٱلۡعََٰ  قلَۡبكَِٓ عَلىََٰٓ ﴾193﴿ ٱلۡۡمَِينُٓ ٱلرُّ
ٓ  بلِِسَانٓ  ﴾194﴿ ٱلۡمُنذِرِينَٓ مِنَٓ لِتكَُونَٓ بِينٓ  عَرَبيِ   {﴾195﴿ مُّ

 (ແລະ ແທື້ ຈິງມັນ 

ເປັນການປະທານລົງມາຂອງພຣະເຈົື້ າແຫີ່ງສາກົນລະໂລກ ) 

 (ອັຣຣູຫ໌ ຜູື້ ສັດຊ ີ່  ໄດື້ ນໍາມັນລົງມາ (ຜູື້ ສັດຊ ີ່ ແຫີ່ງຊັື້ ນຟື້າ 

ຄ ທີ່ານ ຈິບຣ ລ) 

 (ມາຍັງຫົວໃຈຂອງເຈົື້ າ 

ເພ ີ່ ອເຈົື້ າຈະໄດື້ເປັນຜູື້ ຕັກເຕ ອນຄົນໜ ີ່ ງ ﴿ 

 (ເປັນພາສາອາຣັບອັນຊັດແຈື້ງ) [ສູເຣາະຫ໌ ຊຸອະຣໍ : 192-

195]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

 ٓ﴾ عَلِيمٓ  حَكِيمٓ  لدَنُۡٓ مِن ٱلۡقرُۡءَانَٓ لَتلُقَىَ وَإِنكََٓ ﴿

 (ແລະ ແທື້ ຈິງທີ່ ານໄດື້ ຮັບອັລກຸຣອານ 

ຈາກພຣະຜູື້ ຊົງສະຫ າດຫ ັ ກແຫລມ ແລະ ຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ນັມລຸ: 6]. ແລະ 

ຄໍາພ ອັລກຸຣອານນ ື້ ຖ ກປະທານລົງມາຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ເປັນການຢ ນຢັນເຖິງສິີ່ ງທ ີ່ ມາກີ່ອນໜື້ າມັນຈາກບັນດາຄໍາພ 

ຂອງພຣະເຈົື້ າ ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 



 

141 

ذاَ كَانَٓ ﴿وَمَا كِن ٱلَِلِٓ دوُنِٓ مِن يفُۡترََىَٰٓ أنَٓ ٱلۡقرُۡءَانُٓ هََٰ  يدَيَۡهِٓ بَيۡنَٓ ٱلذَِي تصَۡدِيقَٓ وَلََٰ
بِٓ وَتفَۡصِيلَٓ لمَِينَٓ﴾ رَب ِٓ مِن فِيهِٓ رَيۡبَٓ لَّٓ ٱلۡكِتََٰ  ٱلۡعََٰ

 (ແລະ ອັລກຸຣອານນ ື້  ບໍີ່ ແມີ່ ນສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກອຸປະໂຫລກຂ ື້ ນ 

ໂດຍຜູື້ ອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌, 

ຫາກແຕີ່ເປັນການຍ ນຍັນສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ເບ ື້ ອງຫນື້ າມັນ ແລະ 

ເປັນການຈໍາແນກຄໍາພ  ບໍີ່ ມ ຂໍື້ ສົງໄສໃດໆ 

ໃນນັື້ ນຈາກພຣະເຈົື້ າແຫີ່ງສາກົນລະໂລກ) [ສູເຣາະຫ໌ ຍຸນຸສ : 

37]. ແລະ 

ອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໄດື້ຕັດສິນຊ ື້ ຂາດໃນບັນຫາສີ່ວນໃຫຍີ່

ທ ີ່ ຊາວຢະຮູດ  (ຢິວ) ແລະ ຊາວນະຊໍຣໍ (ຄຣິສ) 

ຂັດແຍື້ ງກັນໃນສາສະນາຂອງພວກເຂົາ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

ذاَ ﴿إنَِٓ ءِيلَٓ بَنيِٓ  عَلىََٰٓ يقَصُُّٓ ٱلۡقرُۡءَانَٓ هََٰ  ﴾ يَخۡتلَِفوُنَٓ فِيهِٓ همُۡٓ ٱلذَِي أكَۡثرََٓ إِسۡرََٰ 

 (ແທື້ ຈິງ ອັລກຸຣອານນ ື້  ໄດື້ບອກເລົີ່ າແກີ່ຊາວອິດສະຣໍອ ລ 

ສີ່ວນຫ າຍໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາຂັດແຍື້ ງກັນໃນເລ ີ່ ອງນັື້ ນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ນັມລຸ: 76]. ແລະ 

ຄໍາພ ອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໄດື້ປະກອບດື້ວຍຫ ັ ກຖານ ແລະ 

ຂໍື້ ພິສູດຕີ່າງໆ ອັນເປັນຂໍື້ ພິສູດຢ ນຢັນຕໍີ່ ມວນມະນຸດທັງໝົດ 

ໃນການຮັບຮູື້ເຖິງຄວາມຈິງຕີ່າງໆ ທ ີ່ ກີ່ ຽວຂື້ອງກັບອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ, ສາສະໜາຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ການຕອບແທນຂອງພຣະອົງ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ذاَ فيِ لِلناَسِٓ ضَرَبۡناَ ﴿وَلقَدَۡٓ  يَتذَكََرُونَ﴾ لعَلَهَُمۡٓ مَثلَٓ  كُل ِٓ مِن ٱلۡقرُۡءَانِٓ هََٰ

 (ແລະ ໂດຍແນີ່ ນອນ 

ເຮົາໄດື້ ຍົກທຸກອຸທາຫອນໄວື້ໃນອັລກຸຣອານນ ື້ ແກີ່ມະນຸດ 
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ເພ ີ່ ອພວກເຂົາຈະໄດື້ ລໍາລ ກ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັຊຊຸມັຣ: 27]. ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

بَٓ عَلَيۡكَٓ ﴿وَنَزَلۡناَ ا ٱلۡكِتََٰ ن  ى شَيۡءٓ  ل ِكُل ِٓ تِبۡيََٰ  لِلۡمُسۡلِمِينَ﴾ وَبشُۡرَىَٰٓ وَرَحۡمَةٓ  وَهدُ 

 (ແລະ ເຮົາໄດື້ປະທານຄໍາພ ແກີ່ເຈົື້ າ ເພ ີ່ ອຊ ື້ ແຈງແກີ່ທຸກສິີ່ ງ 

ແລະ ເພ ີ່ ອເປັນຂໍື້ ຊ ື້ ນໍາສູີ່ທາງຖ ກຕື້ອງ ແລະ ຄວາມເມດຕາ 

ແລະ ເປັນຂີ່າວດ ແກີ່ ບັນດາມຸສລິມ) [ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ນະຫ໌ລຸ 
:89]. 

ແລະ 

ຄໍາພ ອັລກຸຣອານໄດື້ຕອບຄໍາຖາມສໍາຄັນຫລາຍຂໍື້ ທ ີ່ ມະນຸດນັບ

ລື້ານບໍີ່ ສາມາດຫາຄໍາຕອບໄດື້  

ໂດຍຄໍາພ ອັລກຸຣອານໄດື້ຊ ື້ ແຈງວີ່າ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ສື້າງຊັື້ ນຟື້າ 

ແລະ ແຜີ່ນດິນຂ ື້ ນແນວໃດ. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ا ٓ ٱلذَِينَٓ يَرَٓ ﴿أوََلمَۡٓ تِٓ أنََٓ كَفَرُو  وََٰ ا كَانَتاَ وَٱلۡۡرَۡضَٓ ٱلسَمََٰ هُمَآ  رَتۡق   ٱلۡمَا ءِٓ مِنَٓ وَجَعلَۡناَ ففََتقَۡنََٰ
 ﴾ يؤُۡمِنوُنَٓ أفَلَََٓ حَي  ٓ  شَيۡءٓ  كُلَٓ

 (ແລະ ບັນດາຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາບໍີ່ ເຫັນດອກຫ  ວີ່ າ 

ແທື້ ຈິງຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫ າຍ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນນັື້ ນເຄ ຍຕິດລວມກັນມາກີ່ອນ 

ແລື້ວເຮົາໄດື້ແຍກທັງສອງອອກຈາກກັນ ແລະ 

ເຮົາໄດື້ ຊົງໃຫື້ທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ມ ຊ ວິດມາຈາກນໍື້ າ 

ດັີ່ ງນັື້ ນພວກເຂົາຍັງຈະບໍີ່ ສັດທາອ ກຫ  ?) [ອັລ-ອໍາບິຍາ : 30]. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ສື້າງມະນຸດແນວໃດ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

نَٓ رَيۡبٓ  فيِ كُنتمُۡٓ إنِ ٱلناَسُٓ يََٰ أيَُّهَآ ﴿ كُم فإَنِاَ ٱلۡبَعۡثِٓ م ِ ن خَلقَۡنََٰ  ثمَُٓ نُّطۡفَةٓ  مِنٓ ثمَُٓ ترَُابٓ  م ِ
ضۡغَةٓ  مِن ثمَُٓ عَلقََةٓ  مِنۡٓ خَلقََةٓ  مُّ  نَشَا ءُٓ مَا ٱلۡۡرَۡحَامِٓ فيِ وَنقُِرُّٓ لكَُمۡٓ  ل ِنبَُي نَِٓ مُخَلقََةٓ  وَغَيۡرِٓ مُّ
ٓ إلَِٓ ى أجََلٓ  ىَٰ سَم   ٓ نخُۡرِجُكُمۡٓ ثمَُٓ مُّ ا ٓ ثمَُٓ طِفۡلَ   مَن وَمِنكُم يتُوََفىََٰٓ مَن وَمِنكُم أشَُدكَُمۡٓ  لِتبَۡلغُوُ 
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ٓ  يرَُدُّٓ آ  عِلۡم ٓ بعَۡدِٓ مِنٓ  يعَۡلمََٓ لِكَيۡلََٓ ٱلۡعمُُرِٓ أرَۡذلَِٓ إلِىََٰ  أنَزَلۡناَ فإَذِاَ ٓ هَامِدةَٓ  ٱلۡۡرَۡضَٓ وَترََى شَيۡ ـ 
بَتتَۡٓ وَرَبَتۡٓ ٱهۡتزََتۡٓ ٱلۡمَا ءَٓ عَلَيۡهَا  ٓ﴾ بهَِيجٓ  زَوۡجِٓ  كُل ِٓ مِن وَأنَ 

 (ໂອື້  ມວນມະນຸດທັງຫ າຍ 

ຫາກພວກເຈົື້ າຢູີ່ ໃນຄວາມສົງໄສກີ່ຽວກັບການຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວ ເຮົາໄດື້ສື້າງພວກເຈົື້ າມາຈາກດິນ ຕໍີ່ ມາ 

ມາຈາກນໍື້ າອະສຸຈິ ຕໍີ່ ມາ ມາຈາກກື້ອນເລ ອດ ຕໍີ່ ມາ 

ມາຈາກກື້ອນຊ ື້ ນທ ີ່ ເປັນຮູບຮີ່າງ ແລະ ບໍີ່ ເປັນຮູບຮີ່າງ 

ເພ ີ່ ອເຮົາຈະໄດື້ຊ ື້ ແຈງໃຫື້ພວກເຈົື້ າເຫັນ ແລະ 

ເຮົາໃຫື້ ສິີ່ ງທ ີ່ ເຮົາປະສົງພັກຢູີ່ໃນມົດລູກຈົນເຖິງເວລາທ ີ່ ຖ ກກໍາ

ນົດໄວື້  ຕໍີ່ ມາ ເຮົາຈະນໍາພວກເຈົື້ າອອກມາເປັນເດັກນື້ ອຍ 

ຕໍີ່ ມາເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ເຕ ບໂຕເຖິງໄວໜຸີ່ ມແໜື້ນ ແລະ 

ໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າມ ຜູື້ ທ ີ່ ເສຍຊ ວິດ ແລະ 

ໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າມ ຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກນໍາກັບຄ ນສູີ່ໄວຊະລາອັນຖົດຖອຍ 

ເພ ີ່ ອເຂົາຈະບໍີ່ ໄດື້ ຮູື້ສິີ່ ງໃດເລ ຍຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ເຄ ຍມ ຄວາມຮູື້ມາກີ່ອ

ນ ແລະ ເຈົື້ າຈະເຫັນແຜີ່ ນດິນແຫື້ງແລື້ງ 

ແຕີ່ເມ ີ່ ອເຮົາໄດື້ໃຫື້ ນໍື້ າລົງມາເທິງມັນ ມັນກໍຈະສັີ່ ນສະເທ ອນ 

ແລະ ພອງຕົວຂ ື້ ນ ແລະ 

ງອກເງ ຍພ ດພັນນາໆຊະນິດທ ີ່ ສວຍງາມ) [ອັລ-ຮັຈ: 5].  

ແລະ ຈຸດຈົບຂອງລາວຈະຢູີ່ທ ີ່ ໃດ ແລະ 

ການຕອບແທນສໍາລັບຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດຄວາມດ  ແລະ 

ຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດຄວາມຊົີ່ ວຫ ັ ງຈາກຊ ວິດນ ື້ ຈະເປັນແນວໃດ? 

ເຊິີ່ ງໄດື້ມ ການກີ່າວເຖິງຫ ັ ກຖານກີ່ຽວກັບບັນຫານ ື້ ມາກີ່ອນແ

ລື້ວໃນຂໍື້ ທ  (20) ແລະ ການມ ຢູີ່ນ ື້ ເກ ດຂ ື້ ນໂດຍບັງເອ ນ ຫ   

ຖ ກສື້າງຂ ື້ ນມາເພ ີ່ ອຈຸດປະສົງອັນສູງສົີ່ ງ? ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 



 

144 

تِٓ مَلكَُوتِٓ فيِ يَنظُرُوا ٓ أوََلمَۡٓ ﴿ وََٰ ٓ  وَأنَۡٓ شَيۡءٓ  مِن ٱلَِلُٓ خَلقََٓ وَمَا وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ  عَسَىَٰ
ِٓ أجََلهُُمۡٓ  ٱقۡترََبَٓ قدَِٓ يكَُونَٓ أنَ  يؤُۡمِنوُنَٓ﴾ بعَۡدهَُٓۥ حَدِيثِٓ  فَبأِيَ 

 (ແລະ 

ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ ພິຈາລະນາເບິີ່ ງໃນອໍານາດການປົກຄອງຂອງຊັື້

ນຟື້າທັື້ ງຫ າຍ ແລະ ແຜີ່ນດິນນ ື້  ແລະ ສິີ່ ງຕີ່າງໆ 

ທ ີ່ ອັລລໍໄດື້ ຊົງສື້າງຂ ື້ ນມາບໍ? ແລະ 

ບາງເທ ີ່ ອອາຍຸໄຂຂອງພວກເຂົາອາດຈະໃກື້ ເຂົື້ າມາແລື້ວກໍເປັນ

ໄດື້ , ດັີ່ ງນັື້ ນ ຫ ັ ງຈາກນ ື້ ແລື້ວ 

ຍັງມ ຄໍາເວົື້ າໃດອ ກທ ີ່ ພວກເຂົາຈະເຊ ີ່ ອມັື້ ນ?) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ອະຣໍຟ : 185]. ແລະ ພຣະຜູື້ ຊົງສູີ່ງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

كُمۡٓ أنَمََا أفََحَسِبۡتمُۡٓ ﴿ ا خَلقَۡنََٰ  ترُۡجَعوُنَ﴾ لَّٓ إلَِيۡنآَ وَأنَكَُمۡٓ عَبَث 

 (ພວກທີ່ານຄິດວີ່າເຮົາສື້າງພວກທີ່ານມາຫລິື້ ນໆ 

ໂດຍພວກທີ່ານຈະບໍີ່ ກັບຄ ນມາສູີ່ເຮົາບໍີ່ ) [ຊູເຣາະ ອັລ-ມູມ ນູນ 
:115]. 

ແລະ 

ຄໍາພ ອັລກຸຣອານອັນຊົງຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໄດື້ ຮັບການປົກປື້ອງຮັກສາຈົ

ນຮອດທຸກມ ື້ ນ ື້ ໃນພາສາທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາ, ອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

كۡرَٓ نَزَلۡناَ نَحۡنُٓ ﴿إِناَ فِظُونَٓ لَهُٓۥ وَإِناَ ٱلذ ِ  ﴾ لَحََٰ

 (ແທື້ ຈິງເຮົາ (ອັລລໍຫ໌) ໄດື້ໃຫື້ ຂໍຕັກເຕ ີ່ ອນ (ອັລກຣຸອານ) 

ລົງມາ ແລະ ແທື້ ຈິງເຮົາເປັນຜູື້ ຮັກສາມັນຢີ່າງແນີ່ ນອນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ອັລ-ຫິຈຣ໌ : 9]. 

ບໍີ່ ມ ຕົວອັກສອນໃດຂາດຫາຍໄປຈາກມັນ ແລະ 

ເປັນໄປບໍີ່ ໄດື້ທ ີ່ ຈະມ ຄວາມຂັດແຍື້ ງ, ຄວາມບົກຜີ່ ອງ ຫ   

ການປີ່ ຽນແປງໃດໆ ໃນນັື້ ນ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 
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ا فِيهِٓ لَوَجَدوُا ٓ ٱلَِلِٓ غَيۡرِٓ عِندِٓ مِنۡٓ كَانَٓ وَلَوۡٓ ٱلۡقرُۡءَانَٓ  يَتدَبََرُونَٓ ﴿أفَلَََٓ ف  آ﴾ ٱخۡتلََِٰ  كَثِير 

 (ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ ພິຈາລະນາໃຄີ່ຄວນອັລກຸຣອານດອກລ ? 

ແລະ ຫາກວີ່ າມັນມາຈາກຜູື້ ອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌ແລື້ວ 

ແນີ່ ນອນພວກເຂົາກໍີ່ ຈະພົບຄວາມຂັດແຍື້ ງກັນຢີ່າງຫ ວງຫ າ

ຍໃນນັື້ ນ) [ສູເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 82]. ແລະ ມັນຖ ກຕ ພິມອອກ 

ແລະເຜ ຍແຜີ່  ເປັນຫນັງສ ທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່  ແລະນີ່ າມະຫັດສະຈັນ 

ຄວນຄີ່າທ ີ່ ຈະອີ່ານ ຫ   ຮັບຟັງ ຫ  ອີ່ານຄວາມຫມາຍຂອງມັນ 

ໃນທໍານອງດຽວກັນກັບຊຸນນະຫ໌ຂອງທີ່ານສາດສະດາມຸຮັມມັ

ດ (ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດທີ່ານ) 

ຕະລອດຈົນຄໍາສອນ 

ແລະຊ ວະປະຫວັດຂອງທີ່ານຍັງຖ ກຮັກສາໄວື້  

ແລະລາຍງານຕົວບົດຫ ັ ກຖານຜີ່ ານສາຍງານຜູື້ ບັນທ ກທ ີ່ ຖ ກ

ຕື້ອງເຊ ີ່ ອຖ ໄດື້  

ແລະມ ການຕ ພິມດື້ວຍພາສາອາຫຣັບແບບດຽວກັບທ ີ່ ທີ່ານສ

າດສະດາ (ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດທີ່ານ) 

ໃຊື້ເວົື້ າ ແລະ ມ ການແປເປັນຫ າຍພາສາ ທັງຄໍາພ ອັລກຸຣອານ 

ແລະ ຊຸນນະຫ໌ຂອງທີ່ານນະບ  

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດທີ່ານ) 

ປະກອບຂ ື້ ນເປັນແຫ ີ່ງທ ີ່ ມາດຽວຂອງກົດເກນການປົກຄອງ 

ແລະກົດໝາຍນິຕິກໍາຂອງອິດສະລາມ, 

ອິດສະລາມບໍີ່ ສາມາດນໍາເອົາການປະຕິບັດມາຈາກການປະພ 

ດຂອງບັນດາສາວົກ ຫ   ໃຜຜູື້ໜ ີ່ ງ 

ແຕີ່ເອົາແນວທາງປະຕິບັດຈາກໂອງການວະຫ໌ຍູຂອງອັລລໍຫ໌

ທ ີ່ ປາສະຈາກຄວາມຜິດພາດ: ນັື້ ນຄ ອັລກຸຣອານທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່   
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ແລະ ຊຸນນະຫ໌ຂອງທີ່ານນະບ  

ດັີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ກີ່ າວໄວື້ກີ່ ຽວກັບຄໍາພ ອັລກຸຣອານວີ່າ: 

كۡرِٓ كَفَرُوا ٓ ٱلذَِينَٓ إنَِٓ ﴿ بٓ  وَإِنَهُٓۥ جَا ءَهمُۡٓ  لمََا بٱِلذ ِ طِلُٓ يأَۡتِيهِٓ لَّٓ - عَزِيز ٓ لكَِتََٰ  بَيۡنِٓ مِنٓ  ٱلۡبََٰ
نۡٓ تنَزِيلٓ  خَلۡفِهِ ۦٓ مِنۡٓ وَلَّٓ يدَيَۡهِٓ ٓ﴾ حَكِيمٓ  م ِ  حَمِيد 

 (ແທື້ ຈິງບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ຂໍຕັກເຕ ີ່ ອນ 

(ອັລກຣຸອານ) ເມ ີ່ ອມັນໄດື້ມາຫາພວກເຂົາ ແລະ 

ແທື້ ຈິງມັນຄ ຄໍາພ ທ ີ່ ມ ກຽດຍິີ່ ງ - ຄວາມເທັດຈະບໍີ່ ມາສູີ່ມັນໄດື້  

ທັງຈາກທາງໜື້ າຂອງມັນ ແລະ ຈາກທາງຫ ັ ງຂອງມັນ (ນ ື້ ຄ ) 

ການປະທານລົງມາ ຈາກພຣະຜູື້ ຊົງສະຫ າດຫ ັ ກແຫລມ 

ຜູື້ ຊົງໄດື້ ຮັບການສັນລະເສ ນ) [ສູເຣາະຫ໌ ຟຸສຊ ລັດ : 41-42]. 

ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ຕຣັດກີ່ຽວກັບສຸນນະຫ໌ຂອງທີ່ານນະບ  

ແລະ ມັນເປັນວະຫຮ ຈາກອັລລໍຫ໌ວີ່າ: 

كُمُٓ ﴿وَمَا ٓ كُمۡٓ وَمَا فَخُذوُهُٓ ٱلرَسُولُٓ ءَاتىََٰ  شَدِيدُٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلَِلَٓ  وَٱتقَوُا ٓ فٱَنتهَُوا ٓ  عَنۡهُٓ نهََىَٰ
 ٱلۡعِقاَبِ﴾

 (ແລະ ອັນໃດທ ີ່ ຣໍຊູລໄດື້ ນໍາມາຍັງພວກເຈົື້ າ 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງຍ ດເອົາໄວື້  ແລະ ອັນໃດທ ີ່ ທີ່ ານໄດື້ຫື້າມ ກໍີ່ ຈົີ່ ງລະເວັື້ ນເສຍ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຍໍາເກ ງຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ເຖິດ 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ເປັນຜູື້ ຊົງເຂັື້ ມງວດໃນການລົງໂທດ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ຫັຊ : 7]. 

29- 

ອິດສະລາມຮຽກຮໍ້ອງໃຫໍ້ ເຮັດຄວາມດ ຕ ່ ພ ່ ແມ່ 

ເຖິງແມ່ນວ່າພວກເຂົາບ ່ ແມ່ນຊາວມຸດສະລິມ 

ແລະ ມ ເມດຕາຕ ່ ເດັກນໍ້ ອຍ 
ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງໃຫື້ເຮັດຄວາມດ ຕໍີ່ ພໍີ່ ແມີ່  

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 
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ا ٓ ألََّٓ رَبُّكَٓ وَقَضَىَٰٓ ﴿۞ لِديَۡنِٓ إِياَهُٓ إلَِّ ٓ تعَۡبدُوُ  نآً  وَبٱِلۡوََٰ  ٱلۡكِبَرَٓ عِندكََٓ يَبۡلغَُنَٓ إمَِا إِحۡسََٰ
ٓ لهَُمَا وَقلُ تنَۡهَرۡهمَُا وَلَّٓ أفُ  ٓ لهَُمَا ٓ تقَلُ فلَََٓ كِلََهمَُا أوَۡٓ أحََدهُمَُا ٓ ا قَوۡلّ   ٓ﴾ كَرِيم 

 ( ແລະ ພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ າບັນຊາວີ່າ 

ພວກເຈົື້ າຢີ່າເຄົາລົບພັກດ ຜູື້ ໃດນອກຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ 

ແລະ ຈົີ່ ງເຮັດດ ຕໍີ່ ບິດາມານດາ ເມ ີ່ ອຜູື້ ໃດໃນທັື້ ງສອງ ຫ   

ທັື້ ງສອງບັນລຸສູີ່ໄວສະລາເຖົື້ າແກີ່ ຢູີ່ ກັບເຈົື້ າ ດັງນັີ່ ນ 

ຢີ່າໄດື້ເວົື້ າແກີ່ທີ່ານທັື້ ງສອງວີ່ າ ອຸຟ ແລະ 

ຢີ່າຂູີ່ ເຂັນທີ່ານທັື້ ງສອງ ແລະ 

ຈົີ່ ງເວົື້ າແກີ່ທີ່ານທັື້ ງສອງດື້ວຍຖື້ອຍຄໍາທ ີ່ ອີ່ອນໂຍນ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອິສຣໍອ : 23]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نَٓ ﴿وَوَصَيۡناَ نسََٰ لِديَۡهِٓ ٱلِۡۡ هُٓۥ حَمَلَتۡهُٓ بِوََٰ لهُُٓۥ وَهۡنٓ  عَلىََٰٓ وَهۡناً أمُُّ  ٱشۡكُرۡٓ أنَِٓ عَامَيۡنِٓ فيِ وَفِصََٰ
لِديَۡكَٓ لِي  ﴾ ٱلۡمَصِيرُٓ إلِيََٓ وَلِوََٰ

 (ແລະ ເຮົາໄດື້ ສັີ່ ງແກີ່ມະນຸດໃນເລ ີ່ ອງກີ່ຽວກັບບິດາ 

ມານດາຂອງເຂົາ 

ໂດຍທ ີ່ ແມີ່ ຂອງເຂົາໄດື້ ອຸື້ມຄັນເຂົາດື້ວຍຄວາມເໝ ີ່ ອຍຫນີ່ າຍເ

ທ ີ່ ອແລື້ວເທ ີ່ ອເລົີ່ າ ແລະ 

ການໃຫື້ນົມຂອງແມີ່ ໃນໄລຍະເວລາສອງປ  

ເຈົື້ າຈົີ່ ງຂອບໃຈຕໍີ່ ຂື້ າ ແລະຂອບໃຈພໍີ່ ແມີ່ ຂອງເຈົື້ າ ເຮົາ 

(ອັລລໍຫ໌)ນັື້ ນ ຄ ການກັບຄ ນໄປ) [ສູເຣາະຫ໌ ລຸກມານ:14]. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نَٓ ﴿وَوَصَيۡناَ نسََٰ لِديَۡهِٓ ٱلِۡۡ نآً  بِوََٰ هُٓۥ حَمَلَتۡهُٓ إِحۡسََٰ ا أمُُّ آ  وَوَضَعَتۡهُٓ كُرۡه  لهُُٓۥ وَحَمۡلهُُٓۥ كُرۡه   وَفِصََٰ
ثوُنَٓ ٓ  شَهۡرًآ  ثلَََٰ  أشَۡكُرَٓ أنَۡٓ أوَۡزِعۡنيِٓ  رَب ِٓ قاَلَٓ سَنَةٓ  أرَۡبعَِينَٓ وَبلَغََٓ أشَُدهَُٓۥ بلَغََٓ إذِاَ حَتىََٰ
لِديََٓ وَعَلىََٰٓ عَليََٓ أنَۡعمَۡتَٓ ٱلَتيِٓ  نعِۡمَتكََٓ ا أعَۡمَلَٓ وَأنَۡٓ وََٰ لِح  هُٓ صََٰ  فيِ لِي وَأصَۡلِحۡٓ ترَۡضَىَٰ

يَتيِ ٓ   ٓ﴾ ٱلۡمُسۡلِمِينَٓ مِنَٓ وَإِن يِ إلَِيۡكَٓ تبُۡتُٓ إِن يِ ذرُ ِ

 (ແລະ 

ເຮົາໄດື້ ສັີ່ ງແກີ່ມະນຸດໃຫື້ເຮັດດ ຕໍີ່ ບິດາມານດາຂອງເຂົາ 
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ໂດຍທ ີ່ ແມີ່ ຂອງເຂົາໄດື້ ອຸື້ມຄັນເຂົາດື້ວຍຄວາມຍາກລໍາບາກ 

ແລະ ໄດື້ຄອດເຂົາດື້ວຍຄວາມຍາກລໍາບາກ ແລະ 

ການອຸື້ມຄັນເຂົາ ແລະ 

ການໃຫື້ນົມຂອງແມີ່ ເປັນໄລຍະເວລາສາມສິບເດ ອນ 

ຈົນເມ ີ່ ອເຂົາບັນລຸສູີ່ໄວຄວາມສົມບູນເຕັມທ ີ່  ແລະ 

ບັນລຸອາຍຸໄດື້ສ ີ່ ສິບປ  ເຂົາກີ່າວວີ່າ : ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍ 

ຂໍພຣະອົງຈົີ່ ງດົນບັນດານໃຫື້ຂື້ອຍໄດື້ຂອບໃຈຕໍີ່ ຄວາມເມດຕາ

ຂອງພຣະອົງ ທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງປະທານໃຫື້ແກີ່ຂື້ອຍ ແລະ 

ແກີ່ບິດາມານດາຂອງຂື້ອຍ ແລະ 

ໃຫື້ຂື້ອຍໄດື້ປະກອບຄຸນງາມຄວາມດ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງພໍໃຈ ແລະ 

ຂໍພຣະອົງຊົງປັບປຸງລູກຫ ານຂອງຂື້ອຍໃຫື້ເປັນຄົນດ  

ແທື້ ຈິງຂື້ອຍໄດື້ກັບຕົວສູີ່ພຣະອົງ ແລະ 

ແທື້ ຈິງຂື້ອຍແມີ່ ນໜ ີ່ ງໃນບັນດາຜູື້ ສະວາມິພັກ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອະຫ໌ກໍຟ:15]. 

 عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اَللِّٓ رَسُولِٓ إلِىَ رَجُلٓ  جَاءَٓ: قاَلَٓ عَن هُٓ اَللُّٓ رَضِيَٓ هُرَي رَةَٓ أبَيِ وعَنٓ 
كَٓ: »قاَلَٓ صَحَابَتيِ؟ بِحُس نِٓ الناَسِٓ أحََقُّٓ مَنٓ  اَللِّٓ رَسُولَٓ ياَ: فقَاَلَٓ وَسَلمََٓ  ثمَُٓ: قاَلَٓ« أمُُّ
؟ كَٓ ثمَُٓ: »قاَلَٓ مَن  ؟ ثمَُٓ :قاَلَٓ« أمُُّ كَٓ ثمَُٓ: »قاَلَٓ مَن  ؟ ثمَُٓ: قاَلَٓ« أمُُّ  «أبَوُكَٓ ثمَُٓ: »قاَلَٓ مَن 

 ແລະ ລາຍງານຈາກ ທີ່ານອາບູ ຮູຣອຍເຣາະຫ໌ ຣໍດ ຢັລລໍອັນຮຸ 

ເລົີ່ າວີ່ າ: ມ ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງໄດື້ມາຫາ ທີ່ານຣໍສູລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ແລື້ວກີ່າວວີ່າ: ໂອື້  ທີ່ານຣໍສູລຸລລໍຫ໌! ໃຜຄ ຜູື້ ທ ີ່ ສົມຄວນທ ີ່ ສຸດ 

ທ ີ່ ຈະໄດື້ ຮັບການປະຕິບັດທ ີ່ ດ ຈາກຂື້ອຍ? ທີ່ານນະບ  ຕອບວີ່າ: 

« ແມີ່ ຂອງເຈົື້ າ» ລາວໄດື້ຖາມເຕິມອ ກວີ່າ ແລື້ວແມີ່ ນໃຜອ ກ? 

ທີ່ານນະບ  ຕອບວີ່າ: « ຕໍີ່ ມາກໍີ່ ເປັນແມີ່ ຂອງເຈົື້ າ» 

ແລື້ວແມີ່ ນໃຜອ ກ? ທີ່ານນະບ  ຕອບວີ່າ: « 
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ຕໍີ່ ມາກໍີ່ ເປັນແມີ່ ຂອງເຈົື້ າ» ແລື້ວແມີ່ ນໃຜອ ກ? ທີ່ານນະບ  

ຕອບວີ່າ: « ຕໍີ່ ມາກໍີ່ ເປັນພໍີ່ ຂອງເຈົື້ າ» ຊໍເຮັຍຫ໌ ມຸສລິມ 

ແລະ ຄໍາສັີ່ ງໃຫື້ເຮັດຄວາມດ ຕໍີ່ ພໍີ່ ແມີ່ ນ ື້  

ບໍີ່ ວີ່ າທີ່ານທັງສອງຈະເປັນມຸສລິມ ຫ   ບໍີ່ ແມີ່ ນມຸສລິມກໍີ່ ຕາມ 

مَاءَٓ فعنَٓ  رٓ  أبَيِ بِن تِٓ أسَ  ي قدَِمَتٓ : (قاَلَتٓ  بكَ  رِكَة ٓ وَهِيَٓ أمُ ِ دِٓ فيِ مُش  ٓ عَه   وَمُدتَهِِمٓ  قرَُي ش 
نِهَا مَعَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيَِٓ عَاهَدوُا إذِ ٓ تفَ تيَ تُٓ اب   وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيَِٓ فاَس 

ي نَٓإِٓ: فقَلُ تُٓ  «أمَُكِٓ صِلِي نعَمَٓ : »قاَلَٓ أفَأَصَِلهَُا؟ رَاغِبَة ، وَهِيَٓ قدَِمَتٓ  أمُ ِ

 ລາຍງານຈາກ ອັສມາ ບິນຕຸ ອະບ  ບັກກັຣ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

(ແມີ່ ຂອງຂື້ອຍໄດື້ມາຫາ ໃນຂະນະທ ີ່ ນາງເປັນຜູື້ ຕັື້ ງພາຄ  

ໃນຊີ່ວງເວລາແຫີ່ງສົນທິສັນຍາຂອງຊາວກຸເຣຊ ແລະ 

ໄລຍະເວລາຂອງພວກເຂົາ 

ຕອນທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ເຮັດສັນຍາກັບທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ພື້ ອມກັບລູກຊາຍຂອງນາງ, 

ຂື້ອຍຈ ີ່ ງໄດື້ສອບຖາມທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ແລະ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: "ແທື້ ຈິງແລື້ວ ແມີ່ ຂອງຂື້ອຍໄດື້ມາຫາ ແລະ 

ນາງມ ຄວາມຈໍາເປັນ, 

ຂື້ອຍຄວນຈະສານສໍາພັນກັບນາງຫ  ບໍີ່ ?" ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

«ແມີ່ນແລື້ວ, ຈົີ່ ງສານສໍາພັນກັບແມີ່ ຂອງເຈົື້ າເຖ ດ») 

ບັນທ ກໂດຍ ອິມີ່ າມບຸກຄໍຣ , 

ແຕີ່ເຖິງແມີ່ ນວີ່າພໍີ່ ແມີ່ ຈະພະຍາຍາມຢີ່າງໜັກເພ ີ່ ອໃຫື້ ລູກປີ່ ຽ

ນຈາກອິດສະລາມໄປສູີ່ການປະຕິເສດສັດທາ, 

ອິດສະລາມກໍີ່ ແນະນໍາໃຫື້ລາວ - ໃນກໍລະນ ດັງກີ່າວ - 

ບໍີ່ ໃຫື້ເຊ ີ່ ອຟັງທີ່ານທັື້ ງສອງ ແລະ ໃຫື້ ຢັງຄົງສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌, 

ແຕີ່ຍັງໃຫື້ເຮັດດ ຕໍີ່ ທີ່ ານທັື້ ງສອງ ແລະ 
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ປະຕິບັດຕໍີ່ ທີ່ ານທັື້ ງສອງໃນເລ ີ່ ອງທ ີ່ ດ ງາມ, ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

هَداَكَٓ وَإنِ ﴿ ٓ  جََٰ  فيِ وَصَاحِبۡهُمَا تطُِعۡهُمَآ  فلَََٓ عِلۡمٓ  بِهۦِ لكََٓ لَيۡسَٓ مَا بيِ تشُۡرِكَٓ أنَ عَلىََٰ
آ  ٱلدُّنۡياَ  تعَۡمَلوُنَ﴾ كُنتمُۡٓ بمَِا فأَنَُب ِئكُُم مَرۡجِعكُُمۡٓ إلِيََٓ ثمَُٓ إلَِيَٓ  أنَاَبَٓ مَنۡٓ سَبِيلَٓ وَٱتبَعِۡٓ مَعۡرُوف 

 ( ແລະ ຖື້າຫາກທີ່ານທັງສອງພະຍາຍາມບັງຄັບເຈົື້ າ 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ເຈົື້ າຕັື້ ງພາກ ຕໍີ່ ຂື້ າ ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ເຈົື້ າບໍີ່ ມ ຄວາມຮູື້ 

ກໍຈົີ່ ງຢີ່າເຊ ີ່ ອຟັງທີ່ານທັື້ ງສອງ ແລະ 

ຈົີ່ ງຢູີ່ຮີ່ວມກັບທີ່ານທັື້ ງສອງໃນໂລກນ ື້ ດື້ວຍຄວາມດ ງາມ ແລະ 

ຈົີ່ ງປະຕິບັດຕາມແນວທາງຂອງຜູື້ ທ ີ່ ກັບຕົວມາຫາຂື້າ 

ແລື້ວບີ່ ອນກັບຄ ນຂອງພວກເຈົື້ າຄ ມາຫາຂື້າ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຂື້າຈະແຈື້ງໃຫື້ພວກເຈົື້ າຊາບເຖິງສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າເຄ ຍປະຕິບັດ

ມາ ) [ສູເຣາະຫ໌ ລຸກມານ:15]. 

ແລະ 

ອິດສະລາມບໍີ່ ໄດື້ຫື້າມມຸສລິມໃນການເຮັດຄວາມດ ຕໍີ່ ຍາດພ ີ່ ນື້

ອງທ ີ່ ເປັນຜູື້ ຕັື້ ງພາຄ  ຫ   ຜູື້ ທ ີ່ ບໍີ່ ແມີ່ ນຍາດພ ີ່ ນື້ ອງ 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ ເຮັດສົງຄາມ ເຮັດຮື້າຍບໍີ່ ດ ກັບເຮົາ, 

ອັລລໍຮ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

كُمُٓ لَّٓ ﴿ تلِوُكُمۡٓ لمَۡٓ ٱلذَِينَٓ عَنِٓ ٱلَِلُٓ يَنۡهَىَٰ ينِٓ فِي يقََُٰ ن يخُۡرِجُوكُم وَلمَۡٓ ٱلد ِ رِكُمۡٓ م ِ  أنَ دِيََٰ
وهمُۡٓ ا ٓ تبََرُّ  ﴾ ٱلۡمُقۡسِطِينَٓ يحُِبُّٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ إلَِيۡهِمۡٓ  وَتقُۡسِطُو 

 (ອັລລໍຫ໌ ບໍີ່ ຊົງຫື້າມພວກເຈົື້ າ 

ກີ່ຽວກັບບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ບໍີ່ ໄດື້ ຕໍີ່ ສູື້ກັບພວກເຈົື້ າໃນເລ ີ່ ອງສາສະໜາ 

ແລະ 

ບໍີ່ ໄດື້ ຂັບໄລີ່ພວກເຈົື້ າອອກຈາກບື້ ານເຮ ອນຂອງພວກເຈົື້ າ 

ໃນການທ ີ່ ພວກເຈົື້ າຈະເຮັດດ  ແລະ 

ໃຫື້ຄວາມຍຸຕິທໍາແກີ່ພວກເຂົາ ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ 
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ຊົງຮັກບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມ ຄວາມຍຸຕິທໍາ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມຸມຕະຮິນະຫ໌ : 8]. 

ແລະ ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງໃຫື້ເມດຕາຕໍີ່ ລູກຫ ານ ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດທ ີ່ ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງໃຫື້ພໍີ່ ແມີ່ ປະຕິບັດ 

ຄ ການອົບຮົມ ແລະ 

ໃຫື້ ຄໍາສັີ່ ງສອນແກີ່ ລູກຫ ານກີ່ຽວກັບສິດທິຂອງພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້

າ (ອັລລໍຮ໌) ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ພວກເຂົາ ດັີ່ ງທ ີ່ ທີ່ ານນະບ  ຊັລລັລລໍຮຸ 

ອະລັຍຮິ ວະຊັລລັມ ໄດື້ກີ່ າວແກີ່ ລູກຂອງນາບີ່ າວຂອງທີ່ານ ຄ  

ອັບດຸລລໍຮ໌ ບິນ ອັບບາສ 

ຂໍອັລລໍຮ໌ຊົງພໍພຣະໄທຕໍີ່ ທີ່ ານທັື້ ງສອງວີ່າ: 

فَظِٓ: "فقَاَلَٓ. بلَىَ: فقَلُ تُٓ بِهِنَ؟ اللهُٓ يَن فعَكَُٓ كَلِمَاتٓ  أعَُل ِمُكَٓ ألَّٓ غُلَي مُِٓ يآَ أوَٓ  غُلَمُٓ ياَ»  اح 
فَظ كَٓ اللهَٓ فَظِٓ يَح  دةَِٓ فيِ يعَ رِف كَٓ الرَخَاءِٓ فيِ إلَِي هِٓ تعََرَفٓ  أمََامَكَٓ تجَِد هُٓ اللهَٓ اح   وَإذِآَ الش ِ

ألَِٓ سَألَ تَٓ تعََن تَٓ وَإذِاَ اللهَٓ فاَس  تعَِنٓ  اس   «باِللِٓ فاَس 

 «ໂອື້ເດັກນື້ ອຍ ຫ   ໂອື້ບັກລາເອ ຍ 

ໃຫື້ຂື້ອຍສອນບາງຄໍາເວົື້ າໃຫື້ແກີ່ເຈົື້ າ 

ເຊິີ່ ງອັລລໍຫ໌ຈະຊົງໃຫື້ປະໂຫຍດແກີ່ເຈົື້ າດື້ວຍມັນດ ບໍີ່ ? 

ຂື້ອຍຈ ີ່ ງຕອບວີ່າ: ແນີ່ ນອນ. ທີ່ານຈ ີ່ ງກີ່າວວີ່າ: 

"ເຈົື້ າຈົີ່ ງພິທັກຮັກສາອັລລໍຫ໌ ແລື້ວອັລລໍຫ໌ຈະພິທັກຮັກສາເຈົື້ າ 

ເຈົື້ າຈົີ່ ງພິທັກອັລລໍຫ໌ ແລື້ວເຈົື້ າຈະພົບພຣະອົງຢູີ່ ເບ ື້ ອງໜື້ າ 

ເຈົື້ າຈົີ່ ງເຮັດຄວາມຮູື້ຈັກຕໍີ່ ພຣະອົງໃນຍາມສຸກສະບາຍ 

ແລື້ວພຣະອົງຈະຊົງຮູື້ຈັກເຈົື້ າໃນຍາມທຸກຍາກ ແລະ 

ເມ ີ່ ອເຈົື້ າຈະວິງວອນຂໍ ກໍີ່ ຈົີ່ ງວິງວອນຂໍຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ເມ ີ່ ອເຈົື້ າຈະຂໍຄວາມຊີ່ວຍເຫ  ອ 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງຂໍຄວາມຊີ່ວຍເຫ  ອຈາກອັລລໍຫ໌» ບັນທ ກໂດຍ ອະຫ໌ມັດ 
4/287. 
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ແລະ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ ບັນຊາໃຫື້ພໍີ່ ແມີ່ ສັີ່ ງສອນອົບຮົມລູກຫ ານ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ເປັນປະໂຫຍດແກີ່ພວກເຂົາໃນເລ ີ່ ອງຂອງສາສະໜາ 

ແລະ ເລ ີ່ ອງທາງໂລກ ດັີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

ا ٓ ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ يََٰ أيَُّهَآ ﴿ ا وَأهَۡلِيكُمۡٓ أنَفسَُكُمۡٓ قوُ   عَلَيۡهَا وَٱلۡحِجَارَةُٓ ٱلناَسُٓ وَقوُدهَُا ناَر 
ئكَِة ٓ

 يؤُۡمَرُونَٓ﴾ مَا وَيفَۡعلَوُنَٓ أمََرَهمُۡٓ مَا ٓ ٱلَِلَٓ يعَۡصُونَٓ لَّٓ شِداَدٓ  غِلََظٓ  مَلََٰ 

 (ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັື້ ງຫ າຍ ຈົີ່ ງປົກປື້ອງຕົນເອງ ແລະ 

ຄອບຄົວຂອງທີ່ານຈາກໄຟນະລົກ 

ເພາະເຊ ື້ ອເພິງຂອງມັນແມີ່ ນມະນຸດ ແລະ ກື້ອນຫ ນ, 

ມ ມະລາກະຫ໌ທ ີ່ ເຂັື້ ມແຂງທ ີ່ ຄອຍເຝົື້ າຮັກສາມັນຢູີ່  

ພວກເຂົາຈະບໍີ່ ຝີ່ າຝ ນອັລລໍຫ໌ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງບັນຊາແກີ່

ພວກເຂົາ ແລະ ພວກເຂົາຈະປະຕິບັດຕາມທ ີ່ ຖ ກບັນຊາ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັດ-ຕະຫ໌ຣ ມ : 6] ແລະ 

ຈາກລາຍງານຂອງທີ່ານອາລ  ຣໍດິຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸ 

ກີ່ຽວກັບພຣະດໍາລັດຂອງພຣະອົງທ ີ່ ວີ່ າ: 

لِيكُمٓ  أنَفسَُكُمٓ  قوُا}  { ناَرًا وَأهَ 

 (ຈົີ່ ງປົກປື້ອງຕົນເອງ ແລະ 

ຄອບຄົວຂອງທີ່ານຈາກໄຟນະລົກ) ເພິີ່ ນກີ່າວວີ່າ: 

"ຈົີ່ ງອົບຮົມພວກເຂົາ, ຈົີ່ ງສອນພວກເຂົາ." ແລະ 

ທີ່ານນະບ ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ 

ໄດື້ ສັີ່ ງໃຫື້ຜູື້ ເປັນພໍີ່  ຫັດສອນການລະຫມາດແກີ່ ລູກຂອງຕົນ; 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ລາວໄດື້ ຮັບການອົບຮົມໃນການປະຕິບັດດັີ່ ງກີ່າວ, 

ເຊິີ່ ງທີ່ານນະບ ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 
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 )سِنينَٓ سبعِٓ أبناءُٓ وهم بالصلَةِٓ أولّكمِٓ مُرُوا(

 ຄວາມວີ່າ: "ທີ່ານທັື້ ງຫ າຍຈົີ່ ງສັີ່ ງໃຫື້ ລູກໆ 

ຂອງພວກທີ່ານເຮັດລະຫມາດ ເມ ີ່ ອພວກເຂົາອາຍຸເຈັດປ " 

ບັນທ ກໂດຍອະບູດາວູດ, ທີ່ານນະບ  ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະສັລລໍາ ຢັງໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 وَالرَجُلُٓ رَعِيَتِهِٓ عَنٓ  وَمَس ؤولٓ  رَاع ٓ الِۡمَامُٓ رَعِيَتِهِٓ عَنٓ  مَس ؤولٓ  وَكُلُّكُمٓ  رَاع ٓ كُلُّكُمٓ »
لِهِٓ فيِ رَاع ٓ ُٓ رَعِيَتِهِٓ عَنٓ  مَس ؤولٓ  وَهُوَٓ أهَ  أةَ جِهَآ بَي تِٓ فيِ رَاعِيَة ٓ وَالمَر   وَمَس ؤولةَ ٓ زَو 
 ومسؤولٓ  راع ٓ وكلُّكم رعيَتِه عن ومسؤولٓ  سي دِِه الِٓم في راع ٓ والخادمُٓ رَعِيَتهَِآ عَنٓ 
 «رعيَتِه عن

 “ທຸກຄົນໃນຫມູີ່ພວກທີ່ານເປັນຜູື້ ຮັບຜິດຊອບ ແລະ 

ທຸກຄົນໃນຫມູີ່ພວກທີ່ານຈະຖ ກສອບຖາມເຖິງຄວາມຮັບຜິດ

ຊອບຂອງຕົນ; ຜູື້ ນໍາເປັນຜູື້ ຮັບຜິດຊອບ ແລະ 

ຈະຖ ກສອບຖາມເຖິງຄວາມຮັບຜິດຊອບຂອງຕົນ, ແລະ 

ຜູື້ ຊາຍເປັນຜູື້ ຮັບຜິດຊອບຕໍີ່ ຄອບຄົວຂອງລາວ ແລະ 

ລາວຈະຖ ກສອບຖາມເຖິງຄວາມຮັບຜິດຊອບນັື້ ນ, ແລະ 

ຜູື້ ຍິງເປັນຜູື້ ເບິີ່ ງແຍງໃນເຮ ອນຂອງສາມ ຂອງນາງ ແລະ 

ນາງກໍຕື້ອງຮັບຜິດຊອບຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ພາຍໃຕື້ການເບິີ່ ງແຍງຂອງ

ນາງ, ແລະ 

ຄົນຮັບໃຊື້ເປັນຜູື້ ເບິີ່ ງແຍງໃນຊັບສິນຂອງນາຍຂອງຕົນ ແລະ 

ຈະຕື້ອງຮັບຜິດຊອບຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ພາຍໃຕື້ການເບິີ່ ງແຍງຂອງຕົນ

, ແລະ ທຸກຄົນໃນຫມູີ່ພວກທີ່ານເປັນຜູື້ ຮັບຜິດຊອບ ແລະ 

ຈະຖ ກສອບຖາມເຖິງຄວາມຮັບຜິດຊອບຂອງຕົນ” 

ບັນທ ກໂດຍ ທີ່ານອິບນຸ ຮິບບານ 4490. 

ແລະ 

ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງໃຫື້ຜູື້ ເປັນພໍີ່ ຮັບຜິດຊອບຄີ່າໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້

ແກີ່ ບັນດາລູກ ແລະ ຄົນໃນຄອບຄົວຂອງເຂົາ, 
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ເຊິີ່ ງບາງສີ່ວນຂອງເລ ີ່ ອງນ ື້ ໄດື້ຖ ກກີ່າວເຖິງໄວື້ແລື້ວໃນຂໍື້ ທ  

(18), ແລະ ທີ່ານນະບ  (ຊ.ລ) 

ໄດື້ຊ ື້ ແຈງເຖິງຄວາມປະເສ ດຂອງການຮັບຜິດຊອບຄີ່າໃຊື້ຈີ່າຍ

ໃຫື້ແກີ່ ບັນດາລູກ ໂດຍທີ່ານກີ່າວວີ່າ: 

فِقهُُٓ وَدِيناَرٓ  عِياَلِهِٓ عَلىَ يُن فِقُهُٓ دِيناَرٓ : الرَجُلُٓ ينُ فِقهُُٓ دِيناَرٓ  أفَ ضَلُٓ»  داَبَتِهِٓ عَلىَٓ الرَجُلُٓ ينُ 
حَابِهِٓ عَلىَ ينُ فِقهُُٓ وَدِيناَرٓ  اللهِٓ سَبِيلِٓ فيِ  وَبدَأََٓ: " قلََِبَةَٓ أبَوُ قاَلَٓ«. اللهِٓ سَبِيلِٓ فيِ أصَ 

ظَمُٓ رَجُلٓ  وَأيَُّٓ: قلََِبَةَٓ أبَوُ قاَلَٓ ثمَُٓ باِل عِياَلِٓ رًا أعَ   صِغاَرٓ  عِياَلٓ  عَلىَ ينُ فِقُٓ رَجُلٓ  مِنٓ  أجَ 

نِيهِمٓ  بِهِٓ اللهُٓ يَن فعَهُُمُٓ أوَٓ  يعُِفُّهُمٓ   "وَيغُ 

 «ເງິນດ ນາຣ ທ ີ່ ປະເສ ດທ ີ່ ສຸດທ ີ່ ບຸກຄົນໜ ີ່ ງໄດື້ໃຊື້ຈີ່າຍໄປ ກໍຄ : 

ເງິນດ ນາຣທ ີ່ ລາວໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້ແກີ່ຄອບຄົວຂອງລາວ, 

ເງິນດ ນາຣທ ີ່ ລາວໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້ແກີ່ ສັດພາຫະນະຂອງລາວໃນຫົນ

ທາງຂອງອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ເງິນດ ນາຣທ ີ່ ລາວໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້ແກີ່ໝູີ່ ເພ ີ່ ອນຂອງລາວໃນຫົນທ

າງຂອງອັລລໍຫ໌». ທີ່ານ ອະບູ ກິລາບະຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: "ແລະ 

ເພິີ່ ນໄດື້ເລ ີ່ ມຕົື້ ນດື້ວຍຄອບຄົວກີ່ອນ" ແລື້ວທີ່ານ ອະບູ 

ກິລາບະຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວອ ກວີ່າ: "ແລະ 

ຈະມ ບຸກຄົນໃດເລົີ່ າທ ີ່ ຈະໄດື້ ຮັບຜົນບຸນທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໄປກວີ່າ 

ຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ໃຊື້ຈີ່າຍໃຫື້ແກີ່ ບັນດາລູກໆ ທ ີ່ ຍັງນື້ ອຍ 

ເພ ີ່ ອປົກປັກຮັກສາພວກເຂົາ ຫ   

ເພ ີ່ ອໃຫື້ ອັລລໍຫ໌ຊົງປະທານປະໂຫຍດແກີ່ພວກເຂົາໂດຍຜີ່ ານລ

າວ ແລະ ເຮັດໃຫື້ພວກເຂົາບໍີ່ ຂາດເຂ ນ" 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  994. 

30- 

ອິດສະລາມສ່ັງໃຊໍ້ໃຫໍ້ມ ຄວາມຍຸດຕິທ າໃນຄ າເວົໍ້ າ 
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ແລະ ການກະທ າ 

ເຖິງແມ່ນວ່າຈະເປັນສັດຕູກ ່ ຕາມ 
ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ຊົງມ ຄຸນລັກສະນະແຫີ່ງຄວາມຍຸຕິທໍາ 

ແລະ ຄວາມທີ່ຽງທໍາ ໃນການກະທໍາຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ການບໍລິຫານກິດຈະການໃນລະຫວີ່າງປວງບີ່ າວຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ພຣະອົງຊົງຢູີ່ ເທິງແນວທາງທ ີ່ ທີ່ ຽງກົງ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສັີ່ ງໃຊື້ ແລະ ຊົງຫື້າມ ແລະ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສື້າງ ແລະ ຊົງກໍາໜົດ ອັລລໍຫ໌ຊົງຕຣັສວີ່າ: 

هَٓ لَّ ٓ أنََهُٓۥ ٱلَِلُٓ ﴿شَهِدَٓ ئكَِةُٓ هُوَٓ إلَِّٓ إلََِٰ
لوُا ٓ وَٱلۡمَلََٰ  ا ٱلۡعِلۡمِٓ وَأوُ  هَٓ لَّ ٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  قاَ ئمَِ   هُوَٓ إلَِّٓ إلََِٰ

 ٓ﴾ ٱلۡحَكِيمُٓ ٱلۡعَزِيزُٓ

 (ອັລລໍຫ໌ຊົງຢ ນຍັນວີ່າ 

ແທື້ ຈິງບໍີ່ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບບູຊາໃດໆ 

ນອກຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ ແລະ ເທວະທູດ ມາລາອ ກະຮ໌ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ມ ຄວາມຮູື້ໃນຖານະດໍາລົງໄວເຊິີ່ ງຄວາມຍຸດຕິທໍານັື້ ນ 

ກໍີ່ ຢ ນຍັື້ ນວີ່າບໍີ່ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບບູຊາໃດໆ 

ນອກຈາກອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງເດສານຸພາບ ຜູື້ ປຣ ຊາຍານ) [ຊູເຣາະຫ໌ 

ອະລາ ອິມຣອນ: 18]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ມ ຄວາມຍຸດຕິທໍາ ດັງທ ີ່  ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

 {باِل قِس طِٓ رَب يِ أمََرَٓ قلُٓ }

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດວີ່າ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍໄດື້ ຊົງສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ມ ຄວາມຍຸຕິທັມ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣໍຟ : 29]. ແລະ ບັນດາຣໍຊູລ ແລະ 

ນະບ ທັງໝົດ (ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ) 
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ລື້ວນແຕີ່ ໄດື້ ນໍາເອົາຄວາມຍຸຕິທໍາມາ, 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

تِٓ رُسُلَناَ أرَۡسَلۡناَ ﴿لقَدَۡٓ بَٓ مَعَهُمُٓ وَأنَزَلۡناَ بٱِلۡبَي ِنََٰ  ﴾ بٱِلۡقِسۡطِٓ  ٱلناَسُٓ لِيقَوُمَٓ وَٱلۡمِيزَانَٓ ٱلۡكِتََٰ

 (ໂດຍແນີ່ ນອນ 

ເຮົາໄດື້ ສົີ່ ງບັນດາຣໍຊູລຂອງເຮົາພື້ ອມດື້ວຍຫລັກຖານທັື້ ງຫລາ

ຍອັນຊັດແຈື້ງ ແລະ 

ເຮົາໄດື້ປະທານລົງມາພື້ ອມກັບພວກເຂົາເຊິີ່ ງຄໍາພ  ແລະ 

ເຄ ີ່ ອງໝາຍ ເພ ີ່ ອມະນຸດຈະໄດື້ ດໍາລົງຢູີ່ ບົນຄວາມທຽງທໍາ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຮາດ ດ : 25]. ແລະ ຕາຊັີ່ ງແມີ່ ນຄວາມຍຸຕິທໍາ 

ທັື້ ງຄໍາເວົື້ າ ແລະ ການກະທໍາ. 

ແລະ ອິດສະລາມສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ມ ຄວາມຍຸດຕິທໍາໃນຄໍາເວົື້ າ 

ແລະ ການກະທໍາ ເຖິງແມີ່ ນວີ່າຈະເປັນສັດຕູກໍີ່ ຕາມ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ກີ່າວວີ່າ: 

مِينَٓ كُونوُا ٓ ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ يََٰ أيَُّهَا ﴿۞ ِٓ شُهَداَ ءَٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ قَوََٰ ٓ  وَلَوۡٓ لِِلَ  أوَِٓ أنَفسُِكُمۡٓ عَلىََٰ
لِديَۡنِٓ ا أوَۡٓ غَنِيًّا يكَُنۡٓ إنِ وَٱلۡۡقَۡرَبِينَٓ  ٱلۡوََٰ ٓ  تتَبَعِوُا ٓ فلَََٓ بهِِمَآ  أوَۡلىََٰٓ فٱَلَِلُٓ فقَِير   أنَ ٱلۡهَوَىَٰ

ا ٓ وَإنِ لوُا ٓ تعَۡدِٓ آ﴾ تعَۡمَلوُنَٓ بمَِا كَانَٓ ٱلَِلَٓ فإَنَِٓ تعُۡرِضُوا ٓ أوَۡٓ تلَۡوۥُ   خَبِير 

 ( ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັງຫ າຍ 

ຈົີ່ ງເປັນຜູື້ ທ ີ່ ດໍາລົງໄວື້ ເຊິີ່ ງຄວາມຍຸຕິທໍາ 

ຈົີ່ ງເປັນພະຍານເພ ີ່ ອອັລລໍຫ໌ 

ເຖິງແມີ່ ນວີ່າຈະເປັນຜົນຮື້າຍຕໍີ່ ຕົວຂອງພວກເຈົື້ າເອງ ຫ   

ຜູື້ ບັງເກ ດທັື້ ງສອງ ແລະ ຍາດໃກື້ ຊິດກໍຕາມ ບໍີ່ ວີ່ າເຂົາຈະຮັີ່ ງມ  

ຫ   ທຸກຍາກ ອັລລໍຫ໌ກໍຊົງສົມຄວນຍິີ່ ງກວີ່າສໍາລັບເຂົາທັງສອງ 

ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຢີ່າປະຕິບັດຕາມຄວາມໄຝີ່ຕໍີ່ າໃນການທ ີ່ ພວກເຈົື້

າຈະມ ຄວາມຍຸຕິທໍາ ແລະ ຖື້າຫາກພວກເຈົື້ າບິດເບ ອນ ຫ   
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ຫ  ກລີ່ຽງ 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຊົງຮອບຮູື້ຍິີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກະທໍາ ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ: 135]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

 وَتعَاَوَنُوا ٓ تعَۡتدَوُا ٓ  أنَ ٱلۡحَرَامِٓ ٱلۡمَسۡجِدِٓ عَنِٓ صَدُّوكُمۡٓ أنَ قَوۡمٓ  شَنـََٔانُٓ يَجۡرِمَنكَُمۡٓ ﴿وَلَّٓ
ٓ  ٱلۡبِر ِٓ عَلىَ ثۡمِٓ عَلىَ تعَاَوَنوُا ٓ وَلَّٓ وَٱلتقَۡوَىَٰ نِٓ  ٱلِۡۡ  شَدِيدُٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلَِلَٓ  وَٱتقَوُا ٓ وَٱلۡعدُۡوََٰ

 ٱلۡعِقاَبِ﴾

 ( ແລະ ຢີ່າໃຫື້ຄວາມກຽດຊັງຊົນກຸີ່ມໜ ີ່ ງ 

ທ ີ່ ພວກເຂົາກ ດກັນພວກເຈົື້ າຈາກອັລມັສຍິດອັລຫະຣອມ 

ເປັນເຫດໃຫື້ພວກເຈົື້ າລີ່ວງລະເມ ດ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຊີ່ວຍເຫ  ອກັນໃນສິີ່ ງທ ີ່ ເປັນຄຸນນະທັມ ແລະ 

ຄວາມຍໍາເກ ຣງ, ແລະ ຈົີ່ ງຢີ່ າຊີ່ວຍກັນໃນສິີ່ ງທ ີ່ ເປັນບາບ ແລະ 

ເປັນສັດຕູກັນ ແລະ ຈົີ່ ງຢື້ານກົວອັລລໍຫ໌ເຖິດ ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນເປັນຜູື້ ຊົງຮຸນແຮງໃນການລົງໂທດ) [ຊູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ມາອ ດະຫ໌ : 2]. ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

مِينَٓ كُونوُا ٓ ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا ِٓ قَوََٰ ٓ  قَوۡمٓ  شَنـََٔانُٓ يَجۡرِمَنكَُمۡٓ وَلَّٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  شُهَداَ ءَٓ لِِلَ  عَلىََٰ
ٓ﴾ أقَۡرَبُٓ هُوَٓ ٱعۡدِلوُا ٓ تعَۡدِلوُا ٓ  ألََّٓ  لِلتقَۡوَىَٰ 

 ( ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັງຫ າຍ 

ຈົີ່ ງເປັນຜູື້ ຢ ນຢັດເພ ີ່ ອອັລລໍຫ໌ 

ເປັນພະຍານດື້ວຍຄວາມຍຸຕິທໍາ ແລະ 

ຢີ່າໃຫື້ຄວາມກຽດຊັງຂອງຊົນກຸີ່ມໜ ີ່ ງ 

ເຮັດໃຫື້ພວກເຈົື້ າບໍີ່ ມ ຄວາມຍຸຕິທໍາ, ຈົີ່ ງຍຸຕິທໍາເຖ ດ! 

ມັນເປັນສິີ່ ງທ ີ່ ໃກື້ ຊິດຕໍີ່ ຄວາມຢໍາເກງຍິີ່ ງກວີ່າ ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມາອ ດະຫ໌ : 8]. 

ທີ່ານຈະພົບເຫັນໃນກົດໝາຍຂອງບັນດາປະຊາຊາດໃນປັດຈຸ
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ບັນ ຫ   ໃນສາສະໜາຂອງຜູື້ ຄົນບໍ ທ ີ່ ມ ການສັີ່ ງໃຊື້ເຊັີ່ ນນ ື້  

ໃຫື້ເປັນພະຍານດື້ວຍຄວາມຈິງ ແລະ ການເວົື້ າສັດຈະທັມ 

ເຖິງແມີ່ ນວີ່າຈະຂັດກັບຕົນເອງ, ພໍີ່ ແມີ່  ແລະ 

ຍາດພ ີ່ ນື້ ອງກໍີ່ ຕາມ 

ລວມທັງການສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ມ ຄວາມຍຸດຕິທໍາກັບສັດຕູ ແລະ 

ມິດສະຫາຍ? 

ແລະ ທີ່ານນະບ  (ຊລ.) 

ໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ມ ຄວາມຍຸດຕິທໍາລະຫວີ່າງລູກໆ 

: يقَوُلُٓ المِن بَرِٓ عَلىَ وَهُوَٓ عَن هُمَآ اَللُّٓ رَضِيَٓ بَشِيرٓ  ب نَٓ النُّع مَانَٓ سَمِع تُٓ: قاَلَٓ عَامِرٓ  فعنَٓ 
طَانيِ رَةُٓ فقَاَلتَٓ  عَطِيَةًٓ أبَيِ أعَ  ضَى لَّٓ: رَوَاحَةَٓ بِن تُٓ عَم  هِدَٓ حَتىَ أرَ   اَللِّٓ رَسُولَٓ تشُ 
طَي تُٓ إِن يِ: فقَاَلَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اَللِّٓ رَسُولَٓ أتَىَفَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ  اب نيِ أعَ 
رَةَٓ مِنٓ  هِدكََٓ أنَٓ  فأَمََرَت نيِ عَطِيَةًٓ رَوَاحَةَٓ بِن تِٓ عَم  طَي تَٓ: »قاَلَٓ اَللِّٓ رَسُولَٓ ياَ أشُ   أعَ 

دِلوُا اَللَّٓ وافاَتقَُٓ: »قاَلَٓ لَّٓ: قاَلَٓ« هَذاَ؟ مِث لَٓ وَلدَِكَٓ سَائِرَٓ لّدَِكُمٓ  بَي نَٓ وَاع   فَرَجَعَٓ: قاَلَٓ« أوَ 
 )عَطِيَتهَُٓ فَرَدَٓ

 ລາຍງານຈາກ ອາມິຣ ກີ່າວວີ່າ: ຂື້ອຍໄດື້ ຍິນ ອັນ-ນັວະມານ 

ບິນ ບະຊ ຣ ຣໍດິຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸມາ 

ກີ່າວໃນຂະນະທ ີ່ ທີ່ ານຢູີ່ ເທິງມິນບັຣວີ່າ: 

ພໍີ່ ຂອງຂື້ອຍໄດື້ໃຫື້ ຊັບສິນບາງຢີ່າງແກີ່ຂື້ອຍ, ແລື້ວ ອໍາເຣາະຫ໌ 

ບິນຕິ ຣໍວາຫະຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

"ຂື້ອຍຈະບໍີ່ ຍອມຈົນກວີ່າເຈົື້ າຈະໃຫື້ທີ່ ານນະບ  (ຊລ.) 

ມາເປັນພະຍານ." ແລື້ວພໍີ່ ກໍີ່ ມາພົບທີ່ານນະບ  (ຊລ.) 

ແລື້ວກີ່າວວີ່າ: 

"ແທື້ ຈິງແລື້ວຂື້ອຍໄດື້ໃຫື້ ຊັບສິນບາງຢີ່າງແກີ່ ລູກຊາຍຂອງຂື້ອ

ຍທ ີ່ ເກ ດຈາກ ອໍາເຣາະຫ໌ ບິນຕິ ຣໍວາຫະຫ໌, 

ແລື້ວນາງໄດື້ບອກໃຫື້ຂື້ອຍມາໃຫື້ທີ່ານເປັນພະຍານ ໂອື້  

ທີ່ານຣໍຊູນລຸລລໍຫ໌." ທີ່ານນະບ ຈ ີ່ ງຖາມວີ່າ 
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“ເຈົື້ າໄດື້ໃຫື້ແບບນ ື້ ແກີ່ ລູກທຸກຄົນບໍ?” ພໍີ່ ຂອງຂື້ອຍຕອບວີ່າ 

“ບໍີ່ ” ທີ່ານຈ ີ່ ງກີ່າວວີ່າ “ພວກທີ່ານຈົີ່ ງຢໍາເກຣງຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຈົີ່ ງໃຫື້ມ ຄວາມຍຸດຕິທໍາລະຫວີ່າງລູກຂອງພວກທີ່ານ” ທີ່ານ 

ອັນ-ນົວະມານ ກີ່າວວີ່າ: ແລື້ວພໍີ່ ກໍີ່ ໄດື້ ກັບໄປ ແລະ 

ເອົາຊັບສິນນັື້ ນຄ ນມາ. ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  2587. 

ທັງນ ື້ ກໍເພາະວີ່າ ພາລະກິດຂອງຜູື້ ຄົນ ແລະ 

ປະເທດຊາດຈະບໍີ່ ສາມາດດໍາລົງຢູີ່ ໄດື້  

ນອກຈາກດື້ວຍຄວາມຍຸຕິທໍາ ແລະ 

ຜູື້ ຄົນຈະບໍີ່ ມ ຄວາມປອດໄພຕໍີ່ ສາສະໜາ, ຊ ວິດ, ລູກຫ ານ, 

ກຽດສັກສ , ຊັບສິນ ແລະ ປະເທດຊາດຂອງພວກເຂົາ 

ນອກຈາກດື້ວຍຄວາມຍຸຕິທໍາ. ດື້ວຍເຫດນ ື້  ເຮົາຈ ີ່ ງພົບວີ່າ 

ເມ ີ່ ອພວກຕໍີ່ ຕື້ານຊາວມັກກະຮ໌ໄດື້ ຄຸກຄາມບັນດາມຸສລິມໃນເ

ມ ອງມັກກະຮ໌ 

ທີ່ານນາບ ກໍໄດື້ ບັນຊາໃຫື້ພວກເຂົາອົບພະຍົບໄປປະເທດເອທ ໂ

ອເປຍ; ໂດຍທີ່ານໃຫື້ເຫດຜົນວີ່າ : 

“ຢູີ່ບີ່ ອນນັື້ ນມ ອົງກະສັດທ ີ່ ທີ່ ຽງທັມ 

ບໍີ່ ມ ໃຜຖ ກບຽດບຽນຕໍີ່ ໜື້ າທີ່ານໄດື້  ” . 

31- ອິດສະລາມສ່ັງໃຊໍ້ໃຫໍ້ມ ຄວາມເມດຕາກະລຸນາ 

ຕ ່ ສ່ິງຖ ກສໍ້າງທັໍ້ ງໝົດ ແລະ 

ຮຽກຮໍ້ອງໃຫໍ້ມ ສິນລະທ າທ ່ ສູງສ່ົງ ແລະ 

ການກະທ າທ ່ ດ . 
ອິດສະລາມສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ມ ຄວາມເມດຕາກະລຸນາ 

ຕໍີ່ ສິີ່ ງຖ ກສື້າງທັື້ ງໝົດ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

سَانِٓ باِل عدَ لِٓ يأَ مُرُٓ اَللَّٓ إنَِٓ} ح  ِ بىََٰٓ ذِي وَإِيتاَءِٓ وَالۡ   { ال قرُ 
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 (ແທື້ຈ ີ່ ງອັລລໍຫ໌ຊົງສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ ຮັກສາຄວາມຍຸດຕິທໍາ ແລະ 

ຄວາມດ  ແລະບໍລິຈາກແກີ່ພ ີ່ ນື້ ອງໃກື້ ຊິດ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ນະຫ໌ 

: 90]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ظِمِينَٓ وَٱلضَرَا ءِٓ ٱلسَرَا ءِٓ فيِ يُنفِقوُنَٓ ﴿ٱلذَِينَٓ ٓ عَنِٓ وَٱلۡعاَفِينَٓ ٱلۡغَيۡظَٓ وَٱلۡكََٰ  وَٱلَِلُٓ ٱلناَسِ 
 ٱلۡمُحۡسِنِينَ﴾ يحُِبُّٓ

 (ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ບໍລິຈາກໃນຍາມສຸກສະບາຍ ແລະ 

ຍາມເດ ອດຮື້ອນ, ແລະ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ລະງັບຄວາມໂກດຮື້າຍ 

ແລະ ຜູື້ ທ ີ່ ໃຫື້ອະໄພແກີ່ຜູື້ ຄົນ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງມັກບັນດາຜູື້ ເຮັດຄຸນງາມຄວາມດ ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອະລາອ ມຣອນ: 134] ແລະ ທີ່ານນະບ ມຸຮໍາມັດ ຊັລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

سَانَٓ كَتبََٓ اَللَّٓ إنَٓ»  ، كُل ِٓ علىَ الۡح  تمُٓ  فإَذِاَ شيء  سِنوُا قَتلَ  تمُٓ  وإذاَ القِت لةََ، فأح   ذبََح 
سِنوُا  « ذبَِيحَتهَُٓ فلَ يرُِحٓ  شَف رَتهَُ، أحََدكُُمٓ  وَل يحُِدَٓ الذبَ حَ، فأح 

 « ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ກໍາໜົດຄວາມດ ໄວື້ ໃນທຸກສັບພະສິີ່ ງ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ເມ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຂື້ າ ກໍຈົີ່ ງຂື້ າດື້ວຍວິທ ທ ີ່ ດ , ແລະ 

ເມ ີ່ ອພວກເຈົື້ າເຊ ອດສັດ ກໍຈົີ່ ງເຊ ອດດື້ວຍວິທ ທ ີ່ ດ , ແລະ 

ຈົີ່ ງໃຫື້ ຄົນໜ ີ່ ງໃນບັນດາພວກເຈົື້ າຝົນມ ດຂອງຕົນໃຫື້ຄົມ, 

ແລະ ຈົີ່ ງໃຫື້ຄວາມສະບາຍແກີ່ ສັດທ ີ່ ຈະຖ ກເຊ ອດຂອງຕົນ » 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  1955. 

ອິດສະລາມຮຽກຮື້ອງໃຫື້ມ ສິນລະທໍາທ ີ່ ສູງສົີ່ ງ ແລະ 

ການກະທໍາທ ີ່ ດ  ພຣະເຈົື້ າໄດື້ກີ່ າວເຖິງລັກສະນະຂອງທີ່ ານນາບ  

ມຸຮັມມັດ ໃນບັນດາຄໍາພ ກີ່ອນໜື້ ານ ື້ ວີ່ າ : 

يَٓ ٱلنَبيَِٓ ٱلرَسُولَٓ يَتبَعِوُنَٓ ﴿ٱلذَِينَٓ ةِٓ فيِ عِندهَمُۡٓ مَكۡتوُباً يَجِدوُنَهُٓۥ ٱلَذِي ٱلۡۡمُ ِ  ٱلتوَۡرَىَٰ
نجِيلِٓ هُمۡٓ بٱِلۡمَعۡرُوفِٓ يأَۡمُرُهمُ وَٱلِۡۡ تِٓ لهَُمُٓ وَيحُِلُّٓ ٱلۡمُنكَرِٓ عَنِٓ وَيَنۡهَىَٰ مُٓ ٱلطَي ِبََٰ  وَيحَُر ِ

لَٓ إِصۡرَهمُۡٓ عَنۡهُمۡٓ وَيَضَعُٓ ٱلۡخَبََٰ ئِثَٓ عَلَيۡهِمُٓ  بِهۦِ ءَامَنُوا ٓ فٱَلذَِينَٓ عَلَيۡهِمۡٓ  كَانَتۡٓ ٱلَتيِ وَٱلۡۡغَۡلََٰ
ئكَِٓ مَعَهُ ۥٓ أنُزِلَٓ ٱلذَِيٓ  ٱلنُّورَٓ وَٱتبَعَوُا ٓ وَنَصَرُوهُٓ وَعَزَرُوهُٓ

لََٰ   ٱلۡمُفۡلِحُونَٓ﴾ همُُٓ أوُ 
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 ( ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມຣໍຊູລ 

ຜູື້ ເປັນນະບ ທ ີ່ ອີ່ານຂຽນບໍີ່ ເປັນ 

ເຊິີ່ ງພວກເຂົາພົບວີ່າທີ່ານຖ ກບັນທ ກໄວື້ ຢູີ່ທ ີ່ ພວກເຂົາ 

ທັງໃນຄໍາພ ເຕົາຣອດ ແລະ ອິນຈ ລ 

ໂດຍທ ີ່ ທີ່ ານໃຊື້ພວກເຂົາໃຫື້ປະຕິບັດໃນສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມ ແລະ 

ຫື້າມພວກເຂົາຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ຊົີ່ ວຮື້າຍ ແລະ 

ອະນຸມັດສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມທັງຫ າຍໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ ແລະ 

ຫື້າມສິີ່ ງທ ີ່ ສົກກະປົກຊົີ່ ວຮື້າຍແກີ່ພວກເຂົາ ແລະ 

ປົດເປ ື້ ອງພາລະໜັກຂອງພວກເຂົາ ແລະ 

ໂສື້ຕວນທ ີ່ ເຄ ຍມ ຢູີ່ ເທິງພວກເຂົາອອກຈາກພວກເຂົາ. 

ດັີ່ ງນັື້ ນ, ບັນດາຜູື້ ສັດທາຕໍີ່ ທີ່ ານ, ໃຫື້ກຽດທີ່ານ, ຊີ່ວຍເຫ  ອທີ່ານ 

ແລະ 

ປະຕິບັດຕາມແສງສະຫວີ່າງທ ີ່ ຖ ກປະທານລົງມາພື້ ອມກັບທີ່າ

ນ ຊົນເຫ ົີ່ ານັື້ ນແຫ ະຄ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ຮັບຄວາມສໍາເລັດ ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣໍຟ : 157]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

ف قَٓ يحُِبُّٓ رَفِيقٓ  اللهَٓ إنَِٓ عَائِشَةُٓ ياَ» ف قِٓ عَلىَ وَيعُ طِي الر ِ  ال عنُ فِٓ عَلىَ يعُ طِيٓ لَّٓ مَا الر ِ
 «سِوَاهُٓ مَا عَلىَ يعُ طِي لَّٓ وَمَا

 « ໂອື້  ອາອ ຊະຫ໌, ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງອີ່ອນໂຍນ ແລະ 

ຊົງຮັກຄວາມອີ່ອນໂຍນ, ແລະ 

ພຣະອົງຊົງປະທານໃຫື້ແກີ່ຄວາມອີ່ອນໂຍນ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງບໍີ່ ໄດື້ປະທານໃຫື້ແກີ່ຄວາມຮຸນແຮງ ແລະ 

ບໍີ່ ໄດື້ປະທານໃຫື້ແກີ່ ສິີ່ ງອ ີ່ ນໃດນອກຈາກມັນ » 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມມຸສລິມ 2593 . ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 
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 وَقاَلَٓ قِيلَٓ لكَُمٓ  وَكَرِهَٓ وَهَاتِٓ وَمَنعََٓ البَناَتِٓ وَوَأ دَٓ الۡمَُهَاتِٓ عُقوُقَٓ: عَلَي كُمٓ  حَرَمَٓ اَللَّٓ إنَِٓ»
 «المَالِٓ وَإِضَاعَةَٓ السُّؤَالِٓ وَكَث رَةَٓ

 "ແທື້ຈ ີ່ ງອັລລໍຫ໌ຊົງຫື້າມພວກເຈົື້ າ: ການເນລະຄຸນແມີ່ , 

ການຝັງເດັກຍິງທັງເປັນ, ການບໍີ່ ຍອມໃຫື້  ແລະ 

ການຮຽກຮື້ອງຂໍ, ແລະ ຊົງລັງກຽດສໍາລັບພວກເຈົື້ າ: 

ການເວົື້ າຕໍີ່ ໆ ກັນໄປມາ, ການຖາມຫ າຍເກ ນໄປ ແລະ 

ການທໍາລາຍຊັບສິນ" ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  2408. ແລະ 

ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

مِنوُا حَتىَ ال جَنَةَٓ تدَ خُلوُنَٓ لَّٓ» مِنوُا وَلَّٓ تؤُ  ءٓ  عَلىَ أدَلُُّكُمٓ  أوََلَّٓ تحََابُّوآ حَتىَ تؤُ   إذِاَ شَي 
؟ فعَلَ تمُُوهُٓ  «بَي نكَُمٓ  السَلََمَٓ أفَ شُوا تحََابَب تمُ 

 «ພວກທີ່ານຈະບໍີ່ ສາມາດເຂົື້ າສວນສະຫວັນໄດື້  

ຈົນກວີ່າພວກທີ່ານຈະສັດທາ, ແລະ 

ພວກທີ່ານຈະບໍີ່ ມ ອ ມານສັດທາຢີ່າງແທື້ ຈິງ 

ຈົນກວີ່າພວກທີ່ານຈະຮັກແພງກັນ ເອົາບໍີ່ ? 

ຂື້ອຍຈະແນະນໍາຫຍັງໃຫື້ພວກທີ່ານ 

ເມ ີ່ ອພວກທີ່ານປະຕິບັດແລື້ວ 

ມັນຈະເຮັດໃຫື້ພວກທີ່ານຮັກແພງເຊິີ່ ງກັນໃນໝູີ່ ຂອງພວກທີ່

ານ ນັີ່ ນກໍີ່ ຄ : ຈົີ່ ງໂປຍ ສະລາມ 

ໃຫື້ແກີ່ ກັນໃນລະຫວີ່າງພວກທີ່ານ.» ຊໍເຮັຍມຸສລິມ 54. 

32- ສາສະໜາອິດສະລາມ 

ໄດໍ້ກ າໜົດໃຫໍ້ມ ສິນລະທ າອັນສົມຄວນແກ່ການຢົ

ກຍ່ອງເຊ່ັນ: ຄວາມສັດຊ ່  

ການປະຕິບັດຕາມຄວາມໄວໍ້ ເນ ໍ້ ອເຊ ່ ອໃຈ 

ຄວາມບ ລິສຸດທາງພົມມະຈັນ 
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ຄວາມສຸພາບອ່ອນໂຍນ ຄວາມກໍ້ າຫານ 

ຄວາມເອ ໍ້ ອເຟ ໍ້ ອເພ ່ ອແຜ່ ຄວາມເອ ໍ້ ອອາທອນ 

ຊ່ວຍເຫ  ອຄົນທຸກຍາກ ບັນເທົາທຸກແກ່ຄົນຂັດສົນ 

ລໍ້ ຽງອາຫານແກ່ຜູໍ້ ອ ດຫິວ ເປັນເພ ່ ອນບໍ້ ານທ ່ ດ  

ຮັກສາສາຍສ າພັນທາງຍາດຕິພ ່ ນໍ້ ອງ 

ມ ຄວາມເມດຕາສົງສານຕ ່ ສັດ 
ສາສະໜາອິດສະລາມ 

ໄດື້ ກໍາໜົດໃຫື້ມ ສິນລະທໍາອັນສົມຄວນແກີ່ການຢົກຍີ່ ອງ 

ທີ່ານສາດສະດາ ກີ່າວໄວື້ວີ່ າ : 

مَٓ بعُِث تُٓ إِنمََا( لََقِٓ صَالِحَٓ لِۡتُمَ ِ خَ   )الۡ 

 (ແທື້ ຈິງຂື້ອຍຖ ກສົີ່ ງມາເພ ີ່ ອມ ຈະລິຍະທໍາ ມາລະຍາດທ ີ່ ດ ) 

ບັນທ ກໃນຊໍຮິຫ໌ ອັລ-ອາດັບ ອັລ-ມຸຟຣອດ 207, ແລະ 

ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 وإنَٓ ، أخلَقاً أحاسِنكُمٓ القيامةِٓ يومَٓ مجلسًا مني وأقربكِم ٓ، إليَٓ أحب كِمٓ منٓ نَٓ(
قونَٓ ، الثرَثارونَٓ القيامةِٓ يومَٓ مجلسًا مني وأبعدكَم إليَٓ أبغضَكم  ٓ، والمُتشد ِ

نا قدٓ:  قالوا ، والمُتفيهقونَٓ قونَٓ و الثرثارونَٓ علِم  :  قال ؟ المتفيهقونَٓ فما ، المتشد ِ
 )كب ِرونَٓالمُتٓ

 (ແທື້ ຈິງ ຜູື້ ທ ີ່ ເຮົາຮັກຫ າຍທ ີ່ ສຸດໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າ, ແລະ 

ຜູື້ ທ ີ່ ມ ບີ່ ອນນັີ່ ງໃກື້ ຊິດກັບເຮົາຫ າຍທ ີ່ ສຸດໃນວັນກ ຍາມະຫ໌ 

ຄ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ອຸປະນິໄສມາລະຍາດທ ີ່ ດ ສຸດໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າ, ແລະ 

ແທື້ ຈິງ ຜູື້ ທ ີ່ ເຮົາຊັງຫ າຍທ ີ່ ສຸດໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ຜູື້ ທ ີ່ ມ ບີ່ ອນນັີ່ ງຢູີ່ຫີ່າງໄກຈາກເຮົາຫ າຍທ ີ່ ສຸດໃນວັນກ ຍາມະຫ໌ 

ຄ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ເວົື້ າຫ າຍ, ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ເວົື້ າຈາໂອື້ອວດ, ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ເສແສື້ງຕໍແລ, ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ: ພວກເຮົາຮູື້ຈັກ 
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ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ເວົື້ າຫ າຍ ແລະ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ເວົື້ າຈາໂອື້ອວດ, ແລື້ວ 

ບັນດາຜູື້ ເສແສື້ງຕໍແຫລ ແມີ່ນໃຜ? ເພິີ່ ນກີ່າວວີ່າ: 

ຄ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຍິີ່ ງຈອງຫອງ) ອັສ-ຊິລຊິລະຫ໌ ອັສ-ຊໍຮ ຮະຫ໌ 791. 

و ب نِٓ اَللِّٓ عَب دِٓ وعَنٓ  ر  هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيُِّٓ يكَُنِٓ لمَٓ : " قاَلَٓ عَن هُمَا اَللُّٓ رَضِيَٓ عَم   وَسَلمََٓ عَلَي 
شًا وَلَّٓ فاَحِشًا سَنكَُمٓ  خِياَرِكُمٓ  مِنٓ  إنَِٓ: (يقَوُلُٓ وَكَانَٓ" مُتفََح ِ لََقاً أحَ   )أخَ 

 ແລະ ຈາກທີ່ານ ອັບດຸລລໍຮ໌ ບິນ ອໍາຣຸ 

(ຂໍອັລລໍຮ໌ຊົງພໍພຣະໄທຕໍີ່ ທັງສອງ) ກີ່າວວີ່າ: " ທີ່ານນະບ  

(ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ) 

ບໍີ່ ເຄ ຍເປັນຜູື້ ທ ີ່ ເວົື້ າຈາຫຍາບຄາຍ ແລະ ບໍີ່ ໃຊື້ຄໍາເວົື້ າທ ີ່ ບໍີ່ ມີ່ ວນ 

" ແລະ ທີ່ານເຄ ຍກີ່າວວີ່າ: (ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຜູື້ ທ ີ່ ປະເສ ດທ ີ່ ສຸດໃນໝູີ່ພວກທີ່ານ 

ຄ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ຈະລິຍະທໍາທ ີ່ ດ ງາມທ ີ່ ສຸດ) ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມບຸຄໍຣ  

3559, ແລະ ຍັງມ ບັນດາໂອງການ ແລະ ວັດຈະນະອ ີ່ ນໆ ອ ກ 

ທ ີ່ ຊ ື້ ໃຫື້ເຫັນວີ່າ 

ສາສະໜາອິດສະລາມສົີ່ ງເສ ມໃຫື້ມ ສິນລະທໍາທ ີ່ ສູງສົີ່ ງ ແລະ 

ການກະທໍາທ ີ່ ດ  ໂດຍທົີ່ ວໄປ. 

ແລະ ໜ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ອິສລາມໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ຄ : ຄວາມສັດຊ ີ່ , 

ທີ່ານຣໍຊູລລຸລລໍຫ໌ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່ າ: 

د قِٓ عَلَي كُمٓ ( د قَٓ فإَنَِٓ باِلص ِ دِي الص ِ دِي ال بِرَٓ وَإنَِٓ ال بِر ِٓ إلَِى يهَ   يَزَالُٓ وَمَآ ال جَنَةِٓ إلِىَٓ يهَ 
دقُُٓ الرَجُلُٓ د قَٓ وَيَتحََرَى يَص  تبََٓ حَتىَ الص ِ يقاً اللهِٓ عِن دَٓ يكُ   )صِد ِ

 (ພວກທີ່ານຈົີ່ ງຍ ດໝັື້ ນໃນຄວາມສັດຊ ີ່ ; 

ເພາະແທື້ ຈິງຄວາມສັດຊ ີ່ ຈະນໍາໄປສູີ່ຄວາມດ ງາມ, ແລະ 

ແທື້ ຈິງຄວາມດ ງາມຈະນໍາໄປສູີ່ສວນສະຫວັນ, ແລະ 

ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງຈະຍັງຄົງເວົື້ າແຕີ່ຄວາມຈິງ ແລະ 

ມຸີ່ ງໝັື້ ນໃນຄວາມສັດຊ ີ່  ຈົນກະທັີ່ ງລາວຖ ກບັນທ ກ ນະ 



 

165 

ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ວີ່າເປັນຜູື້ ສັດຈິງຢີ່າງຍິີ່ ງຍອດ (ສິດດ ກີ໋ ອນ) 

ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມມຸສລິມ 2607. 

ແລະ ໜ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ອິດສະລາມໄດື້ ບັນຊາໃຊື້ຄ : 

ການປະຕິບັດດື້ວຍຄວາມຊ ີ່ ສັດ (ຄວາມຮັບຜິດຊອບ) ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

تِٓ تؤَُدُّوا ٓ أنَٓ يأَۡمُرُكُمۡٓ ٱلَِلَٓ ﴿إنَِٓ نََٰ ٓ  ٱلۡۡمَََٰ  أهَۡلِهَآ﴾ إلِىََٰ

 ( ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຈົື້ າໃຫື້ມອບບັນດາເຄ ີ່ ອງຝາກແກີ່ເຈົື້ າຂອງຂ

ອງມັນ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ: 58]. 

ແລະ ໃນບັນດາສິີ່ ງທ ີ່ ອິດສະລາມໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ຄ : 

ການຮັກສາຄວາມບໍລິສຸດ (ພົມມະຈັນ), ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 «العفاف يريد الذي والناكح: منهم وذكر: عونهم الله على حق ثلَثة»

 «ມ ສາມຄົນ 

ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງຮັບຮອງວີ່າຈະໃຫື້ການຊີ່ວຍເຫ  ອພວກເຂົາ: ແລະ 

ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວເຖິງໜ ີ່ ງໃນນັື້ ນຄ : ຜູື້ ທ ີ່ ແຕີ່ງງານ 

ໂດຍປາດຖະນາຈະຮັກສາຄວາມບໍລິສຸດ 

(ຮັກສາພົມມະຈັນໃຫື້ສາມ )» ສຸນັນ ອັດຕິຣມ ຊ  1655. ແລະ 

ຈາກດຸອາຂອງທີ່ານນະບ  ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ 

ເຊິີ່ ງທີ່ານເຄ ຍກີ່າວວີ່າ: 

ألَكَُٓ إِن يِ اللهُمَٓ»  «وَال غِنىَ وَال عفَاَفَٓ وَالتُّقىَ ال هُدىَ أسَ 

 "«ອັລລໍຮຸມມະ ອິນນ  ອັສອະລຸກະ ອັລຮຸດາ ວັດຕຸກາ ວັລອະ 

ຟາຟະ ວັລກ ນາ» (ໂອື້ອັລລໍຮ໌ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຂື້ອຍຂໍວິງວອນຕໍີ່ ພຣະອົງ ໃຫື້ປະທານການຊ ື້ ນໍາ, 
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ຄວາມຢໍາເກງ, ຄວາມບໍລິສຸດ ແລະ ຄວາມລໍີ່ າລວຍ)" 

ບັນທ ກໂດຍມຸສລິມ 2721. 

ແລະ 

ໜ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ສາສະໜາອິສລາມສອນກໍຄ ຄວາມລະອາຍໃຈ 

ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 «بِخَي رٓ  إلَِّٓ يأَ تيِ لَّٓ ال حَياَءُٓ»

 « ຄວາມລະອາຍຈະບໍີ່ ນໍາມາເຊິີ່ ງສິີ່ ງໃດ ເວັື້ ນເສຍແຕີ່ຄວາມດ  

» ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມບຸຄໍຣ  6117, ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

لََمِٓ وَخُلقُُٓ خُلقُٓ  دِينٓ  لِكُل ِٓ» س  ِ  «ال حَياَءُٓ الۡ 

 << ທຸກໆ ສາດສະໜາຍີ່ ອມມ ຄຸນນະລັກສະນະ, ແລະ 

ຄຸນນະລັກສະນະຂອງອິດສະລາມນັື້ ນຄ  ຄວາມລະອາຍໃຈ>> 

ບັນທ ກໂດຍ ອັລໄບຮະກ  ໃນຊຸອັບ ອັລອ ມານ 6/2619 . 

ແລະ ໜ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ອິດສະລາມໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ຄ ຄວາມກື້າຫານ, 

ດັີ່ ງການລາຍງານຈາກທີ່ານອະນັສ ຣໍດ ຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸ ກີ່າວວີ່າ: 

سَنَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيُِّٓ كَانَٓ» جَعَٓ الناَسِٓ أحَ  وَدَٓ الناَسِٓ وَأشَ   وَلقَدَ ٓ الناَسِٓ وَأجَ 
لُٓ فَزِعَٓ ٓ عَلىَ سَبقَهَُمٓ  وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيُِّٓ فكََانَٓ المَدِينَةِٓ أهَ   «فَرَس 

 « ທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ເປັນຜູື້ ທ ີ່ ດ ງາມທ ີ່ ສຸດ, ກື້າຫານທ ີ່ ສຸດ ແລະ 

ໃຈບຸນສຸນທານທ ີ່ ສຸດໃນບັນດາຜູື້ ຄົນ, ແລະ 

ມ ຢູີ່ ຄັື້ ງໜ ີ່ ງທ ີ່ ຊາວເມ ອງມະດ ນະຫ໌ ເກ ດຄວາມຕ ີ່ ນຕົກໃຈ, 

ທີ່ານນະບ  صلى الله عليه وسلم ກໍໄດື້ຂ ີ່ ມື້ າອອກໄປລີ່ວງໜື້ າພວກເຂົາແລື້ວ » 

ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມບຸຄໍຣ  2820. ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ໄດື້ ຂໍຄວາມຄຸມຄອງຈາກອັລລໍຫ໌ໃຫື້ຮອດພົື້ ນຈາກຄວາມຂ ື້ ຢື້າ

ນ/ຂ ື້ ຂາດ ເປັນປະຈໍາ ໂດຍທີ່ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 
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 «الجُب نِٓ مِنَٓ بكَِٓ أعَُوذُٓ إِن يِ اللهَُمَٓ»

 ຄໍາອີ່ານ: «ອັລລໍຮຸມມະ ອິນນ  ອະອຸຊຸ ບິກະ ມິນັລຈຸບນ » 

ຄວາມໝາຍ: “ໂອື້ອັລລໍຫ໌ 

ແທື້ຂື້ອຍຂໍຄວາມຄຸື້ມຄອງຈາກພຣະອົງໃຫື້ຮອດພົື້ ນຈາກຄວາ

ມຂ ື້ ຢື້ານ/ຂ ື້ ຂາດ” ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  6374 . 

ແລະ 

ໜ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ອິສລາມບັນຍັດໃຊື້ແມີ່ ນຄວາມເອ ື້ ອເຟ ື້ ອເຜ ີ່ ອແ

ຜີ່  ແລະ ຄວາມໃຈບຸນ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ກີ່າວໄວື້ວີ່ າ: 

لهَُمۡٓ يُنفِقوُنَٓ ٱلذَِينَٓ ﴿مَثلَُٓ بَتتَۡٓ حَبَةٓ  كَمَثلَِٓ ٱلَِلِٓ سَبِيلِٓ فيِ أمَۡوََٰ  كُل ِٓ فيِ سَناَبِلَٓ سَبۡعَٓ أنَ 
بلَُةٓ  ا ئةَُٓ سُن  ٓ  م ِ عِفُٓ وَٱلَِلُٓ حَبَة  سِعٓ  وَٱلَِلُٓ يَشَا ءُٓ  لِمَن يضََُٰ  ﴾ عَلِيمٓ  وََٰ

 ( 

ອຸປະມາບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ບໍລິຈາກຊັບສິນຂອງພວກເຂົາໃນຫົນທາງ

ຂອງອັລລໍຫ໌ ປຽບດັີ່ ງເມັດພ ດໜ ີ່ ງ 

ເມັດທ ີ່ ງອກອອກມາເປັນເຈັດຮວງ, 

ໃນແຕີ່ລະຮວງມ ໜ ີ່ ງຮື້ອຍເມັດ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງເພ ີ່ ມພູນໃຫື້ແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ ຄ ຜູື້ ຊົງກວື້າງຂວາງ ຜູື້ ຊົງຮອບຮູື້ຍິີ່ ງ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌: 261]. ແລະ ຈະລິຍະທໍາຂອງທີ່ ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ແມີ່ນຄວາມເອ ື້ ອເຟ ື້ ອເພ ີ່ ອແຜີ່  ດັີ່ ງລາຍງານຈາກອິບນຸ 

ອັບບາສ ຣໍດິຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸມາ ເລົີ່ າວີ່ າ: 

وَدَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيُِّٓ كَانَٓ» وَدُٓ وَكَانَٓ باِلخَي رِٓ الناَسِٓ أجَ   فيِ يكَُونُٓ مَا أجَ 
 رَمَضَانَٓ فيِ لَي لَةٓ  كُلَٓ يلَ قاَهُٓ السَلَمَُٓ عَلَي هِٓ جِب رِيلُٓ وَكَانَٓ جِب رِيلُٓ يلَ قاَهُٓ حِينَٓ رَمَضَانَٓ

آنَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيُِّٓ ي هِٓعَلَٓ يعَ رِضُٓ يَن سَلِخَٓ حَتىَ  عَلَي هِٓ جِب رِيلُٓ لقَِيَهُٓ فإَذِاَ القرُ 
وَدَٓ كَانَٓ السَلَمَُٓ يحِٓ مِنَٓ باِلخَي رِٓ أجَ  سَلَةِٓ الر ِ  «المُر 

 «ທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລັມ 

ເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໃຈບຸນທ ີ່ ສຸດໃນໝູີ່ມະນຸດໃນການເຮັດຄວາມດ , ແລະ 
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ທີ່ານຈະເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໃຈບຸນທ ີ່ ສຸດໃນເດ ອນຣໍມະດອນໃນຕອນທ ີ່ ຈິ

ບລິລມາພົບທີ່ານ, ແລະ ຈິບລິລ ອະໄລຮິສສະລາມ 

ຈະມາພົບທີ່ານໃນທຸກໆ 

ຄ ນຂອງເດ ອນຣໍມະດອນຈົນກະທັີ່ ງສິື້ ນສຸດເດ ອນ, 

ໂດຍທີ່ານນະບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລັມ 

ຈະອີ່ານທົບທວນອັລກຸຣອານໃຫື້ເພິີ່ ນຟັງ, ດັີ່ ງນັື້ ນ ເມ ີ່ ອຈິບລິລ 

ອະໄລຮິສສະລາມ ມາພົບທີ່ານ, 

ທີ່ານຈະເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໃຈບຸນໃນການເຮັດຄວາມດ ຍິີ່ ງກວີ່າລົມທ ີ່ ຖ 

ກພັດມາຢີ່າງຕໍີ່ ເນ ີ່ ອງ» ບັນທ ກໂດຍອິຫມໍີ່ າ ອັລ-ບຸຄໍຣ  1902 . 

ແລະ 

ໜ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ສາສະໜາອິດສະລາມໄດື້ກໍາໜົດໃຫື້ປະຕິບັດຄ  

ຊີ່ວຍເຫ  ອຄົນທຸກຍາກ ບັນເທົາທຸກແກີ່ ຄົນຂັດສົນ 

ລື້ຽງອາຫານແກີ່ຜູື້ ອ ດຫິວ ເປັນເພ ີ່ ອນບື້ ານທ ີ່ ດ  

ຮັກສາສາຍສໍາພັນທາງຍາດຕິພ ີ່ ນື້ ອງ 

ມ ຄວາມເມດຕາສົງສານຕໍີ່ ສັດ 

و ب نِٓ اَللِّٓ عَب دِٓ فعنَٓ  ر  : وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيَِٓ سَألََٓ رَجُلًَٓ أنََٓ عَن هُمَا اَللُّٓ رَضِيَٓ عَم 

؟ الِۡس لَمَِٓ أيَُّٓ عِمُٓ: »قاَلَٓ خَي ر   لمَٓ  وَمَنٓ  عَرَف تَٓ مَنٓ  عَلىَ السَلَمََٓ وَتقَ رَأُٓ الطَعاَمَٓ تطُ 
 «تعَ رِفٓ 

 ຈາກທີ່ານ ອັບດຸລລໍຫ໌ ອິບນຸ ອໍາຣູ (ຣໍດ ຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸມາ) 

ກີ່າວວີ່າ ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງໄດື້ຖາມທີ່ານນາບ  ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະສັລລັມ : ອິສລາມແບບໃດດ ທ ີ່ ສຸດ? ທີ່ານຕອບວີ່າ: « 

ການລື້ຽງອາຫານແກີ່ຜູື້ ຄົນ, ແລະ 

ການທັກທາຍໃຫື້ສະລາມທັື້ ງຄົນທ ີ່ ຮູື້ຈັກ ແລະ ບໍີ່ ຮູື້ຈັກ» 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  12. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 
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شِي رَجُلٓ  بَي نمََا» تدََٓ بِطَرِيقٓ  يمَ  هِٓ اش   ثمَُٓ فَشَرِبَٓ فِيهَا فَنَزَلَٓ بِئ رًا فَوَجَدَٓ العَطَشُٓ عَلَي 
 مِنَٓ الكَل بَٓ هَذاَ بلَغََٓ لقَدَ ٓ: الرَجُلُٓ فقَاَلَٓ العَطَشِٓ مِنَٓ الثرََى يأَ كُلُٓ يلَ هَثُٓ كَل بٓ  فإَذِاَ خَرَجَٓ

سَكَهُٓ ثمَُٓ خُفَهُٓ فمََلََٓ البِئ رَٓ فَنَزَلَٓ بيِ بلََغَٓ كَانَٓ الذَِي مِث لُٓ العَطَشِٓ  الكَل بَٓ فَسَقىَ بفِِيهِٓ أمَ 
رًا؟ البهََائمِِٓ فيِ لَناَ وَإنَِٓ اَللِّٓ رَسُولَٓ ياَ: قاَلوُا« لَهُٓ فغَفََرَٓ لَهُٓ اَللُّٓ فَشَكَرَٓ  نعَمَٓ : »فقَاَلَٓ أجَ 
بةَٓ  كَبدِٓ  ذاَتِٓ كُل ِٓ فيِ رٓ  رَط   «أجَ 

 «ໃນຂະນະ ທ ີ່ ຊາຍຜູື້ໜ ີ່ ງກໍາລັງຍີ່ າງໄປຕາມທາງ 

ລາວໄດື້ ຮູື້ສ ກຫິວນໍື້ າຢີ່າງຮຸນແຮງ. 

ລາວຈ ີ່ ງໄດື້ພົບນໍື້ າສື້າງແຫີ່ງໜ ີ່ ງ 

ແລື້ວລາວໄດື້ ລົງໄປໃນນໍື້ າສື້າງນັື້ ນເພ ີ່ ອດ ີ່ ມນໍື້ າ, 

ຈາກນັື້ ນລາວກໍຂ ື້ ນມາ. ທັນໃດນັື້ ນ 

ລາວກໍພົບໝາໂຕໜ ີ່ ງກໍາລັງຫອບ ແລະ 

ເລຍກິນດິນປຽກຍື້ ອນຄວາມຫິວນໍື້ າ. ຊາຍຜູື້ ນັື້ ນຈ ີ່ ງກີ່າວວີ່າ: 

ໝາໂຕນ ື້ ກໍາລັງຫິວນໍື້ າຢີ່າງໜັກຄ ກັນກັບທ ີ່ ຂື້ອຍໄດື້ປະສົບມາ

. ລາວຈ ີ່ ງລົງໄປໃນນໍື້ າສື້າງ 

ແລື້ວຕັກນໍື້ າໃສີ່ເກ ບໜັງຂອງລາວຈົນເຕັມ 

ຈາກນັື້ ນກໍຄາບມັນໄວື້ດື້ວຍປາກ ແລື້ວໃຫື້ນໍື້ າໝາດ ີ່ ມ. 

ອັລລໍຫ໌ຈ ີ່ ງຊົງຕອບແທນຄວາມດ ຂອງລາວ ແລະ 

ຊົງອະໄພໂທດໃຫື້ແກີ່ລາວ» ພວກເຮົາກີ່າວວີ່າ: 

ໂອື້ທີ່ ານຣໍຊູລຂອງອັລລໍຫ໌, 

ການເຮັດດ ເມດຕາກັບສັດມ ຜົນລະບຸນບໍ? ທີ່ານຕອບວີ່າ: 

"ແມີ່ນ, ໃນທຸກໆ ຕັບທ ີ່ ຊູມຊ ີ່ ນ (ສິີ່ ງມ ຊ ວິດ) 

ຍີ່ອມມ ລາງວັນຜົນບຸນ" ບັນທ ກໃນຊໍຮິຫ໌ ອິບນຸ ຮິບບານ 544. 

ແລະ ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ຢັງໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

مَلَةِٓ عَلىَ السَاعِي» كِينِٓ الۡرَ   الصَائمِِٓ اللَي لَٓ القاَئمِِٓ أوَِٓ اَللِّٓ سَبِيلِٓ فيِ كَال مُجَاهِدِٓ وَالمِس 
 «النهََارَٓ
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 «ຜູື້ ທ ີ່ ຂວນຂວາຍຊີ່ວຍເຫ  ອແມີ່ໝື້ າຍ ແລະ 

ຄົນທຸກຍາກຂັດສົນ ປຽບເໝ ອນດັີ່ ງຜູື້ ທ ີ່ ຕໍີ່ ສູື້ 

ໃນຫົນທາງຂອງອັລລໍຫ໌ ຫ    

ປຽບດັງຜູື້ ທ ີ່ ລຸກຂ ື້ ນລະໝາດໃນຍາມຄໍີ່ າຄ ນ ແລະ 

ຖ ສິນອົດໃນຍາມກາງເວັນ» ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມບຸຄໍຣ  5353. 

ແລະ ອິສລາມໄດື້ເນັື້ ນໜັກເຖິງສິດທິຂອງພ ີ່ ນື້ ອງເຄ ີ່ ອຍາດ 

ແລະ ໄດື້ ກໍານົດໃຫື້ ຮັກສາສາຍສໍາພັນກັບພ ີ່ ນື້ ອງເຄ ີ່ ອຍາດ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

جُهُ ۥٓ أنَفسُِهِمۡٓ  مِنۡٓ بٱِلۡمُؤۡمِنِينَٓ أوَۡلىََٰٓ ﴿ٱلنَبيُِّٓ تهُُمۡٓ  وَأزَۡوََٰ لوُا ٓ أمَُهََٰ  أوَۡلىََٰٓ بعَۡضُهُمۡٓ ٱلۡۡرَۡحَامِٓ وَأوُ 
ٓ بِٓ فيِ بِبعَۡض  جِرِينَٓ ٱلۡمُؤۡمِنِينَٓ مِنَٓ ٱلَِلِٓ كِتََٰ ا ٓ أنَ إلَِّ ٓ وَٱلۡمُهََٰ ٓ  تفَۡعلَوُ  آ مَعۡرُٓ أوَۡلِياَ ئِكُم إلِىََٰ  وف 

لِكَٓ كَانَٓ بِٓ فيِ ذََٰ آ﴾ ٱلۡكِتََٰ  مَسۡطُور 

 (ນະບ  ນັື້ ນເປັນຜູື້ ໃກື້ ຊິດກັບບັນດາຜູື້ ສັດທາຢີ່າງຍິີ່ ງ 

ຫ າຍກວີ່າຕົວຂອງພວກເຂົາເອງ ແລະ 

ບັນດາພັນລິຍາຂອງນະບ  ຄ ແມີ່ ຂອງພວກເຂົາ ແລະ 

ບັນດາເຄ ີ່ ອຍາດນັື້ ນ 

ບາງສີ່ວນຂອງພວກເຂົາຕີ່າງເປັນຜູື້ ໃກື້ ຊິດກັບອ ກບາງສີ່ວນໃ

ນຄໍາພ ຂອງອັລລໍຫ໌ ຫ າຍກວີ່າບັນດາຜູື້ ສັດທາ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ອົບພະຍົບ 

ເວັື້ ນເສຍແຕີ່ວີ່ າພວກເຈົື້ າຈະກະທໍາຄວາມດ ຕໍີ່ ບັນດາມິດສະຫ

າຍຂອງພວກເຈົື້ າ ສິີ່ ງນັື້ ນໄດື້ຖ ກບັນທ ກໄວື້ແລື້ວໃນຄໍາພ ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລອະຫ໌ຊາບ : 6]. ແລະ 

ໄດື້ກີ່ າວເຕ ອນເຖິງການຕັດຂາດຄວາມສໍາພັນໃນຕະກູນເຄ ີ່ ອ

ພ ີ່ ນື້ ອງ ແລະ 

ໄດື້ເຊ ີ່ ອມໂຍງມັນເຂົື້ າກັບການສື້າງຄວາມເສຍຫາຍໃນແຜີ່ນດິ

ນ, ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 
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ا ٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ تفُۡسِدوُا ٓ أنَ توََلَيۡتمُۡٓ إنِ عَسَيۡتمُۡٓ ﴿فهََلۡٓ عوُ  ئكَِٓ ﴾22﴿ أرَۡحَامَكُمۡٓ وَتقَُط ِ
لََٰ   أوُ 

ٓ  فأَصََمَهُمۡٓ ٱلَِلُٓ لعََنهَُمُٓ ٱلذَِينَٓ رَهمُۡٓ وَأعَۡمَىَٰ  { ﴾23﴿ أبَۡصََٰ

 (ດັງນັື້ ນ ຫວັງກັນວີ່າ ຫາກພວກເຈົື້ າຜິນຫ ັ ງໃຫື້  

ກັບການອ ມານແລື້ວ 

ພວກເຈົື້ າກໍຈະກໍີ່ ຄວາມເສຍຫາຍໃນແຜີ່ນດິນ ແລະ 

ຕັດຄວາມສໍາພັນທາງເຄ ີ່ ອຍາດຂອງພວກເຈົື້ າກະນັື້ ນລ ) 

 (ພວກນ ື້ ຄ ບັນດາຄົນທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງສາບແຊີ່ງພວກເຂົາ 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ພຣະອົງຈ ີ່ ງເຮັດໃຫື້ພວກເຂົາຫູນວກ ແລະ 

ເຮັດໃຫື້ສາຍຕາຂອງພວກເຂົາບອດ) [ສຸເຣາະຫ໌ ມຸຮໍາມັດ : 

22-23]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊູລຸລລໍຮ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: « 

ຈະບໍີ່ ໄດື້ ເຂົື້ າສວນສະຫວັນ ໃຜທ ີ່ ຕັດສໍາພັນພ ີ່ ນື້ ອງເຄ ີ່ ອຍາດ» 

ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມມຸສລິມ 2556. ແລະ 

ຍາດຕິພ ີ່ ນື້ ອງທ ີ່ ຈໍາເປັນຕື້ອງຮັກສາຄວາມສໍາພັນທາງເຄ ີ່ ອຍາ

ດຄ : ພໍີ່ ແມີ່ , ອື້າຍເອ ື້ ອຍນື້ ອງ, ລຸງ, ປື້າ, ອາ ແລະ ນື້ າ. 

ແລະ ອິດສະລາມໄດື້ເນັື້ ນໜັກເຖິງສິດທິຂອງເພ ີ່ ອນບື້ ານ 

ເຖິງແມີ່ ນວີ່າເຂົາຈະເປັນຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາກໍຕາມ, ອັລລໍຮ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

آ  بِهۦِ تشُۡرِكُوا ٓ وَلَّٓ ٱلَِلَٓ وَٱعۡبدُوُا ٓ ﴿۞ لِديَۡنِٓ شَيۡ ـ  ا وَبٱِلۡوََٰ ن  مَىَٰٓ ٱلۡقرُۡبىََٰٓ وَبذِِي إِحۡسََٰ  وَٱلۡيَتََٰ
كِينِٓ بِٓ وَٱلصَاحِبِٓ ٱلۡجُنبُِٓ وَٱلۡجَارِٓ ٱلۡقرُۡبىََٰٓ ذِي وَٱلۡجَارِٓ وَٱلۡمَسََٰ  ٱلسَبيِلِٓ وَٱبۡنِٓ بٱِلۡجَن 

نكُُٓ مَلكََتۡٓ وَمَا ٓ كَانَٓ مَن يحُِبُّٓ لَّٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ مۡٓ أيَۡمََٰ  فَخُورًآ﴾ مُخۡتاَلّ 

 ( ແລະ ຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ສັກກາລະ ອັລລໍຫ໌ເຖິດ ແລະ 

ຢີ່າໃຫື້ມ ສິີ່ ງໜ ີ່ ງໃດເປັນພາຄ ກັບພຣະອົງ ແລະ 

ຈົີ່ ງເຮັດດ ຕໍີ່ ຜູື້ ບັງເກິດທັື້ ງສອງທີ່ານ ແລະ ຕໍີ່ ຜູື້ ເປັນຍາດໃກື້ ຊິດ 

ແລະ ເດັກກໍາພື້ າ ແລະ ຜູື້ ຂັດສົນ ແລະ ເພ ີ່ ອນບື້ ານໃກື້ຄຽງ 

ແລະ ເພ ີ່ ອນທ ີ່ ຫີ່າງໄກ ແລະ ເພ ີ່ ອນບື້ ານຄຽງຂື້າງ ແລະ 

ຜູື້ ເດິນທາງ ແລະ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ຂວາຂອງພວກເຈົື້ າຄອບຄອງ 
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ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ ບໍີ່ ຊົງມັກຜູື້ ຍະໂສ ໂອື້ຫັງ ຜູື້ ໂອື້ອວດ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ນິຊາ: 36]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

ثهُُٓ أنََهُٓ ظَنَن تُٓ حَتىَ باِل جَارِٓ يوُصِينيِ جِب رِيلُٓ زَالَٓ مَا(  )سَيوَُر ِ

 (ທີ່ານເທວະທູດຈິບຣ ລ 

ຄອຍກໍາຊັບສັີ່ ງເສຍຂື້ອຍຢູີ່ສະເໝ ໃຫື້ປະພ ດດ ຕໍີ່ ເພ ີ່ ອນບື້ ານ 

ຈົນກະທັງຂື້ອຍຄິດເຖິງຂັື້ ນວີ່ າລາວຈະໃຫື້ເພ ີ່ ອນບື້ ານໄດື້ມ ສິດ

ຮັບມໍຣະດົກໄດື້ເລ ຍ) ຊໍເຮັຍຮ໌ ອະບູ ດາວູດ 5152. 

33- ອິດສະລາມອະນຸຍາດໃຫໍ້ມ ອາຫານ ແລະ 

ເຄ ່ ອງດ ່ ມທ ່ ດ  ແລະ 

ເນັໍ້ ນໜັກໃຫໍ້ ຮັກສາຄວາມບ ລິສຸດຂອງຫົວໃຈ 

ຮ່າງກາຍ ແລະ ທ ່ ຢູ່ອາໄສ ດ່ັງນັໍ້ ນ 

ອິດສະລາມຈ ່ ງອະນຸຍາດໃຫໍ້ແຕ່ງງານເຊ່ັນດຽວກັ

ບບັນດາສາດສະດາ 

(ຂ ຄວາມສັນຕິພາບຈ່ົງມ ແດ່ພວກເຂົາ) 

ກ າຊັບໃຫໍ້ ເຮັດສ່ິງດ ທັງຫມົດ. 
ແລະ ອິດສະລາມອະນຸຍາດໃຫື້ມ ອາຫານ ແລະ 

ເຄ ີ່ ອງດ ີ່ ມທ ີ່ ດ  ທີ່ານຣໍຊູລ ຂອງອັລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

مِنِينَٓ أمََرَٓ اَللَّٓ وإنَِٓ الطَي ِبَٓ إِلَّٓ يقَ بَلُٓ لَّٓ طَي ِبٓ  اَللَّٓ إنَِٓ الناَسُٓ أيَُّهَآ ياَ»  بِهِٓ أمََرَٓ بمَِآ ال مُؤ 
سَلِينَٓ سُلُٓ أيَُّهَا ياَ: }تعالى قاَلَٓ ال مُر  مَلوُا الطَي ِباَتِٓ مِنَٓ كُلوُا الرُّ  بمَِا إِن يِ صَالِحًا وَاع 
 رَزَق ناَكُمٓ  مَآ طِي ِباَتِٓ مِنٓ  كُلوُا آمَنوُا الذَِينَٓ أيَُّهَآ ياَ: }تعالى وَقاَلَٓ{ لِيمٓ عَٓ تعَ مَلوُنَٓ

 أشَ عثََٓ السَفَرَٓ يطُِيلُٓ الرَجُلَٓ ذكََرَٓ ثمَُٓ: قاَلَٓ الْية{ تعبدون إياه كنتم إن لل واشكروا
بَرَٓ رَبهُُٓ حَرَامٓ  وَمَل بَسُهُٓ حَرَامٓ  مَط عمَُهُٓوَٓ رَب ِٓ ياَ رَب ياَ: السَمَاءِٓ إلِىَ يدََي هِٓ يمَُدُّٓ أغَ   وَمَش 

يَٓ حَرَامٓ  تجََابُٓ فأَنَىَ باِل حَرَامِٓ وَغُذ ِ  !«لِذلَِكَ؟ يسُ 
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 « ໂອື້ມະນຸດທັງຫລາຍເອ ີ່ ຍ! ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ຊົງດ ງາມ, 

ພຣະອົງບໍີ່ ຊົງຕອບຮັບນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມ. ແລະ ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງບັນຊາແກີ່ ບັນດາຜູື້ ສັດທາ 

ຄ ກັບທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງບັນຊາແກີ່ ບັນດາຣໍຊູນ. 

ພຣະອົງຊົງຕຣັສວີ່າ: {ໂອື້  ບັນດາຣໍຊູນເອ ີ່ ຍ! 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງກິນຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມທັື້ ງຫ າຍ ແລະ 

ຈົີ່ ງປະກອບຄຸນງາມຄວາມດ  ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຂື້ານັື້ ນຊົງຮອບຮູື້ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກະທໍາ} ແລະ 

ພຣະອົງຊົງຕຣັສວີ່າ: {ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັງຫລາຍເອ ີ່ ຍ! 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງກິນຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມທັື້ ງຫ າຍ 

ທ ີ່ ເຮົາໄດື້ປະທານເປັນປັດໄຈຍັງຊ ບແກີ່ພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ຈົີ່ ງຂອບຄຸນຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ຫາກພວກເຈົື້ າເຄົາລົບພັກດ  

ສະເພາະແຕີ່ພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ} (ຈົນຈົບອາຍະຫ໌). 

ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: ແລະ 

ໄດື້ກີ່ າວເຖິງຊາຍຄົນໜ ີ່ ງຢູີ່ ໃນການເດິນທາງທ ີ່ ຍາວນານ 

ຜົມຍາວເຕັີ່ ມໄປດື້ວຍຝຸີ່ນ ໄດື້ ຍົກມ ຂ ື້ ນສູີ່ຟາກຟື້າກີ່າວວີ່າ: 

ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍ  ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍ, ທັື້ ງໆ 

ທ ີ່ ອາຫານການກິນຂອງເຂົານັື້ ນຫາຣອມ, 

ເສ ື້ ອຜື້ າທ ີ່ ສີ່ວມໃສີ່ກໍີ່ ຫະຣອມ, ແລະ ເຄ ີ່ ອງດ ີ່ ມກໍີ່ ຫະຣອມ, ແລະ 

ລາຍຮັບກໍີ່ ໄດື້ມາຈາກສິີ່ ງຫະຣອມ, 

ດັງນັື້ ນແລື້ວການດຸອາຂອງເຂົາຈະຖ ກຕອບຮັບດອກລ ? » 

ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມມຸສລິມ 1015. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

تِٓ لِعِباَدِهۦِ أخَۡرَجَٓ ٱلَتيِٓ  ٱلَِلِٓ زِينَةَٓ حَرَمَٓ مَنۡٓ ﴿قلُۡٓ زۡقِٓ  مِنَٓ وَٱلطَي ِبََٰ  لِلذَِينَٓ هِيَٓ قلُۡٓ ٱلر ِ
ةِٓ فيِ ءَامَنوُا ٓ مَةِٓ  يَوۡمَٓ خَالِصَةٓ  ٱلدُّنۡياَ ٱلۡحَيَوَٰ لِكَٓ ٱلۡقِيََٰ لُٓ كَذََٰ تِٓ نفَُص ِ  يعَۡلمَُونَ﴾ لِقَوۡم ٓ ٱلۡۡ يََٰ
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 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ: 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຫື້າມເຄ ີ່ ອງປະດັບຂອງອັລລໍຫ໌ 

ເຊິີ່ ງພຣະອົງໄດື້ ຊົງນໍາອອກມາໃຫື້ແກີ່ ບັນດາບີ່ າວຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ສິີ່ ງດ ໆ ທັື້ ງຫ າຍຈາກປັດໄຈຍັງຊ ບ? ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດວີ່າ: 

ສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນມ ໄວື້ ສໍາລັບບັນດາຜູື້ ສັດທາໃນຊ ວິດຄວາມເປັນຢູີ່ແ

ຫີ່ງໂລກນ ື້  ແລະ 

ຈະເປັນສິດສະເພາະສໍາລັບພວກເຂົາໃນວັນປໍລະໂລກ 

(ກ ຍາມະຫ໌) ເຊັີ່ ນນັື້ ນແຫ ະ 

ເຮົາໄດື້ແຈກແຈງໂອງການທັື້ ງຫ າຍແກີ່ ກຸີ່ມຊົນທ ີ່ ມ ຄວາມຮູື້) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣໍຟ : 32]. 

ແລະ 

ອິດສະລາມເນັີ່ ນໜັກໃຫື້ຮັກສາຄວາມບໍລິສຸດຂອງຫົວໃຈ, 

ຮີ່າງກາຍ ແລະ ທ ີ່ ຢູີ່ອາໄສ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອິດສະລາມຈ ີ່ ງອະນຸຍາດໃຫື້ແຕີ່ງງານເຊັີ່ ນດຽວກັບບັນດາສາດ

ສະດາ ແລະ ບັນດາຣໍຊູລ 

ຄວາມສະຫງົບສຸກຈົີ່ ງເກ ດຂ ື້ ນກັບພວກທີ່ານ 

ກໍາຊັບໃຫື້ເຮັດສິີ່ ງດ ທັງຫມົດ ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕາອາລາ ໄດື້ຕັດວີ່າ 

نۡٓ لكَُم جَعَلَٓ ﴿وَٱلَِلُٓ ا أنَفسُِكُمۡٓ م ِ ج  نۡٓ لكَُم وَجَعَلَٓ أزَۡوََٰ جِكُم م ِ  وَرَزَقكَُم وَحَفدَةَٓ  بَنِينَٓ أزَۡوََٰ
نَٓ تِ ٓ م ِ طِلِٓ ٱلطَي ِبََٰ  يكَۡفرُُونَٓ﴾ همُۡٓ ٱلَِلِٓ وَبِنعِۡمَتِٓ يؤُۡمِنوُنَٓ أفََبٱِلۡبََٰ

 (ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ຊົງບັນດານໃຫື້ພວກເຈົື້ າມ ຄູີ່ຄອງຈາກຕົວຂອງພວກເຈົື້ າເອງ 

ແລະ ຊົງບັນດານໃຫື້ພວກເຈົື້ າມ ລູກຫລານ 

ຈາກຄູີ່ຄອງຂອງພວກເຈົື້ າ ແລະ 

ຊົງປະທານປັດໄຈຍັງຊ ບຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມທັງຫລາຍແກີ່ພວກເ

ຈົື້ າ ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຂົາຍັງຈະສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ເປັນເທັດ ແລະ 
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ປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ຄວາມໂປດປານຂອງອັລລໍຫ໌ແນວນັື້ ນບໍ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັນນະຫ໌ລຸ : 72]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

رۡٓ وَثِياَبكََٓ ﴿ جۡزَٓ ﴾4﴿ فَطَه ِ  { ﴾5﴿ فٱَهۡجُرۡٓ وَٱلرُّ

 (ແລະ ເສ ື້ ອຜື້ າຂອງເຈົື້ າ ຈົີ່ ງເຮັດຄວາມສະອາດ) 

 (ແລະສິີ່ ງໂສໂຄກນັື້ ນ ກໍີ່ ຈົີ່ ງຫ  ກຫນ ອອກຫີ່າງ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ມຸດັສຊິຣ : 4-5]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 يحُِبُّٓ الرَجُلَٓ إنَِٓ: رَجُلٓ  قاَلَٓ. كِب رٓ  مِنٓ  ذرََة ٓ مِث قاَلُٓ قلَ بِهِٓ فيِ كَانَٓ مَنٓ  ال جَنَةَٓ يدَ خُلُٓ لَّٓ(
بهُُٓ يكَُونَٓ أنَٓ   ال حَق ِٓ بَطَرُٓ ال كِب رُٓ ال جَمَالَٓ يحُِبُّٓ جَمِيلٓ  اللهَٓ إنَِٓ: قاَلَٓ حَسَنَةًٓ وَنعَ لهُُٓ حَسَناً ثوَ 

طُٓ  )الناَسِٓ وَغَم 

 (ຈະບໍີ່ ໄດື້ ເຂົື້ າສວນສະຫວັນ 

ສໍາຫ ັ ບໃຜກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ໃນໃຈຂອງລາວມ ເສດນື້ ອຍນິດຈາກຄວາ

ມຈອງຫອງຍິີ່ ງຍະໂສ. ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງກີ່າວວີ່ າ : 

ຖື້າຫາກຊາຍຜູື້ໜ ີ່ ງລາວມັກເສ ື້ ອຜື້ າ , ເກ ບທ ີ່ ງາມ 

ເບິີ່ ງມ ລະດັບ ຈະໄດື້ ບໍີ່ ? ທີ່ານຕອບວີ່າ: ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງງົດງາມ ແລະ ຊົງຮັກຄວາມງົດງາມທັື້ ງຫ າຍ, 

ຄວາມຈອງຫອງຍິີ່ ງຍະໂສແມີ່ ນ: ການປະຕິເສດສັດຈະທໍາ 

ຄວາມຈິງ, ແລະ ດູຖູກຜູື້ ອ ີ່ ນ) ບັນທ ກໂດຍອິມາມມຸສລິມ 91. 

34- ອິດສະລາມຫໍ້ າມການເຮັດບາບໃຫຍ່ ເຊ່ັນ 

ການນັນຖ ພຣະເຈົໍ້ າຫລາຍອົງ, 

ການປະຕິເສດສັດທາ, 

ການກາບໄຫວໍ້ ບູຊາຮູບປັໍ້ ນ,ການອໍ້າງເຖ່ິງອັລລ ຫ໌ໂ

ດຍປາດສະຈາກຄວາມຮູໍ້ , ການຂໍ້າເດັກນໍ້ ອຍ ຫ   
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ຊ ວິດທ ່ ລ່ວງລະເມ ດບ ່ ໄດໍ້ , 

ການກ ່ ຄວາມເສຍຫາຍເທິງຫນໍ້ າແຜ່ນດິນ, 

ການລິໍ້ ນເວດມົນ, 

ການອະນາຈານທັໍ້ ງປາກົດຊັດເເຈໍ້ງ ຫ   

ເຊ ່ ອງບ ່ ໃຫໍ້ ຄົນເຫັນ, ການຫລິໍ້ ນຊູໍ້ ຜິດປະເວນ , 

ການກິນດອກເບ່ຍ, ການກິນສັດທ ່ ຕາຍແລໍ້ວ ຫ   

ກິນສັດທ ່ ຂໍ້າເພ ່ ອການບູຊາ  ຫ   

ສ່ິງອ ່ ນໃດນອກຈາກອັລລ ຫ໌ ຍ່ິງໄປກວ່ານັໍ້ ນ 

ອັລລ ຫ໌ຫໍ້ າມບ ່ ໃຫໍ້ ກິນຊ ໍ້ ນຫມູ, 

ສ່ິງສົກກະປົກທັງຫມົດ, 

ການກິນຊັບສິນຂອງເດັກກ າພໍ້ າ, 

ການຫລອກລວງໃນການວັດແທກ ແລະ 

ຕາຊ່ັງນ ໍ້ າຫນັກ, ແລະ ຕັດສາຍສ າພັນກັບພ ່ ນໍ້ ອງ 

ບັນດາສາດສະດາທັງຫມົດ 

(ຂ ຄວາມສັນຕິພາບຈ່ົງມ ແດ່ພວກເຂົາ) 

ຕົກລົງຢ່າງເປັນເອກະພາບກັນໃນການຫໍ້ າມຂ ໍ້ ຫໍ້ າ

ມຂໍ້າງຕົໍ້ ນ. 
ອິດສະລາມຫື້າມການເຮັດບາບໃຫຍີ່  ເຊັີ່ ນ 

ການນັບຖ ພຣະເຈົື້ າຫລາຍອົງ, ການປະຕິເສດສັດທາ, 

ການກາບໄຫວື້ ບູຊາຮູບປັື້ ນ, 

ການອື້າງເຖິງອັລລໍຫ໌ໂດຍປາດສະຈາກຄວາມຮູື້  ແລະ 

ການຂື້າເດັກນື້ ອຍ, ພຣະເຈົື້ າອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 
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آ  بِهۦِ تشُۡرِكُوا ٓ ألََّٓ عَلَيۡكُمۡٓ  رَبُّكُمۡٓ حَرَمَٓ مَا أتَۡلُٓ تعَاَلَوۡا ٓ قلُۡٓ ۞ ﴿ لِديَۡنِٓ شَيۡ ـ  آ  وَبٱِلۡوََٰ ن   إِحۡسََٰ
ا ٓ وَلَّٓ دكَُم تقَۡتلُوُ  نۡٓ أوَۡلََٰ قٓ  م ِ

حِشَٓ تقَۡرَبوُا ٓ وَلَّٓ وَإِياَهمُۡٓ  نَرۡزُقكُُمۡٓ نَحۡنُٓ إمِۡلََٰ  ظَهَرَٓ مَا ٱلۡفَوََٰ
ِٓ  إلَِّٓ ٱلَِلُٓ حَرَمَٓ ٱلَتيِ ٱلنفَۡسَٓ تقَۡتلُوُا ٓ وَلَّٓ بَطَنَٓ  وَمَا هَامِنۡٓ لِكُمۡٓ بٱِلۡحَق  كُم ذََٰ  لعَلَكَُمۡٓ بِهۦِ وَصَىَٰ

 ٱلۡكَيۡلَٓ وَأوَۡفوُا ٓ أشَُدهَُ ۥٓ يَبۡلغَُٓ حَتىََٰٓ أحَۡسَنُٓ هِيَٓ بٱِلَتيِ إلَِّٓ ٱلۡيَتِيمِٓ مَالَٓ تقَۡرَبوُا ٓ وَلَّٓ تعَۡقِلوُنَٓ
ٓ  ذاَ كَانَٓ وَلَوۡٓ فٱَعۡدِلوُا ٓ قلُۡتمُۡٓ وَإذِاَ وُسۡعهََآ  إلَِّٓ نفَۡسًا نكَُل ِفُٓ لَّٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  وَٱلۡمِيزَانَٓ  قرُۡبىََٰ

لِكُمۡٓ أوَۡفوُا ٓ  ٱلَِلِٓ وَبعِهَۡدِٓ كُم ذََٰ  {تذَكََرُونَٓ لعَلَكَُمۡٓ بِهۦِ وَصَىَٰ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ: ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງມາເຖິດ 

ຂື້ອຍຈະອີ່ານໃຫື້ຟັງສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຈົື້ າຊົງຫື້າມແກີ່

ພວກເຈົື້ າ 

ຄ ພວກເຈົື້ າຢີ່າໃຫື້ມ ສິີ່ ງໜ ີ່ ງໃດເປັນພາຄ ກັບພຣະອົງ ແລະ 

ຈົີ່ ງເຮັດດ ຕໍີ່ ບິດາມານດາ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ຂື້ າລູກຂອງພວກເຈົື້ າຍື້ ອນຄວາມຍາກຈົນ 

ພວກເຮົາຈະໃຫື້ປັດໄຈຍັງຊ ບແກີ່ພວກເຈົື້ າ 

ແລະແກີ່ພວກເຂົາ, ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ເຂົື້ າໃກື້ການອະນາຈານທັື້ ງປາກົດຊັດເເຈື້ງ ຫ   

ເຊ ີ່ ອງບໍີ່ ໃຫື້ ຄົນເຫັນ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ຂື້ າຊ ວິດທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງຫື້າມ 

ນອກຈາກໂດຍເປັນທໍາ 

ນັື້ ນແຫ ະທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສັີ່ ງເສຍພວກເຈົື້ າໄວື້  

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ໃຊື້ສະຕິປັນຍາ) 

 (ແລະ ພວກເຈົື້ າຢີ່ າເຂົື້ າໃກື້ ຊັບສົມບັດຂອງເດັກກໍາພື້ າ 

ເວັື້ ນເສຍແຕີ່ດື້ວຍວິທ ທ ີ່ ດ ທ ີ່ ສຸດ ຈົນກວີ່າເຂົາຈະບັນລຸໄວໜຸີ່ ມ 

ແລະ ຈົີ່ ງໃຫື້ ຄົບຖື້ວນຊ ີ່ ງການຕວງ ແລະ 

ການຊັີ່ ງດື້ວຍຄວາມທຽງທໍາ 

ພວກເຮົາຈະບໍີ່ ບັງຄັບຊ ວິດໃດນອກຈາກຕາມຄວາມສາມາດ

ຂອງມັນ ແລະ ເມ ີ່ ອພວກເຈົື້ າກີ່າວວາຈາ 
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ກໍຈົີ່ ງໃຫື້ມ ຄວາມຍຸດຕິທໍາ 

ແລະແມື້ ວີ່ າຈະເປັນຍາດໃກື້ ຊິດກໍຕາມ ແລະ 

ຕໍີ່ ສັນຍາຂອງອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຈົີ່ ງປະຕິບັດໃຫື້ຄົບຖື້ວນ 

ນັື້ ນຄ ສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງສັີ່ ງເສຍພວກເຈົື້ າໄວື້  

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ລໍາລ ກ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັນ-ອາມ : 151-

152]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

حِشَٓ رَب يَِٓ حَرَمَٓ إِنمََا قلُۡٓ ﴿ ثۡمَٓ بَطَنَٓ وَمَا مِنۡهَا ظَهَرَٓ مَا ٱلۡفَوََٰ  ٱلۡحَق ِٓ بغَِيۡرِٓ وَٱلۡبغَۡيَٓ وَٱلِۡۡ
لۡٓ لمَۡٓ مَا بٱِلَِلِٓ تشُۡرِكُوا ٓ وَأنَ ا بِهۦِ ينَُز ِ ن   تعَۡلمَُونَٓ﴾ لَّٓ مَا ٱلَِلِٓ عَلىَ تقَوُلوُا ٓ وَأنَ سُلۡطََٰ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ: 

ພຣະເຈົື້ າຂອງຂື້ອຍຊົງຫື້າມເປັນການສະເພາະຄ ການອະນາຈາ

ນທັື້ ງປາກົດຊັດເເຈື້ງ ຫ   ເຊ ີ່ ອງບໍີ່ ໃຫື້ ຄົນເຫັນ, ແລະຄວາມບາບ, 

ແລະການອະທໍາໂດຍບໍີ່ ເປັນທໍາ, 

ແລະການທ ີ່ ພວກເຈົື້ າຕັື້ ງພາຄ ກັບອັລລໍຫ໌ໂດຍທ ີ່ ພຣະອົງບໍີ່ ໄດື້

ປະທານຫລັກຖານໃດໆ ລົງມາ, 

ແລະການທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກີ່າວອື້າງເຖິງອັລລໍຫ໌ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າ

ບໍີ່ ຮູື້) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣໍຟ : 33]. 

ແລະ ອິດສະລາມໄດື້ຫື້າມການຂື້າຊ ວິດທ ີ່ ບໍລິສຸດ ອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

ِٓ  إلَِّٓ ٱلَِلُٓ حَرَمَٓ ٱلَتيِ ٱلنفَۡسَٓ تقَۡتلُوُا ٓ وَلَّٓ ﴿ ا قتُِلَٓ وَمَن بٱِلۡحَق   لِوَلِي ِهۦِ جَعلَۡناَ فقَدَۡٓ مَظۡلوُم 
ا ن  آ﴾ كَانَٓ إِنَهُٓۥ ٱلۡقَتۡلِٓ  ف يِ يسُۡرِف فلَََٓ سُلۡطََٰ  مَنصُور 

 (ແລະ ພວກເຈົື້ າຢີ່ າໄດື້ຂື້ າຊ ວິດທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຫື້າມໄວື້  

ເວັື້ ນເສຍແຕີ່ດື້ວຍເຫດຜົນອັນຊອບທໍາ, ແລະ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຖ ກຂື້າຢີ່າງບໍີ່ ຍຸຕິທໍາ 

ແນີ່ ນອນເຮົາໄດື້ໃຫື້ ອໍານາດແກີ່ຜູື້ ປົກຄອງຂອງເຂົາ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ເຂົາຢີ່າໄດື້ລີ່ວງເກ ນຂອບເຂດໃນການຂື້າ, ແທື້ ຈິງແລື້ວ 
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ເຂົາເປັນຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ຮັບການຊີ່ວຍເຫ  ອ) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍອ : 33]. 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

هًا ٱلَِلِٓ مَعَٓ يدَۡعُونَٓ لَّٓ ﴿وَٱلذَِينَٓ  بٱِلۡحَق ِٓ إلَِّٓ ٱلَِلُٓ حَرَمَٓ ٱلَتيِ ٱلنفَۡسَٓ يقَۡتلُوُنَٓ وَلَّٓ ءَاخَرَٓ إلََِٰ
لِكَٓ يفَۡعَلۡٓ وَمَن يَزۡنوُنَٓ  وَلَّٓ ا يلَۡقَٓ ذََٰ  ٓ﴾ أثَاَم 

 (ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ບໍີ່ ວິງວອນຂໍພະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດຄຽງຄູີ່ ກັບອັລລໍຫ໌, ແລະ 

ບໍີ່ ຂື້ າຊ ວິດທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຫື້າມ ເວັື້ ນແຕີ່ເປັນໄປໂດຍຊອບທໍາ, 

ແລະ ບໍີ່ ຜິດປະເວນ  ແລະ ຫາກຜູື້ ໃດກະທໍາສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວ, 

ລາວຜູື້ ນັື້ ນຈະໄດື້ ຮັບບາບກໍາ) [ອັລ-ຟຸຣກອນ: 68]. 

ແລະ 

ສາສະໜາອິດສະລາມໄດື້ຫື້າມການສື້າງຄວາມເສຍຫາຍເທິງ

ໜື້ າແຜີ່ ນດິນ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ຊົງກີ່າວວີ່າ : 

حِهَا﴾ بعَۡدَٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ تفُۡسِدوُا ٓ ﴿وَلَّٓ  إِصۡلََٰ

 ( ແລະ ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ ກໍີ່ ຄວາມເສຍຫາຍໃນແຜີ່ນດິນ 

ຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ໄດື້ມ ການປັບປຸງແກື້ ໄຂມັນແລື້ວ) [ຊູເຣາະຫ໌ 

ອັລອະຣໍຟ: 56]. 

مِٓ ياَ: }لقومه قال أن السلَم عليه شعيب النبي عن مخبرآً تعالى الله وقال  قَو 
بدُوُا نٓ  لكَُم مَا اَللَّٓ اع  هٓ  م ِ ن بَي ِنَة ٓ جَاءَت كُم قدَ ٓ ۚ ٓ غَي رُهُٓ إلََِٰ فوُا ۚ ٓ رَب كُِمٓ  م ِ  ال كَي لَٓ فأَوَ 
ياَءَهمُٓ  الناَسَٓ تبَ خَسُوا وَلَّٓ وَال مِيزَانَٓ ضِٓ فيِ سِدوُاتفُٓ  وَلَّٓ أشَ  رَ  لََحِهَا بعَ دَٓ الۡ  ٓ إِص   ۚ 

لِكُمٓ 
مِنِينَٓ كُنتمُ إنِ لكَُمٓ  خَي رٓ  ذََٰ ؤ   {مُّ

 ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ຊົງດໍາລັດບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບນະບ ຊຸອັຍບ໌ ອາໄລຮິສສາລາມ 

ເຊິີ່ ງໄດື້ກີ່ າວແກີ່ ຊົນຂອງທີ່ ານວີ່າ: 

 (ໂອື້  ໝູີ່ ຊົນຂອງຂື້າພະເຈົື້ າເອ ຍ 

ຈົີ່ ງເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ເຖ ດ 

ບໍີ່ ມ ຜູື້ ຄູີ່ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ, 
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ແທື້ ຈິງໄດື້ມ ຫລັກຖານອັນຊັດເຈນຈາກພຣະຜູື້ ອະພິບານຂອງ

ພວກເຈົື້ າມາຍັງພວກເຈົື້ າແລື້ວ. ດັີ່ ງນັື້ ນພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຕວງ 

ແລະ ຊັີ່ ງໃຫື້ ຄົບຖື້ວນ ແລະ 

ຈົງຢີ່າຫລຸດຜີ່ ອນສິີ່ ງຂອງຕີ່າງໆຂອງຜູື້ ຄົນ ແລະ 

ຈົີ່ ງຢີ່າກໍີ່ ຄວາມເສຍຫາຍໃນແຜີ່ນດ ນ 

ຫລັງຈາກທ ີ່ ໄດື້ມ ການປັບປຸງແກື້ ໄຂມັນແລື້ວ. 

ນັື້ ນຄ ສິີ່ ງທ ີ່ ດ ກວີ່າສໍາຫລັບພວກເຈົື້ າ 

ຫາກພວກເຈົື້ າເປັນຜູື້ ສັດທາ). [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລອະຣໍຟ: 85]. 

ແລະ ອິສລາມໄດື້ຫື້າມເຮັດເວດມົນໄສຍະສາດ, 

ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສັດຈະທໍາ ຜູື້ ຊົງມະຫາບໍລິສຸດ ແລະ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

ا ٓ  مَا تلَۡقَفۡٓ يمَِينكَِٓ فيِ مَا وَألَۡقِٓ ﴿ ٓ  كَيۡدُٓ صَنعَوُا ٓ إِنمََا صَنعَوُ  حِر   ٱلسَاحِرُٓ يفُۡلِحُٓ وَلَّٓ سََٰ
﴾ حَيۡثُٓ  أتَىََٰ

 (ແລະ ເຈົື້ າຈົີ່ ງໂຍນສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນມ ຂວາຂອງເຈົື້ າ 

ແລື້ວມັນຈະກ ນກິນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາທໍາຂ ື້ ນ, 

ແທື້ ຈິງສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາທໍານັື້ ນເປັນພຽງເລີ່ກົນຂອງນັກມາຍາ

ກົນ ແລະ ນັກມາຍາກົນຍີ່ ອມບໍີ່ ປະສົບຜົນສໍາເລັດ 

ບໍີ່ ວີ່ າເຂົາຈະມາຈາກແຫີ່ງໃດກໍຕາມ) [ສູເຣາະຫ໌ ຕໍຮາ: 69]. 

ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

تنَِبوُا» كُٓ: قاَلَٓ هنَُ؟ وَمَا اَللِّٓ رَسُولَٓ ياَ: قاَلوُا المُوبقِاَتِٓ السَب عَٓ اج  ر  رُٓ باِلَِلِٓ الش ِ ح   وَالس ِ
لُٓ باِلحَق ِٓ إلَِّٓ اَللُّٓ حَرَمَٓ الَتيِ النفَ سِٓ وَقَت لُٓ باَ وَأكَ  لُٓ الر ِ مَٓ وَالتوََل ِي اليَتِيمِٓ مَالِٓ وَأكَ   يَو 

فِٓ صَناَتِٓ فُٓوَقذَ ٓ الزَح  مِناَتِٓ المُح   «الغاَفلََِتِٓ المُؤ 

 «ຈົີ່ ງອອກຫີ່າງຈາກເຫດແຫີ່ງການເສຍຫາຍທັື້ ງເຈັດ (ອັສ-

ສັບອຸ ອັລ-ມູບິກ໊ອຕ) ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ: ໂອື້  
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ທີ່ານຣໍຊູລຂອງອັລລໍຮ໌ ແລະ ມັນມ ຫຍັງແດີ່? ທີ່ານກີ່າວວີ່າ: 

ຄ ການຕັື້ ງພາຄ ຕໍີ່ ອັລລໍຮ໌, ການເຮັດໄສຍະສາດ, 

ການຂື້າເພ ີ່ ອນມະນຸດໂດຍບໍີ່ ມ ຄວາມຍຸດຕິທໍາ, 

ການກິນດອກເບື້ ຍ, ການຍ ດເອົາສົມບັດຂອງເດັກກໍາພື້ າ, 

ການໜ ອອກຈາກສົງຄາມ ແລະ 

ການກີ່າວຫາຍິງຜູື້ ສັດທາທ ີ່ ຍັງເປັນຜູື້ ບໍລິສຸດວີ່າຜິດປະເວນ .» 

ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມບຸຄໍຣ  6857. 

ແລະ ອິດສະລາມຫື້າມການອະນາຈານທັື້ ງປາກົດຊັດເເຈື້ງ 

ຫ   ເຊ ີ່ ອງບໍີ່ ໃຫື້ ຄົນເຫັນ, ການຫລິື້ ນຊູື້ຜິດປະເວນ  ແລະ 

ການຮີ່ວມເພດກັບເພດດຽວກັນ, 

ເຊິີ່ ງໄດື້ມ ການກີ່າວເຖິງໂອງການຕີ່າງໆ 

ທ ີ່ ບົີ່ ງບອກເຖິງສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວໄວື້ ໃນຕອນຕົື້ ນຂອງຫຍໍື້ ໜື້ ານ ື້ ແລື້

ວ, ແລະ ອິດສະລາມຫື້າມການກິນດອກເບີ່ ຍ, ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ຊົງຕຣັດວີ່າ: 

ا ٓ مِنَٓ بقَِيَٓ مَا وَذرَُوا ٓ ٱلَِلَٓ ٱتقَوُا ٓ ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا بَوَٰ  ؤۡمِنِينَٓ كُنتمُٓ إنِٓ ٱلر ِ  ﴾278﴿ مُّ
نَٓ بِحَرۡبٓ  فأَۡذنَوُا ٓ تفَۡعلَوُا ٓ لمَۡٓ فإَنِ لِكُمۡٓ رُءُوسُٓ فلَكَُمۡٓ تبُۡتمُۡٓ وَإنِ وَرَسُولِهِ ۦٓ ٱلَِلِٓ م ِ  لَّٓ أمَۡوََٰ

 {﴾279﴿ تظُۡلمَُونَٓ وَلَّٓ تظَۡلِمُونَٓ

 (ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັງຫ າຍ ຈົີ່ ງຍໍາເກຣງອັລລໍຫ໌ເຖິດ 

ແລະ ຈົີ່ ງລະຖິື້ ມສິີ່ ງທ ີ່ ຍັງເຫ  ອຈາກດອກເບື້ ຍເສຍ 

ຫາກພວກເຈົື້ າເປັນຜູື້ ສັດທາ ) 

 (ຫາກພວກທີ່ານບໍີ່ ເຮັດ 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງຮັບຮູື້ເຖິງສົງຄາມຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ ຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ, 

ແລະ ຖື້າຫາກພວກທີ່ານກັບເນ ື້ ອກັບຕົວ 

ພວກທີ່ານກໍີ່ ຈະໄດື້ ຮັບຕົື້ ນທ ນແຫີ່ງຊັບສິນຂອງພວກທີ່ານ 

ໂດຍທ ີ່ ພວກທີ່ານຈະບໍີ່ ອະທໍາ ແລະ ຈະບໍີ່ ຖ ກອະທໍາ) [ສູເຣາະຫ໌ 
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ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 278-279]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ບໍີ່ ໄດື້ກີ່ າວເຕ ອນຜູື້ ທ ີ່ ກະທໍາບາບດື້ວຍສົງຄາມ 

ຄ ກັບທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ກີ່ າວເຕ ອນຜູື້ ທ ີ່ ຫຍຸື້ ງກີ່ ຽວກັບດອກເບື້ ຍ; 

ເພາະແທື້ ຈິງແລື້ວໃນດອກເບື້ ຍນັື້ ນມ ຄວາມຈິບຫາຍຕໍີ່ ສາສະ

ໜາ, ປະເທດຊາດ, ຊັບສິນ ແລະ ຊ ວິດ. 

ອິດສະລາມຫື້າມການກິນສັດທ ີ່ ຕາຍແລື້ວ ແລະ 

ສັດທ ີ່ ຖ ກເຊ ອດເພ ີ່ ອຮູບປັື້ ນ ແລະ ສິີ່ ງບູຊາ, ແລະ 

ຫື້າມກິນຊ ື້ ນໝູ.  

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

مَتۡٓ  وَٱلۡمُنۡخَنقَِةُٓ بِهۦِ ٱلَِلِٓ لِغَيۡرِٓ أهُِلَٓ وَمَا ٓ ٱلۡخِنزِيرِٓ وَلَحۡمُٓ وَٱلدمَُٓ ٱلۡمَيۡتةَُٓ عَلَيۡكُمُٓ ﴿حُر ِ
ُٓ يَةُٓ وَٱلۡمَوۡقوُذةَ  عَلىَٓ ذبُحَِٓ وَمَا ذكََيۡتمُۡٓ مَا إلَِّٓ ٱلسَبعُُٓ أكََلَٓ وَمَا ٓ وَٱلنطَِيحَةُٓ وَٱلۡمُترََد ِ

مِٓ  سۡتقَۡسِمُوا ٓتَٓ وَأنَ ٱلنُّصُبِٓ لِكُمۡٓ بٱِلۡۡزَۡلََٰ  ٓ﴾ فِسۡق ٓ  ذََٰ

 (ໄດື້ຖ ກຫື້າມແກີ່ພວກເຈົື້ າແລື້ວ ຄ  ສັດທ ີ່ ຕາຍເອງ, ແລະ 

ເລ ອດ, ແລະ ຊ ື້ ນໝູ, ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກກີ່າວນາມອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌, ແລະ 

ສັດທ ີ່ ຖ ກຮັດຄໍຕາຍ, ແລະ ສັດທ ີ່ ຖ ກຕ ຕາຍ, ແລະ 

ສັດທ ີ່ ຕົກລົງມາຕາຍ, ແລະ ສັດທ ີ່ ຖ ກຍິີ່ ງຕາຍ, ແລະ 

ສັດທ ີ່ ຖ ກສັດຮື້າຍກັດກິນ ນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າໄດື້ເຊ ອດ, 

ແລະ ສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກເຊ ອດເທິງແທີ່ນຫ ນບູຊາ, ແລະ 

ການສີ່ຽງທາຍດື້ວຍໄມື້ ຕິື້ ວ ສິີ່ ງດັີ່ ງກີ່າວນັື້ ນຄ ການຝີ່າຝ ນ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ມາອ ດະຮ໌ : 3]. 

ແລະ ອິດສະລາມຫື້າມການດ ີ່ ມເຫລົື້ າສິີ່ ງມ ນເມົາ ແລະ 

ສິີ່ ງສົກກະປົກທັງຫມົດ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່ າ: 

ا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا مُٓ وَٱلۡۡنَصَابُٓ وَٱلۡمَيۡسِرُٓ ٱلۡخَمۡرُٓ إِنمََا ءَامَنوُ  ٓ وَٱلۡۡزَۡلََٰ نۡٓ رِجۡس   عَمَلِٓ م ِ
نِٓ نُٓ يرُِيدُٓ إِنمََا ﴾90﴿ تفُۡلِحُونَٓ لعَلَكَُمۡٓ فٱَجۡتنَِبوُهُٓ ٱلشَيۡطََٰ وَةَٓ بَيۡنكَُمُٓ يوُقعَِٓ أنَ ٱلشَيۡطََٰ  ٱلۡعدَََٰ
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ةِٓ  وَعَنِٓ ٱلَِلِٓ ذِكۡرِٓ عَن وَيَصُدكَُمۡٓ وَٱلۡمَيۡسِرِٓ ٱلۡخَمۡرِٓ فيِ وَٱلۡبغَۡضَا ءَٓ  أنَتمُ فهََلۡٓ ٱلصَلَوَٰ
نتهَُونَٓ  {﴾91﴿ مُّ

 (ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັື້ ງຫ າຍ ແທື້ ຈິງ ສິີ່ ງມ ນເມົາ, 

ການພະນັນ, ແທີ່ນຫ ນບູຊາ ແລະ ການສີ່ຽງທາຍນັື້ ນ 

ຄ ສິີ່ ງສົກກະປົກຈາກການກະທໍາຂອງໄຊຕອນ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຫ  ກເວັື້ ນມັນ 

ເພ ີ່ ອວີ່າພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ຮັບຄວາມສໍາເລັດ) 

 (ແທື້ ຈິງ 

ໄຊຕອນພຽງຕື້ອງການທ ີ່ ຈະໃຫື້ເກ ດຄວາມເປັນສັດຕູ ແລະ 

ຄວາມກຽດຊັງຂ ື້ ນລະຫວີ່າງພວກເຈົື້ າ ໃນສິີ່ ງມ ນເມົາ ແລະ 

ການພະນັນ, ແລະ 

ຂັດຂວາງພວກເຈົື້ າຈາກການລໍາລ ກເຖິງອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຈາກການລະໝາດ. ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຈົື້ າຈະຢຸດຕິແລື້ວຫ  ບໍີ່ ? ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ມາອ ດະຮ໌ : 90-91]. ແລະ 

ໄດື້ມ ການກີ່າວຜີ່ ານມາແລື້ວໃນຂໍື້ ທ  (31) ເຖິງການທ ີ່  ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ  ໄດື້ແຈື້ງໃຫື້ຊາບວີ່າ 

ໜ ີ່ ງໃນຄຸນລັກສະນະຂອງທີ່ານສາດສະດາ صلى الله عليه وسلم ໃນຄໍາພ ໂຕຣອດ 

ແມີ່ນທີ່ານໄດື້ຫື້າມພວກເຂົາຈາກສິີ່ ງສົກກະປົກ. ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

يَٓ النَبيَِٓ الرَسُولَٓ يَتبَِعوُنَٓ الذَِينَٓ}  مُ ِ توُباً يَجِدوُنَهُٓ الذَِي الۡ  رَاةِٓ فيِ عِندهَمُٓ  مَك   التوَ 
نجِيلِٓ ِ مُٓ الطَي ِباَتِٓ لهَُمُٓ وَيحُِلُّٓ ال مُنكَرِٓ عَنِٓ وَيَن هَاهمُٓ  باِل مَع رُوفِٓ يأَ مُرُهمُ وَالۡ   وَيحَُر ِ
هُمٓ  يَضَعُٓوَٓ ال خَباَئِثَٓ عَلَي هِمُٓ رَهمُٓ  عَن  غَ لََلَٓ إِص  ٓ عَلَي هِمٓ  كَانَتٓ  الَتيِ وَالۡ   ۚ} 

 (ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມຣໍຊູລ ຜູື້ ເປັນນະບ ທ ີ່ ບໍີ່ ຮູື້ໜັງສ  

ເຊິີ່ ງພວກເຂົາພົບວີ່າທີ່ານຖ ກບັນທ ກໄວື້ ຢູີ່ ກັບພວກເຂົາໃນ

ຄໍາພ ເຕົາຣອດ ແລະ ອິນຈ ລ 

ທີ່ານໄດື້ໃຊື້ໃຫື້ພວກເຂົາປະຕິບັດໃນສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມ ແລະ 
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ຫື້າມພວກເຂົາຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ຊົີ່ ວຮື້າຍ ແລະ 

ໄດື້ອະນຸມັດແກີ່ພວກເຂົາເຊິີ່ ງສິີ່ ງດ ໆ ທັງຫ າຍ ແລະ 

ໄດື້ຫື້າມແກີ່ພວກເຂົາເຊິີ່ ງສິີ່ ງທ ີ່ ເລວຊາມທັງຫ າຍ ແລະ 

ປົດເປ ື້ ອງພາລະໜັກຂອງພວກເຂົາ ແລະ 

ພັນທະນາການຕີ່າງໆ ທ ີ່ ເຄ ຍມ ຢູີ່ ເທິງພວກເຂົາອອກໄປ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລອະຣໍຟ: 157]. 

ແລະ ອິສລາມໄດື້ຫື້າມການກິນຊັບສິນຂອງເດັກກໍາພື້ າ, 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

ٓ  ﴿وَءَاتوُا ٓ مَىَٰ لهَُمۡٓ  ٱلۡيَتََٰ ا ٓ وَلَّٓ بٱِلطَي ِبِٓ  ٱلۡخَبِيثَٓ تتَبَدَلَوُا ٓ وَلَّٓ أمَۡوََٰ لهَُمۡٓ تأَۡكُلوُ  ٓ  أمَۡوََٰ لِكُمۡٓ  إلِىََٰ  أمَۡوََٰ
ا كَانَٓ إِنَهُٓۥ آ﴾ حُوب   كَبِير 

 (ແລະ 

ຈົີ່ ງມອບຊັບສົມບັດຂອງພວກເຂົາໃຫື້ແກີ່ເດັກກໍາພື້ າ ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ປີ່ ຽນເອົາສິີ່ ງທ ີ່ ບໍີ່ ດ ແທນສິີ່ ງທ ີ່ ດ  ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ ກິນຊັບສົມບັດຂອງພວກເຂົາລວມເຂົື້ າກັບຊັ

ບສົມບັດຂອງພວກເຈົື້ າ ແທື້ ຈິງມັນເປັນບາບອັນໃຫຍີ່ຫ ວງ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ນິຊາ: 2]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

لَٓ يأَۡكُلوُنَٓ ٱلذَِينَٓ ﴿إنَِٓ مَىَٰٓ أمَۡوََٰ آ  بطُُونهِِمۡٓ فيِ يأَۡكُلوُنَٓ إِنمََا ظُلۡمًا ٱلۡيَتََٰ  وَسَيَصۡلَوۡنَٓ ناَر 
ا﴾  سَعِير 

 (ແທື້ ຈິງ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ກິນຊັບສິນຂອງເດັກກໍາພື້ າຢີ່າງອະຍຸດຕິທໍານັື້ ນ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ພວກເຂົາພຽງແຕີ່ກິນໄຟເຂົື້ າໄປໃນທື້ອງຂອງພວກເຂົາ ແລະ 

ພວກເຂົາຈະເຂົື້ າໄປເຜົາໄໝື້ ໃນໄຟນະລົກທ ີ່ ລຸກໂຊນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ: 10]. 
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ແລະ ອິສລາມໄດື້ຫື້າມການສໍື້ ໂກງໃນການຕວງ ແລະ 

ການຊັີ່ ງ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

 أوَ كَالوُهمُۡٓ وَإذِاَ ﴾2﴿ يَسۡتوَۡفوُنَٓ ٱلناَسِٓ عَلىَ ٱكۡتاَلوُا ٓ إذِآَ ٱلذَِينَٓ ﴾1﴿ ل ِلۡمُطَف ِفِينَٓ وَيۡلٓ  ﴿
ئكَِٓ يَظُنُّٓ ألََّٓ ﴾3﴿ يخُۡسِرُونَٓ وَزَنوُهمُۡٓ

لََٰ   {﴾4﴿ مَبۡعوُثوُنَٓ أنَهَُم أوُ 

 ( 

ຄວາມຫາຍະນະຈົີ່ ງປະສົບແກີ່ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ໂກງການຊັີ່ ງຕວງ ) 

 ( ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ເມ ີ່ ອພວກເຂົາຕວງເອົາຈາກຜູື້ ຄົນ 

ພວກເຂົາກໍີ່ ເອົາເຕັມ ) 

 (ແລະ ເມ ີ່ ອພວກເຂົາຕວງ ຫ   ຊັີ່ ງໃຫື້ພວກເຂົາ 

ພວກເຂົາກໍີ່ ເຮັດໃຫື້ຂາດເຂ ນ ) 

 (ຊົນເຫ ົີ່ ານັື້ ນບໍີ່ ຄິດດອກຫ  ວີ່ າ 

ພວກເຂົາຈະຖ ກໃຫື້ຟ ື້ ນຄ ນຊ ບຂ ື້ ນມາອ ກ) [ ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມຸຕໍຟຟິຟ ນ :1-4]. 

ອິດສະລາມຫື້າມການຕັດສາຍສໍາພັນກັບຍາດຕິພ ີ່ ນື້ ອງ 

ແລະ ໄດື້ກີ່ າວເຖິງບົດໂອງການ ແລະ 

ຮາດ ຊທ ີ່ ຊ ື້ ບອກເຖິງເລ ີ່ ອງດັີ່ ງກີ່າວຜີ່ ານມາແລື້ວໃນຂໍື້ ທ  (31) 

ສາດສະດາ ແລະ ຣໍຊູນທັງຫມົດ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິພາບຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກເຂົາ) 

ຕົກລົງຢີ່າງເປັນເອກະພາບກັນໃນການຫື້າມຂໍື້ ຫື້າມຂື້າງຕົື້ ນ. 

35- ອິດສະລາມຫໍ້ າມສິນລະທ າທ ່ ນ່າລັງກຽດ ເຊ່ັນ: 

ການຕົວະ ການໂກງ ການທ ລະຍົດຫັກຫ ັ ງ 

ການຫ ອກລວງ ຄວາມອິດສາ ເລ່ລ່ຽມທ ່ ບ ່ ດ  

ການລັກລອບຂະໂມຍ ການລ່ວງລະເມ ດ ແລະ 
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ຄວາມບ ່ ຍຸດຕິທ າ ແລະ 

ຫໍ້າມການປະພ ດຊ່ົວຮໍ້າຍທັງໝົດ. 
ອິດສະລາມຫື້າມສິນລະທໍາທ ີ່ ນີ່ າລັງກຽດໂດຍທົີ່ ວໄປ, 

ພຣະອົງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

رۡٓ وَلَّٓ ﴿  مُخۡتاَلٓ  كُلَٓ يحُِبُّٓ لَّٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ مَرَحًآ  ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ تمَۡشِٓ وَلَّٓ لِلناَسِٓ خَدكََٓ تصَُع ِ
﴾ٓ  فَخُور 

 ( ແລະ ຢີ່າຫັນໜື້ າຂອງເຈົື້ າໜ ຈາກຜູື້ ຄົນ 

ແລະຢີ່າໄດື້ຍີ່ າງບົນແຜີ່ ນດິນຢີ່າງເຍ ຫຍິີ່ ງ ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ 

ບໍີ່ ຊົງມັກທຸກໆ ມະນຸດຍະໂສໂອື້ຫັງ ໂອື້ອວດ ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ລຸກມານ : 18]. ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 أبغضَكمٓ وإنَٓ أخلَقاً أحاسنكَُم القيامةِٓ يومَٓ مجلسًا من يِ وأقربكم إليَٓ أحب كِم من إنَٓ» 
قونَٓ الثرَثارونَٓ القيامةِٓ يومَٓ مجلسًا من يِ وأبعدكَم إليَٓ  يا قالوا والمتفَيهِقون والمتشد ِ

قونَٓ الثرَثارونَٓ علِمنا قد اَللِّٓ رسولَٓ  « المتكب ِرونَٓ قالَٓ المتفَيهِقونَٓ فما والمتشد ِ

 « ແທື້ ຈິງແລື້ວ ໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າຜູື້ ທ ີ່ ຂື້ອຍຮັກທ ີ່ ສຸດ ແລະ 

ໃກື້ ຊິດກັບຂື້ອຍທ ີ່ ສຸດໃນບີ່ ອນນັີ່ ງ ໃນວັນກ ຍາມະຫ໌ 

ແມີ່ນບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມ ມາລະຍາດດ ງາມທ ີ່ ສຸດ, ແລະ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ໃນໝູີ່ພວກເຈົື້ າຜູື້ ທ ີ່ ຂື້ອຍກຽດຊັງທ ີ່ ສຸດ ແລະ 

ຫີ່າງໄກຈາກຂື້ອຍທ ີ່ ສຸດໃນບີ່ ອນນັີ່ ງ ໃນວັນກ ຍາມະຫ໌ 

ແມີ່ນບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມັກເວົື້ າໄຮື້ສາລະ, ຜູື້ ທ ີ່ ມັກເວົື້ າໂອື້ອວດ ແລະ 

ຕໍແຫລມ ເລີ່ລຽມ. ແລື້ວພວກເຮົາກໍີ່ ຖາມວີ່າ: 

ໂອື້ທີ່ ານຣໍຊູລລຸລລໍຫ໌ ພວກເຮົາຮູື້ຈັກ 

ຜູື້ ທ ີ່ ມັກເວົື້ າຫ າຍໄຮື້ສາລະ ແລະ ຜູື້ ທ ີ່ ມັກເວົື້ າໂອື້ອວດ ແລື້ວ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນ  ຕໍແຫລມ ເລີ່ລຽມ ແມີ່ນໃຜ? ທີ່ານຕອບວີ່າ: 

ແມີ່ນບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຍິີ່ ງຍະໂສ » ອັສ-ສິລສິລະຫ໌ ອັສ-ຊໍຮ ຫະຫ໌ 
791. 
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ອິສລາມຫື້າມການຂ ື້ ຕົວະໂກຫົກ, ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ສູງສົີ່ ງໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ٓ هُوَٓ مَنۡٓ يهَۡدِي لَّٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ}   {كَذاَب ٓ مُسۡرِف 

 (ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ຊົງຊ ື້ ນໍາທາງແກີ່ຜູື້ ລີ່ວງລະເມ ດ 

ຜູື້ ກີ່ າວເທັດ (ຄົນຂ ື້ ຕົວະ)) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ກໍຟິຣ: 28]. ແລະ 

ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

دِي ال كَذِبَٓ فإَنَِٓ وَال كَذِبَٓ وَإِياَكُمٓ » دِي ال فجُُورَٓ وَإنَِٓ ال فجُُورِٓ إلِىَ يهَ   وَمَآ الناَرِٓ إلِىَ يهَ 
تبََٓ حَتىَ ال كَذِبَٓ وَيَتحََرَى يكَ ذِبُٓ الرَجُلُٓ يَزَالُٓ  «كَذاَباً اللهِٓ عِن دَٓ يكُ 

 « ແລະ ພວກທີ່ານຈົີ່ ງລະວັງການຂ ື້ ຕົວະ ໂກຫົກ, 

ເພາະແທື້ ຈິງການຂ ື້ ຕົວະ ໂກຫົກຈະນໍາໄປສູີ່ການຊົີ່ ວຝີ່າຝ ນ, 

ແລະ ແທື້ ຈິງຄວາມຊົີ່ ວຈະນໍາໄປສູີ່ໄຟນະລົກ, ແລະ 

ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງຈະຍັງຄົງໂກຫົກ ແລະ ມຸື້ ງໝັື້ ນໃນການໂກຫົກ 

ຈົນກະທັີ່ ງລາວຖ ກບັນທ ກ ນະ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ວີ່າເປັນຄົນຂ ື້ ຕົວະ 

ຫ ອກຫລວງ "ກັສຊາບ" » ບັນທ ກໂດຍ ອິມໍີ່ າມຸສລິມ 2607. 

ແລະ ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

لَفَٓ وَعَدَٓ وَإذِاَ كَذبََٓ حَدثََٓ إذِاَ: ثلَََثٓ  المُناَفِقِٓ آيَةُٓ» تمُِنَٓ وَإذِاَ أخَ   «خَانَٓ اؤ 

 « ລັກສະນະຂອງມຸນາຟິກ ສາມປະການຄ : ເມ ີ່ ອລາວເວົື້ າ 

ລາວກໍີ່ ຈະເວົື້ າຕົວະ, ເມ ີ່ ອລາວໃຫື້ສັນຍາ 

ລາວກໍີ່ ຈະບໍີ່ ຮັກສາສັນຍາ, ແລະ 

ເມ ີ່ ອລາວຖ ກມອບໃຫື້ເຮັດສິີ່ ງໃດ 

ລາວກໍີ່ ຈະຫັກຫ ັ ງຄວາມໄວື້ວາງໃຈນັື້ ນ » 

ບັນທ ກໂດຍອິມາຳໍາບຸຄໍຣ  6095. 

ອິສະລາມຫື້າມການສໍື້ ໂກງ 
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 فأَدَ خَلَٓ طَعاَمٓ  صُب رَةِٓ عَلىَ مَرَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَٓ اللهِٓ رَسُولَٓ أن الحديث في وجاء
 السَمَاءُٓ أصََابَت هُٓ قاَلَٓ« الطَعاَمِ؟ صَاحِبَٓ يآَ هَذاَ مَا: »فقَاَلَٓ بلََلًَٓ أصََابعِهُُٓ فَناَلَتٓ  فِيهَا يدَهَُٓ
قَٓ علَ تهَُٓجَٓ أفَلَََٓ: قاَلَٓ اللهِٓ رَسُولَٓ ياَ  «مِن ِي فلََي سَٓ غَشَٓ مَنٓ  الناَسُٓ يَرَاهُٓ كَيٓ  الطَعاَمِٓ فَو 

 ແລະ ໃນຄໍາສອນຈາກຮາດິຊວີ່າ: ແທື້ ຈິງ 

ທີ່ານຣໍຊູລຂອງອັລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ຍີ່ າງຜີ່ ານກອງອາຫານທ ີ່ ຂາຍຢູີ່ , 

ທີ່ານຈ ີ່ ງເອົາມ ຈຸີ່ມລົງໄປໃນກອງນັື້ ນ, 

ແລື້ວປາຍມ ື້ ຂອງທີ່ານກໍຖ ກຄວາມປຽກຊຸີ່ມ ທີ່ານຈ ີ່ ງຖາມວີ່າ: 

“ນ ື້ ແມີ່ ນຫຍັງ, ໂອື້ເຈົື້ າຂອງອາຫານ?” ຜູື້ ຂາຍຕອບວີ່າ: 

“ຝົນຕົກໃສີ່ມັນ, ໂອື້  ທີ່ານສາດສະດາຂອງອັລລໍຫ໌.” 

ທີ່ານຈ ີ່ ງກີ່າວວີ່ າ: “ເປັນຫຍັງເຈົື້ າບໍີ່ ເອົາສີ່ວນທ ີ່ ປຽກໄວື້  

ເທ ງສຸດຂອງອາຫານ ເພ ີ່ ອໃຫື້ຜູື້ ຄົນໄດື້ເຫັນ?; 

"ໃຜທ ີ່ ສໍື້ ໂກງ, ຜູື້ ນັື້ ນບໍີ່ ແມີ່ ນພວກຂອງຂື້ອຍ.” 

ບັນທ ກໂດຍອິມໍີ່ າບຸຄໍຣ  102. 

ອິສລາມຫື້າມການທໍລະຍົດຫັກຫ ັ ງ ແລະ ການຫ ອກລວງ, 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ا ٓ وَٱلرَسُولَٓ ٱلَِلَٓ تخَُونوُا ٓ لَّٓ ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا تكُِمۡٓ وَتخَُونوُ  نََٰ  ﴾ تعَۡلمَُونَٓ وَأنَتمُۡٓ أمَََٰ

 ( ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັື້ ງຫ າຍ ຈົີ່ ງຢີ່າທຸດຈະລິດຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ແລະ ຣໍຊຸລ, ແລະ 

ຈົີ່ ງຢີ່າທຸດຈະລິດຕໍີ່ ບັນດາເຄ ີ່ ອງຝາກຂອງພວກເຈົື້ າ 

ໂດຍທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກໍີ່ ຮູື້ກັນຢູີ່) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລຟານ : 27]. ແລະ 

ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

قَ﴾ يَنقضُُونَٓ وَلَّٓ ٱلَِلِٓ بعِهَۡدِٓ يوُفوُنَٓ ٱلذَِينَٓ ﴿  ٱلۡمِيثََٰ

 (ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມສັນຍາຂອງອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ບໍີ່ ທໍາລາຍຄໍາໝັື້ ນສັນຍາ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັຣ-ຣໍອດຸ: 20]. ແລະ 
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ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ກີ່ າວກັບບັນດາກອງທັບຂອງທີ່ານ 

ເມ ີ່ ອພວກເຂົາອອກໄປວີ່າ: 

زُوا» ثلُوُا وَلَّٓ تغَ دِرُوا وَلَّٓ تغَلُُّوا وَلَّٓ اغ   «وَلِيداً تقَ تلُوُا وَلَّٓ تمَ 

 « ຈົີ່ ງອອກສູື້ຮົບເຖ ດ ຢີ່າຢັກຍອກຊັບຊະເລ ຍເສິກ ຢີ່າທໍລະຍົດ 

ຢີ່າທໍາລາຍສົບ ແລະ ຢີ່າຂື້າເດັກນື້ ອຍ » ບັນທ ກໂດຍ 

ອິມໍີ່ າມຸສລິມ 1731. ແລະ ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

بعَٓ » لَة ٓ فِيهِٓ كَانَتٓ  وَمَنٓ  خَالِصًا مُناَفقِاً كَانَٓ فِيهِٓ كُنَٓ مَنٓ  أرَ  لَة ٓ فِيهِٓ كَانَتٓ  مِن هُنَٓ خَص   خَص 
تمُِنَٓ إذِاَ: يدَعََهَا حَتىَ الن فِاَقِٓ مِنَٓ  خَاصَمَٓ وَإذِاَ غَدرََٓ عَاهَدَٓ وَإذِاَ كَذبََٓ حَدثََٓ وَإذِاَ خَانَٓ اؤ 
 «فَجَرَٓ

 « ມ ສ ີ່ ປະການ ທ ີ່ ຖື້ າຜູື້ ໃດມ ພວກມັນຢູີ່ໃນຕົວ 

ລາວກໍີ່ ເປັນມຸນາຟິກຢີ່າງແທື້ ຈິງ, ແລະ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ມ ລັກສະນະໜ ີ່ ງໃນສ ີ່ ປະການນ ື້  

ລາວກໍີ່ ມ ລັກສະນະໜ ີ່ ງຂອງການເປັນມຸນາຟິກ 

ຈົນກວີ່າລາວຈະລະຖິື້ ມມັນຄ : 

ເມ ີ່ ອລາວໄດື້ ຮັບຄວາມໄວື້ວາງໃຈແລື້ວ ລາວກໍີ່ ທໍລະຍົດ ບໍີ່ ຊ ີ່ ສັດ, 

ເມ ີ່ ອລາວເວົື້ າ ລາວກໍີ່ ຈະເວົື້ າຕົວະ, ເມ ີ່ ອລາວໃຫື້ຄໍາໝັື້ ນສັນຍາ 

ລາວກໍີ່ ຈະຫັກຫ ັ ງ, ແລະ ເມ ີ່ ອລາວຜິດຖຽງ ລາວກໍີ່ ຈະປະພ ດຊົີ່ ວ 

» ບັນທ ກໂດຍ ອິມໍີ່ າບຸຄໍຣ  34. 

ອິສະລາມຫື້າມຄວາມອິດສາ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

هُمُٓ مَا ٓ عَلىََٰٓ ٱلناَسَٓ يَحۡسُدوُنَٓ ﴿أمَۡٓ هِيمَٓ ءَالَٓ ءَاتيَۡناَ ٓ فقَدَۡٓ فَضۡلِهِ ۦٓ مِن ٱلَِلُٓ ءَاتىََٰ بَٓ إِبۡرََٰ  ٱلۡكِتََٰ
هُم وَٱلۡحِكۡمَةَٓ لۡكًا وَءَاتيَۡنََٰ آ﴾ مُّ  عَظِيم 

 (ຫ  ວີ່ າ ພວກເຂົາອິດສາຜູື້ ຄົນ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ປະທານໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ 

ຈາກຄວາມໂປດປານຂອງພຣະອົງ ແນີ່ ນອນ 
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ພວກເຮົາໄດື້ປະທານຄໍາພ  ແລະ ວິທະຍາປັນຍາ 

ໃຫື້ແກີ່ ວົງວານຂອງອ ບຣໍຮ ມ ແລະ 

ພວກເຮົາກໍໄດື້ປະທານອໍານາດອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ: 54]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

نۡٓ كَثِير ٓ ﴿وَدَٓ بِٓ أهَۡلِٓ م ِ نٓ  يَرُدُّونكَُم لَوۡٓ ٱلۡكِتََٰ نكُِمۡٓ بعَۡدِٓ م ِ ا كُفاَرًا إِيمََٰ نۡٓ حَسَد   أنَفسُِهِم عِندِٓ م ِ
نٓ  ٓ لهَُمُٓ تبََينََٓ مَا بعَۡدِٓ م ِ

 كُل ِٓ عَلىََٰٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ بأِمَۡرِهِ ۦٓ  ٱلَِلُٓ يأَۡتيَِٓ حَتىََٰٓ وَٱصۡفَحُوا ٓ فٱَعۡفوُا ٓ ٱلۡحَقُّ 
ٓ﴾ شَيۡءٓ   قدَِير 

 

(ຊາວຄໍາພ ຈໍານວນຫ ວງຫ າຍປາຖະໜາທ ີ່ ຈະເຮັດໃຫື້ພວກເຈົື້

າກັບກາຍເປັນຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາອ ກ 

ພາຍຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ພວກເຈົື້ າໄດື້ມ ສັດທາແລື້ວ 

ຍື້ອນຄວາມອິດສາລິດສະຢາຈາກຕົວຂອງພວກເຂົາເອງ 

ພາຍຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ຄວາມຈິງໄດື້ປະຈັກແຈື້ງແກີ່ພວກເຂົາແລື້ວ. 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງອະໄພ ແລະ ຈົີ່ ງປີ່ອຍວາງເຖິດ 

ຈົນກວີ່າອັລລໍຫ໌ຈະຊົງນໍາຄໍາສັີ່ ງຂອງພຣະອົງມາ. ແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ ຊົງມ ອານຸພາບເໜ ອທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 109]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

لِقُٓ أقَوُلُٓ لَّٓ الحَالِقَةُٓ هِيَٓ وَالبغَ ضَاءُٓ الحَسَدُٓ: قَب لكَُمٓ  الۡمَُمِٓ داَءُٓ إلَِي كُمٓ  دبََٓ»  الشَعَرَٓ تحَ 
لِقُٓ وَلكَِنٓ  ينَٓ تحَ  مِنوُا حَتىَ الجَنَةَٓ تدَ خُلوُا لَّٓ بِيدَِهِٓ نفَ سِي وَالذَِي الد ِ مِنوُآ وَلَّٓ تؤُ   حَتىَ تؤُ 
؟ ذلَِكَٓ يُثبَ ِتُٓ بمَِا أنَُب ِئكُُمٓ  أفَلَََٓ تحََابُّوا  «بَي نكَُمٓ  السَلََمَٓ أفَ شُوا لكَُم 

 «ພະຍາດຂອງປະຊາຊາດກີ່ອນໜື້ າພວກທີ່ານ 

ໄດື້ຄ ບຄານມາສູີ່ພວກທີ່ານແລື້ວ ນັື້ ນກໍີ່ ຄ : 

ຄວາມອິດສາລິດສະຍາ ແລະ ຄວາມກຽດຊັງ, ມັນຄ ສິີ່ ງທ ີ່ ໂກນ 

(ທໍາລາຍ), ຂື້ອຍບໍີ່ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ມັນໂກນເສັື້ ນຜົມ ແຕີ່ມັນໂກນ 

(ທໍາລາຍ)ສາສະໜາ, ແລະ 
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ຂໍສາບານຕໍີ່ ຜູື້ ທ ີ່ ຊ ວິດຂອງຂື້ອຍຢູີ່ໃນກໍາມ ຂອງພຣະອົງ, 

ພວກທີ່ານຈະບໍີ່ ສາມາດເຂົື້ າສວນສະຫວັນໄດື້  

ຈົນກວີ່າພວກທີ່ານຈະສັດທາ, ແລະ 

ພວກທີ່ານຈະບໍີ່ ມ ອ ມີ່ ານສັດທາຢີ່າງແທື້ ຈິງ 

ຈົນກວີ່າພວກທີ່ານຈະຮັກໃຄີ່ກັນ ເອົາບໍີ່ ? 

ຂື້ອຍຈະບອກພວກທີ່ານເຖິງສິີ່ ງທ ີ່ ຈະເຮັດໃຫື້ ສິີ່ ງນັື້ ນໝັື້ ນຄົງ

ສໍາລັບພວກທີ່ານ ນັື້ ນກໍີ່ ຄ : 

ຈົີ່ ງໂປຍສະລາມໃຫື້ແກີ່ ກັນໃນລະຫວີ່າງພວກທີ່ານ.» ສຸນັນ 

ຕິຣມ ຊ  2510. 

ອິສລາມຫື້າມເລີ່ລີ່ຽມທ ີ່ ບໍີ່ ດ  ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

لِكَٓ بِرَٓ قَرۡيَةٓ  كُل ِٓ فيِ جَعلَۡناَ ﴿وَكَذََٰ  بأِنَفسُِهِمۡٓ إلَِّٓ يمَۡكُرُونَٓ وَمَا فِيهَآ  لِيمَۡكُرُوا ٓ مُجۡرِمِيهَا أكَََٰ
 يَشۡعرُُونَ﴾ وَمَا

 ( ແລະ ໃນທໍານອງດຽວກັນນັື້ ນ ເຮົາໄດື້ໃຫື້ມ ຂ ື້ ນໃນທຸກໆ 

ເມ ອງ ເຊິີ່ ງບັນດາຫົວໜື້ າຜູື້ ກະທໍາຜິດທັງຫ າຍ 

ເພ ີ່ ອພວກເຂົາຈະໄດື້ວາງແຜນການໃນເມ ອງນັື້ ນ ແລະ 

ພວກເຂົາຈະບໍີ່ ວາງແຜນການໃດໆ 

ນອກຈາກຈະກັບໄປສູີ່ຕົວພວກເຂົາເອງ 

ແຕີ່ພວກເຂົາບໍີ່ ຮູື້ສ ກຕົວ ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັນອາມ : 123]. ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ບອກວີ່າ ພວກຍະຮູດ (ຍິວ) 

ໄດື້ພະຍາຍາມຂື້າ ອັລ-ມະຊ ຮ໌ (ພຣະເຢຊູ) ອະໄລຮິສສະລາມ 

ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ວາງແຜນຮື້າຍ, ແຕີ່  ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ວາງແຜນຕອບໂຕື້ພວກເຂົາ ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ຊ ື້ ແຈງວີ່າ 

ແຜນການທ ີ່ ຊົີ່ ວຮື້າຍນັື້ ນຈະບໍີ່ ສົີ່ ງຜົນຮື້າຍແກີ່ຜູື້ ໃດ 

ນອກຈາກຜູື້ ທ ີ່ ວາງແຜນນັື້ ນເອງ, ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສຸດ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 
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 ٱلۡحَوَارِيُّونَٓ قاَلَٓ ٱلَِلِٓ  إلِىَ أنَصَارِيٓ  مَنۡٓ قاَلَٓ ٱلۡكُفۡرَٓ مِنۡهُمُٓ عِيسَىَٰٓ أحََسَٓ فلَمََا ٓ ﴿۞
 أنَزَلۡتَٓ بمَِا ٓ ءَامَناَ رَبَناَ ٓ ﴾52﴿ مُسۡلِمُونَٓ بأِنَاَ وَٱشۡهَدۡٓ بٱِلَِلِٓ ءَامَناَ ٱلَِلِٓ أنَصَارُٓ نَحۡنُٓ
هِدِينَٓ مَعَٓ بۡناَفٱَكۡتُٓ ٱلرَسُولَٓ وَٱتبَعَۡناَ كِرِينَٓ خَيۡرُٓ وَٱلَِلُٓ ٱلَِلُٓ  وَمَكَرَٓ وَمَكَرُوا ٓ ﴾53ٓ﴿ ٱلشََٰ  ٱلۡمََٰ

ٓ  ٱلَِلُٓ قاَلَٓ إذِۡٓ ﴾54﴿ عِيسَىَٰ رُكَٓ إلِيََٓ وَرَافعِكَُٓ مُتوََف ِيكَٓ إِن يِ يََٰ  كَفَرُوا ٓ ٱلذَِينَٓ مِنَٓ وَمُطَه ِ
ا ٓ ٱلذَِينَٓ فَوۡقَٓ ٱتبَعَوُكَٓ ٱلذَِينَٓ وَجَاعِلُٓ مَةِٓ  يَوۡمِٓ إلِىََٰٓ كَفَرُو   فأَحَۡكُمُٓ مَرۡجِعكُُمۡٓ إلِيََٓ ثمَُٓ ٱلۡقِيََٰ

 { ﴾55﴿ تخَۡتلَِفوُنَٓ فِيهِٓ كُنتمُۡٓ فِيمَا بَيۡنكَُمۡٓ

 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ເມ ີ່ ອ ອ ຊາ 

ໄດື້ ຮັບຮູື້ເຖິງການປະຕິເສດຈາກພວກເຂົາ ເຂົາກີ່າວວີ່າ 

ໃຜຄ ຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອຂອງຂື້ອຍໄປສູີ່ອັລລໍຫ໌ 

ບັນດາສາວົກໄດື້ກີ່າວວີ່າ ພວກເຮົາຄ ຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອຂອງອັລລໍຫ໌ 

ພວກເຮົາໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ທີ່ານຈົີ່ ງເປັນພະຍານເຖ ດວີ່າ 

ແທື້ ຈິງພວກເຮົາເປັນຜູື້ ສະວາມ ພັກ ﴿ 

 (ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ! 

ພວກເຮົາໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານລົງມາ ແລະ 

ພວກເຮົາໄດື້ປະຕິບັດຕາມຣໍຊູລ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຂໍພຣະອົງຈົີ່ ງບັນທ ກພວກເຮົາຮີ່ວມກັບບັນດາຜູື້ ເປັນພະຍານ 
﴿ 

 (ແລະ ພວກເຂົາເຈົື້ າໄດື້ວາງແຜນ ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ກໍຊົງວາງແຜນ ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ຄ ຜູື້ ຊົງດ ເລ ດຍິີ່ ງໃນບັນດາຜູື້ ວາງແຜນ) 

 (ຈົີ່ ງຈ ີ່ ເຖິງຂະນະທ ີ່  ອັລລໍຫ໌ ຕຣັດວີ່າ ອ ຊາເອ ຍ! 

ແທື້ ຈິງຂື້າຈະຮັບເອົາເຈົື້ າໄປ ແລະ ຈະຍົກເຈົື້ າຂ ື້ ນມາຫາຂື້າ 

ແລະ ຈະໃຫື້ເຈົື້ າບໍລິສຸດຈາກບັນດາຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາ ແລະ 

ຈະໃຫື້ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ປະຕິບັດຕາມເຈົື້ າຢູີ່ ເໜ ອກວີ່າບັນດາຜູື້ ປະຕິ

ເສດສັດທາ ຈົນເຖິງວັນກິຍາມະຫ໌ 
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ແລື້ວການກັບຄ ນຂອງພວກເຈົື້ າແມີ່ ນມາຫາຂື້າ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຂື້າຈະຕັດສິນລະຫວີ່າງພວກເຈົື້ າ 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າເຄ ຍຂັດແຍື້ ງກັນ ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອະລາອິມຣອນ : 52-55]. ແລະ 

ພະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງອໍານາດສູງສຸດ  ໄດື້ແຈື້ງໃຫື້ຊາບວີ່າ 

ກຸີ່ມຊົນຂອງສາດສະດາ ຊໍເເລະຫ໌ 

(ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ເພິີ່ ນ) 

ຕື້ອງການຈະສັງຫານເພິີ່ ນດື້ວຍການວາງແຜນຊົີ່ ວຮື້າຍ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຂົາຈ ີ່ ງໄດື້ວາງແຜນການຊົີ່ ວຮື້າຍຂ ື້ ນມາ. ແລື້ວ 

ອັລລໍຫ໌ ຈ ີ່ ງໄດື້ວາງແຜນຕອບໂຕື້ພວກເຂົາ ແລະ 

ໄດື້ ທໍາລາຍລື້າງພວກເຂົາ 

ພື້ ອມທັງກຸີ່ມຊົນຂອງພວກເຂົາທັງໝົດ. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ ດໍາລັດວີ່າ: 

 وَإِناَ أهَۡلِهۦِ مَهۡلِكَٓ شَهِدۡناَ مَا لِوَلِي ِهۦِ لَنقَُولنََٓ ثمَُٓ وَأهَۡلَهُٓۥ لَنبَُي ِتنََهُٓۥ بٱِلَِلِٓ تقَاَسَمُوا ٓ ﴿قاَلوُا ٓ
دِقوُنَٓ ا وَمَكَرُوا ٓ ﴾49﴿ لَصََٰ ا وَمَكَرۡناَ مَكۡر   كَيۡفَٓ فٱَنظُرۡٓ ﴾50﴿ يَشۡعرُُونَٓ لَّٓ وَهمُۡٓ مَكۡر 

قِبَةُٓ كَانَٓ هُمۡٓ أنَاَ كۡرِهِمۡٓمَٓ عََٰ  { ﴾51﴿ أجَۡمَعِينَٓ وَقَوۡمَهُمۡٓ دمََرۡنََٰ

 (ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ຈົີ່ ງສາບານກັນຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ວີ່າ 

ພວກເຮົາຈະລອບຂື້າລາວ ແລະ 

ຄອບຄົວຂອງລາວໃນເວລາກາງຄ ນຢີ່າງແນີ່ ນອນ 

ແລື້ວພວກເຮົາຈະກີ່າວແກີ່ຜູື້ ປົກຄອງຂອງລາວວີ່າ 

ພວກເຮົາບໍີ່ ໄດື້ ຮູື້ເຫັນການຕາຍຂອງຄອບຄົວຂອງລາວ ແລະ 

ແທື້ ຈິງພວກເຮົາເປັນຜູື້ ສັດຈິງ) 

 (ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ວາງແຜນການ ແລະ 

ເຮົາກໍໄດື້ວາງແຜນການ ໂດຍທ ີ່ ພວກເຂົາບໍີ່ ຮູື້ສ ກຕົວ ) 
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 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ຈົີ່ ງພິຈາລະນາເບິີ່ ງເຖ ດວີ່າ 

ບັື້ ນປາຍແຫີ່ງການວາງແຜນຮື້າຍຂອງພວກເຂົານັື້ ນເປັນເຊັີ່

ນໃດ, ແທື້ ຈິງເຮົາໄດື້ ທໍາລາຍພວກເຂົາ ແລະ 

ກຸີ່ມຊົນຂອງພວກເຂົາທັງໝົດ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ນັມລຸ: 49-
51]. 

ອິດສະລາມໄດື້ຫື້າມຈາກການລັກຂະໂມຍ ທີ່ານຣໍຊູລ 

ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

نيِ لَّٓ» نيِ حِينَٓ الزَانيِ يَز  مِنٓ  وَهُوَٓ يَز  مِنٓ  وَهُوَٓ يَس رِقُٓ حِينَٓ يَس رِقُٓ وَلَّٓ مُؤ   وَلَّٓ مُؤ 
رَبهَُا حِينَٓ يَش رَبُٓ مِنٓ  وَهُوَٓ يَش  بَةُٓ مُؤ   «بعَ دُٓ مَع رُوضَة ٓ وَالتوَ 

 « ຜູື້ ທ ີ່ ຜິດປະເວນ ຈະບໍີ່ ຜິດປະເວນ  

ໃນຂະນະທ ີ່ ລາວເປັນຜູື້ ສັດທາ, ແລະ ຜູື້ ທ ີ່ ລັກຊັບຈະບໍີ່ ລັກຊັບ 

ໃນຂະນະທ ີ່ ລາວເປັນຜູື້ ສັດທາ, ແລະ 

ຜູື້ ທ ີ່ ດ ີ່ ມສິີ່ ງມ ນເມົາຈະບໍີ່ ດ ີ່ ມມັນ ໃນຂະນະທ ີ່ ລາວເປັນຜູື້ ສັດທາ, 

ແລະ ການກັບຕົວຈາກບາບນັື້ ນຍັງເປ ດຮັບຢູີ່ຫ ັ ງຈາກນັື້ ນ » 

ບັນທ ກໂດຍອິມໍີ່ າ ບຸຄໍຣ  6810. 

ອິດສະລາມຫື້າມການລີ່ວງລະເມ ດ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

نِٓ بٱِلۡعدَۡلِٓ يأَۡمُرُٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ﴿۞ حۡسََٰ  ٱلۡفَحۡشَا ءِٓ عَنِٓ وَيَنۡهَىَٰٓ ٱلۡقرُۡبىََٰٓ ذِي وَإِيتاَ ي ٓ وَٱلِۡۡ
 ٓ﴾ تذَكََرُونَٓ لعَلَكَُمۡٓ يعَِظُكُمۡٓ وَٱلۡبغَۡيِٓ  وَٱلۡمُنكَرِٓ

 ( ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ຊົງສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ ຮັກສາຄວາມຍຸດຕິທໍາ ແລະ 

ຄວາມດ  ແລະ ການບໍລິຈາກແກີ່ຍາດໃກື້ ຊິດ 

ແລະໃຫື້ລະເວັື້ ນການເຮັດລາມົກອະນາຈານ ແລະຄວາມຊົີ່ ວຊື້າ 

ແລະ ການອະທໍາ ພຣະອົງສົີ່ ງຕັກເຕ ີ່ ອນພວກເຈົື້ າ 

ເພ ີ່ ອພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ລໍາລ ກ ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ນະຫ໌ລຸ : 90]. 

ແລະ ທີ່ານຣໍຊູລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 
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 علىٓ أحد ٓ يفخَرَٓ ولّ أحدٓ  على أحد ٓ يَبغِي لّ حتى توَاضَعوُا أنٓ إليَٓ أوحى الله إنَٓ»
 «أحدٓ 

 « ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ຊົງວະຫ໌ຮ  (ປະທານວິວອນ) ແກີ່ຂື້ອຍວີ່າ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງຖີ່ອມຕົນ ເພ ີ່ ອທ ີ່ ວີ່ າຈະໄດື້ ບໍີ່ ມ ໃຜອະທໍາ ຫ   

ຂົີ່ ມເຮງໃຜອ ກຄົນ ແລະ ບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດໂອື້ອວດເໜ ອຜູື້ ໃດ» 

ຊໍເຮັຍຫ໌ ອະບູ ດາວູດ 4895. 

ອິດສະລາມຫື້າມການອະທໍາ, ດັີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

لِمِينَ﴾ يحُِبُّٓ لَّٓ وَٱلَِلُٓ ﴿
َٰ
 ٱلظَ

 ( ແລະ ອັລລໍຫ໌ບໍີ່ ຊົງຮັກບັນດາຜູື້ ອະທໍາ ) [ສຸເຣາະຫ໌ 

ອະລາອິມຣອນ : 57]. ແລະ ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

لِمُونَٓ﴾ يفُۡلِحُٓ لَّٓ إِنَهُٓۥ ﴿
َٰ
 ٱلظَ

 (ແທື້ ຈິງ ບັນດາຜູື້ ອະທໍາຈະບໍີ່ ປະສົບຄວາມສໍາເລັດ) [ອັລ-

ອັນອາມ: 21]. ແລະ ພຣະຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

لِمِينَٓ}  َـٰ ا عَذاَباً لهَُمۡٓ أعََدَٓ وَٱلظَ  {ألَِيمَ 

 { ແລະ ບັນດາຜູື້ ອະທໍານັື້ ນ 

ພຣະອົງໄດື້ກຽມການລົງໂທດອັນເຈັບປວດໄວື້ ສໍາລັບພວກເຂົາ 

} [ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ອິນຊານ : 31]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

وَتهُُمٓ  ترَُدُّٓ لَّٓ ثلَََثةَ ٓ» مَامُٓ: دعَ  ِ وَةُٓ يفُ طِرَٓ حَتىَ وَالصَائمُِٓ ال عاَدِلُٓ الۡ  لوُمِٓ وَدعَ  مَلُٓ ال مَظ   تحُ 
 لَۡنَ صُرَنكََٓ وَعِزَتيِ: وَجَلَٓ عَزَٓ الرَبُّٓ وَيقَوُلُٓ السَمَاوَاتِٓ أبَ وَابُٓ لهََا وَتفُ تحَُٓ ال غمََامِٓ عَلىَ

 «ينٓ حِٓ بعَ دَٓ وَلَوٓ 

 « ສາມບຸກຄົນທ ີ່ ການວິງວອນຂໍ (ດຸອາ) 

ຂອງພວກເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກປະຕິເສດ ຄ : ຜູື້ ນໍາທ ີ່ ມ ຄວາມຍຸຕິທໍາ, 

ຜູື້ ທ ີ່ ຖ ສິນອົດຈົນກວີ່າລາວຈະລະສິນອົດ, ແລະ 

ການດຸອາຂອງຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກອະທໍາ. 
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ດຸອານັື້ ນຈະຖ ກຍົກຂ ື້ ນໄປເໜ ອໝູີ່ ເມກ ແລະ 

ບັນດາປະຕູແຫີ່ງຊັື້ ນຟື້າຈະຖ ກເປ ດອອກໃຫື້ແກີ່ ມັນ, ແລະ 

ພຣະຜູື້ ອະພິບານ (ອັລລໍຫ໌) ຊົງກີ່າວວີ່າ: 

ຂໍສາບານດື້ວຍກຽດຕິຍົດຂອງຂື້າ 

ຂື້າຈະຊີ່ວຍເຫ  ອເຈົື້ າຢີ່າງແນີ່ ນອນ 

ເຖິງແມີ່ ນວີ່າເວລາຈະຜີ່ ານໄປໄລຍະໜ ີ່ ງກໍີ່ ຕາມ » 

ບັນທ ກໂດຍທີ່ານມຸສລິມ ເລກທ  (2749) 

ໂດຍຫຍໍື້ ດື້ວຍຄວາມແຕກຕີ່າງເລັກນື້ ອຍ, ແລະ ທີ່ານຕິຣມ ຊ  

ເລກທ  (2526) ດື້ວຍຄວາມແຕກຕີ່າງເລັກນື້ ອຍ, ແລະ 

ທີ່ານອະຫ໌ມັດ ເລກທ  (8043) ແລະ ສໍານວນແມີ່ ນຂອງເພິີ່ ນ. 

ແລະ ເມ ີ່ ອຕອນທ ີ່ ທີ່ ານຣໍສູລ ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ໄດື້ ສົີ່ ງທີ່ານມຸອາຊໄປຍັງເຢເເມນ, 

ສີ່ວນໜ ີ່ ງຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ທີ່ ານໄດື້ກີ່ າວແກີ່ລາວວີ່າ: 

وَةَٓ وَاتقَِٓ» لوُمِٓ دعَ   «حِجَابٓ  اَللِّٓ وَبَي نَٓ بَي نَهُٓ لَي سَٓ فإَنِهَُٓ المَظ 

 «ແລະ ຈົີ່ ງລະວັງການວິງວອນຂອງຜູື້ ທ ີ່ ຖ ກອະທໍາ 

ເພາະແທື້ ຈິງແລື້ວ ບໍີ່ ມ ສິີ່ ງປິດກັື້ ນລະຫວີ່າງເຂົາ ແລະ ອັລລໍຫ໌» 

ບັນທ ກໂດຍອິມໍີ່ າ ບຸຄໍຣ  1496. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

ًٓ منهُٓ أخَذ أو طاقَتِه فوقَٓ كلفََهُٓ أو انتقَصَهُٓ أو مُعاهِدآً ظَلم مَن ألََّٓ»  طِيبِٓ بغِيرِٓ شيئا
 «القيامةِٓ يوم حَجِيجُهُٓ فأنا نفَسِٓ

 «ຈົີ່ ງຊາບເຖ ດ, ຜູື້ ໃດທ ີ່ ອະທໍາຕໍີ່ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ສົນທິສັນຍາ, ຫ   

ລິດຮອນສິດທິຂອງລາວ, ຫ   

ມອບພາລະໃຫື້ລາວເກ ນຄວາມສາມາດຂອງລາວ, ຫ   

ເອົາສິີ່ ງໃດໜ ີ່ ງໄປຈາກລາວໂດຍທ ີ່ ລາວບໍີ່ ເຕັມໃຈ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຂື້ອຍຈະເປັນຜູື້ ໂຕື້ແຍື້ ງກັບລາວ ໃນວັນກ ຍາມະຫ໌» ສຸນັນ ອະບູ 
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ດາວູດ 3052. ດັີ່ ງນັື້ ນ ດັີ່ ງທ ີ່ ທີ່ ານໄດື້ເຫັນ 

ອິດສະລາມຫື້າມການປະພ ດຊົີ່ ວຮື້າຍທັງໝົດ ຫ   

ການປະຕິບັດທ ີ່ ບໍີ່ ຍຸດຕິທໍາ ຫ   ກົດຂ ີ່ ຂົີ່ ມເຫງ. 

36- 

ອິດສະລາມຫໍ້ າມການເຮັດທຸລະກ າທາງດໍ້ານການເ

ງິນທ ່ ກ່ຽວຂໍ້ອງກັບດອກເບ  ่ຍ 

ຄວາມອັນຕະລາຍເສຍຫາຍ ການຫລອກລວງ 

ຄວາມບ ່ ຍຸຕິທ າ ຫ   ການສ ໍ້ ໂກງ 

ຫ  ສ່ິງທ ່ ນ າໄປສູ່ຄວາມຫາຍນະ ແລະ 

ຄວາມເສຍຫາຍທ່ົວໄປຕ ່ ສັງຄົມ ປະຊາຊົນ 

ແລະສ່ວນບຸກຄົນ. 
ອິດສະລາມຫື້າມການເຮັດທຸລະກໍາທາງດື້ານການເງິນທ ີ່ ກີ່ ຽ

ວຂື້ອງກັບດອກເບີ່ ຍ ຄວາມອັນຕະລາຍເສຍຫາຍ 

ການຫລອກລວງ ຄວາມບໍີ່ ຍຸຕິທໍາ ຫ   ການສໍື້ ໂກງ 

ຫ  ສິີ່ ງທ ີ່ ນໍາໄປສູີ່ຄວາມຫາຍນະ ແລະ 

ຄວາມເສຍຫາຍທົີ່ ວໄປຕໍີ່ ສັງຄົມ  ປະຊາຊົນ ແລະສວນບຸກຄົນ 

ແລະ ດັີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ກີ່ າວມາແລື້ວໃນຕອນຕົື້ ນຂອງວັກນ ື້  

ກີ່ຽວກັບອາຍາຕ ແລະ ຮະດ ຊຕີ່າງໆ ທ ີ່ ໄດື້ຫື້າມກິນດອກເບີ່ ຍ 

ຫ   ຄວາມບໍີ່ ຍຸຕິທໍາ ຫ   ການສໍື້ ໂກງ ຫ   

ການສື້າງຄວາມເສຍຫາຍເທິງໜື້ າແຜີ່ ນດິນ, ອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ ດໍາລັດວີ່າ: 

تِٓ ٱلۡمُؤۡمِنِينَٓ يؤُۡذوُنَٓ ﴿وَٱلذَِينَٓ ا ٱحۡتمََلوُا ٓ فقَدَِٓ ٱكۡتسََبوُا ٓ مَا بِغَيۡرِٓ وَٱلۡمُؤۡمِنََٰ ن  ا بهُۡتََٰ  وَإِثۡم 
آ﴾ بِين   مُّ
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 (ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມັກສື້າງຄວາມເດ ອດຮື້ອນດື້ວຍການເວົື້ າເທັດຕໍີ່ ບັ

ນດາຜູື້ ສັດທາຊາຍ ແລະ ຍິງ, ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ເຮັດ 

ແທື້ ຈິງພວກເຂົາໄດື້ແບກຮັບຄວາມເທັດ ແລະ 

ບາບທ ີ່ ຊັດແຈື້ງແລື້ວ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລອະຫ໌ຊາບ : 58]. ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ا عَمِلَٓ ﴿مَنۡٓ لِح  م ٓ رَبُّكَٓ وَمَا فعَلََيۡهَآ  أسََا ءَٓ وَمَنۡٓ فلَِنفَۡسِهِ ۦٓ صََٰ
 ل ِلۡعَبِيدِٓ﴾ بِظَلََٰ

 (ຜູື້ ໃດກະທໍາຄວາມດ  ກໍີ່ ຈະໄດື້ແກີ່ ຕົວຂອງລາວເອງ ແລະ 

ຜູື້ ໃດກະທໍາຄວາມຊົີ່ ວ ກໍີ່ ຈະໄດື້ແກີ່ ຕົວລາວເອງ ແລະ 

ພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ ານັື້ ນ ບໍີ່ ໄດື້ ຊົງອະທໍາຕໍີ່ ປວງບີ່ າວຂອງພຣະອົງ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ຟຸສຊ ລັດ : 46]. 

 وَلَّٓ ضَرَرَٓ لَّٓ أنَٓ  قَضَى وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اَللِّٓ رَسُولَٓ أنََٓ: »السنة في وجاء
 «ضِرَارَٓ

 ແລະ ໄດື້ມ ມາໃນສຸນນະຫ໌: ( ແທື້ ຈິງ ທີ່ານຣໍຊູລ ຂອງອັລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ໄດື້ຕັດສິນວີ່າ ບໍີ່ ໃຫື້ມ ການສື້າງຄວາມເສຍຫາຍ ແລະ 

ບໍີ່ ໃຫື້ຕອບໂຕື້ດື້ວຍຄວາມເສຍຫາຍ ) ຊຸນັນ ອະບູດາວູດ, ແລະ 

ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

مِنُٓ كانَٓ مَن»  ذِي فلَ الْخِرِٓ وال يَومِٓ بالِلَِٓ يؤُ  مِنُٓ كانَٓ ومَن جارَهُ، يؤُ   وال يَومِٓ بالَِلِٓ يؤُ 
رِمٓ  الْخِرِٓ مِنُٓ كانَٓ ومَن ضَي فَهُ، فلَ يكُ  . لِيس كُتٓ  أوٓ  خَي رًا، فلَ يقَلُٓ  الْخِرِٓ وال يَومِٓ بالَِلِٓ يؤُ 
سِنٓ : روايةٓ  وفي  . «جارِهِٓ إلى فلَ يحُ 

 « ໃຜກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ວັນກ ຍາມະຫ໌ແລື້ວ 

ດັງນັື້ ນ; ລາວກໍີ່ ຈະບໍີ່ ເຮັດສິີ່ ງບໍີ່ ດ  ເກິດໂທດໃຫື້ເພ ີ່ ອນບື້ ານ, 

ແລະ ໃຜກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ວັນກ ຍາມະຫ໌ແລື້ວ 

ດັງນັື້ ນ; ລາວຈົີ່ ງຕອນຮັບແຂກຜູື້ ມາເຢ ອນ, ແລະ 

ໃຜກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ວັນກ ຍາມະຫ໌ແລື້ວ ດັງນັື້ ນ; 
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ລາວຈົີ່ ງກີ່າວໃນສິີ່ ງທ ີ່ ດ ງາມ ຫ   ຈົີ່ ງມິດງຽບ. ແລະ 

ໃນອ ກການລາຍງານໜ ີ່ ງ: 

ລາວກໍີ່ ຈົີ່ ງປະພ ດດ ຕໍີ່ ເພ ີ່ ອນບື້ ານຂອງລາວ. » 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມມຸສລິມ 47, ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

بَتِٓ» رَأةَ ٓ عُذ ِ  أطَ عمََت هَا هِيَٓ لَّٓ الناَرَٓ فِيهَا فدَخََلتَٓ  مَاتتَٓ  حَتىَ سَجَنَت هَا هِرَة ٓ فيِٓ ام 
ضِٓ خَشَاشِٓ مِنٓ  تأَ كُلُٓ ترََكَت هَا هِيَٓ وَلَّٓ حَبَسَت هَا هِيَٓ إذِ ٓ وَسَقَت هَا رَ   «الۡ 

 

"ຜູື້ ຍິງຄົນໜ ີ່ ງຖ ກລົງໂທດຍື້ ອນແມວຕົວໜ ີ່ ງທ ີ່ ນາງໄດື້ ກັກຂັ

ງມັນໄວື້ ຈົນມັນຕາຍ ແລື້ວນາງກໍີ່ ຕື້ອງຕົກນະລົກຍື້ ອນມັນ 

ໂດຍທ ີ່ ນາງບໍີ່ ໄດື້ໃຫື້ອາຫານ ແລະ 

ນໍື້ າແກີ່ ມັນໃນຂະນະທ ີ່ ນາງກັກຂັງມັນ ແລະ 

ທັງບໍີ່ ຍອມປີ່ອຍໃຫື້ມັນໄປຫາກິນແມງໄມື້ຕາມພ ື້ ນດິນ" 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  3482, 

ນ ື້ ແມີ່ ນສໍາລັບຜູື້ ທ ີ່ ທໍາຮື້າຍແມວ, 

ແລື້ວຈະເປັນແນວໃດກັບຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດອະທໍາບໍີ່ ດ ຂອງເຂົາໄປເຖິງ

ຜູື້ ຄົນ. ແລະ ລາຍງານຈາກທີ່ານອິບນຸ ອຸມັຣ ເລົີ່ າວີ່ າ: 

ທີ່ານຣໍສູລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم ໄດື້ຂ ື້ ນໄປເທິງມິນບັຣ 

ແລື້ວຮື້ອງປະກາດດື້ວຍສຽງທ ີ່ ດັງ ແລື້ວກີ່າວວີ່ າ: 

لمََٓ مَنٓ  مَع شَرَٓ ياَ( ذوُا لَّٓ قلَ بِهِٓ إلِىَ الِۡيمَانُٓ يفُ ضِٓ وَلمَٓ  بلِِسَانِهِٓ أسَ  لِمِينَٓ تؤُ   وَلَّٓ ال مُس 

رَاتهِِمٓ  تتَبَعِوُا وَلَّٓ تعَُي ِرُوهمُٓ  رَةَٓ تتَبَعََٓ مَنٓ  فإَنَِهُٓ عَو  لِمِٓ أخَِيهِٓ عَو  رَتهَُٓ اَللُّٓ تتَبَعََٓ ال مُس   عَو 
رَتهَُٓ اَللُّٓ عَٓتتَبََٓ وَمَنٓ  هُٓ عَو  فِٓ فيِ وَلوَٓ  يفَ ضَح  لِهِٓ جَو  مًا عُمَرَٓ اب نُٓ وَنَظَرَٓ: قاَلَٓ رَح   إلِىَ يَو 
بَةِٓ إلِىَ أوَٓ  البَي تِٓ ظَمَكِٓ مَا: فقَاَلَٓ الكَع  ظَمَٓ أعَ  مَتكَِٓ وَأعَ  مِنُٓ حُر  ظَمُٓ وَالمُؤ  مَةًٓ أعَ   عِن دَٓ حُر 
 )مِن كِٓ اللهِٓ

 ( ໂອື້ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຍອມຮັບອິສລາມພຽງປາກ 

ແຕີ່ການສັດທາຢັງບໍີ່ ໄດື້ ເຂົື້ າໄປໃນຫົວໃຈຂອງພວກເຂົາ, 
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ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ ທໍາຮື້າຍບັນດາມຸສລິມ, 

ຢີ່າໄດື້ປະຈານພວກເຂົາ, ແລະ 

ຢີ່າສອດສີ່ອງຫາຂໍື້ ບົກພີ່ ອງຂອງພວກເຂົາ; ເພາະແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຜູື້ ໃດທ ີ່ ສອດສີ່ອງຫາຂໍື້ ບົກພີ່ ອງຂອງພ ີ່ ນື້ ອງມຸສລິມຂອງເຂົາ, 

ອົງອັລລໍຫ໌ກໍີ່ ຈະຊົງຕິດຕາມຫາຂໍື້ ບົກພີ່ ອງຂອງເຂົາຜູື້ ນັື້ ນ, 

ແລະ ຜູື້ ໃດທ ີ່ ອົງອັລລໍຫ໌ຊົງຕິດຕາມຫາຂໍື້ ບົກພີ່ ອງຂອງເຂົາ, 

ພຣະອົງກໍີ່ ຈະຊົງເປ ດໂປງເຂົາຜູື້ ນັື້ ນ 

ແມື້ ວີ່ າຈະຢູີ່ພາຍໃນບີ່ ອນພັກຂອງເຂົາເອງກໍີ່ ຕາມ.  

ຜູື້ ລາຍງານກີ່າວວີ່ າ: ແລະ ມ ື້ ໜ ີ່ ງ ທີ່ານ ອິບນຸ ອຸມັຣ 

ໄດື້ເບິີ່ ງໄປຍັງໄບຕຸລລໍຫ໌ ຫ   ກະອ໌ບະຫ໌ ແລື້ວກີ່າວວີ່າ: 

ເຈົື້ າຊີ່າງຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ເຫ  ອເກ ນ ແລະ 

ຄວາມສັກສິດຂອງເຈົື້ າກໍີ່ ຊີ່າງຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ເຫ  ອເກ ນ, 

ແຕີ່ຜູື້ ສັດທານັື້ ນມ ຄວາມສັກສິດທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ກວີ່າເຈົື້ າ ນະ 

ທ ີ່ ອົງອັລລໍຫ໌ ). ບັນທ ກໂດຍ ທີ່ານຕິຣມ ຊ  (2032), ແລະ ອິບນຸ 

ຮິບບານ (5763). ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

مِنُٓ كَانَٓ مَنٓ ( مِٓ باِلَِلِٓ يؤُ  ذِٓ فلَََٓ الْخِرِٓ وَاليَو  مِنُٓ كَانَٓ وَمَنٓ  جَارَهُٓ يؤُ  مِٓ باِلَِلِٓ يؤُ   الْخِرِٓ وَاليَو 

رِمٓ  مِنُٓ كَانَٓ وَمَنٓ  ضَي فَهُٓ فلَ يكُ  مِٓ باِلَِلِٓ يؤُ  مُتٓ  أوَٓ  خَي رًا فلَ يقَلُٓ  الْخِرِٓ وَاليَو   )لِيَص 

 (ໃຜກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ວັນກ ຍາມະຫ໌ແລື້ວ 

ດັງນັື້ ນ; ລາວກໍີ່ ຈະບໍີ່ ເຮັດສິີ່ ງບໍີ່ ດ  ເກິດໂທດໃຫື້ເພ ີ່ ອນບື້ ານ ແລະ 

ໃຜກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ວັນກ ຍາມະຫ໌ແລື້ວ ດັງນັື້ ນ; 

ລາວຈົີ່ ງຕອນຮັບ ແລະ ບໍລິການແຂກຜູື້ ມາເຢ ອນ ແລະ 

ໃຜກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ວັນກ ຍາມະຫ໌ແລື້ວ ດັງນັື້ ນ; 

ລາວຈົີ່ ງເວົື້ າແຕີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ດ  ຫ   ຈົີ່ ງມິດງຽບ) 

ບັນທ ກໂດຍອິມາມບຸຄໍຣ  6018, 
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ِٓ عَنِٓ هُرَي رَةَٓ أبَيِ وعَنٓ   ال مُف لِسُ؟ٓ مَنِٓ تدَ رُونَٓ هَلٓ : " قاَلَٓ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيِ 
هَمَٓ لَّٓ مَنٓ  اللهِٓ رَسُولَٓ ياَ فِيناَ ال مُف لِسُٓ: قاَلوُا"   مِنٓ  ال مُف لِسَٓ إنَِٓ: " قاَلَٓ. مَتاَعَٓ وَلَّٓ لَهُٓ دِر 

ضَٓ شَتمََٓ قدَ ٓ وَيأَ تيِ وَزَكَاة ٓ وَصَلََة ٓ بِصِياَمٓ  ال قِياَمَةِٓ مَٓيَوٓ  يأَ تيِ مَنٓ  أمَُتيِ  وَقذَفََٓ هَذاَ عِر 
 فَنِيَتٓ  فإَنِٓ  حَسَناَتِهِٓ مِنٓ  وَهَذاَ حَسَناَتِهِٓ مِنٓ  هَذاَ  فَيقَصُُّٓ فَيقُ عدَُٓ هَذاَ مَالَٓ وَأكََلَٓ هَذاَ

 ثمَُٓ عَليَ هِٓ فَطُرِحَتٓ  خَطَاياَهمُٓ  مِنٓ  أخُِذَٓ ل خَطَاياَا مِنَٓ عَلَي هِٓ مَآ يقَ ضِيَٓ أنَٓ  قَب لَٓ حَسَناَتهُُٓ
 )الناَرِٓ فيِ طُرِحَٓ

 ແລະ ຈາກທີ່ານ ອະບູ ຮູຣອຍເຣາະຫ໌ ຈາກທີ່ານນະບ  

ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະສັລລໍາ ກີ່າວວີ່າ: "ພວກທີ່ານຮູື້ບໍີ່ ວີ່ າ 

ຜູື້ ລົື້ ມລະລາຍແມີ່ ນໃຜ?" ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ: 

"ຜູື້ ລົື້ ມລະລາຍໃນໝູີ່ພວກເຮົາ ໂອື້  ທີ່ານລໍຊູລ ຂອງອັລລໍຫ໌ 

ແມີ່ນຜູື້ ທ ີ່ ບໍີ່ ມ ເງິນ (ດ ຣຮໍາ) ແລະ ບໍີ່ ມ ຊັບສິນໃດໆ." 

ທີ່ານກີ່າວວີ່າ: "ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຜູື້ ລົື້ ມລະລາຍຈາກປະຊາຊາດຂອງຂື້ອຍ 

ຄ ຜູື້ ທ ີ່ ມາໃນວັນປໍລະໂລກ (ກ ຍາມະຫ໌) 

ພື້ ອມກັບການຖ ສິນອົດ, ການລະໝາດ ແລະ ຊະກາຕ, ແລະ 

ລາວມາໂດຍທ ີ່ ເຄ ຍດີ່າທໍກຽດຕິຍົດຂອງຄົນນ ື້ , 

ໃສີ່ຮື້າຍປື້ າຍສ ຄົນນ ື້  ແລະ ກິນຊັບສິນຂອງຄົນນ ື້ , ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ລາວຈ ີ່ ງຖ ກໃຫື້ນັີ່ ງລົງ 

ແລື້ວຄົນນ ື້ ກໍຈະໄດື້ ຮັບການຊົດເຊ ຍຈາກຄວາມດ ຂອງລາວ 

ແລະ ຄົນນ ື້ ກໍຈະໄດື້ ຮັບຈາກຄວາມດ ຂອງລາວ, 

ແຕີ່ຖື້າຫາກວີ່າຄວາມດ ຂອງລາວໝົດລົງກີ່ອນທ ີ່ ຈະຊົດໃຊື້ຄ

ວາມຜິດຂອງຕົນ, 

ບາບຂອງພວກເຂົາກໍຈະຖ ກເອົາມາໂຍນໃສີ່ລາວ, 

ແລື້ວລາວກໍຈະຖ ກໂຍນລົງໄປໃນໄຟນາລົກ." 

ບັນທ ກໂດຍທີ່ານມຸສລິມ ເລກທ  (2581), ແລະ ທີ່ານຕິຣມ ຊ  
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ເລກທ  (2418), ແລະ ທີ່ານອະຫ໌ມັດ ເລກທ  (8029) ແລະ 

ສໍານວນເປັນຂອງເພິີ່ ນ. 

ແລະ ທີ່ານນະບ  ມຸຮໍາມັດ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ -: 

نُٓ الطَرِيقِٓ عَلىَ كَانَٓ( ذِي شَجَرَة ٓ غُص   )ال جَنَةَٓ فأَدُ خِلَٓ رَجُلٓ  فأَمََاطَهَا الناَسَٓ يؤُ 

 (ໄດື້ມ ກິີ່ ງໄມື້ ກິີ່ ງໜ ີ່ ງຢູີ່ ເທິງຫົນທາງ 

ເຊິີ່ ງສື້າງຄວາມເດ ອດຮື້ອນໃຫື້ແກີ່ຜູື້ ຄົນ, 

ຊາຍຄົນໜ ີ່ ງຈ ີ່ ງໄດື້ເອົາມັນອອກ, 

ແລື້ວລາວກໍີ່ ຖ ກໃຫື້ເຂົື້ າສະຫວັນ) ບັນທ ກໂດຍ ອັລບຸກຄໍຣ , 

ເລກທ ີ່  (652) ໃນຄວາມໝາຍດຽວກັນ, ແລະ ມຸສລິມ, ເລກທ ີ່  

(1914) ໃນລັກສະນະຄື້າຍຄ ກັນ, ແລະ ອິບນຸ ມາຢະຫ໌, ເລກທ ີ່  

(3682), ແລະ ອະຫ໌ມັດ, ເລກທ ີ່  (10432) ແລະ 

ສໍານວນແມີ່ນຂອງທັງສອງທີ່ານ,  

ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ການຂະຈັດສິີ່ ງກ ດຂວື້າງອອກຈາກຖະນົນຫົນທາງຈະເຮັດໃຫື້ ໄ

ດື້ເຂົື້ າສະຫວັນ 

ແລື້ວຈະນັບປະສາຫຍັງກັບຜູື້ ທ ີ່ ສື້າງຄວາມເດ ອດຮື້ອນໃຫື້ແກີ່

ຜູື້ ຄົນ ແລະ ທໍາລາຍຊ ວິດຂອງພວກເຂົາ. 

37- 

ສາສະໜາອິດສະລາມໄດໍ້ມາເພ ່ ອປົກປໍ້ອງສະຕິປັນ

ຍາ ແລະຫໍ້ າມທຸກສ່ິງທ ່ ທ າລາຍມັນ ເຊ່ັນ: 

ການດ ່ ມສຸລາ (ເຫ ົໍ້ າ), 

ທັງຢັງໄດໍ້ ຍົກຍໍ້ ອງຄຸນຄ່າຂອງສະຕິປັນຍາ 

ແລະກ ານົດໃຫໍ້ ມັນເປັນເງ ່ ອນໄຂຫ ັ ກໃນການຮັບ

ຜິດຊອບໜໍ້ າທ ່ ທາງສາສະໜາ, 
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ພໍ້ ອມທັງປົດປ່ອຍສະຕິປັນຍາອອກຈາກພັນທະນາ

ການຂອງຄວາມງົມງາຍ ແລະການບູຊາຮູບປັໍ້ ນ. 

ໃນສາສະໜາອິດສະລາມ ແມ່ນບ ່ ມ ຄວາມລັບ ຫ   

ບົດບັນຍັດໃດໆ 

ທ ່ ກ ານົດໄວໍ້ສະເພາະກຸ່ມຄົນຊັໍ້ ນວັນນະໃດໜ ່ ງໂດຍ

ສະເພາະ, ແລະທຸກໆ ບົດບັນຍັດ 

ແລະກົດໝາຍທາງສາສະໜາ 

ແມ່ນສອດຄ່ອງກັບສະຕິປັນຍາທ ່ ຖ ກຕໍ້ອງ, 

ທັງເປັນໄປຕາມຫ ັ ກການຂອງຄວາມຍຸຕິທ າ ແລະ 

ຄວາມມ ສະຕິປັນຍາ (ຄວາມຮອບຄອບ). 
ອິສລາມມ ຫລັກການຄຸື້ມຄອງສະຕິປັນຍາ 

ແລະຍົກຖານະຂອງມັນ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

عَٓ إنَِٓ} ئكَِٓ كُلُّٓ وَال فؤَُادَٓ وَال بَصَرَٓ السَم  ئوُلًّٓ عَن هُٓ كَانَٓ أوُلََٰ  { مَس 

 (ແທື້ ຈິງແລື້ວ ການໄດື້ ຍິນ, ການເບິີ່ ງເຫັນ ແລະ ຫົວໃຈ 

ທຸກໆ ສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນຈະຖ ກສອບສວນ) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍອ : 36]. 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ສິີ່ ງທ ີ່ ຈໍາເປັນແກີ່ມະນຸດຄ : 

ການຮັກສາສະຕິປັນຍາຂອງຕົນ, ແລະ ດື້ວຍເຫດນ ື້  

ອິດສະລາມຈ ີ່ ງຫື້າມສິີ່ ງມ ນເມົາ ແລະ ຢາເສບຕິດ -ແລະ 

ໄດື້ກີ່ າວເຖິງການຫື້າມສິີ່ ງມ ນເມົາໃນຂໍື້ ທ  (34)- ແລະ ຫ າຍໆ 

ໂອງການຂອງອັລກຸຣອານອັນຊົງກຽດ 

ໄດື້ ລົງທື້າຍດື້ວຍພຣະດໍາລັດຂອງພຣະອົງຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ທ ີ່ ວີ່ າ: 

 تعَۡقِلوُنَٓ﴾ ﴿لعَلَكَُمۡٓ
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 (ເພ ີ່ ອວີ່າພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ເຂົື້ າໃຈ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ບາກໍເຣາະຫ໌: 242]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ةُٓ ﴿وَمَا  ٓ﴾ تعَۡقِلوُنَٓ أفَلَََٓ يَتقَوُنَٓ  ل ِلذَِينَٓ خَيۡر ٓ ٱلۡۡ خِرَةُٓ وَللَداَرُٓ وَلهَۡو  ٓ لعَِب ٓ إلَِّٓ ٱلدُّنۡياَ ٓ ٱلۡحَيَوَٰ

 (ແລະ ຊ ວິດຄວາມເປັນຢູີ່ແຫີ່ງໂລກນ ື້ ບໍີ່ ແມີ່ ນອ ີ່ ນໃດເລ ຍ 

ນອກຈາກການຫ ິື້ ນ ແລະ ການມີ່ ວນຊ ີ່ ນ ແລະ ແນີ່ ນອນ 

ບື້ ານແຫີ່ງໂລກໜື້ ານັື້ ນດ ກວີ່ າສໍາລັບບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຢໍາເກງ 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຈົື້ າບໍີ່ ໃຊື້ສະຕິປັນຍາດອກຫ  ?) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນອາມ : 32]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

هُٓ إِناَ ٓ ﴿ ناً أنَزَلۡنََٰ ا قرُۡءََٰ  ﴾ تعَۡقِلوُنَٓ لعَلَكَُمۡٓ عَرَبِي  

 

(ແທື້ ຈິງເຮົາໄດື້ປະທານມັນລົງມາເປັນອັລກຸຣອານພາສາອາຣັ

ບ ເພ ີ່ ອພວກທີ່ານຈະໄດື້ໃຊື້ປັນຍາ) [ຊູເຣາະຫ໌ ຍູຊຸຟ : 2]. ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ຊ ື້ ແຈງວີ່າ ທາງນໍາ ແລະ ວິທະຍາປັນຍາ 

ຈະບໍີ່ ມ ໃຜໄດື້ ຮັບປະໂຫຍດຈາກທັງສອງສິີ່ ງນ ື້  

ນອກຈາກຜູື້ ທ ີ່ ມ ສະຕິປັນຍາ ແລະ 

ພວກເຂົາກໍຄ ຜູື້ ທ ີ່ ມ ປັນຍາໄຕີ່ຕອງ, ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ໄດື້ຕຣັດໄວື້ວີ່ າ: 

ا أوُتيَِٓ فقَدَۡٓ ٱلۡحِكۡمَةَٓ يؤُۡتَٓ وَمَن يَشَا ءُٓ  مَن ٱلۡحِكۡمَةَٓ ﴿يؤُۡتيِ آ  خَيۡر   إلَِّ ٓ يذَكََرُٓ وَمَا كَثِير 
لوُا ٓ بِٓ أوُ   ٓ﴾ ٱلۡۡلَۡبََٰ

 (ພຣະອົງຊົງປະທານວິທະຍາປັນຍາ (ຫິກມະຫ໌) 

ແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ພຣະອົງຊົງປະສົງ, ແລະ ຜູື້ ໃດທ ີ່ ໄດື້ ຮັບວິທະຍາປັນຍາ 

ແນີ່ ນອນວີ່າເຂົາໄດື້ ຮັບຄວາມດ ງາມຢີ່າງຫ ວງຫ າຍ, ແລະ 

ຈະບໍີ່ ມ ຜູື້ ໃດໄດື້ ຮັບຂໍື້ ຄິດ ນອກຈາກບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມ ສະຕິປັນຍາ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 269]. 
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ແລະ ດື້ວຍເຫດນ ື້ , 

ສາສະໜາອິດສະລາມຈ ີ່ ງໄດື້ ກໍານົດໃຫື້ສະຕິປັນຍາເປັນພ ື້ ນຖາ

ນຂອງຄວາມຮັບຜິດຊອບທາງສາສະໜາ, ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ໄດື້ກີ່ صلى الله عليه وسلم າວໄວື້ວີ່ າ: 

تيَ قِظَٓ حَتىَ الناَئمِِٓ عَنِٓ: ثلَََثٓ  عَنٓ  ال قلَمَُٓ رُفعَِٓ» ِٓ وَعَنِٓ يَس  تلَِمَٓ حَتىَ الصَبيِ   وَعَنِٓ يَح 
نوُنِٓ  «يعَ قِلَٓ حَتىَ ال مَج 

 «ປາກກາຖ ກຍົກຂ ື້ ນ (ບໍີ່ ເອົາຜິດ) ກັບສາມຢີ່າງ: 

ກັບຄົນນອນທ ີ່ ຍັງບໍີ່ ທັນຕ ີ່ ນ, 

ກັບເດັກນື້ ອຍຈົນກວີ່າຈະບັນລຸສາສະນະພາວະ, ແລະ 

ກັບຄົນບໍີ່ ມ ສະຕິຈົນກວີ່າຈະມ ສະຕິຄ ນມາ » ບັນທ ກໂດຍ 

ທີ່ານອັລບຸຄໍຣ  ແບບມຸອັລລັກ ດື້ວຍສໍານວນທ ີ່ ແນີ່ ນອນ 

ກີ່ອນຮະດ ດ (5269) ໃນທໍານອງດຽວກັນ,  

ແລະ ບັນທ ກແບບມົວຊູນໂດຍ ທີ່ານອາບຸດາວູດ (4402) 

ແລະ ສໍານວນນ ື້ ເປັນຂອງເພິີ່ ນ,  

ແລະ ທີ່ານອັດຕິຣມ ຊ  (1423), ແລະ ທີ່ານອັນນະຊາອ  ໃນ 

"ອັສ-ສຸນັນ ອັລກຸບຣໍ" (7346),  

ແລະ ທີ່ານອະຫ໌ມັດ (956) ດື້ວຍຄວາມແຕກຕີ່າງເລັກນື້ ອຍ,  

ແລະ ທີ່ານອິບນຸມາຈະຫ໌ (2042) ແບບຫຍໍື້ . ແລະ 

ໄດື້ ປົດປີ່ອຍເຂົາຈາກພັນທະນາການຂອງຄວາມເຊ ີ່ ອງົມງວາຍ 

ແລະ ການບູຊາຮູບປັື້ ນ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ຕຣັດບອກເລົີ່ າເຖິງສະພາບຂອງບັນດາ

ປະຊາຊາດ 

ໃນການຍ ດໝັື້ ນຕໍີ່ ຄວາມເຊ ີ່ ອງົມງວາຍຂອງພວກເຂົາ ແລະ 

ການປະຕິເສດສັດຈະທັມທ ີ່ ໄດື້ມາຫາພວກເຂົາຈາກອັລລໍຫ໌: 
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لِكَٓ ن قَرۡيَةٓ  فيِ قَبۡلِكَٓ مِن أرَۡسَلۡناَ مَا ٓ ﴿وَكَذََٰ  ءَاباَ ءَناَ وَجَدۡناَ ٓ إِناَ مُتۡرَفوُهَا ٓ قاَلَٓ إلَِّٓ نذَِيرٓ  م ِ
 ٓ ٓ  وَإِناَ أمَُةٓ  عَلىََٰ رِهِم عَلىََٰ قۡتدَوُنَٓ﴾ ءَاثََٰ  مُّ

 (ແລະ ເຊັີ່ ນດຽວກັນນັື້ ນ ເຮົາບໍີ່ ໄດື້ ສົີ່ ງຜູື້ ຕັກເຕ ອນຄົນໃດ 

ໄປຍັງເມ ອງໃດ ມາກີ່ອນຫນື້ າເຈົື້ າ 

ຍົກເວັື້ ນແຕີ່ ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຮັີ່ ງມ ໃນເມ ອງນັື້ ນ ຈະກີ່າວວີ່າ ແທື້ ຈິງ 

ພວກເຮົາໄດື້ເຫັນບັນພະບຸລຸດຂອງພວກເຮົາຍ ດຖ ແນວທາງ

ໜ ີ່ ງ ແລະ ແທື້ ຈິງ 

ພວກເຮົາກໍີ່ ເປັນຜູື້ ປະຕິບັດຕາມຮອຍຂອງພວກເຂົາ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລຊຸຄຣຸຟ : 23]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຕາອາລາ 

ໄດື້ ຊົງດໍາລັດບອກເລົີ່ າກີ່ ຽວກັບ ອິບຣໍຫ ມ ອັລຄໍລ ລ 

ອະໄລຮິສສາລາມ ເຊິີ່ ງໄດື້ກີ່ າວແກີ່ ຊົນຂອງທີ່ານວີ່ າ: 

ذِهِٓ مَا} بدِِينَٓ لهََا ءَاباَ ءَناَ وَجَدۡناَ ٓ قاَلوُا ٓ) 52( عَاكِفوُنَٓ لهََآ أنَتمُٓ  الَتيِ التمََاثِيلُٓ هََٰ  عََٰ
﴿53﴾ } 

 (ຮູບປັື້ ນເຫ ົີ່ ານ ື້ ແມີ່ ນຫຍັງ 

ເຊິີ່ ງພວກທີ່ານເປັນຜູື້ ທ ີ່ ເຝົື້ າເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພວກມັນ) 

 (ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ 

ພວກເຮົາໄດື້ເຫັນບັນພະບຸລຸດຂອງພວກເຮົາເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່

ພວກມັນ) [ອັລ-ອໍາບິຍາ: 52 53]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ສາສະໜາອິສລາມຈ ີ່ ງໄດື້ມາ ແລະ 

ໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ຜູື້ ຄົນທັງຫ າຍລະຖິື້ ມການເຄົາລົບກາບໄຫວື້ ຮູບປັື້

ນ ແລະ 

ລະເລ ກຄວາມເຊ ີ່ ອທ ີ່ ງົມງາຍເຊິີ່ ງສ ບທອດກັນມາຈາກບັນພະ

ບຸລຸດ 

ພື້ ອມທັງໃຫື້ປະຕິບັດຕາມແນວທາງຂອງບັນດາສາສະນະທູດ 

ອະໄລຮິມຸສຊໍລາຕຸ ວັສລາມ. 
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ອິດສະລາມບໍີ່ ມ ຄວາມລັບ ຫ   

ກົດເກນໃດທ ີ່ ຈໍາກັດສະເພາະບາງຊົນຊັື້ ນ 

 عليهٓ الله صلى الله رسول عم ابنٓ وهو عنه الله رضي طالب أبيٓ بنٓ علي سُئل
؟ وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اللهِٓ رَسُولُٓ أخََصَكُمٓ : ابنته وزوج وسلم ء   مَآ: »فقَاَلَٓ بِشَي 
ءٓ  وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اللهِٓ رَسُولُٓ خَصَناَ  فيِٓ كَانَٓ مَا إلَِّٓ كَافَةًٓ سَٓالناَ بِهِٓ يعَمَُٓ لمَٓ  بِشَي 
رَجَٓ: قاَلَٓ هَذاَ سَي فِي قِرَابِٓ توُبٓ  صَحِيفَةًٓ فأَخَ   وَلعَنََٓ اللهِٓ لِغَي رِٓ ذبَحََٓ مَنٓ  اللهُٓ لعَنََٓ: فِيهَا مَك 
ضِٓ مَناَرَٓ سَرَقَٓ مَنٓ  اللهُٓ رَ  دِثًٓ آوَى مَنٓ  اللهُٓ وَلعَنََٓ وَالِدهَُٓ لعَنََٓ مَنٓ  اللهُٓ وَلعَنََٓ الۡ   «امُح 

 ທີ່ານອາລ  ບິນ ອະບ  ຕໍລິບ ຣໍດິຍັລລໍຮຸ ອັນຮຸ 

ເຊິີ່ ງເປັນລູກພ ີ່ ລູກນື້ ອງຂອງ ທີ່ານສາສະນະທູດຂອງອັລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ແລະ ເປັນສາມ ຂອງລູກສາວຂອງທີ່ານ ໄດື້ຖ ກຖາມວີ່າ: 

ທີ່ານສາສະນະທູດຂອງອັລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ໄດື້ມອບສິີ່ ງໃດເປັນພິເສດສະເພາະແກີ່ພວກທີ່ານບໍ? 

ທີ່ານຈ ີ່ ງຕອບວີ່າ: «ທີ່ານສາສະນະທູດຂອງອັລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ບໍີ່ ໄດື້ມອບສິີ່ ງໃດເປັນພິເສດສະເພາະແກີ່ພວກເຮົາ 

ທ ີ່ ບໍີ່ ໄດື້ກວມເອົາຜູື້ ຄົນທັງໝົດ 

ນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຝັກດາບຂອງຂື້ອຍນ ື້ , 

ຜູື້ ລາຍງານກີ່າວວີ່ າ: 

ແລື້ວທີ່ານກໍໄດື້ເອົາແຜີ່ ນບັນທ ກໜ ີ່ ງອອກມາ 

ເຊິີ່ ງມ ຂຽນໄວື້ ໃນນັື້ ນວີ່າ: 

ອັລລໍຫ໌ຊົງສາບແຊີ່ງຜູື້ ທ ີ່ ເຊ ອດສັດເພ ີ່ ອສິີ່ ງອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍ

ຫ໌, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງສາບແຊີ່ງຜູື້ ທ ີ່ ລັກປີ່ ຽນຫ ັ ກໝາຍເຂດແດນ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງສາບແຊີ່ງຜູື້ ທ ີ່ ສາບແຊີ່ງພໍີ່ ແມີ່ ຂອງຕົນ, ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງສາບແຊີ່ງຜູື້ ທ ີ່ ໃຫື້ບີ່ ອນພັກພິງແກີ່ຜູື້ ກໍີ່ ເຫດຊົີ່ ວຮື້າຍ

» ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມມຸສລິມ 1978 . ກົດເກນລະບຽບ ແລະ 

ກົດຫມາຍ (ຊາຣ ອະຫ໌) 
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ທັງຫມົດຂອງອິສລາມນັື້ ນສອດຄີ່ອງກັບເຫດຜົນທ ີ່ ດ  ແລະ 

ປະຕິບັດຕາມຄວາມຍຸດຕິທໍາ ແລະ ຫິກມະຫ໌ ສະຕິປັນຍາ. 

38- ສ າລັບບັນດາສາສະໜາທ ່ ບ ່ ຖ ກຕໍ້ອງ 

(ສາສະໜາປອມແປງ), 

ເມ ່ ອຜູໍ້ ນັບຖ ບ ່ ສາມາດເຮັດຄວາມເຂົໍ້ າໃຈກັບຄວາ

ມຂັດແຍ່ງ ແລະ ສ່ິງຕ່າງໆ 

ທ ່ ຂັດຕ ່ ຫ ັ ກສະຕິປັນຍາທ ່ ມ ຢູ່ໃນສາສະໜານັໍ້ ນ, 

ບັນດານັກບວດ ຫ   

ຜູໍ້ ນ າທາງສາສະໜາກ ຈະເຮັດໃຫໍ້ ຜູໍ້ ນັບຖ ຫ ົ ງເຊ ່ ອ

ວ່າ: ສາສະໜານັໍ້ ນຢູ່ເໜ ອສະຕິປັນຍາ, ແລະ 

ສະຕິປັນຍາແມ່ນບ ່ ມ ບົດບາດໃດໆ 

ໃນການເຮັດຄວາມເຂົໍ້ າໃຈສາສະໜາ.  

ໃນທາງກົງກັນຂໍ້າມ, 

ສາສະໜາອິດສະລາມຖ ວ່າສາສະໜາຄ ແສງສະຫ

ວ່າງທ ່ ສ່ອງທາງໃຫໍ້ແກ່ສະຕິປັນຍາ; ດ່ັງນັໍ້ ນ, 

ຜູໍ້ ນັບຖ ສາສະໜາທ ່ ບ ່ ຖ ກຕໍ້ອງ 

ຈ ່ ງຕໍ້ອງການໃຫໍ້ມະນຸດລະຖິໍ້ ມສະຕິປັນຍາຂອງຕົ

ນແລໍ້ວປະຕິບັດຕາມພວກເຂົາ, 

ແຕ່ອິດສະລາມຕໍ້ອງການໃຫໍ້ມະນຸດປຸກສະຕິປັນຍ

າຂອງຕົນເອງຂ ໍ້ ນມາ 
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ເພ ່ ອໃຫໍ້ ຮັບຮູໍ້ຄວາມຈິງຂອງສ່ິງຕ່າງໆ 

ຕາມຄວາມເປັນຈິງ. 
ສໍາລັບບັນດາສາສະໜາທ ີ່ ບໍີ່ ຖ ກຕື້ອງ, 

ເມ ີ່ ອຜູື້ ນັບຖ ບໍີ່ ສາມາດທໍາຄວາມເຂົື້ າໃຈກັບຄວາມຂັດແຍີ່ ງ 

ແລະສິີ່ ງຕີ່າງໆ ທ ີ່ ຂັດຕໍີ່ ຫ ັ ກສະຕິປັນຍາທ ີ່ ມ ຢູີ່ ໃນສາສະໜານັື້ ນ, 

ບັນດານັກບວດກໍຈະເຮັດໃຫື້ຜູື້ ນັບຖ ຫ ົ ງເຊ ີ່ ອວີ່າ: 

ສາສະໜານັື້ ນຢູີ່ ເໜ ອສະຕິປັນຍາ, ແລະ 

ສະຕິປັນຍາແມີ່ ນບໍີ່ ມ ບົດບາດໃດໆ 

ໃນການທໍາຄວາມເຂົື້ າໃຈສາສະໜາ.  

ໃນທາງກົງກັນຂື້າມ, 

ສາສະໜາອິດສະລາມຖ ວີ່ າສາສະໜາຄ ແສງສະຫວີ່າງທ ີ່ ສີ່ອງທ

າງໃຫື້ແກີ່ສະຕິປັນຍາ; ດັີ່ ງນັື້ ນ, ຜູື້ ນັບຖ ສາສະໜາທ ີ່ ບໍີ່ ຖ ກຕື້ອງ 

ຈ ີ່ ງຕື້ອງການໃຫື້ມະນຸດລະຖິື້ ມສະຕິປັນຍາຂອງຕົນແລື້ວປະຕິ

ບັດຕາມພວກເຂົາ, 

ແຕີ່ອິດສະລາມຕື້ອງການໃຫື້ມະນຸດປຸກສະຕິປັນຍາຂອງຕົນເ

ອງຂ ື້ ນມາ ເພ ີ່ ອໄຕີ່ຕອງ, ຄົື້ ນຄິດ 

ແລະຮັບຮູື້ຄວາມຈິງຂອງສິີ່ ງຕີ່າງໆ ຕາມຄວາມເປັນຈິງ, 

ດັີ່ ງທ ີ່ ອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ ຊົງກີ່າວໄວື້ວີ່ າ: 

لِكَٓ ﴿ ا إلَِيۡكَٓ أوَۡحَيۡناَ ٓ وَكَذََٰ نۡٓ رُوح  بُٓ مَا تدَۡرِي كُنتَٓ مَا أمَۡرِنآَ  م ِ نُٓ وَلَّٓ ٱلۡكِتََٰ يمََٰ كِن ٱلِۡۡ  وَلََٰ
هُٓ ا جَعلَۡنََٰ طٓ  إلِىََٰٓ لَتهَۡدِيٓ  وَإِنكََٓ عِباَدِنآَ  مِنۡٓ نَشَا ءُٓ مَن بِهۦِ نهَۡدِي نوُر  سۡتقَِيم ٓ صِرََٰ  ٓ﴾ مُّ

 (ແລະ ເຊັີ່ ນນັື້ ນແຫ ະ ເຮົາໄດື້ມ ໂອງການ (ວະຮ໌ຍູ) ແກີ່ເຈົື້ າ 

ເຊິີ່ ງໂຣຮ໌ (ອັລກຸຣອານ) ຕາມບັນຊາຂອງເຮົາ 

ເຈົື້ າບໍີ່ ເຄ ຍຮູື້ມາກີ່ອນເລ ຍວີ່າ ຄໍາພ ແມີ່ ນຫຍັງ ແລະ 

ຄວາມສັດທາແມີ່ ນຫຍັງ 

ແຕີ່ເຮົາໄດື້ເຮັດໃຫື້ມັນເປັນແສງສະວີ່າງ 
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ເພ ີ່ ອທ ີ່ ເຮົາຈະຊ ື້ ນໍາດື້ວຍມັນແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ເຮົາປະສົງ 

ຈາກບັນດາບີ່ າວຂອງເຮົາ ແລະ ແທື້ ຈິງ 

ເຈົື້ ານັື້ ນຈະຊ ື້ ນໍາໄປສູີ່ທາງທ ີ່ ທີ່ ຽງກົງ) [ສູເຣາະຫ໌ອັຊ-ຊູຣໍ ອາຍະຫ໌ 

52]. ວະຫ໌ຮ ຈາກພຣະເຈົື້ າຍີ່ ອມປະກອບມ ບັນດາຫ ັ ກຖານ 

ແລະ ຂໍື້ ພິສູດ 

ທ ີ່ ນໍາພາສະຕິປັນຍາທ ີ່ ສົມບູນໄປສູີ່ບັນດາຄວາມຈິງ 

ທ ີ່ ມັນມຸີ່ ງຫວັງທ ີ່ ຈະຮັບຮູື້ ແລະ ສັດທາຕໍີ່ ມັນ, 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ຕຣັດວີ່ າ: 

نٓ  جَا ءَكُم قدَۡٓ ٱلناَسُٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا ن برُۡهََٰ ا إلَِيۡكُمۡٓ وَأنَزَلۡناَ ٓ رَب كُِمۡٓ م ِ آ﴾ نوُر  بِين   مُّ

 (ໂອື້  ມະນຸດຊາດທັື້ ງຫ າຍ 

ແນີ່ ນອນໄດື້ມ ຫ ັ ກຖານຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງພວກທີ່ານມາຢັງພ

ວກທີ່ານແລື້ວ ແລະ 

ເຮົາໄດື້ປະທານແສງສະວີ່າງອັນຊັດເຈນແຈີ່ມແຈື້ງແກີ່ພວກທີ່

ານ (ຄ ອັລກຸຣອານ)) [ສູເຣາະຫ໌ ອັນນິສາ: 174]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ ຊຸບຮານະຮູ ວະຕະອາລາ 

ຊົງປະສົງໃຫື້ມະນຸດດໍາລົງຊ ວິດຢູີ່ ໃນແສງສະວີ່າງແຫີ່ງການນໍາ

ທາງ, ຄວາມຮູື້ ແລະ ຄວາມຈິງ ສີ່ວນບັນດາໄຊຕອນ ແລະ 

ພວກຕໍກູ໊ດນັື້ ນ 

ຕື້ອງການໃຫື້ມະນຸດຍັງຄົງຢູີ່ ໃນຄວາມມ ດແຫີ່ງການບໍີ່ ສັດທາ, 

ຄວາມໂງີ່ຈື້າ ແລະ ການຫ ົ ງທາງ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ຕຣັດວີ່ າ: 

نَٓ يخُۡرِجُهُم ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ وَلِيُّٓ ﴿ٱلَِلُٓ تِٓ م ِ ا ٓ وَٱلذَِينَٓ ٱلنُّورِٓ  إلِىَ ٱلظُّلمََُٰ  أوَۡلِياَ ؤُهمُُٓ كَفَرُو 
غوُتُٓ

َٰ
نَٓ يخُۡرِجُونهَُم ٱلطَ ٓ﴾ إلِىَ ٱلنُّورِٓ م ِ تِ   ٱلظُّلمََُٰ

 ຄວາມວີ່າ : (ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນຄ ຜູື້ ຊົງຊີ່ວຍເຫ  ອບັນດາຜູື້ ສັດທາ 

ໂດຍຊົງນໍາທາງພວກເຂົາອອກຈາກບັນດາຄວາມມ ດສູີ່ແສງສ

ະວີ່າງ ແລະ ບັນດາຜູື້ ປະຕິເສດສັດທານັື້ ນ 
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ຜູື້ ຊີ່ວຍເຫ  ອຂອງພວກເຂົາຄ  ພວກຕໍກູ໊ດ (ມານຮື້າຍ) 

ໂດຍຈະນໍາທາງພວກເຂົາອອກຈາກແສງສະວີ່າງສູີ່ຄວາມມ ດຊົີ່

ວຮື້າຍ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ບາກໍເຣາະຫ໌: 257]. 

39- ອິດສະລາມເຊ ດຊູວິທະຍາສາດທ ່ ແທໍ້ ຈິງ 

ຊຸກຍູໍ້ ການຄົໍ້ ນຄວໍ້ າວິທະຍາສາດທ ່ ບ ່ ແມ່ນຈາກກິເ

ລດຕັນຫາ ແລະ ຮຽກຮໍ້ອງໃຫໍ້ ເບ່ິງ ແລະ 

ຄິດໄຕຕ່ອງກ່ຽວກັບຕົວເຮົາເອງ ແລະ 

ຈັກກະວານທ ່ ອໍ້ອມຮອບຕົວເຮົາ 

ແລະຜົນທ ່ ໄດໍ້ ຮັບທາງວິທະຍາສາດທ ່ ຖ ກຕໍ້ອງ 

ແລະ ວິທະຍາສາດຈະຕໍ້ອງບ ່ ຂັດກັບອິດສະລາມ. 
ອິດສະລາມເຊ ດຊູວິທະຍາສາດທ ີ່ ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ 

: 

ت  ٓ ٱلۡعِلۡمَٓ أوُتوُا ٓ وَٱلذَِينَٓ مِنكُمۡٓ ءَامَنوُا ٓ ٱلذَِينَٓ ٱلَِلُٓ ﴿يَرۡفعَِٓ  ٓ﴾ خَبِير ٓ تعَۡمَلوُنَٓ بمَِا وَٱلَِلُٓ درََجََٰ

 

(ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງຢົກຍີ່ ອງໃຫື້ກຽດແກີ່ ບັນດາຜູື້ ສັດທາໃນໝູີ່ພວ

ກເຈົື້ າ ແລະ ບັນດາຜູື້ ໄດື້ ຮັບຄວາມຮູື້ຫ າຍຊັື້ ນ ແລະ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງຮອບຮູື້ຍິີ່ ງ ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກະທໍາ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມຸຈາດາລະຫ໌ : 11]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງນໍາເອົາການເປັນພະຍານຂອງບັນດາຜູື້ ມ ຄວາມຮູື້  

ມາຄຽງຄູີ່ ກັບການເປັນພະຍານຂອງພຣະອົງເອງ ແລະ 

ການເປັນພະຍານຂອງເທວະທູດ ມາລາອ ກະຮ໌ຂອງພຣະອົງ 

ຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກຢ ນຍັນທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດ, ພຣະອົງໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

هَٓ لَّ ٓ أنََهُٓۥ ٱلَِلُٓ ﴿شَهِدَٓ ئكَِةُٓ هُوَٓ إلَِّٓ إلََِٰ
لوُا ٓ وَٱلۡمَلََٰ  ا ٱلۡعِلۡمِٓ وَأوُ  هَٓ لَّ ٓ بٱِلۡقِسۡطِٓ  قاَ ئمَِ   هُوَٓ إلَِّٓ إلََِٰ

 ٓ﴾ ٱلۡحَكِيمُٓ ٱلۡعَزِيزُٓ
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 (ອັລລໍຫ໌ຊົງຢ ນຍັນວີ່າ 

ແທື້ ຈິງບໍີ່ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບບູຊາໃດໆ 

ນອກຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນ ແລະ ເທວະທູດ ມາລາອ ກະຮ໌ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ມ ຄວາມຮູື້ໃນຖານະດໍາລົງໄວເຊິີ່ ງຄວາມຍຸດຕິທໍານັື້ ນ 

ກໍີ່ ຢ ນຍັື້ ນວີ່າບໍີ່ ມ ຜູື້ ທ ີ່ ຄວນໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບບູຊາໃດໆ 

ນອກຈາກອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງເດສານຸພາບ ຜູື້ ປຣ ຊາຍານ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອາລາ ອິມຣອນ: 18]. ແລະ 

ສິີ່ ງນ ື້ ໄດື້ຊ ື້ ແຈງໃຫື້ເຫັນເຖິງຄວາມສໍາຄັນຂອງຜູື້ ມ ຄວາມຮູື້ໃນ

ສາສະໜາອິສລາມ, ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ບໍີ່ ໄດື້ ຊົງສັີ່ ງໃຊື້ໃຫື້ທີ່ ານນະບ  ມູຮໍາມັດ صلى الله عليه وسلم 

ສະແວງຫາການເພ ີ່ ມເຕ ມໃນສິີ່ ງອ ີ່ ນໃດ ນອກຈາກຄວາມຮູື້, 

ອັລລໍຫ໌ຕາອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

 { عِل مًا زِد نيِ رَب ِٓ وَقلُ}

 (ແລະ ຈົີ່ ງກີ່າວວີ່ າ: ໂອື້  ພຣະຜູື້ ອະພິບານຂອງຂື້ອຍ 

ຂໍຊົງໂປດເພ ີ່ ມຄວາມຮູື້ແກີ່ຂື້ອຍ) [ສູເຣາະຫ໌ ຕໍຮາ: 114]. 

ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

 لَتضََعُٓ ال مَلََئكَِةَٓ وَإنَِٓ ال جَنَةِٓ إلِىَ طَرِيقاً لَهُٓ اَللُّٓ سَهَلَٓ عِل مًا فِيهِٓ يلَ تمَِسُٓ طَرِيقاً سَلكََٓ مَنٓ »
نِحَتهََا تغَ فِرُٓ ال عِل مِٓ طَالِبَٓ وَإنَِٓ ال عِل مِٓ لِطَالِبِٓ رِضًا أجَ  ضِٓ السَمَاءِٓ فيِ مَنٓ  لَهُٓ يَس  رَ   وَالۡ 

لَٓ وَإنَِٓ ال مَاءِٓ فيِ انِٓال حِيتَٓ حَتىَ لِٓ ال عاَبدِِٓ عَلىَ ال عاَلِمِٓ فَض   سَائِرِٓ عَلىَ ال قمََرِٓ كَفَض 
بِياَءِٓ وَرَثةَُٓ ال علُمََاءَٓ إنَِٓ ال كَوَاكِبِٓ نَ  بِياَءَٓ إنَِٓ الۡ  نَ  ثوُا لمَٓ  الۡ  هَمًا وَلَّٓ دِيناَرًا يوَُر ِ  إِنمََا دِر 
 «وَافرِٓ  بِحَظ ٓ  أخََذَٓ هُٓأخََذَٓ فمََنٓ  ال عِل مَٓ وَرَثوُا

 «ຜູື້ ໃດທ ີ່ ເດ ນທາງໃນເສັື້ ນທາງໜ ີ່ ງເພ ີ່ ອສະແຫວງຫາຄວາມຮູື້  

(ສາສະໜາ) 

ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງເຮັດໃຫື້ເສັື້ ນທາງໄປສູີ່ສະຫວັນງີ່າຍດາຍສໍາລັບລ

າວ,  
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ແລະ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ບັນດາມະລາອິກະຮ໌ຈະລົດປ ກຂອງພວກທີ່ານລົງດື້ວຍຄວາມ

ພໍໃຈຕໍີ່ ຜູື້ ສ ກສາຫາຄວາມຮູື້ , ແລະ ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຜູື້ ສ ກສາຫາຄວາມຮູື້ນັື້ ນ ຜູື້ ທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຊັື້ ນຟື້າ ແລະ ແຜີ່ ນດິນ 

ຈົນກະທັີ່ ງຝູງປາທ ີ່ ຢູີ່ ໃນນໍື້ າຈະຂໍອະໄພໂທດໃຫື້ແກີ່ລາວ, ແລະ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ຄວາມປະເສ ດຂອງນັກວິຊາການທ ີ່ ມ ເໜ ອຜູື້ ເຄົາລົບພັກດ ນັື້

ນ 

ປຽບດັີ່ ງຄວາມປະເສ ດຂອງດວງຈັນທ ີ່ ມ ເໜ ອດວງດາວທັງຫ 

າຍ, ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ບັນດານັກວິຊາການຄ ຜູື້ ສ ບທອດມໍລະດົກຂອງບັນດານະບ , 

ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ບັນດານະບ ບໍີ່ ໄດື້ປະຖິື້ ມມໍລະດົກໄວື້ ເປັນເງິນດ ນາຣ ແລະ 

ເງິນດ ຣຮໍາ ແຕີ່ພວກເພິີ່ ນໄດື້ປະຖິື້ ມມໍລະດົກໄວື້ ເປັນຄວາມຮູື້ 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຮັບເອົາມັນໄວື້  

ຖ ວີ່ າລາວໄດື້ ຮັບກໍາໄລສີ່ວນອັນຫ ວງຫ າຍແລື້ວ» ບັນທ ກໂດຍ 

ອະບູ ດາວູດ (3641), ແລະ ອັດຕິຣມ ຊ  (2682),  

ແລະ ອິບນຸ ມາຈະຫ໌ (223) ໂດຍສໍານວນນ ື້ ເປັນຂອງເພິີ່ ນ,  

ແລະ ອະຫ໌ມັດ (21715). 

ແລະ 

ອິສລາມຊຸກຍູື້ ການຄົື້ ນຄວື້າວິທະຍາສາດທ ີ່ ບໍີ່ ແມີ່ ນຈາກກິເລດ

ຕັນຫາ  ແລະ ຮຽກຮື້ອງໃຫື້ເບິີ່ ງ ແລະ 

ຄິດໄຕຕີ່ອງກີ່ຽວກັບຕົວເຮົາເອງ 

ແລະຈັກກະວານທ ີ່ ອື້ອມຮອບຕົວເຮົາ. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 
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تِناَ ﴿سَنرُِيهِمۡٓ ٓ أنََهُٓ لهَُمۡٓ يَتبََينََٓ حَتىََٰٓ أنَفسُِهِمۡٓ وَفيِٓ  ٱلۡۡ فاَقِٓ فيِ ءَايََٰ
 برَِب كَِٓ يكَۡفِٓ أوََلمَۡٓ ٱلۡحَقُّ 

 شَهِيد ﴾ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ أنََهُٓۥ

 

(ເຮົາຈະໃຫື້ພວກເຂົາໄດື້ເຫັນບັນດາສັນຍານຂອງເຮົາໃນທົີ່ ວຂ

ອບຟື້າ ແລະ ໃນຕົວຂອງພວກເຂົາເອງ 

ຈົນກວີ່າຈະເປັນທ ີ່ ຊັດເຈນແຈີ່ມແຈື້ງແກີ່ພວກເຂົາວີ່າມັນຄ ຄ

ວາມຈິງ (ຄ ອັລກຸຣອານ) ແລະ ຍັງບໍີ່ ພຽງພໍອ ກຫ   

ທ ີ່ ພຣະເຈົື້ າຂອງທີ່ານນັື້ ນຊົງເປັນພະຍານຕໍີ່ ທຸກສິີ່ ງທຸກຢີ່າງ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ຟຸສສິລັດ : 53]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

تِٓ مَلكَُوتِٓ فيِ يَنظُرُوا ٓ ﴿أوََلمَۡٓ وََٰ ٓ  وَأنَۡٓ شَيۡءٓ  مِن ٱلَِلُٓ خَلقََٓ وَمَا وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ  عَسَىَٰ
ِٓ أجََلهُُمۡٓ  ٱقۡترََبَٓ قدَِٓ يكَُونَٓ أنَ  يؤُۡمِنوُنَٓ﴾ بعَۡدهَُٓۥ حَدِيثِٓ  فَبأِيَ 

 (ແລະ 

ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ ພິຈາລະນາເບິີ່ ງໃນອານາຈັກຂອງຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫ າ

ຍ ແລະ ແຜີ່ນດິນນ ື້  ແລະ ສິີ່ ງຕີ່າງໆ 

ທ ີ່ ອັລລໍໄດື້ ຊົງສື້າງຂ ື້ ນມາບໍ? ແລະ 

ບາງທ ອາຍຸໄຂຂອງພວກເຂົາອາດຈະໃກື້ ເຂົື້ າມາແລື້ວ? ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຫ ັ ງຈາກນ ື້ ແລື້ວ ພວກເຂົາຈະເຊ ີ່ ອມັື້ ນໃນເລ ີ່ ອງລາວໃດອ ກ?). 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣໍຟ : 185]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

قِبَةُٓ كَانَٓ كَيۡفَٓ فَيَنظُرُوا ٓ ٱلۡۡرَۡضِٓ فيِ يَسِيرُوا ٓ ﴿أوََلمَۡٓ ا ٓ قَبۡلِهِمۡٓ  مِن ٱلذَِينَٓ عََٰ  أشََدَٓ كَانوُ 
تِٓ  رُسُلهُُم وَجَا ءَتۡهُمۡٓ عَمَرُوهَا مِمَا أكَۡثرََٓ وَعَمَرُوهَا ٓ ٱلۡۡرَۡضَٓ وَأثَاَرُوا ٓ قوَُةٓ  مِنۡهُمۡٓ  بٱِلۡبَي ِنََٰ

كِن لِيَظۡلِمَهُمۡٓ ٱلَِلُٓ كَانَٓ فمََا ا ٓ وَلََٰ  يَظۡلِمُونَ﴾ أنَفسَُهُمۡٓ كَانوُ 

 (ແລະ ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ ເດ ນທາງໄປໃນແຜີ່ນດິນດອກຫລ  

ເພ ີ່ ອພວກເຂົາຈະໄດື້ເຫັນວີ່າບັື້ ນປາຍຂອງບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ມາກີ່ອນ

ພວກເຂົານັື້ ນເປັນແນວໃດ 
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ພວກເຂົາເຫລົີ່ ານັື້ ນມ ຄວາມເຂັື້ ມແຂງຍິີ່ ງກວີ່າພວກເຂົາ ແລະ 

ພວກເຂົາໄດື້ພິກຟ ື້ ນແຜີ່ ນດິນ ແລະ 

ໄດື້ສື້າງຄວາມຈະເລ ນໃຫື້ແກີ່ ມັນຫລາຍກວີ່າທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ສື້າ

ງຄວາມຈະເລ ນໄວື້  ແລະ 

ບັນດາຣໍຊູລຂອງພວກເຂົາໄດື້ມາຫາພວກເຂົາພື້ ອມດື້ວຍຫລັ

ກຖານທັງຫລາຍອັນຊັດແຈື້ງ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ຊົງອະທໍາຕໍີ່ ພວກເຂົາ 

ແຕີ່ຫາກວີ່າພວກເຂົາໄດື້ອະທໍາຕໍີ່ ຕົວຂອງພວກເຂົາເອງ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັຣ-ຣູມ : 9]. 

ແລະ 

ຜົນທ ີ່ ໄດື້ ຮັບທາງວິທະຍາສາດທ ີ່ ຖ ກຕື້ອງຈະບໍີ່ ຂັດແຍື້ ງກັບອິສ

ລາມ, ແລະ 

ພວກເຮົາຈະຍົກຕົວຢີ່າງໜ ີ່ ງທ ີ່ ຄໍາພ ອັລກຸຣອານໄດື້ກີ່ າວເຖິງ

ລາຍລະອຽດອັນຊັດເຈນກີ່ຽວກັບເລ ີ່ ອງນ ື້ ໄວື້ ຕັື້ ງແຕີ່ຫ າຍກວີ່າ

ໜ ີ່ ງພັນສ ີ່ ຮື້ອຍປ ກີ່ອນ 

ເຊິີ່ ງວິທະຍາສາດສະໄໝໃໝີ່ຫາກໍໄດື້ ຮັບຮູື້ໃນພາຍຫ ັ ງ; ດັີ່ ງນັື້ ນ, 

ຜົນໄດື້ ຮັບທາງວິທະຍາສາດຈ ີ່ ງອອກມາສອດຄີ່ອງກັບສິີ່ ງທ ີ່ ມ 

ຢູີ່ ໃນຄໍາພ ອັລກຸຣອານອັນຍິີ່ ງໃຫຍີ່ , ນັື້ ນກໍຄ  

ການສື້າງທາລົກໃນຄັນຂອງມານດາ. ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ 

ໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

نَٓ خَلقَۡناَ وَلقَدَۡٓ ﴿ نسََٰ لَةٓ  مِن ٱلِۡۡ ن سُلََٰ هُٓ ثمَُٓ ﴾12﴿ طِينٓ  م ِ ٓ فيِ نطُۡفَةٓ  جَعلَۡنََٰ  مَكِينٓ  قَرَار 
ا ٱلۡمُضۡغَةَٓ فخََلقَۡناَ مُضۡغَةٓ  ٱلۡعلَقََةَٓ فَخَلقَۡناَ عَلقََةٓ  ٱلنُّطۡفَةَٓ خَلقَۡناَ ثمَُٓ ﴾13﴿ م 

 فكََسَوۡناَ عِظََٰ
مَٓ ا ٱلۡعِظََٰ هُٓ ثمَُٓ لَحۡم  لِقِينَٓ أحَۡسَنُٓ ٱلَِلُٓ فَتبَاَرَكَٓ ءَاخَرَ ٓ خَلۡقاً أنَشَأۡنََٰ  {﴾14﴿ ٱلۡخََٰ

 (ແລະ ແທື້ ຈິງ 

ພວກເຮົາໄດື້ສື້າງມະນຸດຈາກທາດແທື້ຂອງດິນໜຽວ) 
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 (ແລື້ວເຮົາໄດື້ເຮັດໃຫື້ເຂົາເປັນນໍື້ າອະສຸຈິ 

ຢູີ່ ໃນບີ່ ອນພັກພິງອັນໝັື້ ນຄົງ) 

 (ຕໍີ່ ມາ ເຮົາໄດື້ສື້າງນໍື້ າອະສຸຈິໃຫື້ເປັນກື້ອນເລ ອດ 

ແລື້ວເຮົາໄດື້ສື້າງກື້ອນເລ ອດໃຫື້ເປັນກື້ອນຊ ື້ ນ 

ແລື້ວເຮົາໄດື້ສື້າງກື້ອນຊ ື້ ນໃຫື້ເປັນກະດູກ 

ແລື້ວເຮົາໄດື້ ຫຸື້ມກະດູກດື້ວຍຊ ື້ ນ 

ຕໍີ່ ມາເຮົາໄດື້ສື້າງເຂົາຂ ື້ ນມາໃຫື້ເປັນອ ກຮູບຮີ່າງໜ ີ່ ງ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ ຊົງມະຫາປະເສ ດຍິີ່ ງ ຜູື້ ຊົງສື້າງທ ີ່ ດ ເລ ດຍິີ່ ງ 14) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ມູມ ນູນ :12-14]. 

40- ໃນໂລກຫນໍ້ າ ອັລລ ຫ໌ຈະຊົງຕອບຮັບ ແລະ 

ຕອບແທນໃຫໍ້ລາງວັນການກະທ າຂອງຜູໍ້ ທ ່ ເຊ ່ ອໃ

ນອັລລ ຫ໌, ເຊ ່ ອຟັງຕ ່ ພຣະອົງ, ແລະ 

ເຊ ່ ອສັດທາໃນສາສະນະທູດຂອງພຣະອົງ 

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລ ຫ໌ຈ່ົງທ ແດພວກ

ທ່ານ) 

ອັລລ ຫ໌ບ ່ ຊົງຍອມຮັບການເຄົາລົບພັກດ ນອກຈາ

ກສ່ິງທ ່ ພຣະອົງຊົງບັນຫຍັດໄວໍ້  ດ່ັງນັໍ້ ນ 

ເຮົາຈະຫວັງຜົນຕອບແທນຈາກອັລລ ຫ໌ 

ໃນຂະນະທ ່ ເຮົາບ ່ ເຊ ່ ອໃນພຣະອົງໄດໍ້ແນວໃດ? 

ອັລລ ຫ໌ບ ່ ຍອມຮັບສັດທາຂອງຜູໍ້ ໃດ 

ນອກຈາກຜູໍ້ ທ ່ ເຊ ່ ອໃນສາດສະດາທັງຫມົດ 

(ຂ ຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລ ຫ໌ຈ່ົງທ ແດພວກ
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ທ່ານ) ແລະ ສານຈາກທ່ານສາດສະດາ ມຸຮ າມັດ 

ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລ າ. 
ໃນໂລກຫນື້ າ ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງຕອບຮັບ ແລະ 

ຕອບແທນໃຫື້ລາງວັນການກະທໍາຂອງຜູື້ ທ ີ່ ເຊ ີ່ ອໃນອັລລໍຫ໌, 

ເຊ ີ່ ອຟັງຕໍີ່ ພຣະອົງ, ແລະ 

ເຊ ີ່ ອສັດທາໃນສາສະນະທູດຂອງພຣະອົງ ອະໄລຮິ ມຸສລາມ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

هَا جَهَنمََٓ لَهُٓۥ جَعلَۡناَ ثمَُٓ نُّرِيدُٓ لِمَن نَشَا ءُٓ مَا فِيهَا لَهُٓۥ عَجَلۡناَ ٱلۡعاَجِلَةَٓ يرُِيدُٓ كَانَٓ ﴿مَن  يَصۡلَىَٰ
ا ا مَذۡمُوم  ئكَِٓ مُؤۡمِنٓ  وَهُوَٓ سَعۡيهََا لهََا وَسَعىََٰٓ ٱلۡۡ خِرَةَٓ أرََادَٓ وَمَنۡٓ ﴾18﴿ مَدۡحُور 

لََٰ   فأَوُ 
ا سَعۡيهُُم كَانَٓ  { ﴾19﴿ مَشۡكُور 

 (ຜູື້ ໃດທ ີ່ ປາດຖະໜາຄວາມສຸກທ ີ່ ຮ ບດີ່ວນ (ໃນໂລກນ ື້ ) 

ເຮົາກໍີ່ ຈະຮ ບຮື້ອນໃຫື້ແກີ່ເຂົາໃນນັື້ ນ 

ຕາມສິີ່ ງທ ີ່ ເຮົາປະສົງແກີ່ຜູື້ ທ ີ່ ເຮົາຕື້ອງການ, 

ແລື້ວເຮົາໄດື້ ກໍານົດນະລົກໄວື້ ໃຫື້ແກີ່ເຂົາ 

ໂດຍທ ີ່ ເຂົາຈະເຂົື້ າໄປໃນນັື້ ນ ຢີ່າງຖ ກຕິຕຽນ ແລະ ຖ ກຂັບໄລີ່) 

 (ແລະ ຜູື້ ໃດປາຖະໜາໂລກຫນື້ າ ແລະ 

ໄດື້ພະຍາຍາມເພ ີ່ ອມັນຢີ່າງຈິງຈັງ ໂດຍທ ີ່ ເຂົາເປັນຜູື້ ສັດທາ 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຊົນເຫລົີ່ ານັື້ ນ 

ຄວາມພະຍາຍາມຂອງພວກເຂົາຈະໄດື້ ຮັບການຕອບແທນ) 

[ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍອ : 18-19]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

مِنٓ  وَهُوَٓ الصَالِحَاتِٓ مِنَٓ يعَ مَلٓ  فمََن}   {كَاتِبوُنَٓ لَهُٓ وَإِناَ لِسَع يِهِٓ كُف رَانَٓ فلَََٓ مُؤ 

 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ຜູື້ ໃດປະຕິບັດຄວາມດ ງາມທັື້ ງຫ າຍ 

ໂດຍທ ີ່ ເຂົາເປັນຜູື້ ສັດທາ 

ກໍຈະບໍີ່ ມ ການປະຕິເສດຕໍີ່ ຄວາມພະຍາຍາມຂອງເຂົາ ແລະ 
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ແນີ່ ນອນເຮົາເປັນຜູື້ ບັນທ ກໃຫື້ແກີ່ເຂົາ) [ອັລ-ອໍາບິຍາ : 94]. 

ແລະ ອັລລໍຫ໌ ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ຈະບໍີ່ ຊົງຕອບຮັບການອ ບາດະຫ໌ໃດໆ 

ນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງບັນຍັດໄວື້ , ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

ٓ فلَۡيعَۡمَلۡٓ رَب ِهۦِ لِقاَ ءَٓ يَرۡجُوا ٓ كَانَٓ فمََن ﴿ ا عَمَلَ  لِح  ا رَب ِهۦِ ٓ بعِِباَدةَِٓ يشُۡرِكۡٓ وَلَّٓ صََٰ  ﴾ أحََدَ 

 (ດັີ່ ງນັື້ ນ ຜູື້ ໃດທ ີ່ ຫວັງຈະພົບພຣະເຈົື້ າຂອງເຂົາ 

ກໍີ່ ຈົີ່ ງປະຕິບັດການງານທ ີ່ ດ ງາມ ແລະ 

ຢີ່າຕັື້ ງຜູື້ ໃດມາເປັນພາຄ ໃນການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະເຈົື້ າຂອ

ງເຂົາ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ກະຫ໌ຟ  :110]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ຈ ີ່ ງໄດື້ຊ ື້ ແຈື້ງໄວື້ວີ່ າ ການກະທໍາຈະບໍີ່ ເປັນການກະທໍາທ ີ່ ດ  

ນອກຈາກຈະເປັນສິີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງບັນຫຍັດໄວື້  ແລະ 

ຜູື້ ກະທໍາຕື້ອງມ ຄວາມບໍລິສຸດໃຈຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ໃນການກະທໍາຂອງ

ລາວ ໂດຍທ ີ່ ລາວເປັນຜູື້ ທ ີ່ ເຊ ີ່ ອໃນອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ສັດທາໃນບັນດານະບ  ແລະ ສາສະນະທູດຂອງພຣະອົງ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ) 

ສີ່ວນຜູື້ ທ ີ່ ການກະທໍາຂອງລາວເປັນອ ີ່ ນຈາກນັື້ ນ ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ ຊົງກີ່າວວີ່ າ: 

هُٓ عَمَلٓ  مِنۡٓ عَمِلوُا ٓ مَا إلِىََٰٓ ﴿وَقدَِمۡناَ ٓ  ٓ﴾ مَنثوُرًا هَباَ ءٓ  فَجَعلَۡنََٰ

 (ແລະ ເຮົາໄດື້ ມຸີ່ ງໄປຍັງການງານຕີ່າງໆ 

ທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ປະຕິບັດໄວື້ , 

ແລື້ວເຮົາກໍບັນດານໃຫື້ມັນເປັນດັີ່ ງລະອອງຝຸີ່ນທ ີ່ ປິວສະບັດໄປ

) [ອັລ-ຟຸຣກອນ: 23]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

شِعَة ٓ يَوۡمَئذِٓ  وُجُوهٓ  ﴿  { ﴾4﴿ حَامِيَةٓ  ناَرًا تصَۡلىََٰٓ ﴾3﴿ ناَصِبَةٓ  عَامِلَةٓ  ﴾2﴿ خََٰ

 ( ໃບໜື້ າທັງຫ າຍໃນວັນນັື້ ນຈະຕໍີ່ າຕື້ອຍ ) 

 (ເຮັດວຽກໜັກ ແລະ ອິດເມ ີ່ ອຍ﴿ 
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 ( ໃບໜື້ າເຫ ົີ່ ານັື້ ນຈະເຂົື້ າໄປໃນນະລົກອັນຮື້ອນລະອຸ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ກໍຊ ຍະຫ໌ : 2-4]. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ໃບໜື້ າເຫ ົີ່ ານ ື້ ຈ ີ່ ງຕໍີ່ າຕື້ອຍ ແລະ 

ອີ່ອນເພຍຈາກການປະຕິບັດງານ 

ແຕີ່ເນ ີ່ ອງຈາກວີ່າພວກເຂົາໄດື້ປະຕິບັດໂດຍປາສະຈາກທາງ

ນໍາຈາກອັລລໍຫ໌; 

ອັລລໍຫ໌ຈ ີ່ ງຊົງໃຫື້ ຈຸດຈົບຂອງພວກເຂົາຄ ໄຟນະລົກ; 

ເພາະພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ປະຕິບັດຕາມສິີ່ ງທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງບັນຫຍັດໄວື້

. ແຕີ່ກັບເຄົາລົບບູຊາດື້ວຍການເຄົາລົບບູຊາທ ີ່ ເປັນໂມຄະ 

ແລະ ໄດື້ປະຕິບັດຕາມບັນດາຜູື້ ນໍາແຫີ່ງຄວາມຫ ົ ງຜິດ 

ຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ ອຸປະຫ ົ ກສາສະໜາທ ີ່ ຈອມປອມໃຫື້ແກີ່ພວກເຂົາ. 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ການກະທໍາທ ີ່ ດ ງາມທ ີ່ ຈະຖ ກຍອມຮັບ ນະ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ຄ ການປະຕິບັດທ ີ່ ສອດຄີ່ອງກັບສິີ່ ງທ ີ່ ທີ່ ານຣໍຊູລ ຊໍລລັລລໍຮຸ 

ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ ນໍາມາ, ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ເຮົາຈະຫວັງຜົນຕອບແທນຈາກອັລລໍຫ໌ 

ໃນຂະນະທ ີ່ ເຮົາບໍີ່ ເຊ ີ່ ອໃນພຣະອົງໄດື້ແນວໃດ?? 

ອັລລໍຫ໌ບໍີ່ ຍອມຮັບສັດທາຂອງຜູື້ ໃດ 

ນອກຈາກຜູື້ ທ ີ່ ເຊ ີ່ ອໃນສາດສະດາທັງຫມົດ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງທ ແດພວກທີ່ານ) ແລະ 

ສານຈາກທີ່ານສາດສະດາມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ -

ເຊິີ່ ງເຮົາໄດື້ກີ່ າວເຖິງຫ ັ ກຖານບາງສີ່ວນກີ່ຽວກັບເລ ີ່ ອງນ ື້ ໄວື້ກີ່ອ

ນແລື້ວໃນຂໍື້ ທ  (20) ແລະ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 
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ئكَِتِهۦِ بٱِلَِلِٓ ءَامَنَٓ كُلٓ  وَٱلۡمُؤۡمِنوُنَٓ  رَب ِهۦِ مِن إلَِيۡهِٓ أنُزِلَٓ بمَِا ٓ ٱلرَسُولُٓ ﴿ءَامَنَٓ
 وَكُتبُِهۦِ وَمَلََٰ 

قُٓ لَّٓ وَرُسُلِهۦِ ن أحََدٓ  بَيۡنَٓ نفَُر ِ سُلِهِ ۦٓ م ِ  وَإلَِيۡكَٓ رَبَناَ غُفۡرَانكََٓ وَأطََعۡنآَ  سَمِعۡناَ وَقاَلوُا ٓ رُّ
 مَصِيرُ﴾ٱلۡٓ

 (ຣໍຊູລນັື້ ນ (ນະບ ມຸຮໍາມັດ) 

ໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານລົງແກີ່ລາວ 

ຈາກພຣະເຈົື້ າຂອງລາວ ແລະ ມຸມິນທັງຫ າຍກໍີ່ ສັດທາດື້ວຍ 

ທຸກຄົນສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ ມະລາອິກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ ແລະບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 

(ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ) 

ເຮົາຈະບໍີ່ ແຍກລະຫວີ່າງທີ່ານໜ ີ່ ງທີ່ານໃດຈາກບັນດາຣໍຊູລຂອ

ງພຣະອົງ ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ກີ່ າວວີ່າ ເຮົາໄດື້ ຍິນແລື້ວ 

ໄດື້ປະຕິບັດຕາມແລື້ວ 

ການຂໍອະໄພໂທດຈາກພຣະອົງເທົີ່ ານັື້ ນທ ີ່ ພວກເຮົາປາດຖະນາ 

ໂອື້ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກເຮົາ! ແລະຍັງພຣະອົງນັື້ ນ 

ຄ ການກັບໄປ) [ອັລ-ບະກໍເຣາະຫ໌: 285]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ا ٓ ٱلذَِينَٓ ﴿يََٰ أيَُّهَا بِٓ وَرَسُولِهۦِ بٱِلَِلِٓ ءَامِنوُا ٓ ءَامَنوُ  بِٓ رَسُولِهۦِ عَلىََٰٓ نَزَلَٓ ٱلذَِي وَٱلۡكِتََٰ  وَٱلۡكِتََٰ

ئكَِتِهۦِ بٱِلَِلِٓ يكَۡفرُۡٓ وَمَن قَبۡلُٓ  مِن أنَزَلَٓ ٱلذَِيٓ 
 لَٓضَٓ فقَدَۡٓ ٱلۡۡ خِرِٓ وَٱلۡيَوۡمِٓ وَرُسُلِهۦِ وَكُتبُِهۦِ وَمَلََٰ 
ٓ لََ   بعَِيدآً﴾ ضَلََٰ

 (ໂອື້  ບັນດາຜູື້ ສັດທາທັີ່ ງຫລາຍ ຈົີ່ ງສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ພຣະຄໍາພ ທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານລົງມາຍັງຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ພຣະຄໍາພ ທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ປະທານມາກີ່ອນນັື້ ນ ແລະ 

ຜູື້ ໃດປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ມາລາອິກະຫ໌ຂອງພຣະອົງ ແລະ ບັນດາຄໍາພ ຂອງພຣະອົງ 

ແລະ ບັນດາຣໍຊູລຂອງພຣະອົງ ແລະ ວັນໂລກຫນື້ າແລື້ວນັື້ ນ 
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ແນີ່ ນອນເຂົາກໍໄດື້ຫລົງທາງໄປແລື້ວໄກເຕິບ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັນນິສາ : 136]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

قَٓ ٱلَِلُٓ أخََذَٓ ﴿وَإذِۡٓ نَٓ مِيثََٰ ۧـ ن ءَاتيَۡتكُُم لمََا ٓ ٱلنَبِي ِ بٓ  م ِ قٓ  رَسُولٓ  جَا ءَكُمۡٓ ثمَُٓ وَحِكۡمَةٓ  كِتََٰ صَد ِ  مُّ
لِكُمۡٓ عَلىََٰٓ وَأخََذۡتمُۡٓ ءَأقَۡرَرۡتمُۡٓ قاَلَٓ وَلَتنَصُرُنَهُ ۥٓ بِهۦِ لَتؤُۡمِننَُٓ مَعكَُمۡٓ ل ِمَا ا ٓ إِصۡرِيٓ  ذََٰ  قاَلوُ 

نَٓ مَعكَُم وَأنَآَ  فٱَشۡهَدوُا ٓ قاَلَٓ رَرۡنآَ أقَۡٓ هِدِينَٓ م ِ  ٓ﴾ ٱلشََٰ

 (ແລະ 

ຈົງລໍາລ ກເຖ ງຂະນະທ ີ່ ອັລລໍຮ໌ໄດື້ເອົາຄໍາຫມັີ່ ນສັນຍາຈາກບັນດ

ານາບ ວີ່ າ ສິີ່ ງໃດກໍີ່ ຕາມທ ີ່ ເຮົາໄດື້ໃຫື້ແກີ່ພວກເຈົື້ າ ຈາກຄໍາພ  

ແລະ ວິທະຍາປັນຍາ ແລື້ວໄດື້ມ ຣໍຊູລຜູື້ ຫນ ີ່ ງມາຫາພວກເຈົື້ າ 

ໃນຖານະເປັນທ ີ່ ຍ ນຍັນສິີ່ ງທ ີ່ ມ ຢູີ່ ກັບພວກເຈົື້ າ 

ແນີ່ ນອນພວກເຈົື້ າຈະຕື້ອງສັດທາຕໍີ່ ເພິີ່ ນ ແລະ 

ແນີ່ ນອນພວກເຈົື້ າຈະຕື້ອງຊີ່ວຍເຫລ ອເພິີ່ ນ. ພະອົງຕັດວີ່າ: 

ພວກເຈົື້ າຍອມຮັບ ແລະ 

ຮັບເອົາຄໍາຫມັີ່ ນສັນຍາຂອງເຮົາໃນເລ ີ່ ອງນັື້ ນແລື້ວຫ  ? 

ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ: ພວກພວກເຮົາຍອມຮັບແລື້ວ. 

ພະອົງຕຣັດວີ່າ: ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງເປັນພະຍານເຖ ດ ແລະ 

ເຮົາກໍີ່ ຮີ່ວມຢູີ່ ກັບພວກເຈົື້ າໃນບັນດາຜູື້ ເປັນພະຍານ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອະລາອິມຣອນ : 81]. 

41- 

ເປົໍ້ າຫມາຍສູງສຸດຂອງຂ ໍ້ ຄວາມຈາກສະຫວັນທັງ

ຫມົດຄ ເພ ່ ອຍົກລະດັບມະນຸດໄປສູ່ລະດັບເປັນຜູໍ້ ຮັ

ບໃຊໍ້ທ ່ ຈິງໃຈຂອງອັລລ ຫ໌ 

ພຣະເຈົໍ້ າຜູໍ້ ເປັນເຈົໍ້ າຂອງສາກົນລະໂລກ, 

ແລະເພ ່ ອປົດປ່ອຍເຂົາຈາກການເປັນທາດຂອງມ
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ະນຸດ, ວັດຖຸນິຍົມ, ຫ   ເທບນິຍາຍ 

ດ່ັງທ ່ ເຈົໍ້ າສາມາດເຫັນໄດໍ້ ທ່ົວໄປ, 

ອິດສະລາມບ ່ ໄດໍ້ຊ າລະຜູໍ້ ຄົນໃຫໍ້ບ ລິສຸດ ແລະ 

ບ ່ ໄດໍ້ ຍົກພວກເຂົາເກ ນກວ່າສະຖານະຂອງພວກເ

ຂົາ  ແລະ ບ ່ ຖ ວ່າພວກເຂົາເປັນພຣະເຈົໍ້ າ. 
ເປົື້ າຫມາຍສູງສຸດຂອງຂໍື້ ຄວາມຈາກສະຫວັນທັງຫມົດຄ : 

ເພ ີ່ ອຍົກລະດັບມະນຸດໄປສູີ່ລະດັບເປັນຜູື້ ຮັບໃຊື້ທ ີ່ ຈິງໃຈຂອງອັ

ລລໍຫ໌ ພຣະເຈົື້ າຜູື້ ເປັນເຈົື້ າແຫີ່ງສາກົນລະໂລກ ແລະ 

ອິດສະລາມປົດປີ່ອຍມະນຸດຈາກການເປັນທາດຂອງວັດຖຸນິຍົ

ມ ຫ   ຄວາມງົມງາຍ, ທີ່ານສາສະດາທູດຂອງອັລລໍຫ໌ (ຊ.ລ) 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

يناَرِٓ عَب دُٓ تعَِسَٓ» هَمِٓ الد ِ ر   لمَٓ  يعُ طَٓ لمَٓ  وَإنِٓ  رَضِيَٓ أعُ طِيَٓ إنِٓ  وَالخَمِيصَةِٓ وَالقَطِيفَةِٓ وَالد ِ
ضَٓ  «يَر 

 «ຄວາມຈິບຫາຍຈົີ່ ງປະສົບແກີ່ທາດຂອງເງິນດ ນາຣ໌, 

ເງິນດິຣຮໍາ, ເສ ື້ ອຜື້ າກໍາມະລ  ແລະ ເຄ ີ່ ອງນຸີ່ ງຫົີ່ ມທ ີ່ ສວຍງາມ, 

ຖື້າຫາກລາວຖ ກມອບໃຫື້  ລາວກໍີ່ ຈະພໍໃຈ, ແລະ 

ຖື້າຫາກລາວບໍີ່ ຖ ກມອບໃຫື້  ລາວກໍີ່ ຈະບໍີ່ ພໍໃຈ» ບັນທ ກໂດຍ 

ອິມາມບຸຄໍຣ  6435. ດັີ່ ງນັື້ ນ, 

ມະນຸດທ ີ່ ທີ່ ຽງທໍາຈະບໍີ່ ຍອມຈໍານົນຕໍີ່ ຜູື້ ໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌, 

ລາວຈ ີ່ ງບໍີ່ ຕົກເປັນທາດຂອງຊັບສົມບັດ, ກຽດຕິຍົດ, 

ຕໍາແໜີ່ ງ, ຫ   ຊົນເຜົີ່ າ. ແລະ 

ໃນເລ ີ່ ອງນ ື້ ຈະເປ ດເຜ ຍໃຫື້ຜູື້ ອີ່ານໄດື້ເຫັນວີ່າ 

ສະພາບຂອງຜູື້ ຄົນກີ່ອນທ ີ່ ຈະມ ຂໍື້ ຄວາມຈາກສະຫວັນນັື້ ນເປັນ

ແນວໃດ ແລະ ພວກເຂົາກາຍເປັນແນວໃດຫ ັ ງຈາກນັື້ ນ? 
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ເມ ີ່ ອບັນດາມຸສລິມກຸີ່ມທໍາອິດອົບພະຍົບໄປປະເທດເອທ ໂອ

ເປຍ ແລະ ອົງກະສັດປະເທດເອທ ໂອເປຍໃນເວລານັື້ ນ -

ນະຈາຊ - ໄດື້ຖາມພວກເຂົາ,  ເຈົື້ າຊ ວິດຈ ີ່ ງກີ່າວຕໍີ່ ພວກເຂົາວີ່າ 

: "ສາສະໜານ ື້ ແມີ່ ນຫຍັງ 

ທ ີ່ ພວກເຈົື້ າໄດື້ແຍກຕົວອອກຈາກກຸີ່ມຊົນຂອງພວກເຈົື້ າຍື້ ອ

ນມັນ, ແລະ ພວກເຈົື້ າກໍບໍີ່ ໄດື້ ເຂົື້ າໃນສາສະໜາຂອງຂື້ອຍ ແລະ 

ທັງບໍີ່ ໄດື້ ເຂົື້ າໃນສາສະໜາຂອງຜູື້ ໃດໃນບັນດາປະຊາຊາດເຫ ົີ່ ານ ື້

?" ທີ່ານຈາຟັຣ ບິນ ອະບ  ຕໍລິບ ໄດື້ກີ່ າວຕໍີ່ ເພິີ່ ນວີ່າ: "ໂອື້  

ອົງກະສັດເອ ຍ! 

ພວກຂື້າພະເຈົື້ າເຄ ຍເປັນກຸີ່ມຊົນໃນຍຸກຈາຮ ລ ຍະຫ໌ 

(ຍຸກແຫີ່ງຄວາມງົມງາຍ) ທ ີ່ ເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ຮູບປັື້ ນ, 

ກິນຊາກສັດ, ກະທໍາສິີ່ ງລາມົກຊົີ່ ວຊື້າ, ຕັດຂາດຍາດຕິພ ີ່ ນື້ ອງ, 

ປະຕິບັດບໍີ່ ດ ຕໍີ່ ເພ ີ່ ອນບື້ ານ, 

ຜູື້ ທ ີ່ ເຂັື້ ມແຂງໃນໝູີ່ພວກເຮົາກົດຂ ີ່ ຜູື້ ທ ີ່ ອີ່ອນແອ. 

ພວກຂື້າພະເຈົື້ າເຄ ຍຕົກຢູີ່ໃນສະພາບດັີ່ ງກີ່າວ 

ຈົນກະທັີ່ ງອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງສົີ່ ງ ຣໍສູລ 

ທີ່ານໜ ີ່ ງຈາກໝູີ່ພວກເຮົາມາຫາພວກເຮົາ 

ເຊິີ່ ງພວກເຮົາຮູື້ຈັກເຖິງເຊ ື້ ອສາຍຂອງເພິີ່ ນ, 

ຄວາມສັດຈະຂອງເພິີ່ ນ, ຄວາມໄວື້ວາງໃຈຂອງເພິີ່ ນ 

(ອະມານະຫ໌) ແລະ ຄວາມບໍລິສຸດຜຸດຜີ່ ອງຂອງເພິີ່ ນ. 
 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ລາວໄດື້ຮຽກຮື້ອງພວກເຮົາໄປສູີ່ອັລລໍຫ໌ 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ພວກເຮົາໃຫື້ເອກະພາບຕໍີ່ ພຣະອົງ ແລະ 

ເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະອົງ ແລະ ລະຖິື້ ມສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຮົາ ແລະ 

ບັນພະບຸລຸດຂອງພວກເຮົາເຄ ຍເຄົາລົບພັກດ ອ ີ່ ນນອກຈາກ
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ພຣະອົງ ບໍີ່ ວີ່ າຈະເປັນກື້ອນຫ ນ ແລະ ຮູບປັື້ ນຕີ່າງໆ. ແລະ 

ລາວໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຮົາໃຫື້ເວົື້ າຄວາມຈິງ, 

ໃຫື້ ຮັກສາຄວາມໄວື້ວາງໃຈ, ໃຫື້ຕິດຕໍີ່ ສໍາພັນຍາດຕິພ ີ່ ນື້ ອງ, 

ໃຫື້ປະຕິບັດດ ຕໍີ່ ເພ ີ່ ອນບື້ ານ, ແລະ 

ໃຫື້ລະເວັື້ ນຈາກສິີ່ ງຕື້ອງຫື້າມ ແລະ ການຫ ັີ່ ງເລ ອດ. ແລະ 

ລາວໄດື້ຫື້າມພວກເຮົາຈາກການກະທໍາສິີ່ ງລາມົກຊົີ່ ວຊື້າ, 

ການເວົື້ າເທັດ, ການກິນຊັບສົມບັດຂອງເດັກກໍາພື້ າ, ແລະ 

ການໃສີ່ຮື້າຍປື້ າຍສ ແມີ່ ຍິງທ ີ່ ບໍລິສຸດ. ແລະ 

ເພິີ່ ນໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຮົາໃຫື້ເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ພຽງອົງດຽ

ວ ໂດຍບໍີ່ ຕັື້ ງພາກ ໃດໆຕໍີ່ ພຣະອົງ, ແລະ 

ເພິີ່ ນໄດື້ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຮົາໃຫື້ ດໍາລົງເຊິີ່ ງການລະຫມາດ, 

ການຈີ່າຍຊະກາດ ແລະ ການຖ ສິນອົດ." 

 

(ຜູື້ ເລົີ່ າ) ກີ່າວວີ່າ: 

"ແລື້ວລາວກໍໄດື້ແຈກແຈງບັນດາຫ ັ ກການຂອງອິສລາມໃຫື້ຟັ

ງ, ດັີ່ ງນັື້ ນ ພວກເຮົາຈ ີ່ ງຮັບຮອງວີ່າລາວເວົື້ າຄວາມຈິງ ແລະ 

ພວກເຮົາໄດື້ ສັດທາຕໍີ່ ລາວ ແລະ 

ໄດື້ປະຕິບັດຕາມໃນສິີ່ ງທ ີ່ ລາວໄດື້ ນໍາມາ. 

ແລື້ວພວກເຮົາກໍໄດື້ເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ພຽງອົງດຽວ 

ໂດຍທ ີ່ ພວກເຮົາບໍີ່ ໄດື້ ຕັື້ ງພາກ ໃດໆ ຕໍີ່ ພຣະອົງ, ແລະ 

ພວກເຮົາໄດື້ຖ ຫະຣອມ (ຫື້າມ) 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງຫື້າມແກີ່ພວກເຮົາ, ແລະ 

ພວກເຮົາໄດື້ຖ ຫະລາລ (ອະນຸມັດ) 

ໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງອະນຸມັດແກີ່ພວກເຮົາ. . ." ບັນທ ກໂດຍ 

ທີ່ານອະຫ໌ມັດ (1740) ດື້ວຍຄວາມແຕກຕີ່າງກັນເລັກນື້ ອຍ,  
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ແລະ ທີ່ານອາບູນຸອັຍມ໌ ໃນໜັງສ  "ຮິລຍະຕຸລ-ເອົາລິຍາ" 

(1/115) ໂດຍຫຍໍື້ . ດັີ່ ງທ ີ່ ເຈົື້ າສາມາດເຫັນໄດື້ທົີ່ ວໄປ, 

ອິດສະລາມບໍີ່ ໄດື້ ຊໍາລະຜູື້ ຄົນໃຫື້ບໍລິສຸດ 

ແລະບໍີ່ ໄດື້ ຍົກພວກເຂົາເກ ນກວີ່າສະຖານະຂອງພວກເຂົາ 

ແລະ ບໍີ່ ຖ ວີ່ າພວກເຂົາເປັນພຣະເຈົື້ າ. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

بِٓ يََٰ أهَۡلَٓ ﴿قلُۡٓ  بِهۦِ نشُۡرِكَٓ وَلَّٓ ٱلَِلَٓ إلَِّٓ نعَۡبدَُٓ ألََّٓ وَبَيۡنكَُمۡٓ بَيۡنَناَ سَوَا ءِٓ  كَلِمَةٓ  إلِىََٰٓ تعَاَلَوۡا ٓ ٱلۡكِتََٰ
ا ا بَعۡضًا بعَۡضُناَ يَتخَِذَٓ وَلَّٓ شَيۡ ـ  نٓ أرَۡباَب   أنَاَبِٓ ٱشۡهَدوُا ٓ فقَوُلوُا ٓ توََلَوۡا ٓ فإَنِ ٱلَِلِٓ  دوُنِٓ م ِ

 مُسۡلِمُونَ﴾

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ: ໂອື້ຊາວຄໍາພ  

(ຊາວຄຣິດສະຕຽນ ແລະ ຢິວ) 

ຈົີ່ ງມາສູີ່ຄໍາສອນທ ີ່ ເທົີ່ າທຽມກັນລະຫວີ່າງເຮົາ ແລະ ທີ່ານ, 

ວີ່າເຮົາຈະບໍີ່ ກາບໄຫວື້ ບູຊາສິີ່ ງໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ເຮົາຈະບໍີ່ ເຄົາລົບບູຊາສິີ່ ງອ ີ່ ນທຽບຄຽງພຣະອົງ ແລະ 

ເຮົາຈະບໍີ່ ແຕີ່ງຕັື້ ງໃຜເປັນຜູື້ ສັກສິດອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍຫ໌. 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາຍັງບໍີ່ ສົນໃຈກໍີ່ ຈົີ່ ງກີ່າວວີ່າ 

ເປັນພະຍານໃຫື້ເຮົານໍາວີ່າເຮົານັື້ ນເປັນມຸສລິມ). [ສູເຣາະຫ໌ 

ອະລາອ ມຣອນ : 64]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ئكَِةَٓ تتَخَِذوُا ٓ أنَ يأَۡمُرَكُمۡٓ ﴿وَلَّٓ
نَٓ ٱلۡمَلََٰ  ۧـ  أنَتمُ إذِۡٓ بعَۡدَٓ بٱِلۡكُفۡرِٓ أيَأَۡمُرُكُم أرَۡباَبآً  وَٱلنَبِي ِ

سۡلِمُونَ﴾  مُّ

 (ແລະ 

ເຂົາຈະບໍີ່ ໃຊື້ພວກເຈົື້ າໃຫື້ຍ ດຖ ເອົາບັນດາມະລາອິກະຫ໌ ແລະ 

ບັນດານະບ ເປັນພຣະເຈົື້ າ, 

ເຂົາຈະໃຊື້ພວກເຈົື້ າໃຫື້ປະຕິເສດສັດທາ 

ຫ ັ ງຈາກທ ີ່ ພວກເຈົື້ າໄດື້ເປັນມຸສລິມແລື້ວດັີ່ ງນັື້ ນຫ  ?) 
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[ສຸເຣາະຫ໌ ອະລາອິມຣອນ : 80]. ແລະ ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ 

ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

يمََٓ اب نَٓ النَصَارَىٓ أطَ رَتٓ  كَمَا تطُ رُونيِ لَّٓ»  اَللِّٓ عَب دُٓ فقَوُلوُا عَب دهُُٓ أنَآَ فإَنِمََآ مَر 
 «وَرَسُولهُُٓ

 «ຢີ່າໄດື້ ສັນລະເສ ນຂື້ອຍຄ  

ທ ີ່ ຊາວຄຣິດສະຕຽນໄດື້ ສັນລະເສ ນພຣະເຢຊູ 

ບຸດຂອງພຣະນາງມັຣຍໍາ, ແທື້ ຈິງ ຂື້ອຍເປັນບີ່ າວຂອງພຣະອົງ, 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຈົີ່ ງເອ ື້ ນຂື້ອຍວີ່າ ບີ່ າວຂອງອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ເປັນສາສະນະທູດຂອງພຣະອົງ» ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມບຸຄໍຣ  
3445. 

42- 

ພຣະເຈົໍ້ າໄດໍ້ ບັນຍັດການກັບໃຈໃນອິດສະລາມເຊ່ິງ

ກ ່ ຄ : 

ການກັບໃຈຂອງບຸກຄົນຕ ່ ພຣະຜູໍ້ ເປັນເຈົໍ້ າຂອງເຂົ

າ ແລະ ການລະຖິໍ້ ມການເຮັດບາບ 

ແລະອິດສະລາມຈະລົບລໍ້ າງບາບຈາກສ່ິງທ ່ ເກິດກ່ອ

ນຫນໍ້ ານ ໍ້ ທັໍ້ ງໝົດ ແລະ 

ການກັບໃຈຈະລົບລໍ້ າງບາບທ ່ ມ ຢູ່ກ່ອນຫນໍ້ າ 

ດ່ັງນັໍ້ ນບ ່ ຈ າເປັນຕໍ້ອງສາລະພາບບາບຂອງເຮົາຕ ່

ຫນໍ້ າມະນຸດແຕ່ຢ່າງໃດ. 
ພຣະເຈົື້ າໄດື້ ບັນຍັດການກັບໃຈໃນອິດສະລາມເຊິີ່ ງກໍີ່ ຄ : 

ການກັບໃຈຂອງບຸກຄົນຕໍີ່ ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງເຂົາ ແລະ 

ການລະຖິື້ ມການເຮັດບາບ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 
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مِنوُنَٓ أيَُّهَٓ جَمِيعاً اَللِّٓ إلِىَ وَتوُبوُا}  {تفُ لِحُونَٓ لعَلَكَُمٓ  ال مُؤ 

 {ແລະ 

ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງກັບຕົວສູີ່ອັລລໍຫ໌ໂດຍພື້ ອມພຽງກັນເຖ ດ 

ບັນດາຜູື້ ສັດທາເອ ຍ, 

ເພ ີ່ ອວີ່າພວກເຈົື້ າຈະໄດື້ ຮັບຄວາມສໍາເລັດ} [ຊູເຣາະຫ໌ ອັນນູຣ: 

31]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ا ٓ ﴿ألَمَۡٓ تِٓ وَيأَۡخُذُٓ عِباَدِهۦِ عَنۡٓ ٱلتوَۡبَةَٓ يقَۡبَلُٓ هُوَٓ ٱلَِلَٓ أنََٓ يعَۡلمَُو   ٱلتوََابُٓ هُوَٓ ٱلَِلَٓ وَأنََٓ ٱلصَدقَََٰ
 ﴾ ٱلرَحِيمُٓ

 (ພວກເຂົາບໍີ່ ຮູື້ຫ  ວີ່ າ ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ 

ພຣະອົງຄ ຜູື້ ທ ີ່ ຊົງຮັບການກັບຕົວຈາກບີ່ າວຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ຊົງຮັບເອົາທານທັງຫ າຍ ແລະ ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ 

ເປັນຜູື້ ຊົງຮັບການກັບເນ ື້ ອກັບຕົວ, ຜູື້ ຊົງເມດຕາສະເໝ ) 

[ອັດ ເຕົາບັດ:104]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

 ٓ﴾ تفَۡعلَوُنَٓ مَا وَيعَۡلمَُٓ ٱلسَي ـَِٔاتِٓ عَنِٓ وَيعَۡفوُا ٓ عِباَدِهۦِ عَنۡٓ ٱلتوَۡبَةَٓ يقَۡبَلُٓ ٱلذَِي ﴿وَهُوَٓ

 (ແລະ 

ພຣະອົງຄ ຜູື້ ທ ີ່ ຊົງຮັບການກັບຕົວຈາກບີ່ າວຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ຊົງອະໄພໃນຄວາມຜິດບາບທັງຫ າຍ ແລະ 

ຊົງຮູື້ສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າກະທໍາ) [ສູເຣາະຫ໌ອັລ-ຊູຣໍ : 25] ແລະ 

ທີ່ານຣໍຊຸລ ລຸລລໍຫ໌ ຊັລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

«ُٓ بَةِٓ فَرَحًا أشََدُّٓ لَِلَ مِنِٓ عَب دِهِٓ بِتوَ  ٓ فيِ رَجُلٓ  مِنٓ  ال مُؤ  ض  يَةٓ  أرَ  ِ لِكَةٓ  دوَ   رَاحِلَتهُُٓ مَعَهُٓ مَه 
تيَ قَظَٓ فَناَمَٓ وَشَرَابهُُٓ طَعاَمُهُٓ عَلَي هَا : قاَلَٓ ثمَُٓ ال عَطَشُٓ أدَ رَكَهُٓ حَتىَ فَطَلَبهََا ذهََبَتٓ  وَقدَ ٓ فاَس 
جِعُٓ  لِيمَُوتَٓ سَاعِدِهِٓ عَلىَ رَأ سَهُٓ فَوَضَعَٓ أمَُوتَٓ حَتىَ فأَنَاَمُٓ فِيهِٓ كُن تُٓ الذَِي مَكَانيَِٓ ىإلَِٓ أرَ 

تيَ قَظَٓ بَةِٓ فَرَحًا أشََدُّٓ فاَللُٓ وَشَرَابهُُٓ وَطَعاَمُهُٓ زَادهُُٓ وَعَلَي هَا رَاحِلَتهُُٓ وَعِن دهَُٓ فاَس   ال عَب دِٓ بِتوَ 
مِنِٓ  «وَزَادِهِٓ احِلَتِهِٓبِرَٓ هَذاَ مِنٓ  ال مُؤ 

 « ແທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ຊົງມ ຄວາມປິຕິຍິນດ ຕໍີ່ ການສໍານ ກຜິດ ແລະ 

ກັບເນ ື້ ອກັບຕົວຂອງບີ່ າວຜູື້ ສັດທາຂອງພຣະອົງ 
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ຍິີ່ ງກວີ່າຊາຍຄົນໜ ີ່ ງທ ີ່ ຢູີ່ ໃນດິນແດນທຸລະກັນດານທ ີ່ ອັນຕະລ

າຍເຖິງແກີ່ຊ ວິດ ພື້ ອມກັບສັດພາຫະນະຂອງລາວ 

ເຊິີ່ ງເທິງສັດໂຕນັື້ ນມ ອາຫານ ແລະ ເຄ ີ່ ອງດ ີ່ ມຂອງລາວ, 

ແລື້ວລາວໄດື້ນອນຫ ັ ບໄປ, 

ເມ ີ່ ອຕ ີ່ ນຂ ື້ ນມາກໍີ່ ພົບວີ່າມັນໄດື້ຫາຍໄປແລື້ວ, 

ລາວຈ ີ່ ງໄດື້ອອກຊອກຫາມັນ 

ຈົນກະທັີ່ ງຄວາມກະຫາຍນໍື້ າໄດື້ມາເຖິງລາວ, 

ແລື້ວລາວກໍີ່ ກີ່ າວວີ່າ: 

ຂື້ອຍຈະກັບໄປຍັງສະຖານທ ີ່ ຂອງຂື້ອຍທ ີ່ ຂື້ອຍເຄ ຍຢູີ່  

ແລື້ວຂື້ອຍຈະນອນຈົນກວີ່າຂື້ອຍຈະຕາຍ. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ລາວຈ ີ່ ງວາງຫົວຂອງລາວລົງເທິງແຂນຂອງຕົນເອງເພ ີ່ ອລໍຖື້າ

ຄວາມຕາຍ, ແລື້ວລາວກໍີ່ ຕ ີ່ ນຂ ື້ ນມາ ແລະ 

ພົບວີ່າສັດພາຫະນະຂອງລາວຢູີ່ ຕໍີ່ ໜື້ າລາວ ພື້ ອມກັບສະບຽງ, 

ອາຫານ ແລະ ເຄ ີ່ ອງດ ີ່ ມຂອງລາວຢູີ່ ເທິງນັື້ ນ. ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງມ ຄວາມປິຕິຍິນດ ຕໍີ່ ການສໍານ ກຜິດ ແລະ 

ກັບເນ ື້ ອກັບຕົວຂອງບີ່ າວຜູື້ ສັດທາ 

ຍິີ່ ງກວີ່າຊາຍຄົນນ ື້ ທ ີ່ ມ ຕໍີ່ ສັດພາຫະນະ ແລະ ສະບຽງຂອງລາວ 

» ບັນທ ກໂດຍອິມາມມຸສລິມ 2744. 

ແລະ ອິສລາມລົບລື້າງບາບທ ີ່ ເກ ດຂ ື້ ນກີ່ອນຫນື້ າ, ແລະ 

ການເຕົາບະຫ໌ກໍີ່ ລົບລື້າງບາບທ ີ່ ມ ຢູີ່ກີ່ອນຫນື້ າ, 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ຊົງດໍາລັດວີ່າ: 

ا ٓ ل ِلذَِينَٓ قلُ ﴿  سُنتَُٓ مَضَتۡٓ فقَدَۡٓ يعَوُدوُا ٓ وَإنِ سَلَفَٓ قدَۡٓ مَا لهَُم يغُۡفَرۡٓ يَنتهَُوا ٓ إنِ كَفَرُو 
 ﴾ ٱلۡۡوََلِينَٓ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ "ມຸຮໍາມັດ" 

ແກີ່ບັນດາຜູື້ ປະຕິເສດສັດທາວີ່າ ຖື້າຫາກພວກເຂົາຢຸດເຊົາ 
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ສິີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ ເກ ດຂ ື້ ນມາແລື້ວ ກໍີ່ ຈະຖ ກອະໄພໃຫື້ແກີ່ເຂົາເຈົື້ າ ແລະ 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາຫວນກັບໄປເຮັດອ ກ 

ແນີ່ ນອນວີ່າແບບສະບັບຂອງບັນດາຊົນລຸື້ນກີ່ອນໆ 

ໄດື້ຜີ່ ານພົື້ ນໄປແລື້ວ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັນຟານ : 38]. ແລະ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ຊົງຮຽກຮື້ອງຊາວນະສໍຣໍ 

ໃຫື້ເຮັດການເຕົາບະຫ໌, ພຣະອົງຈ ີ່ ງໄດື້ຕຣັດວີ່າ: 

 ﴾ رَحِيمٓ  غَفوُر ٓ وَٱلَِلُٓ وَيَسۡتغَۡفِرُونَهُ ۥٓ ٱلَِلِٓ إلِىَ يَتوُبوُنَٓ أفَلَََٓ ﴿

 (ເຫດໃດພວກເຂົາຈ ີ່ ງບໍີ່ ກັບເນ ື້ ອກັບຕົວຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຂໍອະໄພຍະໂທດຕໍີ່ ພຣະອົງ, ໃນຂະນະທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ 

ເປັນຜູື້ ຊົງອະໄພ, ຜູື້ ຊົງເມດຕາສະເໝ ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-

ມາອິດະຫ໌ : 74]. ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງສົີ່ ງເສ ມບັນດາຜູື້ ຝີ່ າຝ ນ ແລະ ຜູື້ ເຮັດບາບທຸກໆ ຄົນ 

ໃຫື້ເຮັດການເຕົາບະຫ໌, ພຣະອົງຈ ີ່ ງໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

عِباَدِيَٓ قلُۡٓ ۞ ﴿ ٓ  أسَۡرَفوُا ٓ ٱلذَِينَٓ يََٰ  يغَۡفِرُٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ ٱلَِلِٓ  رَحۡمَةِٓ مِن تقَۡنَطُوا ٓ لَّٓ أنَفسُِهِمۡٓ عَلىََٰ
 ﴾ ٱلرَحِيمُٓ ٱلۡغفَوُرُٓ هُوَٓ إِنَهُٓۥ جَمِيعآً  ٱلذُّنوُبَٓ

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖິດ "ມຸຮໍາມັດ" ວີ່າ ໂອື້  ປວງບີ່ າວຂອງຂື້າ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ໄດື້ລີ່ວງລະເມ ດຕໍີ່ ຕົນເອງ 

ພວກເຈົື້ າຢີ່າໄດື້ໝົດຫວັງຈາກຄວາມເມດຕາຂອງອັລລໍຫ໌ 

ແທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ຊົງອະໄພໂທດບັນດາຄວາມຜິດທັງໝົດ 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງນັື້ ນ ເປັນຜູື້ ຊົງອະໄພ, ຜູື້ ຊົງເມດຕາສະເໝ ) 

[ຊູເຣາະຫ໌ ອັຊ-ຊຸມັຣ : 53]. ແລະ ເມ ີ່ ອທີ່ານ ອໍາຣູ ບິນ ອັລ-ອ໊າສ 

ໄດື້ຕັດສິນໃຈເຂົື້ າຮັບອິສລາມ, 

ລາວຢື້ານວີ່າບາບທ ີ່ ລາວໄດື້ກະທໍາກີ່ອນເຂົື້ າຮັບອິສລາມຈະບໍີ່ ໄ

ດື້ ຮັບການອະໄພ, ທີ່ານ ອໍາຣູ ໄດື້ກີ່ າວເລົີ່ າເຖິງເຫດການນ ື້ ວີ່ າ: 
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لََمَٓ قلَ بيِ فيِٓ وَجَلَٓ عَزَٓ الله ألَ قىَ لمََا( س  ِ  وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ النَبيَِٓ أتَيَ تُٓ: قاَلَٓ الۡ 
 مِنٓ  تقَدَمََٓ مَا لِي تغَ فِرَٓ حَتىَ اللهِٓ رَسُولَٓ ياَ أبُاَيِعكَُٓ لَّٓ: فقَلُ تُٓ إلِيََٓ يدَهَُٓ فَبَسَطَٓ لِيبُاَيعَِنيِ

رُو ياَ: وَسَلمََٓ عَلَي هِٓ اللهُٓ صَلىَ اللهِٓ رَسُولُٓ لِي فقَاَلَٓ: قاَلَٓ ذنَ بيِ تَٓ أمََا عَم  رَةَٓ أنََٓ عَلِم   ال هِج 
رُو ياَ الذُّنوُبِٓ مِنَٓ قَب لهََا مَا تجَُبُّٓ تَٓ أمََا عَم  لََمَٓ أنََٓ عَلِم  س  ِ لَهُٓ كَانَٓ مَا يَجُبُّٓ الۡ   مِنَٓ قَب 

 )الذُّنوُبِٓ

 (ເມ ີ່ ອອັລລໍຫ໌ໄດື້ໃຫື້ ອິສລາມເຂົື້ າສູີ່ຫົວໃຈຂອງຂື້ອຍ 

ລາວກີ່າວວີ່າ: ຂື້ອຍໄດື້ມາຫາທີ່ານນະບ  صلى الله عليه وسلم 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ ສັດຕະຍາບັນ ດັີ່ ງນັື້ ນ ທີ່ານຈ ີ່ ງຍ ີ່ ນມ ມາຫາຂື້ອຍ 

ແລື້ວຂື້ອຍໄດື້ກີ່າວວີ່າ: ຂື້ອຍຈະບໍີ່ ໃຫື້ ສັດຕະຍາບັນຕໍີ່ ທີ່ ານ 

ໂອື້ຣໍສູລຂອງອັລລໍຫ໌ 

ຈົນກວີ່າທີ່ານຈະອະໄພບາບທ ີ່ ຜີ່ ານມາຂອງຂື້ອຍ. 

ລາວກີ່າວວີ່າ: ແລື້ວທີ່ ານຣໍສູລ ລຸລລໍຫ໌ صلى الله عليه وسلم 

ກໍໄດື້ກີ່ າວແກີ່ຂື້ອຍວີ່າ: ໂອື້  ອໍາຣູ ທີ່ານບໍີ່ ຮູື້ບໍວີ່ າ 

ການຮິຈເຣາະຫ໌ນັື້ ນໄດື້ລ ບລື້າງບາບທ ີ່ ຜີ່ ານມາກີ່ອນໜື້ ານັື້ ນ? 

ໂອື້  ອໍາຣູ ທີ່ານບໍີ່ ຮູື້ບໍວີ່ າ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວອິສລາມນັື້ ນໄດື້ລ ບລື້າງບາບທ ີ່ ຜີ່ ານມາກີ່ອນໜື້ າ

ນັື້ ນ?)" ບັນທ ກໂດຍທີ່ານມຸສລິມ ເລກທ  (121) 

ແບບຍາວໃນທໍານອງດຽວກັນ,  

ແລະ ທີ່ານອະຫ໌ມັດ ເລກທ  (17827) 

ໂດຍສໍານວນນ ື້ ເປັນຂອງເພິີ່ ນ. 

43- ໃນອິດສະລາມ 

ຄວາມສ າພັນລະຫວ່າງມະນຸດກັບພຣະເຈົໍ້ ານັໍ້ ນກົງ

ໄປກົງມາ 

ແລະທ່ານບ ່ ຈ າເປັນຕໍ້ອງມ ໃຜມາເປັນຕົວກາງລະ

ຫວ່າງທ່ານກັບພຣະເຈົໍ້ າ 
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ອິດສະລາມຫໍ້ າມເຮົາສໍ້າງໃຫໍ້ມະນຸດເປັນພຣະເຈົໍ້ າ 

ຫ   

ມ ສ່ວນຮ່ວມໃນອ ານາດປົກຄອງໃນຄວາມເປັນເຈົໍ້

ານາຍ ຫ   ເປັນພຣະເຈົໍ້ າຂອງເຂົາ. 
ໃນອິດສະລາມ, ບໍີ່ ມ ຄວາມຈໍາເປັນໃດໆ 

ທ ີ່ ຈະຕື້ອງໄປສາລະພາບຜົບບາບ ຕໍີ່ ໜື້ າມະນຸດດື້ວຍກັນ. 

ເພາະວີ່າໃນອິດສະລາມ, ສາຍສໍາພັນລະຫວີ່າງ 

ມະນຸດກັບອັລລໍຮ໌ ແມີ່ນເປັນໄປໂດຍກົງ, 

ໂດຍບໍີ່ ຈໍາເປັນຕື້ອງມ ໃຜຄົນໃດຄົນໜ ີ່ ງ 

ມາເຮັດໜື້ າທ ີ່ ເປັນສ ີ່ ກາງ ລະຫວີ່າງທີ່ານກັບອັລລໍຮ໌ ແລະ 

ດັີ່ ງທ ີ່ ໄດື້ກີ່ າວມາແລື້ວ ໃນຂໍື້ ທ  (36) ວີ່າອັລລໍຮ໌ ຕາອາລາ 

ໄດື້ ຊົງຮຽກຮື້ອງໃຫື້ມະນຸດທັງປວງ ກັບເນ ື້ ອກັບຕົວ (ເຕົາບັດ) 

ແລະ ຫັນກັບຄ ນສູີ່ພະອົງ; ໃນທໍານອງດຽວກັນ, 

ພະອົງກໍຊົງຫື້າມ ບໍີ່ ໃຫື້ມະນຸດຍ ດຖ ເອົາບັນດານາບ  

(ຜູື້ ເຜ ຍແຜີ່ພະທໍາ) ຫ   ມະລາອິກະຮ໌ (ທູດສະຫວັນ) 

ມາເປັນສ ີ່ ກາງລະຫວີ່າງພຣະອົງ ກັບບີ່ າວຂອງພະອົງ, 

ໂດຍອັລລໍຮ໌ ຕາອາລາ ໄດື້ ຊົງກີ່າວວີ່າ: 

ئكَِةَٓ تتَخَِذوُا ٓ أنَ يأَۡمُرَكُمۡٓ وَلَّٓ ﴿
نَٓ ٱلۡمَلََٰ  ۧـ  أنَتمُ إذِۡٓ بعَۡدَٓ بٱِلۡكُفۡرِٓ أيَأَۡمُرُكُم أرَۡباَبآً  وَٱلنَبِي ِ

سۡلِمُونَٓ  ﴾ مُّ

 (ແລະ 

ເຂົາຈະບໍີ່ ສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຈົື້ າໃຫື້ຍ ດເອົາບັນດາມະລາອິກະຫ໌ ແລະ 

ບັນດານະບ ເປັນພຣະເຈົື້ າ, 

ເຂົາຈະສັີ່ ງໃຊື້ພວກເຈົື້ າໃຫື້ປະຕິເສດສັດທາ 

ຫລັງຈາກທ ີ່ ພວກເຈົື້ າໄດື້ເປັນມຸສລິມແລື້ວດັີ່ ງນັື້ ນຫ  ?) 
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[ສູເຣາະຫ໌ ອະລາອິມຣອນ: 80]. ດັີ່ ງນັື້ ນ, ອິສລາມ —

ດັີ່ ງທ ີ່ ທີ່ ານໄດື້ເຫັນ— ແມີ່ນຫື້າມບໍີ່ ໃຫື້ພວກເຮົາ 

ຍົກຍື້ ອງມະນຸດຂ ື້ ນເປັນພະເຈົື້ າ ຫ   

ເອົາມາເປັນຜູື້ ມ ສີ່ວນຮີ່ວມກັບອັລລໍຮ໌ 

ໃນຄວາມເປັນພະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າ (ຣູບູບ ຢະຫ໌) ຫ   

ໃນການໄດື້ ຮັບການເຄົາລົບສັກກາລະ (ອູລູຮ ຢະຫ໌) 

ຂອງພະອົງ. ແລະ ອັລລໍຮ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ ຊົງກີ່າວເຖິງພວກຄຣິສຕຽນ (ຊາວນະຊໍຣໍ) ວີ່າ: 

ا ٓ نهَُمۡٓ أحَۡباَرَهمُۡٓ ﴿ٱتخََذوُ  آ وَرُهۡبََٰ ن أرَۡباَب  ا ٓ وَمَا ٓ مَرۡيمََٓ ٱبۡنَٓ وَٱلۡمَسِيحَٓ ٱلَِلِٓ دوُنِٓ م ِ  إلَِّٓ أمُِرُو 
ا ٓ ا لِيعَۡبدُوُ  ه 

آ  إلََِٰ حِد  هَٓ لَّ ٓ وََٰ نَهُٓۥ هُوَ ٓ إلَِّٓ إلََِٰ  ٓ﴾ يشُۡرِكُونَٓ عَمَا سُبۡحََٰ

 (ພວກເຂົາໄດື້ຍ ດຖ ເອົາບັນດານັກປາດຂອງພວກເຂົາ 

ແລະ ບັນດານັກບວດຂອງພວກເຂົາ ແລະ ອັລ-ມະຊ  

ບຸດຂອງມັຣຍໍາ ເປັນພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌, ແລະ 

ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ຖ ກບັນຊາອ ີ່ ນໃດ 

ນອກຈາກເພ ີ່ ອເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ພຣະເຈົື້ າພຽງອົງດຽວເທົີ່ ານັື້ ນ, 

ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກພຣະອົງ, 

ພຣະອົງຊົງມະຫາບໍລິສຸດ ເໜ ອສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາຕັື້ ງພາຄ ຂ ື້ ນ) 

[ອັດ ເຕົາບັດ:31]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງຕໍານິພວກປະຕິເສດສັດທາ 

ໃນການທ ີ່ ພວກເຂົາໄດື້ຍ ດຖ ເອົາຜູື້ ໄກີ່ ເກີ່ຍລະຫວີ່າງພວກເຂົາ

ກັບພຣະອົງ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ຈ ີ່ ງໄດື້ກີ່ າວວີ່າ: 

ِٓ ﴿ألََّٓ ينُٓ لِِلَ ٓ ٱلد ِ بوُناَ ٓ إلَِّٓ نعَۡبدُهُمُۡٓ مَا أوَۡلِياَ ءَٓ دوُنِهۦِ ٓ مِن ٱتخََذوُا ٓ وَٱلذَِينَٓ ٱلۡخَالِصُ   إلِىَ لِيقَُر ِ
ٓ  ٱلَِلِٓ ذِب ٓ هُوَٓ مَنۡٓ يهَۡدِي لَّٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ يَخۡتلَِفوُنَٓ  فِيهِٓ همُۡٓ مَا فيِ بَيۡنهَُمۡٓ يَحۡكُمُٓ ٱلَِلَٓ إنَِٓ زُلۡفىََٰ  كََٰ

﴾  كَفاَر 
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 (ຈົີ່ ງຮູື້ໄວື້ ເຖ ດວີ່າ ສໍາຫ ັ ບອັລລໍຫ໌ແລື້ວ (ບໍີ່ ມ ພາຄ ໃດ ໆ 

ອ ກນອກຈາກ) ການເຄົາລົບພັກດ ທ ີ່ ຜີ່ ອງແຜື້ ວບໍລິສຸດ ແລະ 

ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຍ ດຖ ສິີ່ ງອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌ໃຫື້ເປັນວະລ  (ຜູື້ ຄຸື້ມຄອງ) 

ເພ ີ່ ອເຄົາລົບພັກດ  (ພວກເຂົາຈະກີ່າວວີ່າ) 

ເຮົາບໍີ່ ໄດື້ ເຄົາລົບພັກດ ພວກເຂົາເຫລົີ່ ານັື້ ນ 

ເວັື້ ນເເຕີ່ ເພ ີ່ ອເຂົາເຫລົີ່ ານັື້ ນຈະເຮັດໃຫື້ເຮົາໃກື້ ຊິດຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ເເທື້ ຈິງອັລລໍຫ໌ 

ຈະຊົງຈະຕັດສິນພວກເຂົາໃນສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຂົາຂັດເເຍື້ ງກັນໃນເ

ລ ີ່ ອງນັື້ ນ ເເທື້ ຈິງ ອັລລໍຫ໌ຈະບໍີ່ ຊົງຊ ື້ ນໍາທາງເເກີ່ ຜູື້ ກີ່ າວເທັດ 

(ຄົນຂ ື້ ຕົວະ) ຜູື້ ບໍີ່ ສໍານ ກບຸນຄຸນ ປະຕິເສດ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັຊຊຸມັຣ : 3]. ແລະ ອັລລໍຫ໌ ໄດື້ ຊົງຊ ື້ ແຈງວີ່າ 

ບັນດາຜູື້ ບູຊາຮູບປັື້ ນ - ຊາວຈາຮ ລ ຍະຫ໌ - 

ໄດື້ຍ ດຖ ເອົາສ ີ່ ກາງລະຫວີ່າງພວກເຂົາກັບອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ພວກເຂົາກີ່າວວີ່າ: ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນຈະເຮັດໃຫື້ພວກເຂົາໃກື້ ຊິດກັບອັລລໍຫ໌. 

ແລະ 

ຖື້າຫາກວີ່າພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຫື້າມມະນຸດໃນການຍ ດຖ ເອົ

າບັນດານະບ  ຫ   ບັນດາມະລາອິກະຫ໌ 

ເພ ີ່ ອເປັນຜູື້ ໄກີ່ ເກີ່ຍລະຫວີ່າງພຣະອົງກັບບີ່ າວຂອງພຣະອົງ; 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ສິີ່ ງອ ີ່ ນໆ 

ນອກຈາກພວກເຂົາຍິີ່ ງຕື້ອງຖ ກຫື້າມຫ າຍກວີ່າ, 

ແລື້ວຈະເປັນໄປໄດື້ແນວໃດ ໃນເມ ີ່ ອບັນດານະບ  ແລະ 

ບັນດາຣໍຊູລ ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ກັບເຂົາເຈົື້ າ 

ຕີ່າງກໍີ່ ເລັີ່ ງຮ ບໃນການສື້າງຄວາມໃກື້ ຊິດກັບອັລລໍຫ໌, 

ອັລລໍຫ໌ອົງຜູື້ ຊົງສູງສົງໄດື້ກີ່ າວຊ ື້ ແຈງເຖິງສະພາບຂອງບັນດາ
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ນະບ  ແລະ ບັນດາຣໍຊູລ ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ກັບເຂົາເຈົື້ າ 

ວີ່າ: 

رِعُونَٓ كَانوُا ٓ ﴿إِنهَُمۡٓ تِٓ فيِ يسََُٰ ا وَيدَۡعُونَناَ ٱلۡخَيۡرََٰ آ  رَغَب  شِعِينَٓ لَناَ وَكَانوُا ٓ وَرَهَب   ﴾ خََٰ

 

(ແທື້ ຈິງພວກເຂົາເຄ ຍຮ ບຮື້ອນໃນການເຮັດຄວາມດ ທັງຫລາ

ຍ ແລະ ພວກເຂົາໄດື້ ວິງວອນຕໍີ່ ເຮົາດື້ວຍຄວາມຫວັງ ແລະ 

ຄວາມຢື້ານກົວ ແລະ 

ພວກເຂົາເຄ ຍເປັນຜູື້ ນອບນື້ ອມຖີ່ອມຕົນຕໍີ່ ເຮົາ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັລ-ອໍາບິຍາ : 90]. ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວຕ ີ່ ມອ ກວີ່າ: 

ئكَِٓ
لََٰ   رَحۡمَتهَُٓۥ وَيَرۡجُونَٓ أقَۡرَبُٓ أيَُّهُمۡٓ ٱلۡوَسِيلَةَٓ رَب هِِمُٓ إلِىََٰٓ يَبۡتغَوُنَٓ يدَۡعُونَٓ ٱلذَِينَٓ ﴿أوُ 

آ﴾ كَانَٓ رَب كَِٓ عَذاَبَٓ إنَِٓ عَذاَبَهُ ۥٓ  وَيَخَافوُنَٓ  مَحۡذوُر 

 (ເຫ ົີ່ ານັື້ ນທ ີ່ ພວກເຂົາວິງວອນນັື້ ນ 

ພວກມັນກໍີ່ ຢັງຫວັງທ ີ່ ຈະຫາທາງເຂົື້ າສູີ່ພຣະເຈົື້ າຂອງພວກມັນ

ວີ່າ ຜູື້ ໃດໃນຫມູີ່ ພວກມັນຈະເຂົື້ າໃກື້ທ ີ່ ສຸດ ແລະ 

ພວກມັນຢັງຫວັງໃນຄວາມເມດຕາຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ຢື້ານການລົງໂທດຂອງພຣະອົງ 

ແທື້ ຈິງການລົງໂທດຂອງພຣະເຈົື້ າຂອງເຈົື້ ານັື້ ນ 

ຄວນລະມັດລະວັງໃຫື້ດ ໆ) [ສູເຣາະຫ໌ ອິສຣໍ: 57]. 

ໝາຍຄວາມວີ່າ: 

ແທື້ ຈິງແລື້ວບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ພວກເຈົື້ າວິງວອນຂໍອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌ -

ຈາກບັນດານະບ  ແລະ ຄົນດ ທັງຫ າຍ- 

ພວກເຂົາເອງກໍຍັງເຂົື້ າໃກື້ ອັລລໍຫ໌, ແລະ 

ຫວັງໃນຄວາມເມດຕາຂອງພຣະອົງ ແລະ 

ຢື້ານການລົງໂທດຂອງພຣະອົງ; 

ແລື້ວພວກເຂົາຈະຖ ກວິງວອນຂໍອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌ໄດື້ແນວໃດ?. 
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44- ໂດຍສະຫ ຸ ບແລໍ້ວ ເຮົາຄວນຈ ່ ໄວໍ້ ວ່າຜູໍ້ ຄົນ ແລະ 

ສັງຄົມມະນຸດໂດຍທ່ົວໆ ໄປ 

ເມ ່ ອພິດຈາລະນາຈາກເວລາ 

ຄວາມຈົງຮັກພັກດ ໃນປະເທດຊາດ ແລະ 

ມ ຄວາມແຕກຕ່າງກັນໃນອຸດົມການ ເປົໍ້ າຫມາຍ 

ສະພາບແວດລໍ້ອມ ແລະການກະທ າ ດໍ້ວຍເຫດນ ໍ້  

ເຂົາເຈົໍ້ າຕໍ້ອງການຜູໍ້ແນະນ າເພ ່ ອນ າພາເຂົາເຈົໍ້ າ, 

ລະບົບທ ່ ຈະເຕົໍ້ າໂຮມພວກເຂົາ, ແລະ 

ຜູໍ້ ປົກຂອງທ ່ ຈະປົກປໍ້ອງເຂົາເຈົໍ້ າ 

ບັນດາສາສະນະທູດຜູໍ້ ທ ່ ມ ກຽດ -ອະໄລຮິ ຊ ລາຕຸ 

ວັສສະລາມ- 

ໄດໍ້ປະຕິບັດຫນໍ້ າທ ່ ເຫ ົ່ ານ ໍ້ ໂດຍການເປ ດເຜ ຍຈາກ

ອັລລ ຫ໌ ຜູໍ້ ຊົງມະຫາບ ລິສຸດ 

ພວກເຂົາເຈົໍ້ າໄດໍ້ຊ ໍ້ ນ າພາຜູໍ້ ຄົນໄປສູ່ເສັໍ້ ນທາງແຫ່ງ

ຄວາມດ  ແລະການຊ ໍ້ ນ າຄ ການຮວມກັນເປັນໜ ່ ງ 

ໃຫໍ້ ເຂົາເຈົໍ້ າຢູ່ເທ່ິງຫ ັ ກຊາຣ ອະຫ໌ ຂອງ ອັລລ ຫ໌ 

ແລະຕັດສິນດໍ້ວຍຄວາມຈິງໃນບັນດາພວກເຂົາ 

ເງ ່ ອນໄຂຂອງຜູໍ້ ຄົນຈະໄດໍ້  

ຮັບການປ່ຽນແປງຂ ່ ນຢູ່ກັບຂອບເຂດຂອງການຕ

ອບສະຫນອງຂອງເຂົາເຈົໍ້ າ 

ຕ ່ ການຊ ໍ້ ນ າຂອງບັນດາສາສະນະທູດເຫ ົ່ ານັໍ້ ນ ແລະ 
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ຄວາມໃກໍ້ຄຽງຂອງເຂົາເຈົໍ້ າກັບຍຸກຂອງຂ ໍ້ ຄວາມອັ

ນສູງສ່ົງ 

ອັລລ ຫ໌ຊົງປິດຜະນ ກຂ ໍ້ ຄວາມເຫລ່ົານັໍ້ ນດໍ້ວຍກັບ

ຂ ໍ້ ຄວາມຂອງ ມຸຮ າມັດ ຊ ລລັລລ ຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລ າ ແລະກ າຫນົດໄວໍ້ ຊ່ົວນິລັນ ອັລລ ຫ໌ 

ໄດໍ້ ຊົງເຮັດໃຫໍ້ ມັນເປັນການຊ ໍ້ ນ າທາງ, 

ຄວາມເມດຕາ, 

ແລະເປັນແສງສະຫວ່າງສ າລັບຜູໍ້ ຄົນ 

ເພ ່ ອທ ່ ຈະນ າພາເຂົາກັບໄປຫາພຣະອົງຜູໍ້ ຊົງມະຫາ

ບ ລິສຸດ. 
ໃນຕອນທື້າຍຂອງສານສະບັບນ ື້ , ພວກເຮົາຂໍລະລ ກວີ່າ 

ມະນຸດທັງຫ າຍ ບໍີ່ ວີ່ າຈະຢູີ່  ໃນຍຸກສະໄໝ, ເຊ ື້ ອຊາດ ຫ   

ປະເທດຊາດ ທ ີ່ ແຕກຕີ່າງກັນ, ຕະຫ ອດຮອດ 

ສັງຄົມມະນຸດທັງໝວນ ແມີ່ນມ ຄວາມແຕກຕີ່າງກັນ 

ໃນດື້ານຄວາມຄິດ ແລະ ຈຸດປະສົງ, ແລະ ມ ຄວາມຜັນແປ 

ໄປຕາມສະພາບແວດລື້ອມ ແລະ ການກະທໍາຂອງຕົນ. ດັີ່ ງນັື້ ນ, 

ມະນຸດຈ ີ່ ງມ ຄວາມຈໍາເປັນຢີ່າງຍິີ່ ງ ທ ີ່ ຈະຕື້ອງມ ຜູື້ ນໍາທາງ 

ເພ ີ່ ອຊ ື້ ນໍາ, ມ ລະບົບ ເພ ີ່ ອຮວບຮວມພວກເຂົາ ເຂົື້ າກັນ, ແລະ 

ມ ຜູື້ ປົກຄອງ ເພ ີ່ ອປົກປື້ອງຄຸື້ມຄອງ. 
 

ແລະ ບັນດາສາສະນະທູດ (ຣໍຊູນ) ຜູື້ ຊົງກຽດ —

ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ແດີ່ພວກທີ່ານ— 

ແມີ່ນຜູື້ ທ ີ່ ເຮັດໜື້ າທ ີ່ ດັີ່ ງກີ່ າວ ໂດຍຜີ່ ານວະຫ໌ຮ   
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ຈາກອັລລໍຮ໌ພວກທີ່ານໄດື້ ນໍາພາມະນຸດໄປສູີ່ 

ຫົນທາງແຫີ່ງຄວາມດ ງາມ ແລະ ຄວາມຖ ກຕື້ອງ, 

ຮວບຮວມພວກເຂົາ ໃຫື້ ຢູີ່ພາຍໃຕື້  ກົດໝາຍຂອງອັລລໍຮ໌ 

(ຊາຣ ອັດ), ແລະ ຕັດສິນລະຫວີ່າງພວກເຂົາ 

ດື້ວຍຄວາມທີ່ຽງທໍາ.  

ດັີ່ ງນັື້ ນ, ກິດຈະການຕີ່າງໆ ຂອງພວກເຂົາ 

ຈ ີ່ ງດໍາເນ ນໄປດື້ວຍຄວາມຮຽບຮື້ອຍ ໂດຍຂ ື້ ນກັບ 

ຄວາມມຸີ່ ງໝັື້ ນ ໃນການຕອບສະໜອງ 

ຕໍີ່ ບັນດາລັດຖະທູດເຫ ົີ່ ານ ື້  ແລະ ຄວາມໃກື້ ຊິດ 

ຂອງຍຸກສະໄໝພວກເຂົາ ຕໍີ່ ກັບສານແຫີ່ງສະຫວັນ. 
 

ແລະ ເມ ີ່ ອຄວາມຫ ົ ງຜິດ ໄດື້ທະວ ຄູນຂ ື້ ນ, ຄວາມງົມງວາຍ 

ໄດື້ແຜີ່ ຂະຫຍາຍໄປທົີ່ ວ, ແລະ ຮູບປັື້ ນບູຊາ ໄດື້ຖ ກກາບໄຫວື້ ; 

ອັລລໍຮ໌ ຈ ີ່ ງໄດື້ ຊົງປະທານນະບ  ມູຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ 

ວະຊັລລໍາ ພື້ ອມດື້ວຍ ແນວທາງອັນຖ ກຕື້ອງ ແລະ 

ສາສະໜາແຫີ່ງສຳ ດຈະທ າ ເພ ີ່ ອນໍາພາມະນຸດ 

ອອກຈາກຄວາມມ ດມົນ ແຫີ່ງການປະຕິເສດ, 

ຄວາມງົມງວາຍ ແລະ ການບູຊາຮູບປັື້ ນ ໄປສູີ່ ຄວາມສັດທາ 

ແລະ ແນວທາງອັນສະຫວີ່າງສະໄຫວ. 

45- ເພາະສະນັໍ້ ນ, 

ຂໍ້າພະເຈົໍ້ າຂ ຮຽກຮໍ້ອງບັນດາທ່ານ, 

ມະນຸດທັໍ້ ງຫ າຍ, ທ ່ ເຊ ່ ອໃນອັລລ ຫ໌ 

ຢ່າງແທໍ້ ຈິງໂດຍບ ່ ມ ອິດທິພົນຂອງຈາລ ດປະເພນ , 

ທ່ານຕໍ້ອງຮູໍ້ ວ່າມ ໍ້ ຫນ ໍ້ ງທ່ານຈະຕໍ້ອງກັບຄ ນໄປຫາ
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ພຣະຜູໍ້ ເປັນເຈົໍ້ າຂອງທ່ານ 

ຫ ັ ງຈາກການຕາຍຂອງທ່ານ, 

ທ່ານຄວນໄຕ່ຕອງພິຈາລະນາກ່ຽວກັບຕົວທ່ານເອ

ງ ແລະກ່ຽວກັບສິໍ້ ງທ ່ ຢູ່ອໍ້ອມຂໍ້າງຕົວທ່ານ, 

ຍອມຮັບຕ ່ ອິດສະລາມແລໍ້ວທ່ານຈະມ ຄວາມສຸກໃ

ນຊ ວິດໂລກນ ໍ້ ແລະໂລກຫນໍ້ າ 

ຖໍ້າຫາກວ່າທ່ານປາຖະຫນາທ ່ ຈະເຂົໍ້ າຮັບອິດສະລາ

ມ 

ສິໍ້ ງທ ່ ທ່ານຕໍ້ອງເຮັດແມ່ນພຽງເປັນພະຍານວ່າບ ່ ມ 

ພຣະເຈົໍ້ າອ ່ ນໃດທ ່ ຄວນຄ່າແກ່ການເຄົາລົບກາບໄ

ຫວໍ້ນອກຈາກອັລລ ຫ໌ ແລະມຸຮ າຫມັດ ເປັນ 

ສາສະນະທູດຂອງອັລລ ຫ໌, 

ທ່ານຕໍ້ອງແຍກຕົວເອງອອກຈາກສ່ິງທ ່ ນະມັດສະ

ການອ ່ ນນອກຈາກອັລລ ຫ໌ 

ແລະເຈົໍ້ າຕໍ້ອງເຊ ່ ອວ່າອັລລ ຫ໌ 

ເປັນຜູໍ້ ທ ່ ຈະຟ ໍ້ ນຄ ນຊ ວິດຜູໍ້ ທ ່ ຢູ່ໃນຫລຸມຝັງສົບ, 

ນອກຈາກນັໍ້ ນ  

ທ່ານຕໍ້ອງເຊ ່ ອວ່າການຄິດຄ ານວນແລະການຕອ

ບແທນເປັນຄວາມຈິງ 

ເມ ່ ອທ່ານເວົໍ້ າປະຈັກພະຍານນ ໍ້ໍ້ ແລໍ້ວ 

ທ່ານກາຍເປັນຊາວມຸດສະລິມແລໍ້ວ 
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ຂັໍ້ ນຕອນຕ ່ ໄປແມ່ນການເຄົາລົບພັກດ ຕ ່ ອັລລ ຫ໌ 

ໃນລັກສະນະທ ່ ພຣະອົງໄດໍ້ ຊົງກ ານົດ 

ໂດຍການນະມາຊສະການ ລະຫມາດ, 

ການຈ່າຍຊະກາດ, ການຖ ສິນອົດ, 

ແລະການປະຕິບັດຮັຈ 

ຫາກວ່າທ່ານມ ຄວາມສາມາດທາງດໍ້ານການເງິນ

ແລະທາງຮ່າງກາຍ 
ເພາະສະນັື້ ນ, ຂື້າພະເຈົື້ າຂໍຮຽກຮື້ອງບັນດາທີ່ານ, 

ມະນຸດທັື້ ງຫ າຍ, ທ ີ່ ເຊ ີ່ ອໃນອັລລໍຫ໌ 

ຢີ່າງແທື້ ຈິງໂດຍບໍີ່ ມ ອິດທິພົນຂອງຈາລ ດປະເພນ , 

ດັີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງຮຽກຮື້ອງທີ່ານ 

ໃນພຣະດໍາລັດຂອງພຣະອົງວີ່າ: 

حِدةَ ٓ  أعَِظُكُم إِنمََا ٓ قلُۡٓ ﴿۞ ِٓ تقَوُمُوا ٓ أنَ بِوََٰ دىََٰٓ مَثۡنىََٰٓ لِِلَ  بِصَاحِبكُِم مَا تتَفَكََرُوا ٓ  ثمَُٓ وَفرََُٰ
ن ﴾ عَذاَبٓ  يدَيَۡٓ بَيۡنَٓ لكَُم نذَِير ٓ إلَِّٓ هُوَٓ إنِۡٓ جِنَة ٓ  م ِ  شَدِيد 

 (ຈົີ່ ງກີ່າວເຖ ດ (ມຸຮໍາມັດ) ວີ່າ 

ແທື້ ຈິງຂື້ອຍພຽງແຕີ່ ຂໍຕັກເຕ ອນພວກເຈົື້ າໃນຂໍື້ ດຽວເທົີ່ ານັື້ ນ 

ຄ ພວກເຈົື້ າຈົີ່ ງລຸກຂ ື້ ນເພ ີ່ ອອັລລໍຫ໌ ເທ ີ່ ອລະສອງຄົນ ແລະ 

ເທ ີ່ ອລະຄົນ ແລື້ວຈົີ່ ງຄິດໄຕີ່ຕອງເບິີ່ ງວີ່ າ 

ສະຫາຍຂອງພວກເຈົື້ າ(ມຸຮໍາມັດ)ນັື້ ນ ບໍີ່ ໄດື້ ເປັນບື້ າ 

ເຂົາບໍີ່ ແມີ່ ນໃຜອ ີ່ ນນອກຈາກເປັນຜູື້ ຕັກເຕ ອນພວກເຈົື້ າ 

ກີ່ອນທ ີ່ ການລົງໂທດອັນແສນສາຫັດຈະມາເຖິງ) [ຊາບະອ໌ : 

46]. ແລະ ຈົີ່ ງຮູື້ວີ່ າ ແທື້ ຈິງເຈົື້ າຫ ັ ງຈາກການຕາຍຂອງເຈົື້ າ 

ເຈົື້ າຈະຕື້ອງກັບຄ ນໄປຫາພຣະຜູື້ ອະພິບານຂອງເຈົື້ າ, ອັລລໍຫ໌ 

ຕະອາລາ ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 
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نِٓ لَيۡسَٓ ﴿وَأنَ نسََٰ هُٓ ثمَُٓ ﴾40﴿ يرَُىَٰٓ سَوۡفَٓ سَعۡيَهُٓۥ وَأنََٓ ﴾39﴿ سَعىََٰٓ مَا إلَِّٓ لِلِۡۡ  يجُۡزَىَٰ
 { ﴾42﴿ ٱلۡمُنتهََىَٰٓ رَب كَِٓ إلِىََٰٓ وَأنََٓ ﴾41﴿ ٱلۡۡوَۡفىََٰٓ ٱلۡجَزَا ءَٓ

 (ແລະ ມະນຸດຈະບໍີ່ ໄດື້ ຮັບສິີ່ ງໃດ 

ເວັື້ ນແຕີ່ ສິີ່ ງທ ີ່ ເຂົາໄດື້ພະຍາຍາມໄວື້) 

 (ແລະ ຄວາມພະຍາຍາມຂອງເຂົານັື້ ນ 

ຈະຖ ກນໍາມາໃຫື້ເຫັນ) 

 (ແລື້ວເຂົາຈະໄດື້ ຮັບການຕອບແທນຢີ່າງຄົບຖື້ວນ) 

 (ແລະ ແທື້ ຈິງແລື້ວ ຢັງພຣະຜູື້ ອະພິບານຂອງເຈົື້ ານັື້ ນ 

ຄ ຈຸດໝາຍປາຍທາງອັນສິື້ ນສຸດ) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັນນັຈມ  : 39-

42] ແລະ ຈົີ່ ງພິຈາລະນາເບິີ່ ງໃນຕົວຂອງທີ່ານເອງ ແລະ 

ໃນຂອບຟື້າທ ີ່ ຢູີ່ອື້ອມຮອບຕົວທີ່ານ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

تِٓ مَلكَُوتِٓ فيِ يَنظُرُوا ٓ أوََلمَۡٓ ﴿ وََٰ ٓ  وَأنَۡٓ شَيۡءٓ  مِن ٱلَِلُٓ خَلقََٓ وَمَا وَٱلۡۡرَۡضِٓ ٱلسَمََٰ  عَسَىَٰ
ِٓ أجََلهُُمۡٓ  ٱقۡترََبَٓ قدَِٓ يكَُونَٓ أنَ  يؤُۡمِنوُنَٓ﴾ بعَۡدهَُٓۥ حَدِيثِٓ  فَبأِيَ 

 (ແລະ 

ພວກເຂົາບໍີ່ ໄດື້ ພິຈາລະນາເບິີ່ ງໃນອານາຈັກແຫີ່ງຊັື້ ນຟື້າທັື້ ງຫ າ

ຍ ແລະ ແຜີ່ນດິນນ ື້  ແລະ 

ສິີ່ ງຕີ່າງໆທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ຊົງສື້າງຂ ື້ ນມາດອກຫ  ? ແລະ 

ແທື້ ຈິງແລື້ວ 

ອາຍຸໄຂຂອງພວກເຂົາອາດຈະຍັບໃກື້ ເຂົື້ າມາແລື້ວກໍເປັນໄດື້ , 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ດື້ວຍຄໍາເວົື້ າໃດອ ກເລົີ່ າຫ ັ ງຈາກນ ື້  

ທ ີ່ ພວກເຂົາຈະເຊ ີ່ ອມັື້ ນ?) [ຊູເຣາະຫ໌ ອັລ-ອະຣໍຟ : 185]. 

ຍອມຮັບອິສລາມ ແລື້ວທີ່ານຈະມ ຄວາມສຸກໃນໂລກນ ື້  

ແລະ ໂລກໜື້ າ, ແລະ ຖື້າຫາກທີ່ານຕື້ອງການເຂົື້ າຮັບອິສລາມ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ທີ່ ານຕື້ອງເຮັດກໍຄ ພຽງແຕີ່ປະຕິຍານວີ່າ 
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ບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ມຸຮໍາມັດເປັນສາສະນະທູດຂອງອັລລໍຫ໌. ແລະ 

ເມ ີ່ ອຕອນທ ີ່ ທີ່ ານຣໍສູລ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ 

ໄດື້ ສົີ່ ງທີ່ານມຸອາຊໄປຍັງເຢເເມນ 

ເພ ີ່ ອຮຽກຮື້ອງເຊ ນຊວນສູີ່ອິດສະລາມ, 

ທີ່ານໄດື້ກີ່ າວແກີ່ລາວວີ່າ: 

مًا تأَ تيِ إِنكََٓ» لِٓ مِنٓ  قَو   رَسُولُٓ وَأنَ يِ اللهُٓ إلَِّٓ إلَِهَٓ لَّٓ أنََٓ شَهَادةَِٓ إلِىَ فاَد عهُُمٓ  ال كِتاَبِٓ أهَ 
هُمٓ  لِذلَِكَٓ أطََاعُوا همُٓ  فإَنِٓ  اللهِٓ لِم  سَٓ عَلَي هِمٓ  اف ترََضَٓ اللهَٓ أنََٓ فأَعَ  مٓ  كُل ِٓ فيِ صَلَوَاتٓ  خَم   يَو 

هُمٓ  لِذلَِكَٓ أطََاعُوا همُٓ  نٓ فإَِٓ وَلَي لَةٓ  لِم  خَذُٓ صَدقَةًَٓ عَلَي هِمٓ  اف ترََضَٓ اللهَٓ أنََٓ فأَعَ  نِياَئهِِمٓ  مِنٓ  تؤُ   أغَ 
وَالِهِمٓ  وَكَرَائمَِٓ فإَيِاَكَٓ لِذلَِكَٓ أطََاعُوا همُٓ  فإَنِٓ  فقَُرَائهِِمٓ  فيِ فَترَُدُّٓ  «أمَ 

 «ແທື້ ຈິງ ທີ່ານກໍາລັງຈະໄປຫາຊົນຊາດໜ ີ່ ງທ ີ່ ເປັນຊາວຄໍາພ , 

ດັີ່ ງນັື້ ນ ຈົີ່ ງເຊ ນຊວນພວກເຂົາສູີ່ການກີ່າວປະຕິຍານຕົນວີ່າ 

ບໍີ່ ມ ພະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດນອກຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະ 

ຂື້ອຍເປັນຣໍສູລຂອງອັລລໍຫ໌, 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາເຊ ີ່ ອຟັງຕໍີ່ ສິີ່ ງນັື້ ນ; 

ກໍຈົີ່ ງແຈື້ງໃຫື້ພວກເຂົາຊາບວີ່າ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງກໍານົດເປັນຂໍື້ ບັງຄັບແກີ່ພວກເຂົາໃຫື້ປະຕິບັດການລະ

ໝາດຫື້າເວລາໃນທຸກໆ ວັນ ແລະ ຄໍີ່ າຄ ນ, 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາເຊ ີ່ ອຟັງຕໍີ່ ສິີ່ ງນັື້ ນ 

ກໍຈົີ່ ງແຈື້ງໃຫື້ພວກເຂົາຊາບວີ່າ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງກໍານົດເປັນຂໍື້ ບັງຄັບແກີ່ພວກເຂົາໃນການຈີ່າຍທານ 

(ຊໍດາເກາະ) 

ເຊິີ່ ງຈະຖ ກເກັບຈາກບັນດາຄົນຮັີ່ ງມ ຂອງພວກເຂົາ 

ແລື້ວນໍາໄປມອບໃຫື້ແກີ່ ບັນດາຄົນທຸກຍາກຂອງພວກເຂົາ, 

ຖື້າຫາກພວກເຂົາເຊ ີ່ ອຟັງຕໍີ່ ສິີ່ ງນັື້ ນ ດັີ່ ງນັື້ ນ 

ທີ່ານຈົີ່ ງຫ  ກລື້ຽງການເກັບເອົາຊັບສິນທ ີ່ ມ ຄີ່າທ ີ່ ສຸດຂອງພວກເ
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ຂົາ» ບັນທ ກໂດຍ ອິມາມບຸຄໍຣ  19. ແລະ 

ການທ ີ່ ທີ່ ານຈະຕື້ອງປະກາດຕົນບໍີ່ ກີ່ ຽວຂື້ອງກັບທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກເ

ຄົາລົບພັກດ ອ ີ່ ນໃດນອກເໜ ອຈາກອັລລໍຫ໌, ແລະ 

ການປະກາດຕົນບໍີ່ ກີ່ ຽວຂື້ອງກັບທຸກສິີ່ ງທ ີ່ ຖ ກເຄົາລົບພັກດ ອ ີ່

ນໃດນອກເໜ ອຈາກອັລລໍຫ໌ນັື້ ນ ຄ ແນວທາງອັນ-ຮະນ ຟ ຍະຫ໌ 

- ສາສະໜາຂອງອິບຣໍຫ ມ (ຂໍຄວາມສັນຕິຈົີ່ ງມ ແດີ່ທີ່ ານ), 

ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ໄດື້ກີ່ າວໄວື້ວີ່ າ: 

هِيمَٓ فيِٓ  حَسَنَةٓ  أسُۡوَة ٓ لكَُمۡٓ كَانَتۡٓ قدَۡٓ ﴿ ؤُا ٓ إِناَ لِقَوۡمِهِمۡٓ قاَلوُا ٓ إذِۡٓ مَعَهُ ۥٓ وَٱلذَِينَٓ إِبۡرََٰ  مِنكُمۡٓ برَُءََٰ 
وَةُٓ وَبَيۡنكَُمُٓ بَيۡنَناَ وَبدَاَ بِكُمۡٓ كَفَرۡناَ ٱلَِلِٓ دوُنِٓ مِن تعَۡبدُوُنَٓ وَمِمَا  حَتىََٰٓ اأبَدًَ وَٱلۡبغَۡضَا ءُٓ ٱلۡعدَََٰ

 ﴾ وَحۡدهَُ ۥٓ بٱِلَِلِٓ تؤُۡمِنوُا ٓ

 (ແນີ່ ນອນ ໄດື້ມ ແບບຢີ່າງອັນດ ງາມໃຫື້ພວກເຈົື້ າແລື້ວ 

ໃນໂຕຂອງອ ບຣໍຮ ມ ແລະ ເຫລົີ່ າມຸມ ນທ ີ່ ຢູີ່ ກັບລາວ 

ເມ ີ່ ອພວກເຂົາກີ່າວກັບຊົນຊາດຂອງພວກເຂົາວີ່າ 

ແທື້ ຈິງພວກເຮົາຂໍປ ກຕົວອອກຫີ່າງຈາກພວກເຈົື້ າ  ແລະ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ພວກເຈົື້ າເຄົາລົບບູຊາອ ີ່ ນຈາກອັລລໍຫ໌ 

ພວກເຮົາຂໍປະຕິເສດສັດທາຕໍີ່ ສາດສະໜາຂອງພວກເຈົື້ າ 

ແລະການເປັນສັດຕູ 

ແລະການກຽດຊັງລະຫວີ່າງພວກເຮົາກັບພວກເຈົື້ າກໍໄດື້ປະກົ

ດຂ ື້ ນແລື້ວ ແລະຈະຄົງຢູີ່ຕະຫ ອດໄປ 

ຈົນກວີ່າພວກເຈົື້ າຈະສັດທາຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ພຽງອົງດຽວ) [ສູເຣາະຫ໌ 

ອັລມຸມຕະຮິນະຫ໌ :4]. ແລະ ສັດທາວີ່າ 

ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຈະໃຫື້ບັນດາຜູື້ ທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຫລຸມຝັງສົບຟ ື້ ນຄ ນຊ ບ

ຂ ື້ ນມາ ດັງທ ີ່ ພຣະອົງຕຣັດວີ່າ: 

لِكَٓ  وَأنََٓ ﴾6﴿ قدَِير ٓ شَيۡءٓ  كُل ِٓ عَلىََٰٓ وَأنََهُٓۥ ٱلۡمَوۡتىََٰٓ يحُۡيِٓ وَأنََهُٓۥ ٱلۡحَقُّٓ هُوَٓ ٱلَِلَٓ بأِنََٓ ﴿ذََٰ
 { ﴾7﴿ ٱلۡقبُوُرِٓ فيِ مَن يَبۡعَثُٓ ٱلَِلَٓ وَأنََٓ فِيهَا رَيۡبَٓ لَّٓ ءَاتِيَةٓ  ٱلسَاعَةَٓ
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 (ເຊັີ່ ນນັື້ ນແຫລະ ເພາະວີ່າອັລລໍຫ໌ຄ ຜູື້ ຊົງສັດຈະ, ແລະ 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງຊົງໃຫື້ຄົນຕາຍມ ຊ ວິດ ແລະ 

ແທື້ ຈິງພຣະອົງຊົງມ ອານຸພາບເໜ ອທຸກສິີ່ ງ ) 

 ( ແລະແນີ່ ນອນວີ່າ ວາລະສຸດທື້າຍນັື້ ນຈະມາເຖິງ 

ບໍີ່ ມ ຂໍື້ ສົງໄສໃນນັື້ ນ ແລະແທື້ ຈິງ 

ອັລລໍຫ໌ຈະໃຫື້ຜູື້ ທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຫ ຸ ມຝັງສົບຟ ື້ ນຄ ນຊ ບຂ ື້ ນມາອ ກ ) 

[ສຸເຣາະຫ໌ ອັລ-ຮັຈ: 6-7]. ແລະ ສັດທາວີ່າການຄິດບັນຊ  ແລະ 

ລາງວັນຕອບແທນນັື້ ນເປັນຄວາມຈິງ, ອັລລໍຫ໌ ຕະອາລາ 

ໄດື້ກີ່ າວວີ່າ : 

تِٓ ٱلَِلُٓ ﴿وَخَلَقَٓ وََٰ ٓ كُلُّٓ وَلِتجُۡزَىَٰٓ بٱِلۡحَق ِٓ وَٱلۡۡرَۡضَٓ ٱلسَمََٰ  لَّٓ وَهمُۡٓ كَسَبَتۡٓ بمَِا نفَۡسِ 
 ﴾ يظُۡلمَُونَٓ

 (ແລະ ອັລລໍຫ໌ຊົງສື້າງບັນດາຊັື້ ນຟື້າ ແລະ 

ແຜີ່ນດິນດື້ວຍຄວາມຈິງ ແລະ 

ເພ ີ່ ອວີ່າແຕີ່ລະຊ ວິດຈະຖ ກຕອບແທນ 

ຕາມທ ີ່ ຊ ວິດນັື້ ນໄດື້ສະແວງຫາໄວື້  ແລະ 

ພວກເຂົາຈະບໍີ່ ຖ ກອະທັມ) [ສູເຣາະຫ໌ ອັລ-ຈາຊິຍະຫ໌ : 22]. 

ເມ ີ່ ອທີ່ານກີ່າວ ປະຈັກພະຍານນ ື້ ແລື້ວ 

ທີ່ານກາຍເປັນຊາວມຸສລິມແລື້ວ 

ຂັື້ ນຕອນຕໍີ່ ໄປແມີ່ ນການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ຕາມທ ີ່ ພຣະ

ອົງໄດື້ ຊົງບັນຍັດໄວື້  ໂດຍການລະຫມາດ, ການຈີ່າຍຊະກາດ, 

ການຖ ສິນອົດ, ແລະ ການປະກອບພິທ ຮັຈ 

ຫາກມ ຄວາມສາມາດ, ແລະ ອ ີ່ ນໆ. 

ສໍາເນົາລົງວັນທ  19-11-1441 

ໜັງສ ຂອງ ສາດດາຈານ ດຣ. ມຸຮໍາມັດ ບິນ ອັບດຸລລໍຫ໌ 

ອັສສະຮ ມ 
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ອາຈານສອນອາກ ດະຫ໌ ໃນສາຂາ ອິສລາມສ ກສາ 

(ແຕີ່ກີ່ອນ) 

ຄະນະສ ກສາ ມະຫາວິທະຍາໄລຄິງສະອູດ 

ເມ ອງຫ ວງຣິຍາດ ຣາຊອານະຈັກຊາອຸດິ ອາຣາເບຍ
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ຈະບໍີ່ ມ ຄວາມແຕກຕີ່າງລະຫວີ່າງຄົນຮັີ່ ງມ ກັບຄົນທຸກຍາກ 

ຜູື້ ບັງຄັບບັນຊາ ກັບຜູື້ ໃຕື້ ບັງຄັບບັນຊາ 

ທຸກຄົນລື້ວນຢ ນຢູີ່ໃນແຖວດຽວໃນລະຫວີ່າງການລະຫມາດ , ແລະ 



 

 

ການຈີ່າຍຊະກາດ ເຊິີ່ ງເປັນເງິນຈໍານວນນື້ ອຍຕາມເງ ີ່ ອນໄຂ ແລະ 

ຈໍານວນທ ີ່ ພຣະເຈົື້ າໄດື້ກໍານົດ ເປັນຂໍື້ ບັງຄັບໃນຄວາມຮັີ່ ງມ ຂອງຄົນລວຍ 

ແລະໃຫື້ຈີ່າຍຊະກາດແກີ່ຄົນທຸກຍາກ ແລະ ຄົນອ ີ່ ນໆ ປ ລະເທ ີ່ ອ, ແລະ 

ການຖ ສິນອົດ ຄ : ການງົດເວັື້ ນຖ ສິນ, 

ກໍີ່ ຄ ການອົດເຂົື້ າອາຫານໃນຕອນກາງວັນໃນເດ ອນຣໍມາດອນ 

ມັນເປັນບໍາລຸງຂັດເກົາຈິດໃຈ ແລະ ເປັນການເຝິກຄວາມອົດທົນ , ແລະ 

ການສະແຫວງບຸນ (ເຮັດຮັຈ) ເຊິີ່ ງກໍີ່ ຄ : ການໄປເຮ ອນຂອງອັລລໍຫ໌ໃນ 

ນະຄອນມັກກະຫ໌ ອັລ-ມຸກັຣຣໍມະຫ໌ 

ຄັື້ ງຫນ ີ່ ງໃນຊ ວິດສໍາລັບຜູື້ ມ ຄວາມສາມາດໃນການເຮັດຮັຈ, 

ການສະແຫວງບຸນຄັື້ ງນ ື້ ທຸກຄົນມ ຄວາມເທົີ່ າທຽມກັນທຸກຄົນຕີ່າງພາກັນ

ຫັນຫນື້ າໄປສູີ່ພຣະອົງຜູື້ ຊົງສື້າງ ມະຫາບໍລິສຸດແດພຣະອົງ ແລະ 

ເຮັດໃຫື້ຄວາມແຕກຕີ່າງ ແລະ ຄວາມພູກພັນຫາຍໄປ. ........................ 110 

24- 

ຫນ ີ່ ງໃນສິີ່ ງທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດທ ີ່ ແຍກແຍະການເຄົາລົບບູຊາໃນອິດສະລາມຄ  

ຮູບແບບການກະທໍາ ເວລາ ແລະ ເງ ີ່ ອນໄຂຕີ່າງໆ 

ຖ ກກໍາໜົດບັນຫຍັດໂດຍພຣະອົງອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງສູງສົີ່ ງ ແລະ 

ຊົງເປິດເຜ ຍໃຫື້ກັບສາດສະດາຂອງພຣະອົງ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງທ ແດທີ່ານ) 

ມະນຸດບໍີ່ ໄດື້ເຂົື້ າໄປແຊກແຊງສິີ່ ງເຫ ົີ່ ານັື້ ນ ເພ ີ່ ມ ຫ   ຕັດອອກ 

ຈົນຮອດທຸກມ ນ ື້ ,  ແລະ ການເຄົາລົບບູຊາທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ ທັງໝົດເຫ ົີ່ ານ ື້  

ແມີ່ນບັນດາທີ່ານສາດສະດາ (ອໍາບ ຢາ) ທັງຫ າຍ, 

ຂໍຄວາມສັນຕິສຸກຈົີ່ ງມ ແກີ່ພວກທີ່ານ, ໄດື້ຮຽກຮື້ອງເຊ ນຊວນໄປສູີ່ມັນ.
 ...................................................................................................................... 119 

25- ຣໍສູລ ຂອງອິສລາມ ຄ  ມຸຮໍາຫມັດ ບິນ ອັບດູລລໍຫ໌ ຈາກລູກຫລານຂອງ 

ອິສມາອ ລ ບ ນ ອິບຣໍຮ ມ ອະໄລຮິມຸສລາມ ເກ ດຢູີ່ໃນມັກກະຫ໌ ໃນປ  571 

ຄິດສັກກະຣາດ, ແລະ 

ເປັນບີ່ ອນທ ີ່ ພາລະກິດຂອງທີ່ານໃນຖານະເປັນສາດສະດາໄດື້ ເລ ີ່ ມຕົື້ ນ ແລະ 

ໄດື້ ອົບພະຍົບໄປເມ ອງມາດ ນະຫ໌ ແລະ 

ທີ່ານບໍີ່ ເຄ ຍມ ສີ່ວນຮີ່ວມໃນການກະທໍາໃດໆ 

ທ ີ່ ນັບຖ ພຣະເຈົື້ າຫ າຍໆອົງຮີ່ວມກັບຜູື້ ຄົນຂອງທີ່ານ 



 

 

ເຖິງແມີ່ນວີ່າຈະເຂົື້ າຮີ່ວມກັບພວກເຂົາໃນການກະທໍາອັນສູງສົີ່ ງເທົີ່ ານັື້ ນ, 

ທີ່ານມ ນິໄສທ ີ່ ຊ ີ່ ສັດ ກີ່ອນທ ີ່ ທີ່ ານຈະຖ ກມອບໝາຍໃຫື້ປະຕິບັດພາລະກິດ, 

ເຊິີ່ ງເຮັດໃຫື້ທີ່ານໄດື້ຮັບຕໍາແໜີ່ ງທ ີ່ ນີ່ າເຊ ີ່ ອຖ ໄດື້  

ອັລລໍຫ໌ໄດື້ມອບຫມາຍໃຫື້ທີ່ານປະຕິບັດພາລະກິດເມ ີ່ ອ ອາຍຸສ ີ່ ສິບປ  ແລະ 

ສະຫນັບສະຫນູນທີ່ານດື້ວຍປາຕິຫານທ ີ່ ຍິີ່ ງໃຫຍີ່ທ ີ່ ສຸດຄ ຄໍາພ ອັລກຸຣອານ 

ທ ີ່ ຖ ເປັນເຄ ີ່ ອງຫມາຍທ ສູງສົີ່ ງທ ີ່ ສຸດຂອງສາດສະນະທູດ ແລະ 

ສັນຍານດຽວທ ີ່ ຍັງເຫ  ອຢູີ່ ຈົນເຖິງມ ື້ ນ ື້ , ແລະ 

ເມ ີ່ ອອັລລໍຫ໌ໄດື້ເຮັດໃຫື້ສາດສະຫນາສົມບູນສໍາລັບທີ່ານ ແລະ ທີ່ານຣໍສູລ 

ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລັມ ໄດື້ເຜ ຍແຜີ່ ຈົນບັນລຸເປົື້ າໝາຍສູງສຸດແລື້ວ 

ທີ່ານກໍໄດື້ເສຍຊ ວິດເມ ີ່ ອອາຍຸ 63 ປ  ແລະຖ ກຝັງໄວື້ທ ີ່ ເມ ອງມາດ ນະຫ໌ 

ເມ ອງແຫີ່ງສາດສະດາ ຊໍລລັລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລັມ, ແລະ ທີ່ານຣໍສູລ 

ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລັມ ຄ ສາດສະດາ ແລະ 

ສາສະນະທູດທີ່ານສຸດທື້າຍ, ອັລລໍຫ໌ໄດື້ ສົີ່ ງທີ່ານມາເພ ີ່ ອການຊ ື້ ນໍາທາງ ແລະ 

ສາດສະຫນາແຫີ່ງຄວາມຈິງ 

ເພ ີ່ ອນໍາຜູື້ ຄົນອອກຈາກຄວາມມ ດຈາກສິີ່ ງປະຕິເສດສັດທາ 

ແລະຈາກຄວາມໂງີ່ຈື້າສູີ່ແສງສະຫວີ່າງ ຫ ັ ກເຕົາຮ ດ(ຫ ັ ກເອກະພາບ) 

ແລະເປັນຜູື້ ສັດທາ, ອັລລໍຫ໌ຊົງເປັນພະຍານວີ່າພຣະອົງໄດື້ ສົີ່ ງເຂົາໄປ 

ເພ ີ່ ອເຊ ື້ ອເຊ ນຜູື້ ຄົນໄປສູີ່ອັລລໍຫ໌ 

ໂດຍການອະນຸຍາດພຣະປະສົງຂອງພຣະອົງອັລລໍຫ໌. .............................. 123 

26- ຫ ັ ກຊາຣ ອະຫ໌ ຂໍື້ ລະບຽບຂອງອິດສະລາມທ ີ່ ທີ່ ານນະບ ມຸຮໍາມັດໄດື້ນໍາ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດີ່ທີ່ ານ) ຄ ສານສຸດທື້າຍ ແລະ 

ຂໍື້ ລະບຽບກົດຫມາຍອັນສັກສິດ ເປັນ ຊາຣ ອະຫ໌ ແຫີ່ງຄວາມສົມບູນແບບ 

ແລະການປະຕິຮູບສາສະຫນາຂອງປະຊາຊົນ ແລະກິດຈະການທາງໂລກ 

ສິີ່ ງທ ີ່ ສໍາຄັນອັນດັບທໍາອິດແມີ່ນການປົກປື້ອງ: ສາດສະຫນາ, ຊ ວິດ, 

ສົມບັດສັບສິນ, ຈິດໃຈ, ແລະລູກຫລານຂອງຜູື້ ຄົນ 

ອິສລາມໄດື້ ຍົກເລ ກກົດໝາຍທ ີ່ ຜີ່ ານມາທັງໝົດ 

ເຊັີ່ ນດຽວກັບສານທ ີ່ ໄດື້ຖ ກປະທານເຊິີ່ ງກີ່ອນໜື້ າກໍີ່ ຍົກເລ ກທັງໝົດ. . 132 

27- ອັລລໍຫ໌ຜູື້ ຊົງອໍານາດ 

ບໍີ່ ຍອມຮັບສາສະຫນາອ ີ່ ນໃດນອກຈາກສາສະໜາອິດສະລາມທ ີ່ ສາດສະນະ

ທູດມຸຮໍາມັດໄດື້ນໍາມາ (ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ) 



 

 

ແລະຜູື້ ໃດທ ີ່ ນັບຖ ສາສະຫນາອ ີ່ ນນອກຈາກອິດສະລາມ 

ສາສະໜານັື້ ນກໍີ່ ຈະບໍີ່ ຖ ກຍອມຮັບຈາກພຣະອົງອັລລໍຫ໌. ........................ 135 

28- ຄໍາພ ອັລກຸຣອານ 

ເປັນຄໍາພ ທ ີ່ ອັລລໍຫ໌ຊົງເປ ດເຜ ຍແກີ່ສາສະທູດມຸຮໍາມັດ  

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງມ ແດທີ່ານ) ເປັນຄໍາເວົື້ າຂອງອັລລໍຫ໌ 

ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າແຫີ່ງສາກົນລະໂລກ ພຣະອົງອັລລໍຫ໌ໄດື້ທື້າທາຍມັນ 

ກັບມະນຸດ ແລະ ຈິນ ເພ ີ່ ອສື້າງສິີ່ ງທ ີ່ ຄື້າຍຄ  ຫ   

ແມື້ກະທັື້ ງບົດໜ ີ່ ງຂອງມັນໃຫື້ຄ ກັບອັລກຸຣອານຂອງພຣະອົງ 

ຊ ີ່ ງເປັນສິີ່ ງການທື້າທາຍທ ີ່ ຍັງຄົງຄື້າງຈົນເຖິງທຸກມ ື້ ນ ື້  ຄໍາພ ອັລກຸຣອານ 

ຕອບຄໍາຖາມທ ີ່ ສໍາຄັນຫ າຍໆຄໍາຖາມ 
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ຫ   ຜູື້ ນໍາທາງສາສະໜາກໍຈະເຮັດໃຫື້ຜູື້ ນັບຖ ຫ ົ ງເຊ ີ່ ອວີ່າ: 

ສາສະໜານັື້ ນຢູີ່ເໜ ອສະຕິປັນຍາ, ແລະ 



 

 

ສະຕິປັນຍາແມີ່ນບໍີ່ ມ ບົດບາດໃດໆ ໃນການເຮັດຄວາມເຂົື້ າໃຈສາສະໜາ. 
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ໃນທາງກົງກັນຂື້າມ, 

ສາສະໜາອິດສະລາມຖ ວີ່າສາສະໜາຄ ແສງສະຫວີ່າງທ ີ່ ສີ່ອງທາງໃຫື້ແກີ່ສ

ະຕິປັນຍາ; ດັີ່ ງນັື້ ນ, ຜູື້ ນັບຖ ສາສະໜາທ ີ່ ບໍີ່ ຖ ກຕື້ອງ 

ຈ ີ່ ງຕື້ອງການໃຫື້ມະນຸດລະຖິື້ ມສະຕິປັນຍາຂອງຕົນແລື້ວປະຕິບັດຕາມພວ

ກເຂົາ, 

ແຕີ່ອິດສະລາມຕື້ອງການໃຫື້ມະນຸດປຸກສະຕິປັນຍາຂອງຕົນເອງຂ ື້ ນມາ 

ເພ ີ່ ອໃຫື້ຮັບຮູື້ຄວາມຈິງຂອງສິີ່ ງຕີ່າງໆ ຕາມຄວາມເປັນຈິງ. ................. 208 

39- ອິດສະລາມເຊ ດຊູວິທະຍາສາດທ ີ່ ແທື້ ຈິງ 

ຊຸກຍູື້ການຄົື້ ນຄວື້າວິທະຍາສາດທ ີ່ ບໍີ່ ແມີ່ ນຈາກກິເລດຕັນຫາ ແລະ 

ຮຽກຮື້ອງໃຫື້ເບິີ່ ງ ແລະ ຄິດໄຕຕີ່ອງກີ່ຽວກັບຕົວເຮົາເອງ ແລະ 

ຈັກກະວານທ ີ່ ອື້ອມຮອບຕົວເຮົາ 

ແລະຜົນທ ີ່ ໄດື້ ຮັບທາງວິທະຍາສາດທ ີ່ ຖ ກຕື້ອງ ແລະ 

ວິທະຍາສາດຈະຕື້ອງບໍີ່ ຂັດກັບອິດສະລາມ. .............................................. 211 

40- ໃນໂລກຫນື້ າ ອັລລໍຫ໌ຈະຊົງຕອບຮັບ ແລະ 

ຕອບແທນໃຫື້ລາງວັນການກະທໍາຂອງຜູື້ ທ ີ່ ເຊ ີ່ ອໃນອັລລໍຫ໌, 

ເຊ ີ່ ອຟັງຕໍີ່ ພຣະອົງ, ແລະ ເຊ ີ່ ອສັດທາໃນສາສະນະທູດຂອງພຣະອົງ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງທ ແດພວກທີ່ານ) 

ອັລລໍຫ໌ບໍີ່ ຊົງຍອມຮັບການເຄົາລົບພັກດ ນອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ພຣະອົງຊົງບັນຫ

ຍັດໄວື້  ດັີ່ ງນັື້ ນ ເຮົາຈະຫວັງຜົນຕອບແທນຈາກອັລລໍຫ໌ 

ໃນຂະນະທ ີ່ ເຮົາບໍີ່ ເຊ ີ່ ອໃນພຣະອົງໄດື້ແນວໃດ? 

ອັລລໍຫ໌ບໍີ່ ຍອມຮັບສັດທາຂອງຜູື້ ໃດ 

ນອກຈາກຜູື້ ທ ີ່ ເຊ ີ່ ອໃນສາດສະດາທັງຫມົດ 

(ຂໍຄວາມສະຫງົບສຸກຈາກອັລລໍຫ໌ຈົີ່ ງທ ແດພວກທີ່ານ) ແລະ 

ສານຈາກທີ່ານສາດສະດາ ມຸຮໍາມັດ ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ. ....... 216 

41- 

ເປົື້ າຫມາຍສູງສຸດຂອງຂໍື້ ຄວາມຈາກສະຫວັນທັງຫມົດຄ ເພ ີ່ ອຍົກລະດັບມະ

ນຸດໄປສູີ່ລະດັບເປັນຜູື້ ຮັບໃຊື້ທ ີ່ ຈິງໃຈຂອງອັລລໍຫ໌ 

ພຣະເຈົື້ າຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງສາກົນລະໂລກ, 



 

 

ແລະເພ ີ່ ອປົດປີ່ອຍເຂົາຈາກການເປັນທາດຂອງມະນຸດ, ວັດຖຸນິຍົມ, ຫ   

ເທບນິຍາຍ ດັີ່ ງທ ີ່ ເຈົື້ າສາມາດເຫັນໄດື້ ທົີ່ ວໄປ, 

ອິດສະລາມບໍີ່ ໄດື້ ຊໍາລະຜູື້ ຄົນໃຫື້ບໍລິສຸດ ແລະ 

ບໍີ່ ໄດື້ ຍົກພວກເຂົາເກ ນກວີ່າສະຖານະຂອງພວກເຂົາ  ແລະ 

ບໍີ່ ຖ ວີ່ າພວກເຂົາເປັນພຣະເຈົື້ າ. ................................................................ 221 

42- ພຣະເຈົື້ າໄດື້ບັນຍັດການກັບໃຈໃນອິດສະລາມເຊິີ່ ງກໍີ່ ຄ : 

ການກັບໃຈຂອງບຸກຄົນຕໍີ່ ພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງເຂົາ ແລະ 

ການລະຖິື້ ມການເຮັດບາບ 

ແລະອິດສະລາມຈະລົບລື້າງບາບຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ເກິດກີ່ອນຫນື້ ານ ື້ ທັື້ ງໝົດ ແລະ 

ການກັບໃຈຈະລົບລື້າງບາບທ ີ່ ມ ຢູີ່ກີ່ອນຫນື້ າ 

ດັີ່ ງນັື້ ນບໍີ່ ຈໍາເປັນຕື້ອງສາລະພາບບາບຂອງເຮົາຕໍີ່ ຫນື້ າມະນຸດແຕີ່ຢີ່າງໃດ.
 ...................................................................................................................... 226 

43- ໃນອິດສະລາມ 

ຄວາມສໍາພັນລະຫວີ່າງມະນຸດກັບພຣະເຈົື້ ານັື້ ນກົງໄປກົງມາ 

ແລະທີ່ານບໍີ່ ຈໍາເປັນຕື້ອງມ ໃຜມາເປັນຕົວກາງລະຫວີ່າງທີ່ານກັບພຣະເຈົື້ າ 

ອິດສະລາມຫື້າມເຮົາສື້າງໃຫື້ມະນຸດເປັນພຣະເຈົື້ າ ຫ   

ມ ສີ່ວນຮີ່ວມໃນອໍານາດປົກຄອງໃນຄວາມເປັນເຈົື້ ານາຍ ຫ   

ເປັນພຣະເຈົື້ າຂອງເຂົາ. .............................................................................. 230 

44- ໂດຍສະຫ ຸ ບແລື້ວ ເຮົາຄວນຈ ີ່ ໄວື້ວີ່ າຜູື້ ຄົນ ແລະ ສັງຄົມມະນຸດໂດຍທົີ່ ວໆ 

ໄປ ເມ ີ່ ອພິດຈາລະນາຈາກເວລາ ຄວາມຈົງຮັກພັກດ ໃນປະເທດຊາດ ແລະ 

ມ ຄວາມແຕກຕີ່າງກັນໃນອຸດົມການ ເປົື້ າຫມາຍ ສະພາບແວດລື້ອມ 

ແລະການກະທໍາ ດື້ວຍເຫດນ ື້  

ເຂົາເຈົື້ າຕື້ອງການຜູື້ ແນະນໍາເພ ີ່ ອນໍາພາເຂົາເຈົື້ າ, 

ລະບົບທ ີ່ ຈະເຕົື້ າໂຮມພວກເຂົາ, ແລະ ຜູື້ ປົກຂອງທ ີ່ ຈະປົກປື້ອງເຂົາເຈົື້ າ 

ບັນດາສາສະນະທູດຜູື້ ທ ີ່ ມ ກຽດ -ອະໄລຮິ ຊໍລາຕຸ ວັສສະລາມ- 

ໄດື້ປະຕິບັດຫນື້ າທ ີ່ ເຫ ົີ່ ານ ື້ ໂດຍການເປ ດເຜ ຍຈາກອັລລໍຫ໌ 

ຜູື້ ຊົງມະຫາບໍລິສຸດ 

ພວກເຂົາເຈົື້ າໄດື້ຊ ື້ ນໍາພາຜູື້ ຄົນໄປສູີ່ເສັື້ ນທາງແຫີ່ງຄວາມດ  

ແລະການຊ ື້ ນໍາຄ ການຮວມກັນເປັນໜ ີ່ ງ ໃຫື້ເຂົາເຈົື້ າຢູີ່ ເທິີ່ ງຫ ັ ກຊາຣ ອະຫ໌ 

ຂອງ ອັລລໍຫ໌ ແລະຕັດສິນດື້ວຍຄວາມຈິງໃນບັນດາພວກເຂົາ 



 

 

ເງ ີ່ ອນໄຂຂອງຜູື້ ຄົນຈະໄດື້  

ຮັບການປີ່ ຽນແປງຂ ີ່ ນຢູີ່ ກັບຂອບເຂດຂອງການຕອບສະຫນອງຂອງເຂົາເ

ຈົື້ າ ຕໍີ່ ການຊ ື້ ນໍາຂອງບັນດາສາສະນະທູດເຫ ົີ່ ານັື້ ນ ແລະ 

ຄວາມໃກື້ຄຽງຂອງເຂົາເຈົື້ າກັບຍຸກຂອງຂໍື້ ຄວາມອັນສູງສົີ່ ງ 

ອັລລໍຫ໌ຊົງປິດຜະນ ກຂໍື້ ຄວາມເຫລົີ່ ານັື້ ນດື້ວຍກັບຂໍື້ ຄວາມຂອງ ມຸຮໍາມັດ 

ຊໍລລັລລໍຮຸ ອະໄລຮິ ວະຊັລລໍາ ແລະກໍາຫນົດໄວື້ ຊົີ່ ວນິລັນ ອັລລໍຫ໌ 

ໄດື້ ຊົງເຮັດໃຫື້ ມັນເປັນການຊ ື້ ນໍາທາງ, ຄວາມເມດຕາ, 

ແລະເປັນແສງສະຫວີ່າງສໍາລັບຜູື້ ຄົນ 

ເພ ີ່ ອທ ີ່ ຈະນໍາພາເຂົາກັບໄປຫາພຣະອົງຜູື້ ຊົງມະຫາບໍລິສຸດ. ................... 235 

45- ເພາະສະນັື້ ນ, ຂື້າພະເຈົື້ າຂໍຮຽກຮື້ອງບັນດາທີ່ານ, ມະນຸດທັື້ ງຫ າຍ, 

ທ ີ່ ເຊ ີ່ ອໃນອັລລໍຫ໌ ຢີ່າງແທື້ ຈິງໂດຍບໍີ່ ມ ອິດທິພົນຂອງຈາລ ດປະເພນ , 

ທີ່ານຕື້ອງຮູື້ວີ່ າມ ື້ ຫນ ື້ ງທີ່ານຈະຕື້ອງກັບຄ ນໄປຫາພຣະຜູື້ ເປັນເຈົື້ າຂອງທີ່າ

ນ ຫ ັ ງຈາກການຕາຍຂອງທີ່ານ, 

ທີ່ານຄວນໄຕີ່ຕອງພິຈາລະນາກີ່ຽວກັບຕົວທີ່ານເອງ 

ແລະກີ່ຽວກັບສິື້ ງທ ີ່ ຢູີ່ອື້ອມຂື້າງຕົວທີ່ານ, 

ຍອມຮັບຕໍີ່ ອິດສະລາມແລື້ວທີ່ ານຈະມ ຄວາມສຸກໃນຊ ວິດໂລກນ ື້ ແລະໂລກ

ຫນື້ າ ຖື້າຫາກວີ່າທີ່ານປາຖະຫນາທ ີ່ ຈະເຂົື້ າຮັບອິດສະລາມ 

ສິື້ ງທ ີ່ ທີ່ ານຕື້ອງເຮັດແມີ່ນພຽງເປັນພະຍານວີ່າບໍີ່ ມ ພຣະເຈົື້ າອ ີ່ ນໃດທ ີ່ ຄວນ

ຄີ່າແກີ່ການເຄົາລົບກາບໄຫວື້ນອກຈາກອັລລໍຫ໌ ແລະມຸຮໍາຫມັດ ເປັນ 

ສາສະນະທູດຂອງອັລລໍຫ໌, 

ທີ່ານຕື້ອງແຍກຕົວເອງອອກຈາກສິີ່ ງທ ີ່ ນະມັດສະການອ ີ່ ນນອກຈາກອັລລໍ

ຫ໌ ແລະເຈົື້ າຕື້ອງເຊ ີ່ ອວີ່າອັລລໍຫ໌ 

ເປັນຜູື້ ທ ີ່ ຈະຟ ື້ ນຄ ນຊ ວິດຜູື້ ທ ີ່ ຢູີ່ ໃນຫລຸມຝັງສົບ, ນອກຈາກນັື້ ນ  

ທີ່ານຕື້ອງເຊ ີ່ ອວີ່າການຄິດຄໍານວນແລະການຕອບແທນເປັນຄວາມຈິງ 

ເມ ີ່ ອທີ່ານເວົື້ າປະຈັກພະຍານນ ື້ື້ ແລື້ວ ທີ່ານກາຍເປັນຊາວມຸດສະລິມແລື້ວ 

ຂັື້ ນຕອນຕໍີ່ ໄປແມີ່ນການເຄົາລົບພັກດ ຕໍີ່ ອັລລໍຫ໌ 

ໃນລັກສະນະທ ີ່ ພຣະອົງໄດື້ ຊົງກໍານົດ ໂດຍການນະມາຊສະການ ລະຫມາດ, 

ການຈີ່າຍຊະກາດ, ການຖ ສິນອົດ, ແລະການປະຕິບັດຮັຈ 

ຫາກວີ່າທີ່ານມ ຄວາມສາມາດທາງດື້ານການເງິນແລະທາງຮີ່າງກາຍ .. 237 
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